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vke q[k

e axye wfr Z % lrr a forjr q Hkn z a ijEij k·Lekde~A
i k fy&i z kd ` r&l a Ld `r& H k k " k kl ax elj L or ho A A
eS=h&eqfnrk&d#.kksis{kk% f'y"Vk% foHkkUrq fuR;a rk%A
prq"V;h;a ikyh ?kV;rq lqlaLd`ra fo'oe~AA

f=fiVd esa ikfy&Hkk"kk esa Hkxoku~ cq) ds 2550 o"kZ igys fn, x, mins'k lokZfèkd
izkekf.kd :i ls lajf{kr gSaA ikfy ogh ekx/kh Hkk"kk gS] ftls cq)&opuksa dh laokfgdk gksus
ds dkj.k FkkbZySaM] Jhyadk] oekZ] dEcksfM;k vkfn nf{k.k ,f'k;kbZ ns'kksa esa  ifo= Hkk"kk dk
ntkZ fn;k tkrk gS] ikfy Hkk"kk dk laj{k.k&lao/kZu Hkh bu ,f'k;kbZ ns'kksa us fd;kA dbZ
'krkfCn;ksa rd ge bl Kku ls vifjfpr jgsA ;ksjksi ds fo}kuksa us tc ikfy VsDLV lkslk;Vh
ds ekè;e ls bls mtkxj fd;k rc Hkkjr us iqu% viuh iqjkuh /kjksgj dks lajf{kr djus dk
miØe fd;k] bl Øe esa geus ikfy ds xzUFkksa ds izdk'ku dk fu'p; fd;k gSA  Hkkjr
ljdkj ds ekuo lalk/ku fodkl ea=ky; dh ;kstuk ds rgr geus ikfy ,oa izkdr̀ dk
izkstsDV Lohdkj fd;kA mlh dze esa y[kuÅ esa ikfy v/;;u dsUnz dh LFkkiuk gqbZA ftldh
QyJqfr ;s xzUFk gSaA izkdr̀ dh laLdr̀PNk;k dh ijEijk rks lSdM+ksa o"kksZa ls FkhA  ikfy ds
ek= /kEein ,oa fefyUniz'u ds dqN va'k dh Nk;k feyrh gSA laLdr̀PNk;k;qDr bl
laLdj.k ls Hkkjrh; izcq) oxZ ds fopkj dk ;g {ks= cu ldsxkA tks vHkh rd cgqr de
FkhA ge rks bu izkphu Hkk"kkvksa dh lsok djuk ekrk dh lsok ds leku ekurs gSaA ikfy ds
FksjxkFkk ,oa FksjhxkFkk ls eSa Lo;a cgqr izHkkfor gw¡A

ge ikrs gSa fd laLdr̀] ikfy vkSj izkdr̀ Hkk"kkvksa esa yksd thou dk fu:i.k djus okyh
dfork,¡ jph xbZaA y{eh/kj] 'kj.k vkfn dfo;ksa dh ijaijk yxHkx Ms<+ gtkj o"kksZa rd lfØ;
jgh gSA bu dfo;ksa us [ksr&[kfygku] ikej ¼[ksr esa dke djus okys fngkM+h ds etnwj½]
xk¡o&fxjk¡o ds thou vkSj e/;oxhZ; Hkkjrh; ifjokj rFkk fuEu oxhZ; lekt ds thou ds
;FkkFkZ dk fnXn'kZu djkus okyh ekfeZd jpuk,¡ laLdr̀ esa izLrqr dh gSaA xk¡o&fxjk¡o vkSj
[ksrh&[kfygkuh rFkk fdlkuksa ds thou dk ;FkkFkZ izkekf.kd fp=.k laLd`r dh
yksd/kehZ ijaijk dh dfork esa feyrk gSA ikfy esa bl izdkj dh jpuk,¡ cgqr de gSaA
FksjhxkFkk vkSj FksjxkFkk dk mYys[k vo'; fd;k tk ldrk gS] tks [kqn~ndfudk; ds varxZr
gSaA FksjhxkFkk esa Fksfj;k¡ viuh vuqHkwfr;k¡ izLrqr djrh gSaA ;s xkFkk,¡ fL=;ksa ds vkRekyki vkSj
LohdkjksfDr;k¡ gSaA ifjokj vkSj  e/;eoxhZ; lekt ds ladh.kZ vfHk'kkixzLr thou ds =kl
ls eqDr gks dj vuar ls tqM+us dk vuqHko FksjhxkFkk dh fL=;ksa us viuh jpukvksa esa O;Dr
fd;k gSA fo/kok] larkughu gksus ds dkj.k feyus okyh izrk.kuk,¡] L=h gksus ds dkj.k feyus
okys rjg&rjg ds ykaNu] bu lc ds nq%[k dh xBjh cVksj dj Fksfj;k¡ cq) ds la?k esa
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lfEefyr gqbZa] vkSj viuh xkFkkvksa esa mUgksaus fiNys thou dh =klnh vkSj orZeku esa mlls
eqfDr ds vuqHko dks tks xgu vfHkO;fDr nh gS] og fo'olkfgR; esa L=hfoe'kZ dh nf̀"V ls
nqyZHk gSA eqÙkk] bflnklh] pUnk] mndgkjh] foeyk iqjk.kHkf.kdk] esfÙkdk] iVkpkjk] vM~<dkflvk]
dqaMydslh] fdlk xksreh vkfn fL=;ksa dh xkFkk,¡ ;gk¡ Hkkjrh; ukjh ds thou dh egkxkFkk
izLrqr djrh gSaA ifjR;Drk gksuk] os';k cuus ds fy;s foo'k fd;k tkuk] izseh dh gR;k dj
ds Hkkxuk] vkSj ifjokj o lekt ls frjLdkj& bu lc ds chp dk otwn ;gk¡ dk;e gS vkSj
bldh eqfDr dh [kkst HkhA eqÙkkFksjh dgrh gS&

lqeqÙkk lk/k qeqÙkkfEg] rhfg [kqTtsfg eqfÙk;kA
mnqD[kysu eqlysu] ifruk [kqTtdsu pA
eqÙkkfEg tkfrej.kk] HkousfÙk lewgrk^^ frAA11AA & FksjhxkFkk

L=h&eqfDr dh ,slh xkFkk laLdr̀ ;k izkdr̀ dh eqDrd dfork esa bl :i esa dgha ugha
feyrhA FksjhxkFkk bl nf̀"V ls Hkkjrh; lkfgR; esa vuU; gSA ;gk¡ nqcZy vkSj xr;kSouk
esfÙkdk ykBh ds lgkjs fdlh rjg pyrh Fkh] og ioZr dh pV~Vku ij cSB dj eqfDr dk jkx
vykirh fn[krh gS] rks foeykiqjk.kHkf.kdk os';k cu dj] lt&/kt dj }kj ij [kM+h dkeqd
izsfe;ksa dh izrh{kk esa dbZ&dbZ ?kfM+;k¡ fcrkrh jgh] og isM+ dh Nk¡g esa cSB dj fpUru djrh
fn[krh gS] fo/kok vkSj fuLlarku pank] tks Hkh[k ek¡x dj fdlh rjg xqtj&clj djrh Fkh]
mndgkjh tks ikuh esa Luku djrs czkg~e.kksa ij O;aX; djrh gS] ikVfyiq= dh bflnklh tks
mTtf;uh ds vR;ar lEiUu ifjokj esa tUeh] fookg ds i'pkr~ llqjky esa lc dh lsok djrh
jgrh gS] fQj Hkh vdkj.k ykafNr dh tkrh gS] ifr ds =kl ls vfr'k; f[kUu gks dj og
firx̀̀g esa ykSV vkrh gS] firk mldh osnuk le> dj nwljk fookg dj nsrs gSa] ij nwljk
fookg gksus ij Hkh ogh ukjdh; thouA iVpkjk] tks firk ds }kjk fuf'pr laca/k esa c¡/kuk ugha
pkgrh] og vius izseh ds lkFk Hkkx tkrh gS] fookg ds i'pkr~ izseh Hkh mls NksM+ nsrk gS] mlds
nksuksa csVksa dh thouyhyk vR;ar nk#.k fLFkfr;ksa eas fu%'ks"k gks tkrh gSA vM~<dkflvk ,d
Js"Bh dh csVh gS] ij cykr~ vigj.k ds i'pkr~ os';k gksus ij foo'k dh tkrh gSA dqMydslh
dk eu ,d pksj ij vk tkrk gS] mldh ftn ij firk mldk fookg pksj ls gh dj nsrs gSaA
fookg ds i'pkr~ igkM+ ij eafnj esa iwtk djus ds fy;s tc oj&o/kw tkrs gSa] rks og pksj
mlls lkjs vkHkw"k.k mrkj dj lkSaius ds fy;s dgrk gSA bl fo'okl?kkr ls vkgr dqaMydslh
mldh gR;k dj Mkyrh gS] fQj HkVdko dk var la?k esa igq¡p dj gksrk gSA fdlk xksreh
vR;ar nfjnz ifjokj esa tUeh] llqjky esa mldh xjhch ds dkj.k mldk migkl fd;k tkrk
gSA mldk csVk ej tkrk gS] fdlk xksreh ikxy gks dj HkVdrh fQjrh gSA bu lc fL=;ksa
dks feys ykaNu] izrkM+uk,¡ vkSj osnuk,¡ FksjhxkFkk esa gSa vkSj muls fu"df̀r dh dFkk HkhA

FksjxkFkk ds Fksj Hkh dgha&dgha viuh dFkk dgrs gSaA os iwoZ thou ds iziapksa vkSj
folaxfr;ksa dh ppkZ djrs gSaA lquhr Fksj dgrk gS fd eSa uhp dqy esa mRiUu gqvk] nfjnz Fkk]
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[kkus dks ugha feyrk Fkk] yksx eq> ls ?k̀.kk djrs Fks] eSa viekfur vkSj frjLdr̀ thou fcrk
jgk Fkk] esjk eu fxjk gqvk FkkA fQj eSaus fHk{kq la?k ds lkFk vkrs Hkxoku~ cq) ds n'kZu fd;s]
esjs Dys'k nwj gq,A

uhps dqyfEg tkrksga] nfyn~nks vIiHkkstuksA
ghudEea eea vkfl] vgksfla iqIQNM~MdksAA
ftxqfPNrks euqLlkua] ifjHkwrks p ofEerksA
uhpa eua dfjRoku] ofUnLla cgqda tuaAA
vFkn ~nlkfl a lac q) a] fHkD[kqla? ki qjD[kraA
i f ol Ur a  eg ko h j a ]  ex / k ku a
i q # Ù k e a A A 6 2 0 & 6 2 2 A A

FksjhxkFkk rFkk FksjxkFkk nksuksa ,d vFkZ esa Hkkjrh; nfyr lekt dh djkg dh ekfeZd
vfHkO;fDr;k¡ Hkh gSa] ij blds lkFk ;s vk/;kfRed lk/kuk vkSj eqeq{kqRo dh egkxkFkk,¡ Hkh gSaA

bZlk&iwoZ rFkk bZlk&i'pkr~ dh gekjs lkfgfR;d vkSj lkaLdf̀rd bfrgkl dh dfri;
'krkfCn;ksa esa oSfnd] ckS) rFkk tSu ijaijkvksa ds chp okn] fookn vkSj laokn dh] lkfgfR;d
vknku&iznku dh thoUr izfØ;k ?kfVr gks jgh FkhA bl laokn dh izfØ;k dk lk{; laLdr̀
lkfgR; 'kkL= ds vkpk;ksZa us fn;k gSA vkuano/kZu us rks nks dfo;ksa ds chp laokn dh
vo/kkj.kk dk lVhd foospu fd;k gSA ikfy dh xkFkk,¡ vkSj izkdr̀ ds eqDrd tu&lekt
esa yksdfiz; FksA bl vk/kkj ij jkt'ks[kj us jpuk dh xq.koÙkk dk ,d ekud ;g Hkh Lohdkj
fd;k fd og tu&tu dk daBgkj cusA

ikfy] laLdr̀PNk;k fgUnh vFkZ ;qDr [kqn~ndfudk; ds [kqn~ndikB] mnku] bfroqÙkd]
foekuoRFkq] isroRFkq] FksjxkFkk] FksjhxkFkk] lqÙkfuikr ,oa la;qÙkfudk; dk lxkFkoXx izFke pj.k
esa izdkf'kr fd;k tk jgk gSA vk'kk gS lHkh ds fy, mi;ksxh gksxkA 'kks/k&v/;srkvksa dks
lk/kqokn nsuk pkgrk gw¡ rFkk fo'ks"kKksa& in~eJh izks- jke'kadj f=ikBh] izks- la?klsu flag]
izks- ,l- ih- ukjax] izks- mek'kadj O;kl] izks- /keZpan tSu] izks- czãnsoukjk;.k 'kekZ ¼vc
Lèfr'ks"k½] izks- czteksgu ik.Ms; ufyu] izks- jkelkxj feJ] izks- ò"kHk izlkn tSu us dk;Z'kkykvksa
ds ek/;e ls bls la'kksf/kr fd;k gS muds izfr dr̀Krk Kkfir djrk gw¡ orZeku izkpk;Z
MkW- lqjsUnz >k rFkk ckS)n'kZu foHkkx ds izk/;kidksa dk Je Hkh mYys[kuh; gSA ifj;kstuk
vf/kdkjh ,oa ea=ky; dk lg;ksx Hkh Hkqyk;k ugha tk ldrkA

Hkorq lCc eaxyaA

30] ekpZ] 2012 izks- jk/kkoYyHk f=ikBh
dqyifr
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izdk'kdh;

izlUurk dk fo"k; gS fd ikfy v/;;u dsUnz ds v/;srkvksa& MkW- eksgu feJ] MkW- uhfyek
pkSgku] Jh t;oUr [k.Mkjs] MkW- jkgqy vèrjkt] MkW- osnO;kl ik.Ms;] Jh iznhi dqekj f}osnh
,oa Lora= :i ls dk;Z dj jgh MkW0 Jherh jkdk tSu }kjk dh xbZ laLdr̀PNk;k&;qDr ikfy
f=fiVd ds 9 xzUFk izFke pj.k esa ik¡p Hkkxksa esa izdkf'kr gks jgs gSaA [kqídfudk; ds vkB
xzUFk& [kqídikB] mnku] bfroqÙkd] FksjxkFkk] FksjhxkFkk] foekuoRFkq] isroRFkq RkFkk lqÙkfuikr ,oa
la;qÙkfudk; dk lxkFkoXx cgqr egÙoiw.kZ gSaA bu xzUFkksa esa Hkkjrh; yksd&thou dh vPNh
>k¡dh feyrh gSA laLdr̀] ikfy] O;kdj.k ,oa Hkk"kkoSKkfud nf̀"V ls Hkh budk fo'ks"k egÙo
gSA bl dk;Z dks mÙke cukus ds fy, dbZ ckj dk;Z'kkyk,¡ dh xbZa ftuesa ns'k ds ew/kZU; ,oa
o;kso)̀ fo}ku~ lfEefyr gq,A mDr dk;Z'kkyk ds volj ij in~eJh izks- jke'kadj f=ikBh
th us dgk Fkk fd **Hkkjrh; n'kZu ijEijk ds fodkl esa ckS)ksa dk iwoZi{k ds :i esa cgqr cM+k
;ksxnku jgk gSA chp esa ckS)ksa dk i{k detksj gksus ls n'kZu dh ijEijk dk ys[ku #d x;k]
D;ksafd iwoZi{k esa ckS)ksa dk vU; ok³~e; rks Hkkjrh; nk'kZfudksa ds le{k Fkk] ikfy lkfgR;
ugha FkkA**

^ikfy* Hkk"kk esa fuc) f=fiVd Hkxoku~ cq) dh ok.kh gSA bldk iwjs fo'o esa egÙoiw.kZ
LFkku gSA laLdr̀PNk;k&;qDr ;s xzUFk Hkkjrh; euhf"k;ksa ds fy, fo'ks"k mi;ksxh gksaxsA bl
dk;Z dh lQyrk esa gekjs lEekuuh; dqyifr th dh dìk ,oa nwjnf'kZrk jgh gSA eSa muds
izfr dr̀Krk Kkfir djrs gq, dk;Z'kkyk esa i/kkjus okys fo}Ttuksa] lEikndksa] dsUnz ds
v/;srkvksa ,oa lg;ksxh izkè;kidksa dks lk/kqokn nsrk g¡w rFkk dkeuk djrk gw¡ fd ikfy v/;;u
dsUnz blh rjg lQyrkiwoZd dk;Z djrk jgs rFkk ;g xzUFkekyk vuojr pyrh jgsA bl
izdk'ku ls gekjs ifjlj dk Hkh xkSjo c<+k gSA

y[kuÅ izks- lqjsUnz >k
30 ekpZ] 2012 izkpk;Z
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lEikndh;

ikfy f=fiVd Hkxoku~ cq) dh ok.kh dks lajf{kr djus okyk lokZf/kd izkekf.kd xzUFk gSA ikfy
f=fiVd dh izkekf.kdrk mudh l³~xhfr;ksa ds ek/;e ls gksrh gSA Hkxoku~ cq) ds le; gh fHk{kq
cq)opuksa dks daBLFk dj fy;k djrs FksA lqÙk/kj] fou;èkj] tSls 'kCn Li"V djrs gSa fd cq)opu
ekSf[kd ijEijk ij vk/kkfjr FksA Hkxoku~ cq) ds egkifjfuokZ.k ds rhu ekg i'pkr vgZr~ fHk{kqvksa us
izFke laxhfr dk vk;kstu fd;k ,oa /kEe vkSj fou; dk laxk;u fd;k x;kA rnUrj 100 o"kZ ckn
f}rh; laxhfr esa tc la?kHksn gks x;k rks LFkfoj fHk{kqvksa us ekx/kh esa rFkk egklkaf?kdksa us laLd̀r esa
cq)opuksa dk l³~xk;u fd;kA nwljh laxhfr ds 135 o"kZ ckn v'kksd ds le; rhljh laxhfr gqbZ mlesa
f=fiVd dk laxk;u gqvkA lezkV v'kksd us cq)opuksa ds izpkj o izlkj ds fy, lEiw.kZ ,f'k;k ds
fHk{kqvksa dks rFkk vius iq= ,oa iq=h dks Jhyadk HkstkA Jhyadk esa Hkh cq)opu dbZ o"kZ rd ekSf[kd
ijEijk esa lqjf{kr jgsA iqu% ogk¡ pkSFkh ,oa ik¡poh laxhfr gqbZ rFkk cq)opuksa dks iRFkjksa esa mRdh.kZ
djk;kA NV~Blaxk;u tks 1956 bZ-  esa cekZ esa gqvk mlh ds vk/kkj ij uoukyUnk egkfogkj ls ikfy
f=fiVd nsoukxjh esa izdkf'kr gqvk] tks vkt vuqiyC/k gSA bxriqjh foi';uk 'kks/k laLFkku us lEiw.kZ
f=fiVd dks vV~BdFkk Vhdk lfgr izdkf'kr fd;k Fkk tks vkt ek= b.VjusV ij gh miyC/k gSA

gekjs ekuuh; dqyifr th dh Hkkouk Fkh fd f=fiVd dk laLFkku dk laLdj.k fo'ks"k ,oa
vUrjkZ"Vªh; ekud dk gksuk pkfg, lkFk gh laLd̀r laLFkku }kjk izdkf'kr gksus ds dkj.k laLd̀r Nk;k
jgs rks vkSj Hkh vPNk gksxk] D;ksafd ewykuqxkeh laLd̀rPNk;k ls vFkZcks/k djus esa lgk;rk izkIr gksrh
gSA vkt f=fiVd dk vuqokn vaxzsth] L;keh] flagyh] cehZ esa gqvk gS fdUrq fgUnh esa vk/kk vèkwjkA
laLd̀rPNk;k ls ikfy&izkd̀r&laLd̀r dk vUr%lEcU/k izdV gks tkrk gS] D;ksafd vuqokn nwljh
Hkk"kkvksa ls fd;k tkrk gS mudh Nk;k ugha gks ldrhA Nk;k mUgha Hkk"kkvksa dh gksrh gS ftudk
Hkk"kkoSKkfud ,oa O;kdj.k dh nf̀"V ls vUr%lEcU/k gksA ikfy lkfgR; dk fo'kky Hk.Mkj gSA blesa
ls ‘/kEein’ ,oa ‘fefyUniz'u’ ds dqN va'k dh laLd̀rPNk;k igys ls miyC/k gaSA egkiafMr jkgqy
lkad̀R;k;u th ,oa fHk{kq /keZjf{kr ds /kEein vuqokn laLd̀rPNk;k ds lkFk izdkf'kr gSaA fnYyh
fo'ofo|ky; ls izks- la?klsu flag dk Hkh ^/kEein* dh laLd̀rPNk;k izdkf'kr gSA

gekjs lEekuuh; dqyifr th us ekuo lalk/ku fodkl ea=ky; dh ;kstuk dks Lohdkj djrs
gq, mnh;eku uo;qodksa  dks ;g nkf;Ro fn;k ftls bUgksaus mRlkgiwoZd fuHkk;k gSA ;g lc gekjs
nwjn'khZ dqyifr th dh n<̀+ bPNk] HkkxhjFk iz;kl ,oa muds dq'ky usrR̀o dk ifj.kke gS fd ge bl
fn'kk esa vkxs c<+ ldsA bl ;kstuk esa ns'k ds o;kso)̀ fo}kuksa us euks;ksx ls lgk;rk igq¡pkbZA
dk;Z'kkykvksa ds ek/;e ls bl Nk;k dks dbZ&dbZ ckj ifj"d̀r fd;k x;kA

mn~ns'; Fkk fd vFkZ u cnysa rFkk Nk;k ewykuqxkeh gks] vuqokn ek= ugha vkSj O;kdj.k ds fu;eksa
dk Hkh ikyu gksA  ikfy ijEijk ,oa vV~BdFkk ds vFkZ dks Hkh /;ku fn;k x;kA blh rjg 'kh"kZd
,oa ̂uke* esa Hkh ewy dks lqjf{kr j[krs gq, Nk;k dh xbZ gSA laLd̀rPNk;k esa ckS)laLd̀r esa izkIr ikfy
'kCnkoyh dk Hkh lg;ksx fy;k x;k gSA
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ikfy ls laLd̀rPNk;k djus esa tgk¡ O;kdj.k ,oa Hkk"kkfoKku ls lg;ksx ysus esa lqxerk gqbZ
ogha dqN O;ogkfjd dfBukb;ka Hkh vk;haA vr% mPpLrjh; okrkZ ds vk/kkj ij lek/kku [kksts x,A
;Fkk&

ikfy ijEijk esa ̂i¥~pe o.kZ* ds LFkku ij vuqLokj dk fo/kku gSA laLd̀r esa ̂iape o.kZ* ek=
ugha gS] 'yksdksa esa dbZ vU; O;oLFkk,a Hkh gSa] ftUgsa ;FkklaHko ikyu fd;k x;k gSA

& laLd̀r esa ;fr dk iz;ksx djrs gS] ikfy xkFkkvksa esa Hkh gS] vr% ;fr ds fy, dkWek dks fojke
ekudj vkxs ds Loj O;atu dk /;ku u nsdj  iape o.kZ dj fn;k x;k gSA

& dqN ikfy 'kCn oSfnd laLd̀r ls lkE;rk j[krs gSaA izks- tkudh izlkn f}osnh th ,Sls 'kCnksa
dks ijEijk ds vk/kkj ij mlh :i esa j[kus ds i{k/kj Fks ysfdu tgk¡ rd ykSfdd laLd̀r cu ikbZ
gS] ogk¡ cukus dk iz;kl fd;k gSA

& cgqr ls ikfy ds 'kCn dkrU= O;kdj.k ls fl) gksrs gSa] vr% mldk Hkh lgkjk fy;k x;k
gSA izks- jkelkxj th feJ us blesa vFkd lgk;rk igq¡pkbZ gSA

& izpfyr 'kCnksa dks NksM+dj ikfy uke ,oa 'kh"kZd dks ;Fkkor~ Lohdkj djds mudh
laLd̀rPNk;k djus dk vuko';d iz;kl ugha fd;k x;k gSA

& dqN vU; 'kCnksa rFkk ̂ns'kh* 'kCnksa esa Hkh ;su dsu izdkjs.k vFkZ cks/k djkus dh nf̀"V  ls dgha
ewy 'kCn] dgha laLd̀r Hkko izdV djus dk iz;kl fd;k x;k gSA

vk'kk gS ^^ikfy xzUFkekyk** mi;ksxh fl) gksxh rFkk ea=ky;] laLFkku rFkk lHkh fo}Rtuksa
dk lg;ksx blh rjg feyrk jgsxkA

ikfy v/;;u dsUnz dh LFkkiuk ls ysdj vkt rd lEiw.kZ ifjlj dh vksj ls vikj Lusg feyrk
jgk gSA rRdkyhu dk;Zokgd izkpk;Z izks- loZukjk;.k >k ds dk;Zdky esa egkefge jkT;iky m0 iz0
Jh ch-,y- tks'kh] dqyifr izks- jk/kkoYyHk f=ikBh rFkk ekuo lalk/ku fodkl eU=ky; esa la;qDr
lfpo ¼Hkk"kk½ MkW- vuhrk HkVukxj tSu us bldh uhao etcwr j[kh Fkh] ftlds dkj.k ;g Qfyr gks
jgh gSA blesa izkpk;Z izks- lqjsUnz >k dk Hkh iwjk lg;ksx jgrk gSA laLFkku eq[;ky; esa ifj;kstuk vf/
kdkjh MkW0 'kqDyk eq[kthZ blesa iwjs euks;ksx ,oa lw{e fparu iwoZd lgk;rk igq¡pkrh gSaA ge mi;qZDr
egkuqHkkoksa ds izfr d̀rKrk Kkfir djrs gq, ifjlj ds izk/;kidx.k& izks- lqjsUnz ikBd] izks- yksdekU;
feJ] izks0 jkey[ku ik.Ms;] MkW- y{ehfuokl ik.Ms;] MkW- xtsUnz 'kekZ] MkW- /kuhUnz dqekj >k]
MkW- HkkjrHkw"k.k f=ikBh] MkW- cztHkw"k.k vks>k] MkW- iou dqekj] MkW- ';kenso feJ] MkW- xt+kyk valkjh]
MkW- vfer dqekj 'kqDy] MkW- dfork folkfj;k ,oa foHkkxh; lg;ksxh MkW- - vo/ks'k dqekj pkScs ds izfr
Hkh gkfnZd vkHkkj izdV djrs gSaA lcls cM+s lkSHkkX; dh ckr rks gekjs v/;srkvksa dh gS ftudk dk;Z
brus tYnh izdkf'kr gks jgk gS] bUgksaus cgqr Je fd;k gSA ml Je dk ;g izdk'ku  lq[kn Qy gSA

y[kuÅ fot;dqekj tSu
31 ekpZ] 2012 xq#pj.k flag usxh
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foekuoRFkq ,oa isroRFkq

izLrqr foekuoRFkqikfy ,oa isroRFkqikfy uked xzUFk dks laxhfrdkjksa us lqÙkfiVd ds
ik¡posa fudk; [kqn~ndfudk; ds 15 xzUFkksa esa ls Øe'k% NBosa ,oa lkrosa LFkku ij j[kk gSA
^foeku* 'kCn ls rkRi;Z ;gk¡ nsorkvksa ds vkoklksa ls gSA rFkk ^oRFkq* ls rkRi;Z dFkk o dgkuh
gSA vr% foekuoRFkq dk rkRi;Z nsooklksa esa jgus okys nsoksa dh dFkk ls gSA

oSls rks foeku 'kCn dk iz;ksx Hkkjrh; ijEijk esa izkphu dky ls gh ns[kus dks feyrk
gSA osnksa esa foeku 'kCn dk iz;ksx vf/k"Bkrk] O;oLFkkid] ukius okyk ;k ikj tkus okyk vFkksZa
esa gqvk gSA ^jtlks foekua* ¼_- os- 3-26-7½ ls yksdksa dk vf/k"Bk;k ;k ukius okyk o ^jtlks
foeku jFke~* ¼_- os- 2-40-3½ dk vFkZ yksdksa ds ikj ys tkus okyk gSA

Hkkjrh; LFkkiR; dh nks 'kSfy;k¡& ̂ukxj*& mÙkj&Hkkjrh; rFkk nzkfoM+& nf{k.k&Hkkjrh;A
mÙkj ds efUnjksa dh laKk izklkn gS rFkk nf{k.k ds efUnjksa dh ^foeku*A isroRFkq ls
rkRi;Z&izsrksa dh dFkk dgkfu;ksa ls gSA

fo"k;oLrq& fo"k;oLrq dh nf̀"V ls ns[kk tk, rks bu xzUFk}; esa deZ rFkk deZQy ds
fl)kUr dk gh fofHkUu dFkkudksa ds ek/;e ls fu:i.k fd;k x;k gSA foekuoRFkq esa of.kZr
dgkfu;ksa esa ekSn~xY;k;u }kjk iwNs x, iz'uksa dk mÙkj fofHkUu nsorkvksa us tks vius
iwoZtUedr̀ iq.; QyLo:i nsokoklkas dks ;Fkk;ksX; izkIr fd;k Fkk] dk o.kZu gqvk gSA blh
izdkj izsroLrq esa fofHkUu izsrksa us vius iwoZtUedr̀ ikideksZa ds QyLo:i izkIr vusdkusd
ukjdh; LFkkuksa dk o.kZu fd;k gSA

xzUFk}; dh jpuk fo'ks"kdj lkekU;tu dks nf̀"V esa j[kdj dh xbZ gSA blds fy,
jpukdkj us yxrk gS fd jkspdrk ykus ds fy, dqN vykSfddokn dk Hkh lgkjk fy;kA
ln~x̀gLFkksa ds fy, Hkh bu xzUFkksa esa i;kZIr uSfrd vkn'kZ miyCèk gSa tks orZeku esa vR;Ur
izklafxd gSaA

foekuoRFkqikfy esa 85 nsokoklksa ¼foekuksa½ dks of.kZr fd;k x;k gSA bls lkr oxksZa esa ck¡Vk
x;k gS& 1- ihBoXxks] 2- fpRryrkoXxks] 2- ikfjPNRrdoXxks] 4- eaftV~BdoXxks] 5- egkjFkoXxks]
6- ik;kfloXxks ,oa 7- lqfufD[kRroXxksA

ihBoXxks & 17 nsokoklksa dk o.kZu

fpRryrkoXxks & 11 nsokoklksa dk o.kZu
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ikfjPNRrdoXxks & 10 nsokoklksa dk o.kZu

eaftV~BdoXxks & 12 nsokoklksa dk o.kZu

egkjFkoXxks & 14 nsokoklksa dk o.kZu

ik;kfloXxks & 10 nsokoklksa dk o.kZu

lqfufD[kRroXxks & 11 nsokoklksa dk o.kZu

izFke pkj oxksZa esa L=h nsorkvksa ds lRdeksZa dk fu:i.k fd;k x;k gSA rFkk 'ks"k rhu
oxksZa esa iq#"k nsoksa ds dq'ky deksZa dk o.kZu fd;k x;k gSA izFke L=hfoeku ds vUrxZr&50
nsokoklksa dk rFkk f}rh; iq#"kfoeku ds vUrZxr 35 nsokoklksa dk o.kZu fd;k x;k gSA
L=hfoeku rFkk iq#"k foeku esa Øe'k% 856 rFkk 433 xkFkkvksa dk o.kZu gqvk gSA

isroRFkq ¼izsroLrq½ %& ;g [kqídfudk; dk NBok¡ xzUFk gSA blesa v'kqHkdeksZa ds
QyLo:i thoksa ds }kjk izkIr izsr;ksfu;ksa dk o.kZu fd;k x;k gSA ftlesa tho fofHkUu izdkj
ds ukjdh; d"Vksa dks Hkksxrk gSA

bl xzUFk dks pkj oxksZa esa foHkkftr fd;k x;k gS& 1- mjxoxZ] 2- mCcfjoxZ] 3- pwyoxZ
rFkk 4- egkoxZA 1- mjxoxZ esa 12 izsrksa] 2- mCcfjoxZ esa 13 izsrksa ] 3- pwyoxZ esa 15 izsrksa rFkk
4- egkoxZ esa 16 izsrksa dk dqy feykdj 12$13$10$16¾51 izsrksa dk o.kZu gqvk gSA oRrZeku
esa bu nks xzUFkksa dh izklafxdrk ij fopkj fd;k tk; rks ge ikrs gSa fd vkt lekt bruk
LokFkhZ gksrk tk jgk gS fd vfrfFk;ksa dh mis{kk gks jgh gSA ik'pkR; laLdf̀r dk Hkh bl ij
izHkko gSA foekuoRFkq esa vfrfFk&lRdkj dk egRRo crykrs gq, blds izHkko ls euq";yksd esa
,s'o;Z dh izkfIr gksrh gSA bl xzUFk esa nkuekgkRE; dk Hkh o.kZu vR;Ur izHkkoh <ax ls fd;k
x;k gS tgk¡ fdlh fHk{kq dks nhid] ty vkfn ds nku ls gh O;fDr dks lqxfr izkIr djrs
n'kkZ;k x;k gSA bl xzUFk esa ikfrozR; /keZ] izhfr&opu rFkk funksZ"k deZ dh efgek dk Hkh
o.kZu ns[kus dks feyrk gS lkFk&lkFk blesa vusdkusd foekuksa ds o.kZu ls rRdkyhu
lkaLdf̀rd oSHko dk Hkh n'kZu izkIr gksrk gSA



xiii

vkHkkj

HkkokfHkO;fDr ls iwoZ ;g izdV dj nsuk mfpr gksxk fd ;s nks xzUFk foekuoRFkqikfy ,oa
isroRFkqikfy] laLdr̀PNk;k ds lkFk fgUnh vuqokn esa eq>s fdu&fdu izsj.kklzksrksa dk lg;ksx
feykA vkèkqfud Hkkjr dh egku~ foHkwfrJs"B ia- egkeuk enueksgu ekyoh; }kjk LFkkfir
ljLorh fo|k eafnj cukjl fgUnw ;wfuoflZVh ¼dk'kh fgUnw fo'ofo|ky;] okjk.klh½ ls iwT;
xq#oj izks- Jh gfj'kadj 'kqDy ds lQy funsZ'ku esa 'kks/k mikf/k izkIr djus ds mijkUr esjh
#fp ckS) fo|k ds izfr c<+h ftldk ifj.kke ;g gqvk fd jkf"Vª; laLdr̀ laLFkku }kjk iznÙk
bl volj dks eSaus lg"kZ Lohdkj fd;k] ftlesa gekjs iwT; xq# ,oa foHkkxk/;{k izks-
fot;dqekj tSu] MkW- vo/ks'k dqekj pkScs] MkW- xq#pj.k flag usxh ,oa MkW- iou dqekj dk
vewY; lg;ksx izkIr gqvkA lkFk&lkFk gekjs lg;ksxh ofj"B@dfu"B vè;srkvksa MkW- if=dk
tSu] MkW- uhfyek pkSgku] MkW- osnO;kl ik.Ms;]  MkW- t;oUr [kaMkjs] MkW- jkgqy vèrjkt]
Jh iznhi dqekj f}osnh rFkk Jh fizUl dqekj tSu ,oa VkbfiLV Jh fodkl tSu dk egÙoiw.kZ
lg;ksx izkIr gqvkA

esjs izsj.kklzksr iwT; ekrk&firk izks- Jh ukjk;.k feJ ,oa Jherh ehuk feJk dk izR;{k
Lusg ,oa vk'khokZn izkIr gqvkA vius 'kqHkfpUrdksa dk Hkh lg;ksx eq>s Hkjiwj feykA bl fn'kk
esa Jh iznhi 'kekZ yqbZVsy] Jh ?ku';ke iky] Jh vrqy JhokLro Jh fofiu dqekj f}osnh] Jh
vtqZu xrkS Zyk] Jh izHkkr dqekj flag] Jh dk'khukFk f}osnh rFkk vius xq#HkkbZ
MkW- lUrks"k fiz;n'khZ ds izfr eSa vkHkkj izdV djrk g¡wA

xzUFk}; dh Nk;k gsrq eSaus Në laxk;u ij vk/k̀r buds uoukyUnk laLdj.k dks rFkk
vëdFkkdkj vkpk;Z cq)?kks"k dh vëdFkk dks vk/kkj cuk;k gSA lkFk gh ikfy&bafXy'k
fMD'kujh] eksfu;j foy;El] laLdr̀&fgUnh dks'k] okeu f'kojke vkIVs vkfn 'kCndks'kksa
,oa vU;kU; /kkrqdks'kksa dk Hkh lg;ksx fy;kA ;gk¡ ij eSa ia- Lokeh }kfjdknkl'kkL=h th dk
fo'ks"k vkHkkj izdV djrk gw¡] ftuds }kjk lEikfnr ,oa vuqokfnr foekuoRFkqikfy ,oa
isroRFkqikfy] fgUnh&vuqokn&lfgr] xzUFk ls eq>s vf/kdkf/kd lgk;rk feyhA

vUr esa eSa jkf"Vª; laLdr̀ laLFkku ifjokj o dqyifr izks- jk/kkoYyHk f=ikBh th dk
vkHkkj izdV djrk gw¡] ftUgksaus eq>s ;g lqvolj iznku fd;kA vUr esa ikBdksa ls xzUFk esa jg
x, fdlh Hkh nks"k o =qfV ds fy, {kek izkFkZuk ds lkFk&lkFk mfpr ijke'kZ dh dkeuk djrk
gw¡A

& MkW- eksgu feJ
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॥नमो तस्स भगवतो अरहतो सम्मासम्बुद्धस्स॥ 
खुद्दकननकाये 

ववमानवत्थुपानि 
इत्त्थववमानं 
1. पीठवग्गो 

1. पठमपीठववमानवत्थु 

  ‘‘पीठं ते सोवण्णमयं उिारं, मनोजवं गच्छनत येनकामं। 
  अलङ्कते मल्यधरे सुवत्थे, ओभासनस ववज जुरिवरवभकभकं॥ं॥1॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   ते भोगा, ये केन  मनसो वपया॥2॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभंता दकमकानस पुञ् ं ं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो   ते सभकबदिसा पभासती’’ नत॥3॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुत्च्छता। 
 पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मत्स्सिं फलं॥4॥ 
 

संस्कृतच्छाया- ‘‘पीठं ते सुवणणमयम ्उिारम,् मनोजव ंगच्छनत येन कामम।् 
   अलङ्कृते माल्यधरे सुवसे्त्र, अवभाससे ववद्युदिवाभ्रकं॥म॥्1॥ 
   ‘‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   ते भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥2॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभंता दकमकार्षी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   ते सवणदिक्ष ुिभासते’’इनत॥3॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पृष्टा।   
   िश्न ंपषृ्टा व्याकार्षीत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्4॥ 
 

दहतिी- आपका स्वणणनननमणत ववमान अनत सुतिर है। यह मन की गनत स ेसवणत्र पहुुँ न ेमें समथण है। माला 
और वस्त्रों से अलंकृत हो इसम े बठैी आप उसी िकार शोनभत हो रही हैं यथा दकसी मघे के नशखर पर 
 मकती हुई वबजली॥1॥ 
  आपने अपनी यह सतुिर काया दकस पुण्य ववशरे्ष से तथा दकसकी सहायता स ेिाप्त की है? तथा 
आपको इस ववमान मे यह मनोवानंछत एवं विय भोग–उपभोग यथासमय कैस ेिाप्त होते रहते हैं॥2॥ 
  िेवव मेरी आपसे यही त्जज्ञासा है दक आपने मानव रूप मे ऐसा कौन सा पुण्य ववशेर्ष दकया 
था त्जसके िभाव से आप इतने जवलतत िताप वाली हैं एवं आपकी वणाणभा से समस्त दिशाएुँ 
िभानसत हो रही हैं॥3॥ 

 उस िसतनमना िेवी न ेमहामौद्गल्यायन द्वारा पंछे जान ेपर िसतनहृिय स ेबताना आरम्भ दकया दक 
वह मानवलोक मे दकय ेकौन से पुण्य–ववशेर्ष के कारण यह पुण्यफल भोग रही हैं॥4॥ 



 

 

2 
ववमानवत्थुपानल 

 

 

  ‘‘अहं मनुस्सेसु मनुस्सभंता, अभकभागतानासनकं अिानसं। 
  अनभवािनयं अञ् जनलकं अकानसं, यथानुभावञ्   अिानस िानं॥5॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   मे भोगा, ये केन  मनसो वपया॥6॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभंता यमकानस पुञ् ं ं। 
  तेनत्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो   मे सभकबदिसा पभासती’’ नत॥7॥ 

पठमपीठववमान ंपठम।ं 

2. िनुतयपीठववमानवत्थु 
 ‘‘पीठं ते वेिुरिवरयमयं उिारं, मनोजवं गच्छनत येनकामं। 
  अलङ्कते मल्यधरे सुवत्थे, ओभासनस ववज जुरिवरवभकभकं॥ं ॥8॥ 
 

संस्कृतच्छाया- ‘‘अहं मनषु्येर्ष ुमनषु्यभंता, अभ्यागतेभ्य: आसनकम ्अिाम।् 
   अभ्यवाियमञ् जनलकमकार्षणम,् यथानभुावं ्   अिां िानम॥्5॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   मे भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥6 ॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतंा यमकार्ष ंपणु्यम।् 
   तेनात्स्म एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   मे सवणदिक्ष ुिभासते’’ इनत॥7॥ 

   ‘‘पीठं ते विैयंणमयम ्उिारम,् मनोजव ंगच्छनत येन कामम।् 
   अलङ्कृते माल्यधरे सुवसे्त्र, अवभाससे ववद्युदिवाभ्रकं॥म॥्8॥ 
    

दहतिी-  मनुष्यलोक म े मनुष्यरूप मे उत्पतन हुई मै घर पर आए अनतनथ को बैठने के नलए आिरपंवणक 
आसन दिया करती थी, करबद्ध िणाम करती थी, सामर्थयाणनसुार िान भी करती थी॥5॥ 
  उस पुण्य–ववशेर्ष के िभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण िाप्त हुआ है एवं उसी के कारण से ही 
मैं आज यह दिव्य सुख भोग रही हंुँ। तथा उसी के िभावस्वरूप मुझे यह मनोनकंुल और विय भोग 
यथासमय िाप्त होते रहते हैं॥6॥ 

  इस िकार हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पर मनै ेकौन सा पुण्य कमण दकया था त्जसके फलस्वरूप मझु ेयह समस्त दिशाओ ंको अवभानसत करने वाला 
सुतिर वणण एवं दिव्य सखु िाप्त हुए हैं॥7॥ 

  आपका स्वणणनननमणत ववमान अनत सुतिर है। यह मन की गनत स ेसवणत्र पहुुँ न ेमें समथण है। माला 
और वस्त्रों से अलंकृत हो इसम े बठैी आप उसी िकार शोनभत हो रही हैं यथा दकसी मेघ के नशखर पर 
 मकती हुई वबजली॥8॥ 



 

 

3 
इत्त्थववमानपानि        1. पठमो पीठवग्गो 
 

  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   ते भोगा, ये केन  मनसो वपया॥9॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभंता दकमकानस पुञ् ं ं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो   ते सभकबदिसा पभासती’’ नत॥10॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुत्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मत्स्सिं फलं॥11॥ 
  ‘‘अहं मनुस्सेसु मनुस्सभंता, अभकभागतानासनकं अिानसं। 
  अनभवािनयं अञ् जनलकं अकानसं, यथानुभावञ्   अिानस िानं॥12॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   मे भोगा, ये केन  मनसो वपया॥13॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   ते भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥9॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभंता दकमकार्षी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्च ते सवणदिक्ष ुिभासते’’इनत॥10॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   िश्न ंपषृ्टा व्याकार्षीत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्11॥ 
   ‘‘अहं मनषु्येर्ष ुमनषु्यभंता, अभ्यागतेभ्य: आसनकम ्अिाम।् 
   अभ्यवाियम ्अञ् जनलकम ्अकार्षणम,् यथानभुावञ्   अिा ंिानम॥्12॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत।   
   उत्पद्यतते   मे भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥13॥ 

दहतिी- आपने अपनी यह सतुिर काया दकस पुण्य ववशरे्ष से तथा दकसकी सहायता स ेिाप्त की है? तथा 
आपको इस ववमान मे यह मनोवानंछत एवं विय भोग–उपभोग यथासमय कैस ेिाप्त होते रहते हैं॥9॥ 
  िेवव मेरी आपसे यही त्जज्ञासा है दक आपने मानव रूप म ेऐसा कौन सा पणु्य ववशरे्ष दकया था 
त्जसके िभाव स ेआप इतन ेजवलतत िताप वाली हैं एव ंआपकी वणण आभा स ेसमस्त दिशाएुँ िभानसत हो रही हैं॥10॥ 
  उस िसतनमना िेवी न ेमहामौद्गल्यायन द्वारा पंछे जान ेपर िसतनहृिय स ेबताना आरम्भ दकया दक 
वह मानवलोक मे दकय ेकौन से पुण्य–ववशेर्ष के कारण यह पुण्यफल भोग रही हैं॥11॥ 

  मनषु्यलोक मे मनुष्यरूप मे उत्पतन हुई मै घर पर आए अनतनथ को बठैने के नलए आिरपवंणक 
आसन दिया करती थी, करबद्ध िणाम करती थी, सामर्थयाणनसुार िान भी करती थी॥12॥ 

उस पुण्य–ववशेर्ष के िभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण िाप्त हुआ है एवं उसी के कारण से ही मैं आज 
यह दिव्य सखु भोग रही हंुँ। तथा उसी के िभावस्वरूप मझु ेयह मनोनुकंल और विय भोग यथासमय िाप्त 
होते रहते हैं॥13॥ 
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  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभंता यमकानस पुञ् ं ं। 
  तेनत्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो   मे सभकबदिसा पभासती’’ नत॥14॥ 

िनुतयपीठववमान ंिनुतय।ं 

3 तनतयपीठववमानवत्थु 

  ‘‘पीठं ते सोवण्णमयं उिारं, मनोजवं गच्छनत येनकामं। 
  अलङ्कते मल्यधरे सुवत्थे, ओभासनस ववज जुरिवरवभकभकं॥ं॥15॥ 

  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   ते भोगा, ये केन  मनसो वपया॥16॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभंता दकमकानस पुञ् ं ं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो   ते सभकबदिसा पभासती’’ नत॥17॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतंा यमकार्ष ंपणु्यम।् 
   तेनात्स्म एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्च मे सवणदिक्ष ुिभासते’’ इनत॥14॥ 
   ‘‘पीठं ते सुवणणमयम ्उिारम,् मनोजव ंगच्छनत येन कामम।् 
   अलङ्कृते माल्यधरे सुवसे्त्र, अवभाससे ववद्युदिवाभ्रकं॥म॥्15॥ 
   ‘‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 

   उत्पद्यतते   मे भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥16॥ 

   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभंता दकमकार्षी: पणु्यम।् 

   केनानस एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्च ते सवणदिक्ष ुिभासते’’इनत॥17॥ 

दहतिी- इस िकार हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पर मनै ेकौन सा पुण्य कमण दकया था त्जसके फलस्वरूप मझु ेयह समस्त दिशाओ ंको अवभानसत करने वाला 
सुतिर वणण एवं दिव्य सखु िाप्त हुए हैं॥14॥  
  आपका स्वणणनननमणत ववमान अनत सुतिर है। यह मन की गनत स ेसवणत्र पहुुँ न ेमें समथण है। माला 
और वस्त्रों से अलंकृत हो इसम े बठैी आप उसी िकार शोनभत हो रही हैं यथा दकसी मघे के नशखर पर 
 मकती हुई वबजली॥15॥ 

  आपने अपनी यह सतुिर काया दकस पुण्य ववशरे्ष से तथा दकसकी सहायता स ेिाप्त की है? तथा 
आपको इस ववमान मे यह मनोवानंछत एवं विय भोग–उपभोग यथासमय कैस ेिाप्त होते रहते हैं॥16॥ 
  िेवव मेरी आपसे यही त्जज्ञासा है दक आपने मानव रूप म ेऐसा कौन सा पणु्य ववशरे्ष दकया था 
त्जसके िभाव से आप इतने जवलतत िताप वाली हैं एवं आपकी वणाणभा से समस्त दिशाएुँ िभानसत हो रही 
हैं॥17॥ 
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  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुत्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मत्स्सिं फलं॥18॥ 
  अप्पस्स कम्मस्स फलं ममेिं, येनत्म्ह एवं जनलतानुभावा। 
  अहं मनुस्सेसु मनुस्सभंता, पुरिवरमाय जानतया मनुस्सलोके॥19॥ 
  ‘‘अद्दसं ववरजं नभक्खंु, ववप्पसत नमनाववलं। 
  तस्स अिासहं पीठं, पसत ना सेदह पात्णनभ॥20॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   मे भोगा, ये केन  मनसो वपया॥21॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभंता यमकानस पुञ् ं ं। 
  तेनत्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो   मे सभकबदिसा पभासती’’ नत॥22॥ 

नतयपीठववमान ंतनतय।ं 
संस्कृतच्छाया- सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   िश्न ंपषृ्टा व्याकार्षीत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्18॥ 
   ‘‘अल्पस्य कमणण: फलं ममेिम,् येनात्स्म एव ंजवनलतानभुावा। 
   अहं मनषु्येर्ष ुमनषु्यभंता, पवंणस्यां जात्यां मनषु्यलोके॥19॥ 
   अद्राक्ष ंववरजं नभक्षमु,् वविसत नमनाववलम।् 
   तस्मै अिामहं पीठम,् िसत ना स्वाभ्यां पात्णभ्याम॥्20॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   मे भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥21॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतंा यमकार्ष ंपणु्यम।् 
   तेनात्स्म एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्च मे सवणदिक्ष ुिभासते’’ इनत॥22॥ 
दहतिी- उस िसतनमना िेवी न ेमहामौद्गल्यायन द्वारा पंछे जान ेपर िसतनहृिय स ेबताना आरम्भ दकया दक 
वह मानवलोक मे दकय ेकौन से पुण्य–ववशेर्ष के कारण यह पुण्यफल भोग रही हैं॥18॥ 

  मेरे द्वारा दकए गए साधारण कमण का ही यह पणु्यफल है दक आज म ैऐस ेजवलतत िताप वाली 
दिख रही हंुँ। पंवण मे मनैे मनुष्यलोक में मानवरूप में उत्पतन हो यह कमण दकया था।19॥ 

  उस समय मैन ेएक ननष्पाप, ननमणल मन एवं ननववणकारन त्त नभक्षु को बैठने के नलए िसतनता पवंणक 
अपने हाथों स ेआसन वबछाया था॥20॥ 

  उस पणु्य–ववशेर्ष के िभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण िाप्त हुआ  इसीनलए मैं आज यह दिव्य 
सुख भोग रही हंुँ। तथा उसी के िभावस्वरूप मझुे ये मनोनकंुल और विय भोग यथासमय िाप्त होते रहते हैं॥21॥ 

 इस िकार हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पर मनैे कौन सा पणु्य कमण दकया था त्जसके फलस्वरूप मझुे यह समस्त दिशाओ ंको अवभानसत करने 
वाला सतुिर वणण एवं दिव्य सुख िाप्त हुए हैं॥22॥ 
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4.  तुत्थपीठववमानवत्थु 

  ‘‘पीठं ते वेिुरिवरयमयं उिारं, मनोजवं गच्छनत येनकामं। 
  अलङ्कते मल्यधरे सुवत्थे, ओभासनस ववज जुरिवरवभकभकं॥ं॥23॥ 
  केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   ते भोगा, ये केन  मनसो वपया॥24॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभंता दकमकानस पुञ् ं ं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो   ते सभकबदिसा पभासती’’ नत॥25॥ 

  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुत्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मत्स्सिं फलं॥26॥ 
  अप्पस्स कम्मस्स फलं ममेिं, येनत्म्ह एवं जनलतानुभावा। 
  अहं मनुस्सेसु मनुस्सभंता, पुरिवरमाय जानतया मनुस्सलोके॥27॥ 
संस्कृतच्छाया- ‘‘पीठं ते विैयंणमयम ्उिारम,् मनोजव ंगच्छनत येन कामम।् 
   अलङ्कृते माल्यधरे सुवसे्त्र, अवभाससे ववद्युदिवाभ्रकं॥म॥्23॥ 
   ‘‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 

   उत्पद्यतते   ते भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥24॥ 
   पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभंता दकमकार्षी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्च ते सवणदिक्ष ुिभासते’’इनत॥25॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   िश्न ंपषृ्टा व्याकार्षीत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्26॥ 
   ‘‘अल्पस्य कमणण: फलं ममेिम,् येनात्स्म एव ंजवनलतानभुावा। 
   अहं मनषु्येर्ष ुमनषु्यभंता, पवंणस्यां जात्यां मनषु्यलोके॥27॥ 
दहतिी- आपका स्वणणनननमणत ववमान अनतसुतिर है। यह मन की गनत से सवणत्र पहुुँ ने में समथण है। माला 
और वस्त्रों से अलंकृत हो इसम े बठैी आप उसी िकार शोनभत हो रही हैं यथा दकसी मघे के नशखर पर 
 मकती हुई वबजली॥23॥ 

  आपने अपनी यह सतुिर काया दकस पुण्य ववशरे्ष से तथा दकसकी सहायता स ेिाप्त की है? तथा 
आपको इस ववमान मे यह मनोवानंछत एवं विय भोग–उपभोग यथासमय कैस ेिाप्त होते रहते हैं॥24॥ 

  िेवव मेरी आपसे यही त्जज्ञासा है दक आपने मानव रूप म ेऐसा कौन सा पणु्य ववशरे्ष दकया था 
त्जसके िभाव से आप इतने जवलतत िताप वाली हैं एवं आपकी वणाणभा से समस्त दिशाएुँ िभानसत हो रही 
हैं॥25॥ 
  उस िसतनमना िेवी न ेमहामौद्गल्यायन द्वारा पंछे जान ेपर िसतनहृिय स ेबताना आरम्भ दकया दक 
वह मानवलोक मे दकय ेकौन से पुण्य–ववशेर्ष के कारण यह पुण्यफल भोग रही हैं॥26॥ 

  मेरे द्वारा दकए गए साधारण कमण का ही यह पणु्यफल है दक आज मै ऐस ेजवलतत िताप वाली 
दिख रही हंुँ। पंवण मे मनैे मनुष्यलोक म ेमानवरूप म ेउत्पतन हो यह कमण दकया था।27॥ 
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  ‘‘अद्दसं ववरजं नभक्खंु, ववप्पसत नमनाववलं। 
  तस्स अिासहं पीठं, पसत ना सेदह पात्णनभ॥28॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   मे भोगा, ये केन  मनसो वपया॥29॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभंता यमकानस पुञ् ं ं। 
  तेनत्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो   मे सभकबदिसा पभासती’’ नत॥30॥ 

 तुत्थपीठववमान ं तुत्थ।ं 

5. कुञ् जरववमानवत्थु 

  ‘‘कुञ् जरो ते वरारोहो, नानारतनकप्पनो। 
  रुन रो थामवा जवसम्पत नो, आकासत्म्ह समीहनत॥31॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘अद्राक्ष ंववरजं नभक्षमु,् वविसत नमनाववलम।् 
   तस्मै अिामहं पीठम,् िसत ना स्वाभ्यां पात्णभ्याम॥्28॥ 
   तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   मे भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥29॥ 
   आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतंा यमकार्ष ंपणु्यम।् 
   तेनात्स्म एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   मे सवणदिक्ष ुिभासते’’ इनत॥30॥ 

   ‘‘कुञ् जरस्ते वरारोह:, नानारत्नकल्पन:। 
   रुन र: स्थामवान ्जवसम्पत न:, आकाशे समीहते॥31॥ 

दहतिी- उस समय मैन ेएक ननष्पाप, ननमणल मन एवं ननववणकारन त्त नभक्षु को बैठने के नलए िसतनता पवंणक 
अपने हाथौं स ेआसन वबछाया था॥28॥ 

  उस पुण्य–ववशेर्ष के िभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण िाप्त हुआ है एवं उसी के कारण से ही 
मैं आज यह दिव्य सखु भोग रही हंुँ। तथा उसी के िभावस्वरूप मझुे ये मनोनुकंल और विय भोग यथासमय 
िाप्त होते रहते हैं॥29॥ 

  इस िकार हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पर मनै ेकौन सा पुण्य कमण दकया था त्जसके फलस्वरूप मझु ेयह समस्त दिशाओ ंको अवभानसत करने वाला 
सुतिर वणण एवं दिव्य सखु िाप्त हुए हैं॥30॥ 

  आपका यह ववववध रत्नतद॥त, आकाशत्स्थत हत्स्तववमान अनत सतुिर एव ंआरोहण में सखुिायी है, 
बलवान ्एवं गनतमान ्है तथा बहुत भव्य ितीत हो रहा है॥31॥ 
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  ‘‘पिनुम पद्म पत्तत्क्ख, पदु्मप्पलजुनततधरो। 
  पद्म ुण्णानभदकण्णङ्गो, सोण्णपोक्खरमालधा॥32॥ 
  पिमुानुस॥ं मग्गं, पद्मपत्तववभंनसतं॥ 
  दठतं वग्गुमनुग्घाती, नमतं गच्छनत वारणो॥33॥ 
  ‘‘तस्स पक् कममानस्स, सोण्णकंसा रनतस्सरा। 
  तेसं सुय्यनत ननग्घोसो, तुरिवरये पञ्  त्ङ्गके यथा॥34॥ 
  ‘‘तस्स नागस्स खतधत्म्ह, सुन वत्था अलङ्कता। 
  महततं अच्छरासङ्घं, वण्णेन अनतरो नस॥35॥ 
  ‘‘िानस्स ते इिं फलं, अथो सीलस्स वा पन। 
  अथो अञ् जनलकम्मस्स, तं मे अक्खादह पुत्च्छता’’ नत॥36॥ 
 

संस्कृतच्छाया- पदे्म पद्मपत्राके्ष, पद्मोत्पलद्युनतधरे। 
   पद्म ंणाणनभकीणाणङ्गे, सुवणणपषु्करमाल्यधरे॥32॥ 
   ‘‘पद्मानसुतृं मागणम,् पद्मपत्रववभंवर्षतम॥् 
   त्स्थतं वल्गमुनदु्घाती, नमतं गच्छनत वारण:॥33॥   
   ‘‘तस्य िक्रम्यमाणस्य, सुवणणकाङ्क्षा: रनतस्वरा:। 
   तेर्षां श्रयंते ननघोर्ष:, तंय ेपञ्  ात्ङ्गके यथा॥34॥ 

   ‘‘तस्य नागस्य स्कतधे, शुन वस्त्रात्ण अलङ्कृतानन। 
    महाततम ्अप्सरस्सङ्घम,् वणेन अनतरो से॥35॥ 
   ‘‘िानस्य ते इिं फलम,् अथ शीलस्य वा पनु:। 
   अथ अञ् जनलकमणण:, तं मे आख्यादह पषृ्टा’’इनत॥36॥ 
 

दहतिी- हे पद्मे! कमलवत ् ववशालात्क्ष! समस्त अगंो पर पद्म ंणण लगाए, पद्मपुष्पमाला धारण करने 
वाली!॥32॥ 
  कमल पखंुत्णयाुँ फैल ेतथा कमलपत्रों द्वारा सत्जजत मागण पर ननबाणध  लता हुआ, आपका यह हत्स्त 
ववमान सखुिायक गनत से  ल रहा है॥33॥ 

  उसके आगे बढ़ने पर, ववमान के  क्रों में लगी सोने एवं पीतल की घत्ण्॥यों से ननकलती मधरु 
ध्वनन ऐसी लग रही है मानो पञ् ांनगक तंयण बज रहा हो॥34॥ 

  इस हत्स्तववमान पर आरूढ़ तथा स्वच्छ वस्त्रों से अलकृंत आप अपनी सतुिरता से ववशाल 
अप्सरासमंह को भी अनभभंत कर रही हैं॥35॥ 
  इस सुतिर ववमान की िानप्त आपके द्वारा दकय ेदकसी िान का फल है, शीलव्रत पालन का या दकसी 
के िनत दकये अत्ञ्लकमण का? कृपया हम ेस्पष्ट करें॥36॥ 
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  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुत्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मत्स्सिं फलं॥37॥ 
  ‘‘दिस्वान गुणसम्पत नं, झानयं झानरतं सतं। 
  अिानसं पुप्फानभदकण्ण,ं आसनं िसु्ससतथतं॥38॥ 
  ‘‘उपड्ढं पद्ममालाहं, आसनस्स समतततो। 
  अभकभोदकरिवरस्सं पत्तेदह, पसत ना सेदह पात्णनभ॥39॥ 
  ‘‘तस्स कम्मकुसलस्स, इिं मे ईदिसं फलं। 
  सक् कारो गरुकारो  , िेवानं अपन ता अहं॥40॥ 
  ‘‘यो वे सम्माववमुत्तानं, सततानं ब्रह्म ारिवरनं। 
  पसत नो आसनं िज जा, एवं नतिे यथा अहं॥41॥ 

संस्कृतच्छाया- सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   िश्न ंपषृ्टा व्याकार्षीत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्37॥ 
   ‘‘दृष्ट्वा गणुसम्पत नम,् ध्यानयन ंध्यानरतं सततम।् 
   अिा ंपषु् पानभकीणणम,् आसन ंिशं्यणसंस्ततृम॥्38॥ 
   ‘‘उपादं्ध पद्ममालामहम,् आसनस्य समततत:। 
   अभ्यवाकरिवरष्य ंपत्रै:, िसत ना स्वाभ्यां पात्णभ्याम॥्39॥ 
   ‘‘तस्य कमणकुशलस्य, इिं मे ईदृश ंफलम।् 
   सत्कारो गरुुकारश्च, िेवानाम ्उपन ताऽहम॥्40॥ 
   ‘‘या व ैसम् यत्ग्वमु्ेभ्य:, सद्भभ्य: ब्रह्म ारिवरभ्य:। 
   िसत ना आसन ंिद्यात,् एव ंनतिेद् यथाऽहम॥्41॥ 

दहतिी- उस िसतनमना िेवी न ेमहामौद्गल्यायन द्वारा पंछे जान ेपर िसतनहृिय स ेबताना आरम्भ दकया दक 
वह मानवलोक मे दकय ेकौन से पुण्य–ववशेर्ष के कारण यह पुण्यफल भोग रही हैं॥37॥   

  मैन ेकभी दकसी गुणसम्पतन, ध्यानी, ध्यानरत सतत को स्वच्छ वस्त्राच्छादित एव ंउसपर ववववध 
पुष्प फैलाकर एक आसन ििान दकया था॥38॥ 

  उस आसन के  ारों ओर एक आधी कमल पषु्पमाला समवपणत की और मैने िसतनतापवंणक उस 
आसन को अपने हाथों से पद्मपत्रों से भी आवतृ्त कर दिया॥39॥ 

  उसी कुशल कमण के पणु्य िभाव स्वरूप आज म ैइस गजववमान म ेबठैी हंुँ। आज मुझ ेिेवताओ ंस े
भी वैसा ही सत्कार एवं गौरव िाप्त हो रहा है॥40॥ 

  मेरे द्वारा जो उन सम्यत्ग्वमु् , सतत एवं ब्रह्मम ारी को िसतनतापवंणक आसन िान दकया गया था, 
उसी का यह सुफल है दक आज म ैयह दिव्य सखु भोग रही हंुँ॥41॥ 
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  ‘‘तस्मा दह अत्तकामेन, महत्तमनभकङ्खता। 
  आसनं िातभकबं होनत, सरीरत्ततमधारिवरनं’’ नत॥42॥  

कुञ् जरववमान ंपञ्  म।ं 

6. पठमनावाववमानवत्थु 
  ‘‘सुवण्णच्छिनं नावं, नारिवर आरुय्ह नतट्ठनस। 
  ओगाहनस पोक्खरत्ण,ं पदं्म नछतिनस पात्णना॥43॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   ते भोगा, ये केन  मनसो वपया॥44॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभंता दकमकानस पुञ् ं ं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो   ते सभकबदिसा पभासती’’ नत॥45॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुत्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मत्स्सिं फलं॥46॥ 
संस्कृतच्छाया- ‘‘तस्मात ्दह आत्मकामेन, महत्त्वमनभकाङ्क्षता। 
   आसन ंिातभकय ंभवनत, शरीरात्ततमधारिवरणाम’्’इनत॥42॥ 
   ‘‘सुवणाणच्छादिता ंनावम,् नारिवर आरुह्य नतष्ठनस। 
   अवगाहसे पौष्करणीम,् पद्म ंनछनत्त्स पात्णना॥43॥ 
   ‘‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   ते भोगा:, ये केन तमनस  विया:॥44॥ 

   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभंता दकमकार्षी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   ते सवणदिक्ष ुिभासते’’इनत॥45॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   िश्न ंपषृ्टा व्याकार्षीत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्46॥   

दहतिी- इसनलये जो कोई भी इस लोक मे अपना दहत व महत्त्व  ाहता है तो वह ऐसे श्रषे्ठ व अत्ततम  
शरीरधारी को आसन ििान करे॥42॥ 
  आप स्त्री रूप मे इस सुवणाणच्छादित नाव पर त्स्थत होकर पषु्करिवरणी को तैरती हुई अपने ही हाथों 
से कमलपषु्प तोड़ रही हैं॥43॥ 

  आपने अपनी यह सतुिर काया दकस पुण्य ववशरे्ष से तथा दकसकी सहायता स ेिाप्त की है? तथा 
आपको इस ववमान मे यह मनोवानंछत एवं विय भोग–उपभोग यथासमय कैस ेिाप्त होते रहते हैं॥44॥ 
  िेवव मेरी आपस ेयही त्जज्ञासा है दक आपन ेमानव रूप मे ऐसा कौन सा पणु्य ववशेर्ष दकया था 
त्जसके िभाव से आप इतने जवलतत िताप वाली हैं एवं आपकी वणाणभा से समस्त दिशाएुँ िभानसत हो रही हैं॥45॥ 

  उस िसतनमना िेवी न ेमहामौद्गल्यायन द्वारा पछें जाने पर िसतनहृिय स ेबताना आरम्भ दकया दक 
वह मानवलोक मे दकय ेकौन से पुण्य–ववशेर्ष के कारण यह पुण्यफल भोग रही हैं॥46॥ 
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  ‘‘अहं मनुस्सेसु मनुस्सभंता, पुरिवरमाय जानतया मनुस्सलोके। 
  दिस्वान नभक्खं तनसते दकलतते, उट्ठाय पातंु उिकं अिानसं॥47॥ 
  ‘‘यो वे दकलततान वपपानसतानं, उट्ठाय पातंु उिकं ििानत। 
  सीतोिका तस्स भवत्तत नज जो, पहंतमल्या बहुपुण्डरीका॥48॥ 
  ‘‘तं आपगा अनुपरिवरयत्तत सभकबिा, सीतोिका वालुकसतथता निी। 
  अम्बा   साला नतलका   जम्बुयो, उद्दालका पा॥नलयो   फुल् ला॥49॥ 
  ‘‘तं भंनमभागेदह उपेतरूपं, ववमानसेट्ठं भुससोभमानं। 
  तस्सीध कम्मस्स अयं ववपाको, एतादिसं पुञ् ं कता लभत्तत॥50॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   मे भोगा, ये केन  मनसो वपया॥51॥ 
संस्कृतच्छाया- ‘‘अहं मनषु् येर्ष ुमनषु्यभंता, पवंणस्यां जात्यां मनषु्यलोके। 
   दृष् ट्वा नभक्षनं ्तवृर्षतान ्क् लाततान,् उत्थाय पातमुुिकम ्अिाम॥्47॥ 
   ‘‘यो व ैक् लाततेभ्य: वपपानसतेभ्य:, उत्थाय पातुम ्उिकं ििानत। 
   शीतोिका: तस्य भवत्तत नद्य:, िभंतमाल्या: बहुपणु्डरीका:॥48॥ 
   ‘‘तमापगा अनपुरिवरयत्तत सवणिा, शीतोिका वालुकाससं्ततृा निी। 
   आम्राश्च शालात्स्तलकाश्च जम्भकव:, उद्दालका: पा॥लयश्च फुल् ला:॥49॥ 
   ‘‘तद्भंनमभागरैुपेतरूपम,् ववमानश्रेषं्ठ भशृं शोभमानम।् 
   तस्येह कमणणोऽय ंववपाक:, एतादृश ंपणु्यकृत: लभतते॥50॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   मे भोगा:, ये केन तमनस  विया:॥51॥ 
दहतिी- जब मै पवंण मे मनुष्य लोक मे मनषु्यरूप मे उत्पतन हुई थी तो दकसी प्यास से त्रस्त नभक्षु को 
िेखकर उसे जल वपलाया करती थी॥47॥ 

  जो कोई व्यव् दकसी प्यास से त्रस्त व्यव् को उठकर जल वपलाता है वसैे जीव के नलए समस्त 
नदियाुँ शीतल जल वाली हो जाती हैं। त्जनमे माला के योग्य कमलपुष्प भी उत्पतन हो जाते हैं॥48॥ 
  वे शीतल जल तथा ठण्ढे बालं त॥ वाली नदियाुँ उस व्यव् का ननरततर अनगुमन करती हैं। जहाुँ 
जहाुँ वह जाता है वहाुँ वहाुँ उसे आम्र, शाल, नतलक, जामुन, पा॥नल आदि वकृ्ष फले फंले एवं छायािार ही नमलते हैं॥49॥ 
  उसी पणु्यकमण का यह िभाव है दक मेरा यह ववमान जहाुँ कहीं भी जाता है वह भंनम भाग उपयुण्  
गुणों से यु् रहता है॥50॥ 

  उस पुण्य–ववशेर्ष के िभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण िाप्त हुआ है एवं उसी के कारण से ही 
मैं आज यह दिव्य सुख भोग रही हंुँ। तथा उसी के िभावस्वरूप मुझे यह मनोनकंुल और विय भोग 
यथासमय िाप्त होते रहते हैं॥51॥ 
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  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभंता यमकानस पुञ् ं ं। 
  तेनत्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो   मे सभकबदिसा पभासती’’ नत॥52॥ 

पठमनावाववमान ंछट्ठं। 

7. िनुतयनावाववमानवत्थु 

  ‘‘सुवण्णच्छिनं नावं, नारिवर आरुय्ह नतट्ठनस। 
  ओगाहनस पोक्खरत्ण,ं पदं्म नछतिनस पात्णना॥53॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   ते भोगा, ये केन  मनसो वपया॥54॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभुता दकमकानस पुञ् ं ं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो   ते सभकबदिसा पभासती’’ नत॥55॥ 

  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुत्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मत्स्सिं फलं॥56॥ 
संस्कृतच्छाया- ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतंा यमकार्ष ंपणु्यम।् 
   तेनात्स्म एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   मे सवणदिक्ष ुिभासते’’ इनत॥52॥ 
   सुवणाणच्छादितां नावम,् नारिवर आरुह्य नतष्ठनस। 
   अवगाहसे पषु्करणीम,् पद्म ंनछनत्त्स पात्णना॥53॥ 
   ‘‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   ते भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥54॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभंता दकमकार्षी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   ते सवणदिक्ष ुिभासते’’इनत॥55॥ 

   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   िश्न ंपषृ्टा व्याकार्षीत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्56॥ 
दहतिी- इस िकार हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलने 
पर मनै ेकौन सा पुण्य कमण दकया था त्जसके फलस्वरूप मझु ेयह समस्त दिशाओ ंको अवभानसत करने वाला 
सुतिर वणण एवं दिव्य सखु िाप्त हुए हैं॥52॥ 
  आप स्त्री रूप में इस सवुणाणच्छादित नाव पर त्स्थत होकर पुष्करिवरणी में तैरती हुई अपने ही हाथों से 
कमलपषु्प तोड़ रही हैं॥53॥ 
  आपने अपनी यह सतुिर काया दकस पुण्य ववशरे्ष से तथा दकसकी सहायता स ेिाप्त की है? तथा 
आपको इस ववमान मे यह मनोवानंछत एवं विय भोग–उपभोग यथासमय कैस ेिाप्त होते रहते हैं॥54॥ 
  िेवव मेरी आपसे यही त्जज्ञासा है दक आपने मानव रूप म ेऐसा कौन सा पणु्य ववशरे्ष दकया था 
त्जसके िभाव से आप इतने जवलतत िताप वाली हैं एवं आपकी वणण आभा से समस्त दिशाएुँ िभानसत हो रही हैं॥55॥ 
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  ‘‘अहं मनुस्सेसु मनुस्सभंता, पुरिवरमाय जानतया मनुस्सलोके। 
  दिस्वान नभक्खंु तनसतं दकलततं, उट्ठाय पातंु उिकं अिानसं॥57॥ 
  ‘‘यो वे दकलततस्स वपपानसतस्स, उट्ठाय पातंु उिकं ििानत। 
  सीतोिका तस्स भवत्तत नज जो, पहंतमल्या बहुपुण्डरीका॥58॥ 
  ‘‘तं आपगा अनुपरिवरयत्तत सभकबिा, सीतोिका वालुकसतथता निी। 
  अम्बा   साला नतलका   जम्बुयो, उद्दालका पा॥नलयो   फुल् ला॥59॥ 
  ‘‘तं भंनमभागेदह उपेतरूपं, ववमानसेट्ठं भुससोभमानं। 
  तस्सीध कम्मस्स अयं ववपाको, एतादिसं पुञ् ं कता लभत्तत॥60॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   मे भोगा, ये केन  मनसो वपया॥61॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘अहं मनषु् येर्ष ुमनषु्यभंता, पवंणस्यां जात्यां मनषु्यलोके। 
    दृष् ट्वा नभक्षनं ्तवृर्षतान ्क्लाततान,् उत्थाय पातमु ्उिकम ्अिाम॥्57॥ 
   ‘‘यो व ैक् लाततेभ्य: वपपानसतेभ्य:, उत्थाय पातुम ्उिकं ििानत। 
   शीतोिका: तस्य भवत्तत नद्य:, िभंतमाल्या: बहुपणु्डरीका:॥58॥ 
   ‘‘तमापगा अनपुरिवरयत्तत सवणिा, शीतोिका वालुकाससं्ततृा निी। 
   आम्राश्च शालात्स्तलका   जम्भकव:, उद्दालका: पा॥लयश्च फुल् ला:॥59॥ 
   ‘‘तद्भंनमभागरैुपेतरूपम,् ववमानश्रेषं्ठ भशृं शोभमानम।् 

   तस्येह कमणणोऽय ंववपाक:, एतादृश ंपणु्यकृत: लभतते॥60॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   मे भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥61॥ 

दहतिी- उस िसतनमना िेवी न ेमहामौद्गल्यायन द्वारा पंछे जान ेपर िसतनहृिय स ेबताना आरम्भ दकया दक 
वह मानवलोक मे दकय ेकौन से पुण्य–ववशेर्ष के कारण यह पुण्यफल भोग रही हैं॥56॥ 

  जब मै पवंण मे मनुष्य लोक मे मनषु्यरूप मे उत्पतन हुई थी तो दकसी प्यास से त्रस्त नभक्षु को 
िेखकर उसे जल वपलाया करती थी॥57॥ 
  जो कोई व्यव् दकसी प्यास से त्रस्त व्यव् को उठकर जल वपलाता है वसैे जीव के नलए समस्त 
नदियाुँ शीतल जल वाली हो जाती हैं। त्जनमे माला के योग्य कमलपुष्प भी उत्पतन हो जाते हैं॥58॥ 
  वे शीतल जल तथा ठण्ढे बालं त॥ वाली नदियाुँ उस व्यव् का ननरततर अनुगमन करती हैं। 
जहाुँ कहीं वह जाता है वहाुँ उसे आम्र, शाल, नतलक, जामुन, पा॥नल आदि वकृ्ष फले-फंले एवं छायािार 
ही नमलते हैं॥59॥ 
  उसी पणु्यकमण का यह िभाव है दक मेरा यह ववमान जहाुँ कहीं भी जाता है वह भंनम भाग उपयुण्  
गुणों से यु् रहता है॥60॥ 
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  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभंता यमकानस पुञ् ं ं। 
  तेनत्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो   मे सभकबदिसा पभासती’’ नत॥62॥ 

िनुतयनावाववमान ंसत्तम।ं 

8. तनतयनावाववमानवत्थु 

  ‘‘सुवण्णच्छिनं नावं, नारिवर आरुय्ह नतट्ठनस। 
  ओगाहनस पोक्खरत्ण,ं पदं्म नछतिनस पात्णना॥63॥ 
  ‘‘कं॥ागारा ननवेसा ते, ववभत्ता भागसो नमता। 
  िद्दल् लमाना आभत्तत, समतता  तुरो दिसा॥64॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   ते भोगा, ये केन  मनसो वपया॥65॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतंा यमकार्ष ंपणु्यम।् 
   तेनात्स्म एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   मे सवणदिक्ष ुिभासते’’ इनत॥62॥ 
   सुवणाणच्छादितां नावम,् नारिवर आरुह्य नतष्ठनस। 
    अवगाहसे पषु्करणीम,् पद्म ंनछनत्त्स पात्णना॥63॥ 
   ‘‘कं॥ागारा: ननवेशास्ते, ववभ्ा: भागश: नमता । 
   जाजजवल्यमाना आभात्तत, समतताच् तस्रो दिश:॥64॥ 

   ‘‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   ते भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥65॥ 

दहतिी- उस पुण्य–ववशेर्ष के िभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण िाप्त हुआ है एवं उसी के कारण से ही 
मैं आज यह दिव्य सुख भोग रही हंुँ। तथा उसी के िभावस्वरूप मुझे यह मनोनकंुल और विय भोग 
यथासमय िाप्त होते रहते हैं॥61॥ 
  इस िकार हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पर मनै ेकौन सा पुण्य कमण दकया था त्जसके फलस्वरूप मझु ेयह समस्त दिशाओं को अवभानसत करने वाला 
सुतिर वणण एवं दिव्य सखु िाप्त हुए हैं॥62॥ 
  आप स्त्री रूप मे इस सुवणाणच्छादित नाव पर त्स्थत होकर पषु्करिवरणी को तैरती हुई अपने ही हाथों 
से कमलपषु्प तोड़ रही हैं॥63॥ 
आपकी नौका के अलग-अलग सुतिर िकार से ववभ् नशखरयु् भवन  ारो दिशाओं में आभानसत हो 
रहे हैं॥64॥ 

  आपने अपनी यह सतुिर काया दकस पुण्य ववशरे्ष से तथा दकसकी सहायता स ेिाप्त की है? तथा 
आपको इस ववमान मे यह मनोवानंछत एवं विय भोग–उपभोग यथासमय कैस ेिाप्त होते रहते हैं॥65॥ 
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  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभंता दकमकानस पुञ् ं ं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो   ते सभकबदिसा पभासती’’ नत॥66॥ 

  सा िेवता अत्तमना, सम्बुदे्धनेव पुत्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मत्स्सिं फलं॥67॥ 
  ‘‘अहं मनुस्सेसु मनुस्सभंता, पुरिवरमाय जानतया मनुस्सलोके। 
  दिस्वान नभक्खं तनसते दकलतते, उट्ठाय पातंु उिकं अिानसं॥68॥ 
  ‘‘यो वे दकलततान वपपानसतानं, उट्ठाय पातंु उिकं ििानत। 
  सीतोिका तस्स भवत्तत नज जो, पहंतमल्या बहुपुण्डरीका॥69॥ 
  ‘‘तं आपगा अनुपरिवरयत्तत सभकबिा, सीतोिका वालुकसतथता निी। 
  अम्बा   साला नतलका   जम्बुयो, उद्दालका पा॥नलयो   फुल् ला॥70॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभंता दकमकार्षी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   ते सवणदिक्ष ुिभासते’’इनत॥66॥ 
   सा िेवता आप्तमना, सम्बदेु्धनवै पषृ्टा। 
   िश्न ंपषृ्टा व्याकार्षीत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्67॥ 

   ‘‘अहं मनषु् येर्ष ुमनषु्यभंता, पवंणस्यां जात्यां मनषु्यलोके। 
   दृष् ट्वा नभक्षनं ्तवृर्षतान ्क्लाततान,् उत्थाय पातमु ्उिकम ्अिाम॥्68॥ 
   ‘‘यो व ैक् लाततेभ्य: वपपानसतेभ्य:, उत्थाय पातुमुिकं ििानत। 
   शीतोिका: तस्य भवत्तत नद्य:, िभंतमाल्या: बहुपणु्डरीका:॥69॥   
   ‘‘तमापगा अनपुरिवरयत्तत सवणिा, शीतोिका वालुकासंस्ततृा निी। 
   आम्राश्च शालात्स्तलका   जम्भकव:, उद्दालका: पा॥लयश्च फुल् ला:॥70॥ 

दहतिी- िेवव मेरी आपसे यही त्जज्ञासा है दक आपने मानव रूप मे ऐसा कौन सा पुण्य ववशेर्ष दकया था 
त्जसके िभाव से आप इतने जवलतत िताप वाली हैं एवं आपकी वणाणभा से समस्त दिशाएुँ िभानसत हो 
रही हैं॥66॥ 
  उस िसतनमना िेवी न ेमहामौद्गल्यायन द्वारा पंछे जान ेपर िसतनहृिय स ेबताना आरम्भ दकया दक 
वह मानवलोक मे दकय ेकौन से पुण्य–ववशेर्ष के कारण यह पुण्यफल भोग रही हैं॥67॥ 

  जब मै पवंण मे मनुष्य लोक मे मनषु्यरूप मे उत्पतन हुई थी तो दकसी प्यास से त्रस्त नभक्षु को 
िेखकर उसे जल वपलाया करती थी॥68॥ 
  जो कोई व्यव् दकसी प्यास से त्रस्त व्यव् को उठकर जल वपलाता है वसैे जीव के नलए समस्त 
नदियाुँ शीतल जल वाली हो जाती हैं। त्जनमे माला के योग्य कमलपुष्प भी उत्पतन हो जाते हैं॥69॥ 
  वे शीतल जल तथा ठण्ढे बालं त॥ वाली नदियाुँ उस व्यव् का ननरततर अनगुमन करती हैं। जहाुँ 
जहाुँ वह जाता है वहाुँ वहाुँ उसे आम्र, शाल, नतलक, जामनु, पा॥नल आदि वकृ्ष फले फंले एवं छायािार ही 
नमलते हैं॥70॥   
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  ‘‘तं भंनमभागेदह उपेतरूपं, ववमानसेट्ठं भुससोभमानं। 
  तस्सीध कम्मस्स अयं ववपाको, एतादिसं पुञ् ं कता लभत्तत॥71॥ 
  ‘‘कं॥ागारा ननवेसा मे, ववभत्ता भागसो नमता। 
  िद्दल् लमाना आभत्तत, समतता  तुरो दिसा॥72॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   मे भोगा, ये केन  मनसो वपया॥73॥ 
  ‘‘अक्खानम ते बुद्ध महानुभाव, मनुस्सभंता यमकानस पुञ् ं ं। 
  तेनत्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो   मे सभकबदिसा पभासनत। 
  एतस्स कम्मस्स फलं ममेिं, अत्थाय बुद्धो उिकं अपायी’’ नत॥74॥ 
     तनतयनावाववमान ंअट्ठमं। 
संस्कृतच्छाया- ‘‘तद् भंनमभागरैुपेतरूपम,् ववमानश्रेषं्ठ भशृशोभमानम।् 
   तस्येह कमणणोऽय ंववपाक:, एतादृश ंपणु्यकृत: लभतते॥71॥ 
   ‘‘कं॥ागारा: ननवेशास्ते, ववभ्ा: भागश: नमता । 
   जाजजवल्यमाना आभात्तत, समतताच् तस्र: दिश:॥72॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   मे भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥73॥ 
   ‘‘आख्यानम ते बदु्ध महानभुाव, मनषु्यभतंा यमकार्षण पणु्यम।् 
   तेनात्स्म एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   मे सवणदिक्ष ुिभासते’’ इनत॥ 
   एतस्य कमणण: फलं ममेिम,् अथाणय बदु्धोिकम ्अपानय’’ इनत॥74॥ 

दहतिी- उसी पणु्यकमण का यह िभाव है दक मेरा यह ववमान जहाुँ कहीं भी जाता है वह भंनम भाग उपयुण्  
गुणों से यु् रहता है॥71॥ 

  आपकी नौका के अलग-अलग सुतिर िकार से ववभ् नशखरयु्  भवन  ारो दिशाओं में आभानसत 
हो रहे हैं॥72॥ 

  उस पुण्य–ववशेर्ष के िभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण िाप्त हुआ है एवं उसी के कारण से ही 
मैं आज यह दिव्य सुख भोग रही हंुँ। तथा उसी के िभावस्वरूप मुझे यह मनोनकंुल और विय भोग 
यथासमय िाप्त होते रहते हैं॥73॥ 

  उसी प्यासे नभक्षु को जल वपलाने का यह सुपरिवरणाम है दक आज मेरी यह वणाणभा समस्त दिशाओ ं
को िभानसत कर रही है॥74॥ 
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  9. िीपववमानवत्थु 
  अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सभकबा, ओसधी ववय तारका॥75॥   
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   ते भोगा, ये केन  मनसो वपया॥76॥ 
  ‘‘केन त्वं ववमलोभासा, अनतरो नस िेवता। 
  केन ते सभकबगत्तेदह, सभकबा ओभासते दिसा॥77॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभंता दकमकानस पुञ् ं ं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो   ते सभकबदिसा पभासती’’ नत॥78॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुत्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मत्स्सिं फलं॥79॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण , ओर्षनधरिवरव तारका:॥75॥ 
   ‘‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   मे भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥76॥ 
   ‘‘केन त्व ंववमलावभासा, अनतरो से िेवता ।  
   केन ते सवणगात्रै:, सवाण अवभासतते दिश:॥77॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभंता दकमकार्षी: पणु्यम।् 

   केनानस एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   ते सवणदिक्ष ुिभासते’’इनत॥78॥ 
   सा िेवता आप्तमना, सम्बदेु्धनवै पषृ्टा। 

   िश्न ंपषृ्टा व्याकरोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्79॥ 

दहतिी- िेवी! आप अपने कात्ततपंणण वणण से समस्त दिशाओं को इसिकार अवभानसत कर रही हैं जसैे 
तारागण और्षनध को॥75॥ 
  आपने अपनी यह सुतिर काया दकस पणु्य ववशेर्ष से तथा दकसकी सहायता से िाप्त की है? तथा 
आपको इस ववमान मे यह मनोवानंछत एवं विय भोग–उपभोग यथासमय कैस ेिाप्त होते रहते हैं॥76॥ 
  कौन स ेकारण से आप ऐसी ववमल कात्तत वाली दिखाई िे रही हैं आपके समस्त अगंों से ननकली 
हुई आभा से समस्त दिशाएुँ दकस कारण से इतनी िकाशमान हो रही हैं॥77॥ 
  िेवव मरेी आपस े यही त्जज्ञासा है दक आपन े मानव रूप म े ऐसा कौन सा पणु्य ववशरे्ष दकया था 
त्जसके िभाव से आप इतने जवलतत िताप वाली हैं एवं आपकी वणाणभा से समस्त दिशाएुँ िभानसत हो रही हैं॥78॥ 
  उस िसतनमना िेवी ने महामौद्गल्यायन द्वारा पछें जान ेपर िसतनहृिय से बताना आरम्भ दकया दक 
वह मानवलोक मे दकय ेकौन से पुण्य–ववशेर्ष के कारण यह पुण्यफल भोग रही हैं॥79॥   
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  ‘‘अहं मनुस्सेसु मनुस्सभंता, पुरिवरमाय जानतया मनुस्सलोके। 
  तमतधकारत्म्ह नतमीनसकायं, पिीपकालत्म्ह अिानस िीपं॥80॥ 
  ‘‘यो अतधकारत्म्ह नतमीनसकायं, पिीपकालत्म्ह ििानत िीपं। 
  उप्पज जनत जोनतरसं ववमानं, पहंतमल्यं बहुपुण्डरीकं॥81॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   मे भोगा, ये केन  मनसो वपया॥82॥ 
  ‘‘तेनाहं ववमलोभासा, अनतरो ानम िेवता। 
  तेन मे सभकबगत्तेदह, सभकबा ओभासते दिसा॥83॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभंता यमकानस पुञ् ं ं। 
  तेनत्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो   मे सभकबदिसा पभासती’’नत॥84॥॥  

िीपववमान ंनवम।ं 
संस्कृतच्छाया- अहं मनषु्येर्ष ुमनषु्यभंता, पवंणस्यां जात्यां मनषु्यलोके। 
   तमतधकारे तनमश्रकाया,ं ििीपकालेऽिा ंिीपम॥्80॥ 

   ‘‘योऽतधकारे तनमश्रकाया,ं ििीपकाले ििानत िीपम।् 
   उत्पद्यते जयोनतरसं ववमानम,् िभंतमाल्य ंबहुपणु्डरीकम॥्81॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   मे भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥82॥ 
   ‘‘तेनाहं ववमलावभासा, अनतरो यानम िेवता । 
   तेन मे सवणगात्रै:, सवाण अवभासतते दिश:॥83 ॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतंा यमकार्षणम ्पणु्यम ्। 
   तेनात्स्म एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   मे सवणदिक्ष ुिभासते’’ इनत॥84॥ 
दहतिी- पंवण में मैं जब मनुष्य लोक में मानव रूप में उत्पतन हुई थी तब मनैे घोर अतधकार म ेिकाश के 
नलए िीपक का िान दकया था॥80॥ 
  जो व्यव् घोर अतधकार में िीपक का िान करता है, उसको ऐसा ही बहुववध कमलपुष्पों एव ं
अतयातय पुष्पमालाओं से सत्जजत िकाशमान ववमान िाप्त होता है॥81॥ 

  उस पुण्य–ववशरे्ष के िभाव से ही मझुको आज यह दिव्यवणण िाप्त हुआ एवं उसी के कारण से ही मैं 
आज यह दिव्यसखु भोग रही हंुँ उसीके िभावस्वरूप मझु ेयह मनोनकंुल और वियभोग यथासमय िाप्त होते 
रहते हैं॥82॥ 
  उसी पुण्यकमण के परिवरणामस्वरूप मैं िेवों में ववनशष्ट दिख रही हंुँ तथा मरेे समस्त अगंों से ननमणल 
आभा िभानसत हो रही है॥83॥ 

  इस िकार हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पर मनै ेकौन सा पुण्य कमण दकया था त्जसके फलस्वरूप मझु ेयह समस्त दिशाओ ंको अवभानसत करने वाला 
सुतिर वणण एवं दिव्य सखु िाप्त हुए हैं॥84॥   
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10. नतलित्क्खणववमानवत्थु 
  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सभकबा, ओसधी ववय तारका॥85॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   ते भोगा, ये केन  मनसो वपया॥86॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभंता दकमकानस पुञ् ं ं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो   ते सभकबदिसा पभासती’’ नत॥87॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुत्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मत्स्सिं फलं॥88॥ 
  ‘अहं मनुस्सेसु मनुस्सभंता, पुरिवरमाय जानतया मनुस्सलोके॥ 

  अद्दसं ववरजं बुदं्ध, ववप्पसतनमनाववलं॥89॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण, ओर्षनधरिवरव तारका:॥85॥ 
   ‘‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   ते भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥86॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभंता दकमकार्षी: पणु्यम।् 

   केनानस एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   ते सवणदिक्ष ुिभासते’’इनत॥87॥ 
   सा िेवता आप्तमना, सम्बदेु्धनवै पषृ्टा। 
   िश्न ंपषृ्टा व्याकरोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्88॥ 
   अहं मनषु्येर्ष ुमनषु्यभंता, पवंणस्यां जात्यां मनषु्यलोके। 
   अद्राक्ष ंववरजं बदु्धम,् वविसत नमनाववलम॥्89॥ 

दहतिी- िेवी! आप अपन े कात्ततपंणण वणण से समस्त दिशाओं को इस िकार अवभानसत कर रही हैं जैस े
तारागण और्षनध को॥85॥ 

  आपने अपनी यह सतुिर काया दकस पणु्य ववशेर्ष से तथा दकसकी सहायता से िाप्त की है? तथा 
आपको इस ववमान मे यह मनोवानंछत एवं विय भोग–उपभोग यथासमय कैस ेिाप्त होते रहते हैं॥86॥ 

  िेवव मेरी आपसे यही त्जज्ञासा है दक आपने मानव रूप म ेऐसा कौन सा पणु्य ववशरे्ष दकया था 
त्जसके िभाव से आप इतने जवलतत िताप वाली हैं एवं आपकी वणण आभा से समस्त दिशाएुँ िभानसत हो 
रही हैं॥87॥ 
  उस िसतनमना िेवी न ेमहामौद्गल्यायन द्वारा पंछे जान ेपर िसतनहृिय स ेबताना आरम्भ दकया दक 
वह मानवलोक मे दकय ेकौन से पुण्य–ववशेर्ष के कारण यह पुण्यफल भोग रही हैं॥88॥ 
  मैं पंवण जतम में मनुष्यलोक में मानवरूप में उत्पतन होकर एक ननष्पाप, ननिोर्ष एवं िसतनमन ज्ञानी को-॥89॥ 
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  आसज ज िानं अिानसं, अकामा नतलित्क्खणं। 
  ित्क्खणेय्यस्स बुद्धस्स, पसत ना सेदह पात्णनभ॥90॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   मे भोगा, ये केन  मनसो वपया॥91॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभंता यमकानस पुञ् ं ं। 
  तेनत्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो   मे सभकबदिसा पभासती’’ नत॥92॥ 

नतलित्क्खणववमान ंिसम।ं 

11.  पठमपनतभकबताववमानवत्थु 
  ‘‘कोञ्  ा मयंरा दिववया   हंसा, वग्गुस्सरा कोदकला सम्पतत्तत। 
  पुप्फानभदकण्णं रम्मनमिं ववमानं, अनेकन त्तं नरनारिवरसेववतं॥93॥ 
  ‘‘तत्थच्छनस िेवव महानुभावे, इद्धी ववकुभकबत्तत अनेकरूपा। 
  इमा   ते अच्छरायो समतततो, नच्  त्तत गायत्तत पमोियत्तत  ॥94॥ 
संस्कृतच्छाया- आसाद्य िानम ्अिाम,् अकामा नतलित्क्षणाम।् 
   िात्क्षणेयस्य बदु्धस्य, िसत ना स्वाभ्यां पात्णभ्याम॥्90॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   मे भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥91॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतंा यमकार्ष ंपणु्यम ्। 

   तेनात्स्म एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   मे सवणदिक्ष ुिभासते’’ इनत॥92॥ 
   ‘‘क्रौञ्  ा: मयरंा: दिव्याश्च हंसा:, वल्गसु्वरा: कोदकला: सम्पतत्तत। 
   पषु्पानभकीण ंरम्यनमिं ववमानम,् अनेकन त्रं नरनारिवरसेववतम॥्93॥ 
  ‘‘तत्र नतष्ठनस िेवव महानभुावे, ऋद्धी: ववकुवणती अनेकरूपा। 
   इमाश्च ते अप्सरस: समततत:, नतृ्यत्तत गायत्तत िमोियत्तत  ॥94॥ 
दहतिी- तब मनैें उस ज्ञानी के पास जाकर िानयोग्य जानकर ननष्काम भाव से अपने हाथों से नतल का िान दकया॥90॥ 
  उस पुण्य–ववशेर्ष के िभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण िाप्त हुआ है एवं उसी के कारण से ही 
मैं आज यह दिव्य सुख भोग रही हंुँ। तथा उसी के िभावस्वरूप मुझे यह मनोनकंुल और विय भोग 
यथासमय िाप्त होते रहते हैं॥91॥ 
  इस िकार हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पर मनै ेकौन सा पुण्य कमण दकया था त्जसके फलस्वरूप मझु ेयह समस्त दिशाओ ंको अवभानसत करने वाला 
सुतिर वणण एवं दिव्य सखु िाप्त हुए हैं॥92॥ 

  आपका यह ववमान दिव्य क्रौं , मयरं, हंस तथा मधरु स्वर में बोलने वाली कोयल स ेनघरा है। यत्र 
तत्र वबखरे पुष्प इसे रमणीय बना रहे हैं। ववववध न त्रों से न वत्रत इस ववमान में अनेक नर नारी सेवक 
ववद्यमान हैं॥93॥ 
  हे िेवव! उसमें बठैी आप ववववध ऋवद्धयों का ििशणन कर रही हैं। आपके  ारों ओर य ेअप्सराएुँ 
हवर्षणत हो नतृ्य-गान िस्तुत कर रही हैं॥94॥ 
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  ‘‘िेवववद्धपत्तानस महानुभावे, मनुस्सभंता दकमकानस पुञ् ं ं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो   ते सभकबदिसा पभासती’’ नत॥95॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुत्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मत्स्सिं फलं॥96॥ 
  ‘‘अहं मनुस्सेसु मनुस्सभंता, पनतभकबतानञ् ं मना अहोनसं। 
  माताव पुत्तं अनुरक्खमाना, कुद्धावपहं नप्फरुसं अवो ं॥97॥ 
  ‘‘सच्  े दठता मोसवज जं पहाय, िाने रता सङ्गदहतत्तभावा। 
  अत नञ्   पानञ्   पसत नन त्ता, सक् कच्   िानं ववपुलं अिानसं॥98॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   मे भोगा, ये केन  मनसो वपया॥99॥ 
संस्कृतच्छाया- ‘‘िेवव ऋवद्धिाप्ता अनस महानभुावे, मनषु्यभंता दकमकार्षी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   ते सवणदिक्ष ुिभासते’’ इनत॥95॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   िश्न ंपषृ्टा व्याकरोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्96॥ 
   ‘‘अहं मनषु्येर्ष ुमनषु्यभंता, पनतव्रतानामनतयमना अभवम।् 
   माता इव पतु्रम ्अनरुक्ष्यमाणा, कु्रद्धाप्यहं न परुर्षम ्अवो म॥्97॥ 
   ‘‘सत्ये त्स्थता मरृ्षावद्यं िहाय, िाने रता सङ्गहृीतत्त्वभावा। 
   अतन ं  पान ं  िसत नन त्ता, सत्कृत्य िान ंववपलुम ्अिाम॥्98॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   मे भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥99॥ 
दहतिी- हे ऋवद्ध िाप्त िेवव! आपने मनषु्यरूप में कौन सा ऐसा पुण्य कमण दकया था त्जसके फलस्वरूप 
जवलतत आभा वाली ितीत हो रही हैं तथा अपनी आभा से समस्त दिशाओ ंको िभानसत कर रही हैं॥95॥ 
  उस िसतनमना िेवी न ेमहामौद्गल्यायन द्वारा पंछे जान ेपर िसतनहृिय स ेबताना आरम्भ दकया दक 
वह मानवलोक मे दकय ेकौन से पुण्य–ववशेर्ष के कारण यह पुण्यफल भोग रही हैं॥96॥ 
  मै मनुष्यलोक में मनषु्यरूप में िािभुंणत हो पनतव्रता धमण का पालन करती हुई दकसी अतय के िनत 
आकवर्षणत नही हुई। त्जस िकार माता अपने पुत्र की रक्षा करती है उसी िकार पनत की रक्षा करती हुई क्रोध 
आन ेपर भी उसे कभी कोई कठोर व न नहीं कहा॥97॥ 
  सत्य में त्स्थत हो, असत्य भार्षण को त्याग कर अपन ेपनत के द्वारा कृत धनधातय के सगं्रह को 
पनत की आज्ञानुसार अपना जानकर सवणथा सरुत्क्षत रखती थी। उनके भोजन की व्यवस्था भी िसतन मन से 
दकया करती थी एवं सत्कारपवंणक ववपलु िानकमण दकया करती थी॥98॥ 
  उस पुण्य–ववशेर्ष के िभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण िाप्त हुआ है एवं उसी के कारण से ही 
मैं आज यह दिव्य सुख भोग रही हंुँ। तथा उसी के िभावस्वरूप मुझे यह मनोनकंुल और विय भोग 
यथासमय िाप्त होते रहते हैं॥99॥ 
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  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभंता यमकानस पुञ् ं ं। 
  तेनत्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो   मे सभकबदिसा पभासती’’ नत॥100॥ 

पठमपनतभकबताववमान ंएकािसमं। 

12. िनुतयपनतभकबताववमानवत्थु 
  ‘‘वेिुरिवरयथम्भं रुन रं पभस्सरं, ववमानमारुय्ह अनेकन त्तं। 
  तत्थच्छनस िेवव महानुभावे, उच्  ाव ा इवद्ध ववकुभकबमाना। 
  इमा   ते अच्छरायो समतततो, नच्  त्तत गायत्तत पमोियत्तत  ॥101॥ 
  ‘‘िेवववद्धपत्तानस महानुभावे, मनुस्सभंता दकमकानस पुञ् ं ं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो   ते सभकबदिसा पभासती’’ नत॥102॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुत्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मत्स्सिं फलं॥103॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतंा यमकार्षण पणु्यम।् 
   तेनात्स्म एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   मे सवणदिक्ष ुिभासते’’ इनत॥100॥ 
   ‘विैयंणस्तम्भं रुन रं िभास्वरं, ववमानमारुह्य अनेकन त्रम।् 

   तत्र नतष्ठनस िेवव महानभुावे, उच्  ाव ाम ्ऋवदं्ध ववकुवाणणा। 
   इमाश्च ते अप्सरस:: समततत:, नतृ्यत्तत गायत्तत िमोियत्तत  ॥101॥ 
   ‘‘िेवव ऋवद्धिाप्ता अनस महानभुावे, मनषु्यभंता दकमकार्षी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   ते सवणदिक्ष ुिभासते’’ इनत॥102॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   िश्न ंपषृ्टा व्याकरोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्103॥ 

दहतिी- इस िकार हे महानभुाव नभक्ष!ु मैने आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य 
िेह नमलने पर मैने कौन सा पणु्य कमण दकया था त्जसके फलस्वरूप मुझे यह समस्त दिशाओ ंको 
अवभानसत करने वाला सुतिर वणण एव ंदिव्य सुख िाप्त हुए हैं॥100॥ 

  वैियंण मत्ण नननमणत स्तम्भों एवं अनके न त्रों से सत्जजत इस सुतिर शोभायमान ववमान पर आरूढ़ 
हो आप अनके ऋवद्धयां ििनशणत कर रही हैं तथा आपके  ारों ओर ये अप्सराएुँ िसतनतापवंणक नतृ्यगान 
िस्तुत कर रही हैं॥101॥ 
  हे ऋवद्ध िाप्त िेवव! आपने मनषु्यरूप में कौन सा ऐसा पुण्य कमण दकया था त्जसके फलस्वरूप 
जवलतत आभा वाली ितीत हो रही हैं तथा अपनी आभा से समस्त दिशाओ ंको िभानसत कर रही हैं॥102॥ 
  उस िसतनमना िेवी न ेमहामौद्गल्यायन द्वारा पंछे जान ेपर िसतनहृिय स ेबताना आरम्भ दकया दक 
वह मानवलोक मे दकय ेकौन से पुण्य–ववशेर्ष के कारण यह पुण्यफल भोग रही हैं॥103॥ 
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  ‘‘अहं मनुस्सेसु मनुस्सभंता, उपानसका  क्खुमतो अहोनसं। 
  पाणानतपाता ववरता अहोनसं, लोके अदित नं परिवरवज जनयस्सं॥104॥ 
  ‘‘अमज जपा नो   मुसा अभात्णं, सकेन सानमना अहोनसं तुट्ठा। 
  अत नञ्   पानञ्   पसत नन त्ता, सक् कच्   िानं ववपुलं अिानसं॥105॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   मे भोगा, ये केन  मनसो वपया॥106॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभंता यमकानस पुञ् ं ं। 
  तेनत्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो   मे सभकबदिसा पभासती’’ नत॥107॥ 
  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सभकबा, ओसधी ववय तारका॥108॥ 

िनुतयपनतभकबताववमान ंद्वािसम।ं 

संस्कृतच्छाया- ‘‘अहं मनषु्येर्ष ुमनषु्यभंता, उपानसका  क्षषु् मतोऽभवम।् 
   िाणानतपातात ्ववरता अभंवम,् लोके अित्त ंपयणवजणयम॥्104॥ 

   ‘‘अमद्यपा नो   मरृ्षा अभणम,् स्वकेन स्वानमना अभव ंतुष्टा। 
   अत न ं  पान ं  िसत नन त्ता, सत्कायण िान ंववपलुम ्अिाम॥्105॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत । 
   उत्पद्यतते   मे भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥106॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतंा यमकार्ष ंपणु्यम।् 
   तेनात्स्म एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   मे सवणदिक्ष ुिभासते’’ इनत॥107॥ 
   ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओर्षधी  इव तारका:॥108॥ 
दहतिी- एक बार मैं मानवलोक में मनुष्यरूप में उत्पतन हुई थी तब  क्षुष्मान भगवान ्बदु्ध की उपानसका 
थी। मैं िात्ण दहंसा तथा  ौर कमण से ववरत रहती थी॥104॥ 
  मद्यपान एवं असत्यभार्षण से ववरत रहती थी। अपने पनत से ही सततुष्ट रहती थी तथा िसतनन त्त 
हो यथासमय या कों को ववपलु िानादि दकया करती थी॥105॥ 

  उस पुण्य–ववशेर्ष के िभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण िाप्त हुआ है एवं उसी के कारण से ही 
मैं आज यह दिव्य सखु भोग रही हंुँ। तथा उसी के िभावस्वरूप मझु ेयह मनोनकंुल और विय भोग यथासमय 
िाप्त होते रहते हैं॥106॥ 
  इस िकार हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पर मनै ेकौन सा पुण्य कमण दकया था त्जसके फलस्वरूप मझु ेयह समस्त दिशाओ ंको अवभानसत करने वाला 
सुतिर वणण एवं दिव्य सखु िाप्त हुए हैं॥107॥ 
  िेवी! आप अपन े कात्ततपंणण वणण से समस्त दिशाओं को इस िकार अवभानसत कर रही हैं जैस े
तारागण और्षनध को॥108॥ 
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13. पठमसतु्णसाववमानवत्थु 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   ते भोगा, ये केन  मनसो वपया॥109॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभंता दकमकानस पुञ् ं ं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो   ते सभकबदिसा पभासती’’ नत॥110॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुत्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मत्स्सिं फलं॥111॥ 
  ‘‘अहं मनुस्सेसु मनुस्सभंता, सुत्णसा अहोनसं ससुरस्स गेहे॥112॥ 
  ‘‘अद्दसं ववरज ंनभक्खंु, ववप्पसत नमनाववलं। 
  तस्स अिासहं पंवं, पसत ना सेदह पात्णनभ। 
  भागड्ढभागं ित्वान, मोिानम नतिने वने॥113॥ 
संस्कृतच्छाया- ‘‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   ते भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥109॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभंता दकमकार्षी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   ते सवणदिक्ष ु िभासते’’इनत॥110॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   िश्न ंपषृ्टा व्याकरोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्111॥ 
   ‘‘अहं मनषु्येर्ष ुमनषु्यभंता, स्नरु्षा अभव ंश्वसुरस्य गहेृ॥112॥ 
   ‘‘अद्राक्ष ंववरजं नभक्षमु,् वविसत नमनाववलम।् 
   तस्मै अिामहं पपंम,् िसत ना स्वाभ्यां पात्णभ्याम।् 
   भागाद्धणभाग ंित्वा, मोिे नतिने वने॥113॥ 
दहतिी- आपने अपनी यह सतुिर काया दकस पुण्य ववशरे्ष से तथा दकसकी सहायता स ेिाप्त की है? तथा 
आपको इस ववमान मे यह मनोवानंछत एवं विय भोग–उपभोग यथासमय कैस ेिाप्त होते रहते हैं॥109॥ 

  िेवव मेरी आपसे यही त्जज्ञासा है दक आपने मानव रूप म ेऐसा कौन सा पणु्य ववशरे्ष दकया था 
त्जसके िभाव से आप इतने जवलतत िताप वाली हैं एवं आपकी वणण आभा से समस्त दिशाएुँ िभानसत हो 
रही हैं॥110॥ 
  उस िसतनमना िेवी न ेमहामौद्गल्यायन द्वारा पंछे जान ेपर िसतनहृिय स ेबताना आरम्भ दकया दक 
वह मानवलोक मे दकय ेकौन से पुण्य–ववशेर्ष के कारण यह पुण्यफल भोग रही हैं॥111॥ 
  एक समय मनषु्यलोक में मनषु्यरूप में िािभुंणत हो मनैें अपने श्वसरु के घर आकर एक भद्र पुत्रवध ु
का कत्तणव्य पालन दकया। वहाुँ मैंने एक ननमणल, ननिोर्ष एवं ननष्पाप नभक्ष ुके िशणन दकये॥112॥ 
  तब मनैे उन नभक्षु को अपने हाथों से िसतन मन से अपन ेनलए बनाए मालपएं का आधा भाग िान 
में िे दिया त्जसके परिवरणामस्वरूप आज मैं इस नतिनवन में सखु का अनभुव कर रही हंुँ॥113॥ 
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  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   मे भोगा, ये केन  मनसो वपया॥114॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभंता यमकानस पुञ् ं ं। 
  तेनत्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो   मे सभकबदिसा पभासती’’ नत॥115॥ 

पठमसुत्णसाववमान ंतेरसमं। 

4. िनुतयसुत्णसाववमानवत्थु 
  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सभकबा, ओसधी ववय तारका॥116॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   ते भोगा, ये केन  मनसो वपया॥117॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभंता दकमकानस पुञ् ं ं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो   ते सभकबदिसा पभासती’’ नत॥॥118॥ 
संस्कृतच्छाया- ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   मे भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥114॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतंा यमकार्ष ंपणु्यम ्। 
   तेनात्स्म एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   मे सवणदिक्ष ुिभासते’’ इनत॥115॥ 
   ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओर्षधी  इव तारका:॥116॥ 
   ‘‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   ते भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥117॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभंता दकमकार्षी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   ते सवणदिक्ष ुिभासते’’इनत॥118॥ 
दहतिी- उस पुण्य–ववशेर्ष के िभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण िाप्त हुआ है एवं उसी के कारण से ही 
मैं आज यह दिव्य सुख भोग रही हंुँ। तथा उसी के िभावस्वरूप मुझे यह मनोनकंुल और विय भोग 
यथासमय िाप्त होते रहते हैं॥114॥ 
  इस िकार हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पर मनै ेकौन सा पुण्य कमण दकया था त्जसके फलस्वरूप मझु ेयह समस्त दिशाओ ंको अवभानसत करने वाला 
सुतिर वणण एवं दिव्य सखु िाप्त हुए हैं॥115॥ 
  िेवी! आप अपन े कात्ततपंणण वणण से समस्त दिशाओं को इस िकार अवभानसत कर रही हैं जैस े
तारागण और्षनध को॥116॥ 
  आपने अपनी यह सतुिर काया दकस पुण्य ववशरे्ष से तथा दकसकी सहायता स ेिाप्त की है? तथा 
आपको इस ववमान मे यह मनोवानंछत एवं विय भोग–उपभोग यथासमय कैस ेिाप्त होते रहते हैं॥117॥ 
  िेवव मेरी आपसे यही त्जज्ञासा है दक आपने मानव रूप म ेऐसा कौन सा पणु्य ववशरे्ष दकया था 
त्जसके िभाव से आप इतने जवलतत िताप वाली हैं एवं आपकी वणण आभा से समस्त दिशाएुँ िभानसत हो रही हैं॥118॥ 
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  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुत्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मत्स्सिं फलं॥119॥ 
  ‘‘अहं मनुस्सेसु मनुस्सभंता, सुत्णसा अहोनसं ससुरस्स गेहे॥120॥ 
  ‘‘अद्दसं ववरज ंनभक्खंु, ववप्पसत नमनाववलं। 
  तस्स अिासहं भाग,ं पसत ना सेदह पात्णनभ। 
  कुम्मासवपण्डं ित्वान, मोिानम नतिने वने॥121॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   मे भोगा, ये केन  मनसो वपया॥122॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभंता यमकानस पुञ् ं ं। 
  तेनत्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो   मे सभकबदिसा पभासती’’ नत॥123॥ 

िनुतयसुत्णसाववमान ं ुद्दसम।ं 

संस्कृतच्छाया- सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   िश्न ंपषृ्टा व्याकरोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्119॥ 
   ‘‘अहं मनषु्येर्ष ुमनषु्यभंता, स्नरु्षा अभव ंश्वसुरस्य गहेृ॥120॥ 
   ‘‘अद्राक्ष ंववरजं नभक्षमु,् वविसत नमनाववलम।् 
   तस्मै अिामहं भाग,ं िसत ना स्वाभ्यां पात्णभ्याम।् 
   कुल्मार्षवपण्डं ित्वा, मोिे नतिने वने॥121॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   मे भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥122॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतंा यमकार्ष ंपणु्यम।् 
   तेनात्स्म एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   मे सवणदिक्ष ुिभासते’’ इनत॥123॥ 
दहतिी- उस िसतनमना िेवी न ेमहामौद्गल्यायन द्वारा पंछे जान ेपर िसतनहृिय स ेबताना आरम्भ दकया दक 
वह मानवलोक मे दकय ेकौन से पुण्य–ववशेर्ष के कारण यह पुण्यफल भोग रही हैं॥119॥ 
  एक समय मनषु्यलोक में मनषु्यरूप में िािभुंणत हो मनैें अपने श्वसरु के घर आकर एक भद्र पुत्रवध ु
का कत्तणव्य पालन दकया। वहाुँ मैंने एक ननमणल, ननिोर्ष एवं ननष्पाप नभक्ष ुके िशणन दकये॥120॥ 
  तब मैन ेउन नभक्ष ुको अपन ेहाथों से िसतन मन से कुल्मार्षवपण्ड(कुलथी के लड्डं) का एक भाग 
िेकर परिवरणामस्वरूप आज मैं इस नतिनवन में सखु भोग रही हंुँ॥121॥ 
  उस पुण्य–ववशेर्ष के िभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण िाप्त हुआ है एवं उसी के कारण ही मैं 
आज यह दिव्य सखु भोग रही हंुँ। तथा उसी के िभावस्वरूप मझु ेयह मनोनकंुल और विय भोग यथासमय 
िाप्त होते रहते हैं॥122॥ 

  इस िकार हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पर मनै ेकौन सा पुण्य कमण दकया था त्जसके फलस्वरूप मझु ेयह समस्त दिशाओ ंको अवभानसत करने वाला 
सुतिर वणण एवं दिव्य सखु िाप्त हुए हैं॥123॥ 
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15. उत्तराववमानवत्थु 

  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सभकबा, ओसधी ववय तारका॥124॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   ते भोगा, ये केन  मनसो वपया॥125॥ 

  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभंता दकमकानस पुञ् ं ं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो   ते सभकबदिसा पभासती’’ नत॥126॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुत्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मत्स्सिं फलं॥127॥ 
  ‘‘इस्सा   मच्छेरमथो पिासो, नाहोनस मय्हं घरमावसत्ततया। 
  अक् कोधना भत्तवुसानुववत्तनी, उपोसथे ननच्  हमप्पमत्ता॥128॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओर्षधी  इव तारका:॥124॥ 
   ‘‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   ते भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥125॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभंता दकमकार्षी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   ते सवणदिक्ष ुिभासते’’इनत॥126॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   िश्न ंपषृ्टा व्याकरोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्127॥ 
   ‘‘ईष्याण   मात्सय ंििास:, नाभंत ्मह्यं गहृमावसतत्य।ै 
   अक्रोधना भतृणवशानवुवत्तणनी, उपोसथे ननत्यमहमिमत्ता॥128॥ 

दहतिी- िेवी! आप अपन े कात्ततपंणण वणण से समस्त दिशाओं को इस िकार अवभानसत कर रही हैं जैस े
तारागण और्षनध को॥124॥ 
  आपने अपनी यह सतुिर काया दकस पुण्य ववशरे्ष से तथा दकसकी सहायता स ेिाप्त की है? तथा 
आपको इस ववमान मे यह मनोवानंछत एवं विय भोग–उपभोग यथासमय कैस ेिाप्त होते रहते हैं॥125॥ 
  िेवव मेरी आपसे यही त्जज्ञासा है दक आपने मानव रूप म ेऐसा कौन सा पणु्य ववशरे्ष दकया था 
त्जसके िभाव से आप इतने जवलतत िताप वाली हैं एवं आपकी वणाणभा से समस्त दिशाएुँ िभानसत हो रही हैं॥126॥ 
  उस िसतनमना िेवी न ेमहामौद्गल्यायन द्वारा पंछे जान ेपर िसतनहृिय स ेबताना आरम्भ दकया दक 
वह मानवलोक मे दकय ेकौन से पुण्य–ववशेर्ष के कारण यह पुण्यफल भोग रही हैं॥127॥ 

  गहृस्थकाल में मझुे ईष्याण, मात्सयण एवं ििास कभी नही ंहुआ। अक्रोधपवंणक पनत के अनुसार रहती 
हुई ननत्य ननरततर अिमािपवंणक उपोसथ धमण का पालन दकया॥128॥ 
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  ‘‘ ातुद्दनसं पञ्  िनसं, या   पक्खस्स अट्ठमी। 
  पाद॥हारिवरयपक्खञ्  , अट्ठङ्गसुसमागतं॥129॥ 
  ‘‘उपोसथं उपवनसस्सं, सिा सीलेसु संवुता। 
  सञ् ं मा संववभागा  , ववमानं आवसामहं॥130॥ 
  ‘‘पाणानतपाता ववरता, मुसावािा   सञ् ं ता। 
  थेय्या   अनत ारा  , मज जपाना   आरका॥131॥ 
  ‘‘पञ्  नसक्खापिे रता, अरिवरयसच्  ान कोवविा। 
  उपानसका  क्खुमतो, गोतमस्स यसत्स्सनो॥132॥ 
  ‘‘साहं सकेन सीलेन, यससा   यसत्स्सनी। 
  अनुभोनम सकं पुञ् ं ,ं सुत्खता  त्म्हनामया॥133॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘ तुिणशीं पञ्  िशीम,् या   पक्षस्य अष्टमी। 
   िानतहायणपक्ष ं , अष्टाङ्गससुमागतम॥्129॥ 
   ‘‘उपोसथम ्उपावसम,् सिा शीलेर्ष ुसंवतृा। 
   संयमात ्संववभागाच् , ववमानम ्आवसमहम॥्130॥ 
   ‘‘िाणानतपातात ्ववरता, मरृ्षावािाच्  संयता। 
   स्तेयाच्  अनत ाराच् , मद्यपानाच्  अर्ा:॥131॥ 
   ‘‘पञ्  नशक्षापिे रता, आयणसत्यानां कोवविा। 
   उपानसका  क्षषु्मत:, गौतमस्य यशत्स्वन:॥132॥ 
   ‘‘साऽहं स्वकेन शीलेन, यशसा   यशत्स्वनी। 
   अनभुवानम स्वकं पणु्यम,् सुत्खता  ात्स्म अनामया॥133॥ 

दहतिी-  तुिणशी, पञ् िशी तथा दकसी भी पक्ष की अष्टमी या िानतहायणपक्ष में अष्टाुँगों से यु् ॥129॥ 
  मैं ननरततर शीलसंवरण पंवणक सयंम व ववभाजन के साथ उपोसथ व्रत का पालन करती रही। उसी 
के फलस्वरूप इस अनपुम ववमान में वास कर रही हंुँ॥130॥ 
  िाणानतपात (िात्णदहंसा) स ेववरत रहती थी, असत्य भार्षण में सयंम रखती थी।  ोरी, व्यनभ ार 
तथा मद्यपान से िरं रहती थी॥131॥ 
  पाुँ  नशक्षापिों में रत थी, आयणसत्यों को जानती थी। और मैं उन यशस्वी,  क्षुष्मान ् भगवान ्
गौतम की उपानसका थी॥132॥ 

  इसिकार मै आज स्वयं के शील पालन एवं यश स े यशत्स्वनी बनी हुई हंुँ एव ं उस सत्कमण के 
फलस्वरूप अपन ेको सखुी एवं स्वस्थ मान रही हंुँ॥133॥ 



 

 

29 
इत्त्थववमानपानि        1. पठमो पीठवग्गो 
 

  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इध नमजझनत। 
  उप्पज जत्तत   मे भोगा, ये केन  मनसो वपया॥134॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभंता यमहं अकानसं। 
  तेनत्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो   मे सभकबदिसा पभासतीनत॥135॥ 

‘‘मम  , भतते, व नेन भगवतो पािे नसरसा वतिेय्यानस – ‘उत्तरा नाम, भतते, 
उपानसका भगवतो पािे नसरसा वतिती’नत। अनच्छरिवरयं खो पनेतं, भतते, यं मं भगवा 
अञ् ं तरत्स्मं सामञ् ं फले भकयाकरेय्य, तं भगवा सकिागानमफले भकयाकासी’’ नत॥136॥ 

16. नसरिवरमाववमानवत्थु 

  ‘‘युत्ता   ते परमअलङ्कता हया, अधोमुखा अघनसगमा बली जवा। 
  अनभननत्म्मता पञ्  रथासता   ते, अतवेत्तत तं सारनथ ोदिता हया॥137॥ 

संस्कृतच्छाया-  ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते   मे भोगा:, ये केन तमनस: विया:॥134॥ 

   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतंा यिहमकार्षणम।् 
   तेनात्स्म एव ंजवनलतानभुावा, वणणश्   मे सवणदिक्ष ुिभासते’’ इनत॥135॥ 
  ‘‘मम  , भितत!, व नेन भगवत: पािे नशरसा वत्तिष्यसे– ‘उत्तरा नाम, भितत!, 
उपानसका भगवत: पािे नशरसा वतिते’’ इनत। अनाश्चयणम ्खल ुपनु: एतत,् भितत!, यत ्मां भगवान ्
अतयतरत्स्मन ्श्रामण्यफलं व्याकुयाणत,् तत ्भगवान ्सकृिागानमफलं व्याकार्षीत’्’इनत॥136॥ 
   ‘‘यु् ाश्च ते परमालङ्कृता हया:, अधोमुखा आकाशगानमन: बनलन: जवा:। 
   अनभनननमणता: पञ्  रथशताश्च ते, अनयुत्तत तत ्सारनथ ोदिता: हया:॥137॥ 

दहतिी- उस पुण्य–ववशेर्ष के िभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण िाप्त हुआ है एवं उसी के कारण ही मैं 
आज यह दिव्य सखु भोग रही हंुँ। तथा उसी के िभावस्वरूप मझु ेयह मनोनकंुल और विय भोग यथासमय 
िाप्त होते रहते हैं॥134॥ 
  इस िकार हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पर मनै ेकौन सा पुण्य कमण दकया था त्जसके फलस्वरूप मझु ेयह समस्त दिशाओ ंको अवभानसत करने वाला 
सुतिर वणण एवं दिव्य सखु िाप्त हुए हैं॥135॥ 

  और भतते! मेरी ओर से भगवान ् के श्री रणों में वतिना कीत्जयेगा- 'भतते! उत्तरा नामक 
उपानसका आपके श्री रणों में वतिना करती है।' भतते! आप कोई आश्चयण न मानना यदि भगवान ्मेरे नलए 
दकसी अतय श्रामण्यफल की व्याख्या कर िें जैसा उन भगवान ् ने मेरे नलए कभी सकृिागामी फल की 
व्याख्या की थी॥136॥ 
  हे िेवव! परम अलंकृत, सारनथयों से व्यवत्स्थत, नी े की ओर मुख दकए, आकाश ारी, बलवान ्एव ं
वेगवान ्अश्वों से यु् पाुँ  सौ अनभनननमणत रथ आगे आगे  ल रहे हैं॥137॥ 
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  ‘‘सा नतट्ठनस रथवरे अलङ्कता, ओभासयं जलनमव जोनत पावको। 
  पुच्छानम तं वरतनु अनोमिस्सने, कस्मा नु काया अननधवरं उपागनम॥138॥ 
  ‘‘कामग्गपत्तानं यमाहुनुत्तरं, ननम्माय ननम्माय रमत्तत िेवता। 
  तस्मा काया अच्छरा कामवत्ण्णनी, इधागता अननधवरं नमत्स्सतंु॥139॥ 
  ‘‘दकं त्वं पुरे सु रिवरतमा रीध, केनच्छनस त्वं अनमतयसा सुखेनधता। 
  इद्धी   ते अननधवरा ववहङ्गमा, वण्णो   ते िस दिसा ववरो नत॥140॥ 
  ‘‘िेवेदह त्वं परिवरवुता सक् कता  नस, कुतो  ुता सुगनतगतानस िेवते। 
  कस्स वा त्वं व नकरानुसासननं, आन क्ख मे त्वं यदि बुद्धसाववका’’ नत॥141॥ 
  ‘‘नगततरे नगरवरे सुमावपते, परिवर ारिवरका राजवरस्स नसरिवरमतो। 
  नच्  े गीते परमसुनसत्क्खता अहंु, नसरिवरमानत मं राजगहे अवेदिंसु॥142॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘सा नतष्ठनस रथवरे अलङ्कृता, अवभासयन ्जलनमव जयोनतपावक:। 
   पचृ्छानम त्वा ंवरतन ुअनवमिशणने, कस्मातन ुकायम ्अननधवरम ्उपागम:॥138॥ 
   ‘‘कामाग्रपात्राणा ंयमाहु  अनतु्तरम,् ननमाणय ननमाणय रमतते िेवता । 
   तस्मात ्काया अप्सरा कामवत्ण्णणनी, इहागता अननधवरं नमस्कतुणम॥्139॥ 
   ‘‘दकं त्व ंपरुा स ुरिवरतमा र:, केनेच्छनस त्वम ्अनमतयशा सखेुनधता। 

   ऋद्धयश्च ते अननधवरा ववहङ्गमा , वणणश्   ते िशसु दिक्ष ुववरो ते॥140॥ 
   ‘‘िेवसै्त्व ंपरिवरवतृा सत्कृता  ानस, कुतश्च्यतुा सुगनतगतानस िेवते। 
   कस्य वा त्व ंव नकरानशुासनम,् आ क्ष्व मे त्व ंयदि बदु्धश्राववका’’इनत॥141॥ 
   ‘‘नगाततरे नगरवरे समुावपते, परिवर ारिवरका राजवरस्य श्रीमत:। 
   नतृ्ये गीते परमसुनशत्क्षता अभवम,् श्रीमती इनत मां राजगहेृ अवेदिर्ष:ु॥142॥ 

दहतिी- आप दकसी भव्य रथ में बैठी हुई ऐस े शोनभत हो रही हैं जसैे जल में िजवनलत अत्ग्न। हे 
सौतियणशानलनन िेवव! मेरी आपसे यही त्जज्ञासा है दक आप ऐसी उत्कृष्ट काया कैसे िाप्त कर परमश्रषे्ठ भगवान ्
के समक्ष आई हैं॥138॥ 
  श्रषे्ठकाम भोगी िेवता त्जस काय का ननमाणण कर रमण करते हैं उसी कामरूपी अप्सरा के समान 
आप श्रषे्ठ भगवान ्के िशणनाथण यहाुँ आई हैं॥139॥ 
  आपने पंवण में ऐसा कौन सा पणु्य कमण दकया था त्जससे आप सुखी एव ंअनमत यश वाली तथा 
अपने िाप्त ववनशष्ट ऋवद्ध व वणाणभा से िशो दिशाओ ंमें शोनभत हो रही है॥140॥ 
  आप िेवताओं द्वारा परिवरवतृ तथा सम्माननत दिखाई िे रही हैं। आप कहाुँ से च्युत होकर यहाुँ आई 
हैं। आपने दकस गुरु के सात्तनध्य में अनशुासन सीखा है? यदि आप बदु्धश्राववका हैं तो मुझ ेबताएुँ॥141॥ 
  पवणतों के बी  बसाए गये सतुिर नगर राजगहृ के महान ् राजा की मैं नतृ्य-गीत में पारंगत 
परिवर ारिवरका थी। राजगहृ में मझुे नसरिवरमा नाम से पुकारा जाता था॥142॥ 
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  ‘‘बुद्धो   मे इनसननसभो ववनायको, अिेसयी समुियिकु्खननच्  तं। 
  असङ्खतं िकु्खननरोधसस्सतं, मग्गत्ञ्  मं अकुद॥लमञ् जसं नसवं॥143॥ 
  ‘‘सुत्वानहं अमतपिं असङ्खतं, तथागतस्सननधवरस्स सासनं। 
  सीलेस्वहं परमसुसंवुता अहंु, धम्मे दठता नरवरबुद्धिेनसते॥144॥ 
  ‘‘ंत्वानहं ववरजपिं असङ्खतं, तथागतेनननधवरेन िेनसतं। 
  तत्थेवहं समथसमानधमाफुनसं, सायेव मे परमननयामता अहु॥145॥ 
  ‘‘लद्धानहं अमतवरं ववसेसनं, एकंनसका अनभसमये ववसेनसय। 
  असंसया बहुजनपंत्जता अहं, त्खड्डारनतं पच्  नुभोमनप्पकं॥146॥ 
  ‘‘एवं अहं अमतिसत्म्ह िेवता, तथागतस्सननधवरस्स साववका। 
  धम्मद्दसा पठमफले पनतत्ट्ठता, सोतापत ना न   पन मत्त्थ िगु्गनत॥147॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘बदु्धश्च मे ऋवर्षवरृ्षभ: ववनायक:, अिेशयत ्समुियि:ुखननत्यताम।् 
   असंस्कृतं ि ुखननरोधशाश्वतम,् माग ं ेमम ्अकुद॥लमञ्जस ंनशवम॥्143॥ 
   ‘‘श्रतु्वाहम ्अमतृपिम ्असंस्कृतम,् तथागतस्याननधवरस्य शासनम।् 
   शीलेर्ष ुअहं परमसुसंवतृा अभवम,् धमे त्स्थता नरवरबदु्धिेनशते॥144॥ 
   ‘‘ज्ञात्वाहं ववरजपिमसंस्कृतम,् तथागतेनाननधवरेण िेनशतम।् 

   तत्रैवाहं शमथसमानधमास्पशृम,् सैव मे परमननयामता अभंत॥्145॥ 
   ‘‘लभकधाहम ्अमतृवरं ववशेर्षणम,् एकांनशका अनभसमये ववशेष्यत:। 
   असशंया बहुजनपतं्जता  अहम,् क्रीडारनत ंित्यनभुवानम अनल्पकाम॥्146॥ 
   ‘‘एवम ्अहम ्अमतृिनशणनी अत्स्म िेवता, तथागतस्याननधवरस्य श्राववका। 
   धमणदृशा िथमफले िनतवष्ठता, श्रोतापत ना न   पनु: मेऽत्स्त िगुणनत:॥147॥ 

दहतिी- ऋवर्षश्रषे्ठ, ववनायक भगवान ् बुद्ध नें मझुे ि:ुख, ि:ुखसमुिय तथा अननत्यता को तथा अससं्कृत, 
सरल एवं शाश्वत ि:ुखननरोधगानमनन मागण तथा मगंलकारी ननवाणण के ववर्षय में िेशना िी।143॥ 
  श्रषे्ठ भगवान ्तथागत के  द्वारा अमतृपि, असंस्कृत तथा अमतृमय ननवाणण के ववर्षय में सुनकर मैं 
शील व सिा ार से सुसवंतृ हो बुद्ध िेनशत धमणसाधना में लग गई॥144॥ 
  उन श्रषे्ठ भगवान ्बुद्ध द्वारा उपदिष्ट अससं्कृत एवं अमतृमय ननवाणण के ववर्षय में जानकर वही ंशमथ 
समानध में लग गई और यह मेरी ननयनमत  याण बन गई॥145॥ 
  उस अमतृस्वरूप ववशेर्षण को पाकर ववनशष्ट ज्ञान की ओर िवतृ्त हुई। जगत ्में सशंयरदहत मरेा 
सम्मान होने लगा। त्जसके कारण आज मैं क्रीडारनत िेवताओं के मध्य सखु भोग रही हंुँ॥146॥ 

  इस तरह मैं बदु्ध की उपानसका के रूप में इस िेवलोक को आयी तथा धमाण रण करते हुए िथम 
स्रोतापतन फल में िनतवष्ठत हुई। अब मेरी िगुणनत सम्भव नही॥ं147॥ 
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  ‘‘सा वत्तितंु अननधवरं उपागनमं, पासादिके कुसलरते   नभक्खवो। 
  नमत्स्सतंु समणसमागमं नसवं, सगारवा नसरिवरमतो धम्मरात्जनो॥148॥ 
  ‘‘दिस्वा मुननं मुदितमनत्म्ह पीत्णता, तथागतं नरवरिम्मसारनथं। 
  तण्हत्च्छिं कुसलरतं ववनायकं, वतिामहं परमदहतानुकम्पकं’’ नत॥149॥ 

नसरिवरमाववमान ंसोिसम।ं 

17. केसकारीववमानवत्थु 
  ‘‘इिं ववमानं रुन रं पभस्सरं, वेिुरिवरयथम्भं सततं सुननत्म्मतं। 
  सुवण्णरुक्खेदह समततमोत्थतं, ठानं ममं कम्मववपाकसम्भवं॥150॥ 
  ‘‘ततं्रपपत ना पुरिवरमच्छरा इमा, सतं सहस्सानन सकेन कम्मुना। 
  तुवंनस अजझुपगता यसत्स्सनी, ओभासयं नतट्ठनस पुभकबिेवता॥151॥ 
  ‘‘ससी अनधग्गय्ह यथा ववरो नत, नक्खत्तराजारिवरव तारकागणं। 
  तथेव त्वं अच्छरासङ्गण ंइमं, िद्दल् लमाना यससा ववरो नस॥152॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘सा वत्तितमु ्अननधवरम ्उपागमम,् िासादिके कुशलरते   नभक्षव:। 
   नमस्कतुं श्रमणसमागमं नशवम,् सगौरवा श्रीमत: धमणराजस्य॥148॥ 
   ‘‘दृष्ट्वा मुनन ंमुदितमनस्काऽत्स्म िीत्णता, तथागत ंनरवरिम्यसारनथम।् 
   तषृ्णात्च्छिं कुशलरतं ववनायकं, वतिेऽहं परमदहतानकुम्पकम’्’ इनत॥149॥ 
   ‘‘इिं ववमान ंरुन रं िभास्वरम,् विैयंणस्तम्भं सततं सुनननमणतम।् 

   सुवणणवकृ्ष:ै समततािवस्ततृम,् स्थान ंमम कमणववपाकसम्भवम॥्150॥ 
   ‘‘तत्रोपपत ना: पवंाण अप्सरस इमा:, शतं सहस्रात्ण स्वकेन कमणणा। 
   त्वमनस अध्यपुगता यशत्स्वनी, अवभासयतती नतष्ठनस पवंणिेवता ॥151॥ 
   ‘‘शशी अनधगहृ्य यथा ववरो ते, नक्षत्रराजेव तारकागणम।् 
   तथैव त्वम ्अप्सरसाङ्गणम ्इमम,् जाजवल्यमाना यशसा ववरो से॥152॥ 
दहतिी- मैं नसरिवरमा श्रद्धाभाव हो उन पंजय धमणराज भगवान ् बदु्ध को, कुशल कमणरत नभक्षुओं को एव ं
नभक्षसुङ्घ को िणाम करने के नलय ेयहाुँ आयी हंुँ॥148॥ 
  अब मैं िसतनमन से धमणसाधना में सभी परुुर्षों को कुशल करान ेमें समथण,  सांसारिवरक तषृ्णा के 
छेिक, श्रषे्ठ मागणिशणक एवं परमदहतैर्षी भगवान ्बदु्ध के िशणन कर उनको िणाम करूुँ गी॥149॥ 
  यह सतुिर एवं िभास्वर, वैियंणमत्णनननमणत िधान स्तम्भ पर त्स्थत एवं ववनभतन सवुणण सतम्भों द्वारा 
सब ओर स ेसुनननमणत आपका यह ववमान आपके दकसी पवंणकृत पणु्य का ही िभाव है॥50॥ 

  पंवणकृत पुण्य कमों के िभावस्वरू वहाुँ उत्पतन हो सकैड़ों हजारों सुतिर अप्सराओं स ेनघरी हुई अपन े
यश स,े  अपनी िभा से आप पवंण िेवताओं को भी अनभभंत कर रही हैं॥151॥ 

  त्जस िकार नक्षत्रराज  तद्रमा अतय तारागणों में ववशेर्ष िकार स ेशोनभत होता है उसी िकार इन 
अप्सराओं से नघरी हुई आप इन की अपके्षा अनधक शोभा वबखेर रही हैं॥152॥ 
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  ‘‘कुतो नु आगम्म अनोमिस्सने, उपपत ना त्वं भवनं ममं इिं। 
  ब्रह्मवं िेवा नतिसा सदहतिका, सभकबे न तप्पामसे िस्सनेन तं’’ नत॥153॥ 
  ‘‘यमेतं सक् क अनुपुच्छसे ममं, ‘कुतो  ुता त्वं इध आगता’नत। 
  बाराणसी नाम पुरत्त्थ कानसनं, तत्थ अहोनसं पुरे केसकारिवरका॥154॥ 
  ‘‘बुदे्ध   धम्मे   पसत नमानसा, सङ्घे   एकततगता असंसया। 
  अखण्डनसक्खापिा आगतप्फला, सम्बोनधधम्मे ननयता अनामया’’ नत॥155॥ 
  ‘‘ततत्यानभनतिामसे स्वागतञ्   ते, धम्मेन   त्वं यससा ववरो नस। 
  बुदे्ध   धम्मे   पसत नमानसे, सङ्घे   एकततगते असंसये। 
  अखण्डनसक्खापिे आगतप्फले, सम्बोनधधम्मे ननयते अनामये’’ नत॥156॥ 

केसकारीववमान ंसत्तरसम।ं 

पीठवग्गो पठमो ननत्ट्ठतो। 

संस्कृतच्छाया- ‘‘कुत्र न ुआगत्य अनवमिशणने, उपपत ना त्व ंभवन ंममेिम।् 
   ब्रह्माणनमव िेवात्स्त्रिशा: सहेतद्रका:, सव ेन तपृ्ता : िशणनेन तत’्’ इनत॥153॥ 
   ‘‘यिेतं शक्र अनपुचृ्छनस माम,् ‘कुतश्च्यतुा त्वनमह आगता’ इनत। 
   वाराणसी नाम परुमत्स्त काश्याम,् तत्र अभव ंपरुा केशकारिवरका॥154॥ 
   ‘‘बदेु्ध   धमे   िसत नमानसा, सङ्घे   एकाततगता असंशया। 

   अखण्डनशक्षाििा आगतफला, सम्बोनधधम ेननयता अनामया’’ इनत॥155॥ 
   ‘‘तां त्वामनभनतिामहे स्वागतं   ते, धमेण   त्व ंयशसा ववरो से। 
   बदेु्ध   धमे   िसत नमानसे, सङ्घे   एकाततगतेऽसंशये। 
   अखण्डनशक्षापिे आगतफले, सम्बोनधधमे ननयते अनामये’’ इनत॥156॥ 

दहतिी- हे शुभिशणने! यहाुँ आपस ेहमारी यही त्जज्ञासा है दक आपन ेदकस योनन से च्युत होकर इस ववमान 
को अपना बनाया है? ब्रह्मा,  इतद्र आदि सभी िेवता आपका िशणन करते हुए क्यों कभी तपृ्त नही ंहोते?॥153॥ 
  हे शाक्य! आपके इस िश्न के ववर्षय में दक मैंने दकस योनी स ेच्युत होकर इस ववमान को अपना 
बनाया है, मेरा उत्तर यह है— मैं पहल ेकाशी जनपि के वाराणसी नगर में वेणी गंुँथन ेवाली (केशकारिवरका) 
परिवर ारिवरका के रूप में उत्पतन हुई थी॥154॥ 

  वहाुँ मैं बुद्ध, धमण एव ंसङ्घ के िनत असत्तिग्ध एव ंऐकात्ततक श्रद्धा रखती हुई तथा सभी नशक्षापिों 
का अखण्ड पालन करती हुई, मागणफल िाप्त कर ननयनमत रूप स,े शरीर तथा मन से स्वस्थ रहती हुई 
धमाणभ्यास में ननरत रहती थी॥155॥ 

  क्योंदक आप धमणपालन के कारण लोक में यशस्वी हो गयी हैं, और आप बुद्ध, धमण एवं सङ्घ में 
असत्तिग्ध श्रद्धा रख कर, अखण्ड नशक्षापिों के पालन द्वारा मागणफल िाप्त कर ननत्यिनत तन मन से स्वस्थ 
रहती हुई धमाणभ्यास कर  कुी हैं, अत: अब हम आपका स्वागत एव ंअनभनतिन करते हैं॥156॥ 
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तस्सुद्दानं– पञ्   पीठा तयो नावा, िीपनतलित्क्खणा दे्व। 
   नत दे्व सुत्णसा उत्तरा, नसरिवरमा केसकारिवरका।  
   वग्गो तेन पवुच्  तीनत॥ 
संस्कृतच्छाया-  
   तस्योद्दानम ्– पञ्   पीठा  नतस्र: नाव , िीपनतलित्क्षणे दे्व। 
     त्यौ द्वौ स्नरु्षा उत्तरा, श्रीमान ्केशकारिवरका।  
     वगण: तेन िोच्यते इनत॥ 
 

दहतिी- 1. िथम पीठववमानवस् तु, 2. दद्वतीय पीठववमानवस् तु, 3. ततृीय पीठववमानवस् तु, 4.  तुथण 
पीठववमानवस् तु, 5. कुञ्जरपीठववमानवस् तु, 6. िथम नौववमानवस् तु, 7. दद्वतीय नौववमानवस् तु, 8. ततृीय 
नौववमानवस् तु, 9. िीपववमानवस् तु, 10. नतलित्क्षणववमानवस् तु,  11. िथम पनतव्रताववमानवस् तु, 12. दद्वतीय 

पनतव्रताववमानवस् तु, 13. िथम स्नरु्षाववमानवस् तु, 14. दद्वतीय स्नरु्षाववमानवस् तु, 15. उत्तराववमानवस् तु,  

16. नसरिवरमाववमानवस् तु, 17. केशकारी ववमानवस् तु— इन 17. ववमानवस् तु का यह वगण पंणण हुआ॥ 

 

******* 



2. चित्तलतावग्गो 
1. दाचिववमानवत्थु 

  ‘‘अवि िकक्ोव्दिववददो, रम्मि्चित्तलतावनि। 
  िमदता्अनुिररयाचि, नारीगणिुरकखता। 
  ओभाििदती ददिा्िब्बा, ओिधी्ववय्तारका॥157॥ 
  ‘‘कि न्तिताददिो्वण्णो, कि न्ति्इध्चमज्झचत। 
  उप्िज्त्न्दत्ि्ति्भोगा, यि्कि चि्मनिो्विया॥158॥ 
  ‘‘िुच्छाचम तं्दिवव्महानुभावि, मनुस्िभूता दकमकाचि्िुञञं्। 
  कि नाचि्एवं्तचलतानुभावा, वण्णो्ि्ति्िब्बददिा्िभािती’’्चत॥159॥ 
  िा्दिवता्अत्तमना, मोग्गल्ल्ानिन्िुन्च्छता। 
  िञहं्िुट्ठा्ववयाकाचि, यस्ि्कम्मन्स्िदं्फलं॥160॥ 
  ‘‘अहं्मनुस्िििु्मनुस्िभूता, दािी्अहोचिं्िरििचिया्कुलि।161॥ 

िंस्कृतच्छाया-- ‘‘अवि शक्र्इव्दिविदर:, रम्यि्चित्रलतावनि। 
   िमदतात ्् अनिुररयाचि, नारीगणिरुस्कृता। 
   अवभाियदती ददश:्िवाा:, औषधीररव्तारका:॥157॥ 
   ‘‘कि न्ति्एतादृशो्वणा:, कि न्ति्इह्ऋध्यचत। 
   उत्िद्यदति्ि्ति्भोगा:, यि्कि चिदमनि:्विया:॥158॥ 
   ‘‘िचृ्छाचम त्वां्दिवव्महानभुावि, मनषु्यभूता दकमकाषी:्िणु्यम।् 
   कि नाचि्एवं् ज्वचलतानभुावा, वणाश्च्ति्िवाददक्षु् िभािति’’इचत॥159॥ 
   िा्दिवता्आप्तमना, मौद्गल्यायनिन िषृ्टा। 
   िश्न ंिषृ्टा्व्याकाषीत,् यस्य्कमाण्इदं फलम॥्160॥ 
   ‘‘अहं्मनषु्यिषु् मनषु्यभूता, दािी्अभवं् िरििष्यकुलि॥161॥ 

दहददी- आि्भी्इि्रमणीय्चित्रलतावन्में्अप्िराओं् द्वारा्िरुस्कृत्(अगवानी)्दकयि्तानि्कि ्कारण्उिी्
िकार्शोचभत्हो्रही्हैं्मानो्अििराएँ् दिविदर्शक्र्का्िम्मान्कर्रही्हों।्आि्अिनी्इि्आभा्िि्
िमस्त्ददशाओं्को्उिी्िकार्शोचभत्कर्रही्हैं्तैिि् तारागण्अिनी्आभा्िि्औषचधगुल्म्को्शोचभत्
दकया्करति्हैं॥157॥ 
  आिनि्अिनी्यह्िुददर्काया्दकि्िुण्य्ववशिष्िि् तथा्दकिकी्िहायता्िि्िाप्त्की्है?्तथा्
आिको्इि्ववमान्मि्यह्मनोवाचंछत्एवं्विय्भोग–उिभोग्यथािमय्कैिि् िाप्त्होति्रहति्हैं॥158॥ 
  दिवव्मिरी्आििि् यही् न्तज्ञािा्है्दक्आिनि् मानव्रूि्मि्ऐिा्कौन्िा्िणु्य् ववशिष् दकया्था्
न्तिकि ्िभाव्िि्आि्इतनि्ज्वलदत्िताि्वाली् हैं्एवं्आिकी् वणााभा् िि्िमस्त द्दशाएँ्िभाचित्हो् रही् हैं॥159॥ 
  उि्ििदनमना्दिवी्नि् महामौद्गल्यायन्द्वारा्िछूि ्तानि्िर्ििदनहृदय्िि् बताना्आरम्भ्दकया्दक्
वह्मानवलोक्मि्दकयि् कौन्िि्िुण्य–ववशिष्कि ्कारण्यह्िुण्यफल्भोग्रही्हैं॥160॥ 

  मैं्कभी्मानवलोक्में्मनषु्यरूि्में्दिूरों्कि ्घरों्में्काया् कर्अिनी्तीववका्िलानि् वालि्कुल्में्
उत्िदन्होकर्दकिी्घर्में्दािी्का्काया् करनि्लगी॥161॥ 
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  ‘‘उिाचिका्िकखुमतो, गोतमस्ि्यिन्स्िनो। 
  तस्िा्मि्चनकक्मो्आचि, िािनि्तस्ि्ताददनो॥162॥ 
  ‘‘कामं्चभज्त्तुयं्कायो, निव्अत्थित्थ्िण्ठनं। 
  चिकखािदानं्िञि्दनं्, मग्गो्िोवन्त्थको्चिवो॥163॥ 
  ‘‘अकण्टको्अगहनो, उतु्िन्ब्भ्िविददतो। 
  चनकक्मस्ि्फलं्िस्ि, यचथदं्िािुन्णन्त्थका॥164॥ 
  ‘‘आमदतचनका्रञञ्ोन्म्ह, िकक्स्ि्विववत्तनो। 
  िन्ट्ठ तुररय िहस्िाचन, िदटबोधं्करोन्दत्मि॥165॥ 
  ‘‘आलम्बो्गग्गरो भीमो, िाधुवादी्ि्िंियो। 
  िोकखरो ि्िुफस्िो्ि, ववणामोकखा ि्नाररयो॥166॥ 

िंस्कृतच्छाया--- ‘‘उिाचिका्िक्षषु्मत:, गौतमस्य्यशन्स्वन:। 
   तस्या:्मि्चनष्कामा्आचिषम,् शािनि्तस्य्ताचयन:॥162॥ 
   ‘‘कामं्चभनत्वयं् काय:, नवै्अस्त्यत्र्िंस्थानम।् 
   चशक्षािदानां्िञि्ानाम,् मागा:्स्वन्स्तक:्चशव:॥163॥ 
   ‘अकण्टक:्अगहन:, ऋतुुः्िव:ै्िविददत:। 
   चनष्कामस्य्फलं् िश्य, यथिदं्िाप्नवुमं्वत्रकम॥्164॥ 
   ‘‘आमदत्रन्णका्राज्ञोऽन्स्म, शक्रस्य्वशववत्तान:। 
   षवष्टतूयािहस्रान्ण, िचतबोधं्कुवान्दत्मि॥165॥ 
   ‘‘आलम्बो्गगरो भीम:, िाधुवादी्ि्िशंय:। 
   िषु्करश्च्िुस्िशाश्च, वीणामुख्याश्च्नाया:॥166॥ 

दहददी- मैं्यशस्वी्एवं् िक्षुष्मान,््ज्ञानी्बदु्ध्की्उिाचिका्रहति् हुए् चनष्कामभाव्िि् उन्तायी्(भगवान ््
बुद्ध)्द्वारा्ददष्ट्धमा् कि ्िालन्में्रत्रहती्थी॥162॥ 
  मैंनि् िंकल्ििूवाक्चनश्चय्कर्चलया्था्दक्यदद्इि्धमा् कि ्िालन्मे्ं मिरा्शरीर्भी्नष्ट्हो्ताय, 

िरदतु्मझुको्िनु:्यहाँ्तदम््नहीं्लिना्है।्बदु्धोिददष्ट्स्वन्स्तिद्तथा्ित्यस्वरूि्(आयााष्टान्गगक)्मागा्द्वारा्
िंि्चशक्षािदों्का॥163॥ 
  यह्मागा् चनष्कण्टक्(बाधारदहत)्एवं्अगहन्(िरल)्तथा्िीधा्व्िुगम्है।्िज्तनों्नि्भी्यही्
कहा्है।्मिरि्द्वारा्तब्उि्धमा् िाधना्का्यह्फल्दिख्लीन्तयि्दक्आत्मैं्मनोरथिूणा् नारी्हँू॥164॥ 
  मैं्वशवती्दिवरात्शक्र्(इदर)्द्वारा्िमय-िमय्िर्चनमन्दत्रत्होती्रहती्हँू।्मिरि्िात:्तागरण्
कि ्अविर्िर्िाठ्हतार्तूया् वाद्य्बतायि् ताति्हैं॥165॥ 

  उन्(अप्िराओ)ं्में्कोई्अप्िरा्आडम्बर्(भिरी), कोई्गागर्(घट), कोई्भीम, कोई्िाधुवाद्य, कोई्
िंशय, कोई्िषु्कर, कोई्िुस्िशा् तथा्कोई्वीणा्हाथ्में्चलयि्रहती्है॥166॥ 
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  ‘‘नददा्ििव्िुनददा्ि, िोणदददन्ा्िुचिन्म्हता। 
  अलम्बुिा्चमस्िकि िी्ि, िुण्डरीकाचत्दारुणी॥167॥ 
  ‘‘एणीफस्िा्िुफस्िा्ि, िुभद्दा्मुदवुाददनी। 
  एता्िञञ्ा्ि्ििययािि, अच्छरानं्िबोचधका॥168॥ 
  ‘‘ता मं्कालिनुिागदत्वा, अचभभािन्दत दिवता। 
  हदद्नच्ि्ाम्गायाम, हदद्तं्रमयामिि॥169॥ 
  ‘‘नचयदं अकतिुञञ्ानं, कतिुञञ्ानमिववदं। 
  अिोकं्नददनं्रम्मं, चतदिानं्महावनं॥170॥ 
  ‘‘िुखं्अकतिुञञ्ानं, इध्नन्त्थ्िरत्थ्ि। 
  िुखञि््कतिुञञ्ानं, इध्ििव्िरत्थ्ि॥171॥ 

िंस्कृतच्छाया- ‘‘नददा्िैव्िुनददा्ि, श्रोणदत्ता्शुचिन्स्मता। 
   अलम्बषुा्चमश्रकि शी्ि, िणु्डरीका्इचत्दारुणी॥167॥ 
   ‘‘एणीस्िशाा्िुस्िशाा्ि, िुभरा्मदृवुाददनी। 
   एताश्चादयाश्च्श्रियस्तरा:, अप्िरिां्िबोचधका:॥168॥ 
   ‘‘ता: मां्कालिनोिागत्य, अचभभाषदति्दिवति। 
   हदत्नतृ्यामो्गायाम:, हदत्त्वां्रमयाम:॥169॥ 
   ‘‘निदम ्अकृतिणु्यानाम,् कृतिणु्यानामिविदम।् 
   अशोकं्नददनं् रम्यम,् वत्रदशानां्महावनम॥्170॥ 
   ‘‘िुखम ्् अकृतिणु्यानाम,् इह्नान्स्त्िरत्र्ि। 
   िुखञि्कृतिणु्यानाम,् इह्िैव्िरत्र्ि॥171॥ 

दहददी- उनमें्कुछ्अप्िराओं्कि ्नाम— नददा, िुनददा, श्रोणदत्ता, शुचिन्स्मता,्अलम्बुषा, चमश्रकि शा, िुण्डरीका्
और्दारुणी्हैं॥167॥ 
  एणीस्िशाा, िुस्िशाा, िुभरा, मदृवुाददनी्आदद्यि् अप्ि्राएँ् तथा्ऐिी्ही्कुछ्अदय्ववचशष्ट्अप्िराएँ्
आकर्मुझ्को्तगाती्हैं॥168॥ 
  वि् अप्िराएँ् मिरि् िाि् िमय् िर् आकर् कहती् हैं—दिवव!् हम् नािेंगी,ं गायेंगी्और्आिका् मन्
बहलायेंगी।ं169॥ 
  िावियों्को्ऐिा्िुख्िौभाग्य्न्इि्लोक्मे्ं चमल्िाता् है्न्िरलोक्में्ही।् इि्शोकरदहत,्
रमणीय्दिवताओं्कि ्वन्में्रमण्करने्ं का्यह्िुख्िौभाग्य्कि वल्िणु्यकतााओं्को्ही्चमलता्है॥170॥ 
  कयोंदक्िावियों्को्न्कोई्िुख्इि्लोक्में्चमल्िाता्है्और्न्िरलोक्मे्ं ही।्कोई्भी्िुख्
िुण्यकतााओं्को्ही्उिलब्ध्होता्है, िावियों्को्नहीं॥171॥ 
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  ‘‘तििं्िहब्यकामानं, कत्तब्बं्कुिलं्बहंु। 
  कतिुञञ्ा्दह्मोदन्दत, िग्गि्भोगिमन्गगनो’’्चत॥172॥ 

दाचिववमानं् िठमं। 

2. लखुमाववमानवत्थु 
  ‘‘अचभकक्दतिन वण्णिन, या्त्वं्चतट्ठचि दिवति। 
  ओभाििदती्ददिा्िब्बा, ओिधी्ववय्तारका॥173॥ 
  ‘‘कि न्तिताददिो्वण्णो, कि न्ति्इध्चमज्झचत। 
  उप्िज्त्न्दत्ि्ति्भोगा, यि्कि चि्मनिो्विया॥174॥ 
  ‘‘िुच्छाचम्तं्दिवव्महानुभावि, मनुस्िभूता्दकमकाचि्िुञञं्। 
  कि नाचि एवं्तचलतानुभावा, वण्णो्ि्ति िब्बददिा्िभािती’’्चत॥175॥ 
  िा्दिवता्अत्तमना, मोग्गल्ल्ानिन्िुन्च्छता। 
  िञहं्िुट्ठा्ववयाकाचि, यस्ि्कम्मन्स्िदं्फलं॥176॥ 
िंस्कृतच्छाया- ‘‘तिषां्िहाययकामानाम,् कत्ताव्यं् कुशलं् बहु। 
   कृतिणु्या:्दह्मोददति, स्वगे् भोगिमन्गगन:’्इचत॥172॥ 
   ‘‘अचभकादतिन वणेन, या्त्वं् चतष्ठचि दिवति। 
   अवभाियदती्ददश:्िवाा:, ओषधीुः्इव्तारका:॥173॥ 
   ‘‘कि न्ति्एतादृशो्वणा:, कि न्ति्इह्ऋध्यचत। 
   उत्िद्यदति्ि्ति्भोगा:, यि्कि चिदमनि:्विया:॥174॥ 
   ‘‘िचृ्छाचम त्वां्दिवव्महानभुावि, मनषु्यभूता दकमकाषी:्िणु्यम।् 
   कि नाचि्एवं् ज्वचलतानभुावा, वणाश्ि््ति्िवाददक्षु् िभािति’’इचत॥175॥ 
   िा्दिवता्आप्तमना, मौद्गल्यायनिन िषृ्टा। 
   िश्न ंिषृ्टा्व्याकाषीत,् यस्य्कमाण्इदं फलम॥्176॥   

दहददी- उन्िणु्यकतााओं्कि ्िाथ्रहकर्स्वगािुख्भोगनि्की्कामनावालों्को्िादहयि्दक्वि्बहुत्िि्कुशल्
कमों को् करें; कयोंदक्ऐिि्कुशल्कमा् करनिवालि्िुण्यकताा् ही् इि द्दव्य्स्वगािुख्का् उिभोग्कर्िाति्हैं॥172॥ 
  दिवव!्आि्अिनि्ववचशष्ट्वणााभा्िि्िभी्ददशाओं्को्उिी्िकार्िकाचशत्कर्रही्हैं्तैिि्तारागण्
औषचधयों्को्िकाचशत्करति्हैं॥173॥ 
  आिनि्अिनी्यह्िुददर्काया्दकि्िुण्य्ववशिष्िि् तथा्दकिकी्िहायता्िि्िाप्त्की्है?्तथा्
आिको्इि्ववमान्मि्यह्मनोवाचंछत्एवं्विय्भोग–उिभोग्यथािमय्कैिि् िाप्त्होति्रहति्हैं॥174॥ 
  दिवव्मिरी्आििि् यही् न्तज्ञािा्है्दक्आिनि् मानव्रूि्मि्ऐिा्कौन्िा्िणु्य् ववशिष् दकया्था्
न्तिकि ्िभाव्िि्आि्इतनि्ज्वलदत्िताि्वाली्हैं ्एवं्आिकी्वणााभा्िि्िमस्त्ददशाएँ्िभाचित्
हो्रही्हैं ॥175॥ 
  उि्ििदनमना्दिवी्नि् महामौद्गल्यायन्द्वारा्िछूि ्तानि्िर्ििदनहृदय्िि् बताना्आरम्भ्दकया्दक्
वह्मानवलोक्मि्दकयि् कौन्िि्िुण्य–ववशिष्कि ्कारण्यह्िुण्यफल्भोग्रही्हैं॥176॥ 
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  ‘‘कि वट्टद्वारा्चनकखम्म, अहु्मयहं्चनवििनं। 
  तत्थ्िञि्रमानानं, िावकानं्महिचिनं॥177॥ 
  ‘‘ओदनं्कुम्मािं डाकं, लोणिोवीरकञि्हं। 
  अदाचिं्उतुभूतििु, ववप्ििदन्िन्िितिा॥178॥ 
  ‘‘िातुद्दचिं्िञि्दचिं, या्ि्िकखस्ि्अट्ठमी। 
  िादटहाररयिकखञि्, अट्ठगगिुिमागतं॥179॥ 
  ‘‘उिोिथं्उिवचिस्िं, िदा्िीलििु्िंवुता। 
  िञञ्मा्िंववभागा्ि, ववमानं्आविामहं॥180॥ 
  ‘‘िाणाचतिाता्ववरता, मुिावादा्ि्िञञ्ता। 
  थियया्ि्अचतिारा्ि, मज्त्िाना्ि्आरका॥181॥ 

िंस्कृतच्छाया- ‘‘कैवताद्वारात ्् चनष्क्रम्य, अभतू ्् मम्चनविशनम।् 
   तत्र्िञि्रमाणानाम,् श्रावकानां्महवषाणाम॥्177॥ 
   ‘‘ओदनं् कुल्माष ंशाकम,् लवणिौवीरकञिाऽहम।् 
   अदाम ्् ऋतुभतूिभ्य:, ववििदन्िन्िितिा॥178॥ 
   ‘‘ितुदाशीं्िञि्दशीम,् या्ि्िक्षस्य्अष्टमी। 
   िाचतहायािक्षं् ि, अष्टागगििुमागतम॥्179॥ 
   ‘‘उिविथम ्् उिाविम,् िदा्शीलिषु् िंवतृा। 
   िंयमात ्् िंववभागाच्ि, ववमानम ्् आविमहम॥्180॥ 
   ‘‘िाणाचतिातात ्् ववरता, मषृावादाच्ि्िंयता। 
   स्तिययाच्ि्अचतिाराच्ि, मद्यिानाच्ि्अरक्ता:॥181॥ 

दहददी- कि वट्टद्वार् ग्राम् कि ् बाहर् ही् मिरा् वािस्थान् था।् मैं् वहाँ् आनितानि् वालि, महवषायों् तथा् िभी्
बुद्धश्रावकों्को।177॥ 
  ििदनचित्त्हो,्खानि्िीनि्कि ्चलयि्भात, कुल्माष, खानि्योग्य्हरि्ित्ति, तथा्नमकीन्काञती्ददया्
करती्थी॥178॥ 
  ितुदाशी,्िञिदशी्तथा्दकिी्भी्िक्ष्की्अष्टमी्या्िाचतहायािक्ष्में्अष्टागँों्िि्यकु्त॥179॥ 
  मैं्चनरदतर्शीलिंवरण्िूवाक्िंयम्व्ववभातन्कि ्िाथ्उिोिथ्व्रत्का्िालन्करती्रही।्उिी्
कि ्फलस्वरूि्इि्अनिुम्ववमान्में्वाि्कर्रही्हँू॥180॥ 
  िाणाचतिात(िान्णदहंिा)्िि् ववरत्रहती्थी,्अित्य्भाषण्में्ियंम् रखती्थी।्िोरी,् व्यचभिार्
तथा्मद्यिान्िि्दरू्रहती्थी॥181॥ ् 
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  ‘‘िञि्चिकखािदि्रता, अररयिच्ि्ान्कोववदा। 
  उिाचिका्िकखुमतो, गोतमस्ि्यिन्स्िनो॥182॥ 
  ‘‘तिन्मिताददिो्वण्णो, तिन्मि्इध्चमज्झचत। 
  उप्िज्त्न्दत्ि्मि्भोगा, यि्कि चि्मनिो्विया॥183॥ 

 ‘‘मम्ि, भदति, विनिन्भगवतो्िादि्चिरिा्वददिययाचि्– ‘लखुमा नाम,्भदति,्
उिाचिका् भगवतो् िादि् चिरिा् वददती’चत।् अनच्छररयं् खो् िनितं, भदति, यं् मं भगवा्
अञञ्तरन्स्मं्िामञञ्फलि्ब्याकरियय।्तं्भगवा्िकदागाचमफलि्ब्याकािी’’चत।184॥ 

लखुमाववमानं् दचुतय।ं 

3. आिामदाचयकाववमानवत्थु 
  ‘‘विण्डाय ति्िरदतस्ि, तुण्हीभूतस्ि्चतट्ठतो। 
  दचलद्दा्किणा्नारी, िरागारं्अिन्स्िता॥185॥ 

िंस्कृतच्छाया-् ‘‘िञ ्््िचशक्षािदि्रता, आयाित्यानां्कोववदा। 
   उिाचिका्िक्षषु्मत:, गौतमस्य्यशन्स्वन:॥182॥ 
   ‘‘तिन्मि्एतादृशो्वणा:, तिन्मि्इह्ऋध्यचत। 
   उत्िद्यदति्ि्मि्भोगा:, यि्कि चिदमनि:्विया:॥183॥ 
  ‘‘मम्ि, भददत!, विनिन् भगवत:् िादौ् चशरिा् वन्ददष्यिि् – ‘लखमुा नाम,् भददत!,्
उिाचिका्भगवत:््िादौ्चशरिा्वददति्’इचत।्अनाश्चयं् खलु् िनु:्एतत,् भददत!, यत ्् मा ंभगवान ््
अदयतरन्स्मन ्् श्रामण्यफलि्व्याकुयाात।््तत ्् भगवान ्् िकृदागाचमफलि्व्याकाषीत’्’्इचत॥184॥ 
   ‘‘विण्डाय ति्िरत:, तूष्णींभूतस्य्चतष्ठत:। 
   दरररा्कृिणा्नारी, िरागारम ्् अिाचश्रता॥185॥ 

दहददी- िाँि् चशक्षािदों्में् रत्थी,्आयाित्यों्को्तानती् थी।्और्मैं् उन्यशस्वी,् िक्षषु्मान ्् भगवान ््
गौतम्की्उिाचिका्थी॥182॥ 
  उि्िुण्य–ववशिष्कि ्िभाव्िि्ही्मुझको्आत्यह्ददव्य्वणा् िाप्त्हुआ्है्एवं्उिी्कि ्कारण्िि् ही्
मैं् आत् यह् ददव्य् िखु् भोग् रही् हँू।् तथा् उिी् कि ् िभावस्वरूि् मुझि् यह् मनोनकूुल्और् विय् भोग्
यथािमय्िाप्त्होति्रहति्हैं॥183॥ 

  और्भदति!्मिरि्कहनि् िि् भगवान ्् कि ्श्रीिरणों्मे्ं वददना्कीन्तयिगा्और्कदहयिगा—्‘भदति!्लखुमा्
उिाचिका्आिकि ्श्रीिरणों्में्िणाम्करती्है। भदति!्कोई्आश्चया् नहीं्है्दक्भगवान ्् मिरि्चलयि् अब्दकिी्
अदय्श्रामण्यफल्का्भी्व्याकरण्कर्दें ,्िूवा् में्उदहोनें्मिरि् चलयि्िकृदागाचमफल्का्व्याकरण्दकया्
था॥184॥ 

  चभक्षाटन्करति्िमय, ्दकिी्घर्कि ्िम्मखु्शादतचित्त्खड़ि्आिको्दिूरों्कि ्घरों्िर्आचश्रत्न्ति्
दररर्एवं्कृिण्स्त्री्नि॥185॥ 
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  ‘‘या्ति्अदाचि्आिामं, ििदन्ा्ििदह्िान्णचभ। 

  िा्दहत्वा्मानुिं्दिहं, कं्नु्िा्ददितं्गता’’्चत॥186॥ 
  ‘‘विण्डाय्मि्िरदतस्ि, तुण्हीभूतस्ि्चतट्ठतो। 
  दचलद्दा्किणा्नारी, िरागारं्अिन्स्िता॥187॥ 
  ‘‘या्मि्अदाचि्आिामं, ििदन्ा्ििदह्िान्णचभ। 
  िा्दहत्वा्मानुिं्दिहं, ववप्िमुत्ता्इतो्िुता॥188॥ 
  ‘‘चनम्मानरचतनो्नाम, िन्दत्दिवा्मदहवद्धका। 
  तत्थ्िा्िुन्खता्नारी, मोदतािामदाचयका’’्चत॥189॥ 
  ‘‘अहो दानं्वरादकया, कस्ििि िुप्िचतन्ट्ठतं। 
  िराभतिन्दानिन, इन्ज्झत्थ्वत्दन्कखणा॥190॥ 

िंस्कृतच्छाया-  ‘‘या्तुभ्यम ्् अदात ्् आिमनम,् ििदन्ा्स्वाभ्यां्िान्णभ्याम।् 
   िा्दहत्वा्मानषुं् दिहम,् कां्नु् िा्ददशं्गता’’्इचत॥186॥ 
   ‘‘विण्डाय्मि्िरत:, तूष्णींभतूस्य्चतष्ठत:। 
   दरररा्कृिणा्नारी, िरागारिऽिाचश्रता॥187॥् 
   ‘‘या्मि्अदात ्् आिमनम,् ििदन्ा्स्वाभ्यां्िान्णभ्याम।् 
   िा्दहत्वा्मानषुं् दिहम,् वविमुक्ता्इतश्च्यतुा॥188॥ 
   ‘‘चनमााणरचतनामान:, िन्दत्दिवा:्महवद्धाका:। 
   तत्र्िा्िुन्खता्नारी, मोदति्आिमनदाचयका’’्इचत॥189॥् 
   ‘‘अहो दानं् वराकया:, कश्यिि िुिचतवष्ठतम।् 
   िराभतृिन्दानिन, आधात्वत्दन्क्षणा॥190॥् 

दहददी- ििदनतािूवाक्अिनि्हाथों्तो्भात्का्माड़ँ्ददया्था, वह्मनुष्य्दिहत्याग(मतृ्योिरादत)्कर्दकि्
ददशा्मे्ं गयी?॥186॥ 

  चभक्षाटन्करति् िमय, ्दकिी्घर्कि ्िम्मखु्शादतचित्त्खड़ि्मुझको्दिूरों्कि ्घरो्िर्आचश्रत्उि्
दररर्एवं्कृिण्स्त्री्नें॥187॥ 
  ििदनतािूवाक्अिनि्हाथों्तो्भात्का्माड़ँ् ददया्था, वह्मनषु्य्दिहत्याग(मतृ्योिरादत)्यहाँ् िि्
च्युत्होकर्िूणात:्मकु्त्हो्गयी्॥188॥ 
  आत्वही्माडँ्का्दान्करनि्वाली्स्त्री्ऋवद्धिम्िदन्चनमााणरचत्दिवलोक्में् चनमााणरचत्दिवों्कि ्
मध्य्ददव्य्िखु्भोग्रही्है॥189॥ 

  उि्िराचश्रत,्भगवान ्् काश्यि्मे्ं ििुचतवष्ठत्व्दया्की्िात्र्(वराकी)्दररर्स्त्री्कि ्द्वारा्भगवान ््
काश्यि्कि ्िचत्दकयि् दान्की्दन्क्षणा्कि ्फलस्वरूि्यह्िणु्यफल्चमला॥190॥ 
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  ‘‘या्महिचित्तं्कारियय, िकक्ववत्तस्ि्रान्तनो। 
  नारी्िब्बगगकल्याणी, भत्तु्िानोमदन्स्िका। 
  एतस्िािामदानस्ि , कलं्नाग्घचत्िोिचिं॥191॥ 
  ‘‘ितं चनकखा्ितं्अस्िा, ितं्अस्ितरीरथा। 
  ितं्कञञ्ािहस्िाचन, आमुत्तमन्णकुण्डला। 
  एतस्िािामदानस्ि, कलं्नाग्घन्दत्िोिचिं॥192॥ 
  ‘‘ितं्हिमवता्नागा, ईिाददता्उरूळ्हवा। 
  िुवण्णकच्छा्मातगगा, हिमकप्िनवाििा। 
  एतस्िािामदानस्ि, कलं्नाग्घचत्िोिचिं॥193॥ 
  ‘‘ितुदन्मवि दीिानं, इस्िरं्योध्कारयि। 
  एतस्िािामदानस्ि, कलं्नाग्घचत्िोिचिं’’्चत॥194॥ 

  आिामदाचयकाववमानं् तचतय।ं 
िंस्कृतच्छाया- ‘‘या्महवषात्त्वं् कारयित,् िक्रववत्तान:्राज्ञ:। 
   नारी्िवाागगकल्याणी, भत्तुाश्च्अनवमदचशाका। 
   एतस्यािमनदानस्य , कलां्नाहाचत्षोडशीम॥्191॥् 
   ‘‘शत ंचनष्का:्शतम ्् अश्वा:, शतम ्् अश्वतरीरथा:। 
   शतं्कदयािहस्रान्ण, आमुक्तामन्णकुण्डलिभ्युः। 
   एतस्यािमनदानस्य, कलां्नाहाचत्षोडशीम॥्192॥ 
   ‘‘शतं्हैमवता्नागा:, ईशददता्ऊढवदत:। 
   िुवणाकक्षा:्मातगगा:, हिमकल्िचनवािि:। 
   एतस्यािमनदानस्य, कलां्नाहाचत्षोडशीम॥्193॥ 
   ‘‘ितणुाामवि दीिानाम,् ईश्वरं्य्इह्कारयित।् 
   एतस्यािमनदानस्य, कलां्नाहाचत्षोडशीम’्’इचत॥194॥ 
दहददी- दकिी्िक्रवती्राता्की्िवाागगिुददरी्एवं्अनवमदशी्िटरानी्भी्इि्माडँ्का्दान्करनि्वाली्
दररर्स्त्री्की्िोलहवीं्कला्की्भी्बराबरी्नहीं्कर्िकती॥191॥ 

  िौ्िुवणामुरा्(चनष्क)्िौ्घोड़ि्व्िौ्घोदड़यों्िि्ततुि्हुए्रथ, या्मन्ण-मकु्ता्आदद्िि् अलकृंत्िौ्
कदयाएँ् भी्उि्माँड़्का् दान्करनि् वाली् दररर्स्त्री्की्िोलहवीं्कला्कि ् भी्बराबर्िमानता्नहीं्कर्
िकती॥192॥ 
  दहमालय्में्उत्िदन, ्बड़ि-बड़ि्दाँतों्वालि, िूणा् उच्िायुक्त,्  िुवाणतदटत्वस्त्रों्िि् ििुन्ज्तत्िौ्हाथी्
भी्उि्माडँ्का्दान्करनि् वाली्दररर्व्कृिण्स्त्री्की्िोलहवीं्कला्की्बराबरी्भी्नहीं्कर्िकति॥193॥ 

  िारों्द्वीिों्िर्शािन्करनि्वालि्िक्रवती्राता(ईश्वर)्भी्इि्माडँ्का्दान्करनिवाली्दरररा्की्
िोलहवीं्कला्की्भी्बराबरी्नहीं्कर्िकति॥194॥ 
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4. िण्डाचलववमानवत्थु 
  ‘‘िण्डाचल्वदद्िादाचन, गोतमस्ि्यिन्स्िनो। 
  तमिव अनुकम्िाय, अट्ठाचि इचिित्तमो॥195॥ 
  ‘‘अचभप्ििादिदह्मनं, अरहदतन्म्ह्ताददचन। 
  न्खप्िं्िञत्चलका्वदद, िररत्तं्तव्तीववतं’’्चत॥196॥ 
  िोददता्भाववतत्तिन, िरीरन्दतमधाररना। 
  िण्डाली्वन्दद्िादाचन, गोतमस्ि्यिन्स्िनो॥197॥ 
  तमिनं्अवधी्गावी, िण्डाचलं्िञत्चलं्दठतं। 
  नमस्िमानं्िम्बुदं्ध, अदधकारि्िभगकरन्दत॥198॥ 
  ‘‘खीणािवं ववगतरतं्अनित,ं एकं्अरञञ्न्म्ह्रहो चनचिदनं्। 
  दिवववद्धित्ता्उििगकचमत्वा, वददाचम्तं्वीर महानुभावं’’्चत॥199॥ 

िंस्कृतच्छाया- ‘‘िाण्डाचल्वददस्व्िादौ, गौतमस्य्यशन्स्वन:। 
   तववै अनकुम्िायाुः, अस्थात ्ऋवषषतू्तम:॥195॥ 
   ‘‘अचभििादय्मन:, अहाचत्ताचयचन। 
   न्क्षिं् िाञत्चलका्वददस्व, िररकं्त्तव्तीववतम’्’्इचत॥196॥ 
   िोददता्भाववतात्मना, शरीरान्दतमधाररणा। 
   िाण्डाचल्वददस्व्िादौ, गौतमस्य्यशन्स्वन:॥197॥ 
   तामिनाम ्् अवधीत ्् गौ:, िाण्डालीं्िञत्चलं् न्स्थताम।् 
   नमस्यदतीं्िम्बदु्धम,् अदधकारि्िभाकरचमचत॥198॥ 
   ‘‘क्षीणास्रव ंववगतरतिम ्् अनितम,् एकम ्् अरण्यि्रह: चनषण्णम।् 
   ददव्यवद्धािाप्ता्उििगक्रम्य, वददि्त्वां्वीरं महानभुावम’्’्इचत॥199॥ 
दहददी- िाण्डाचल!्तुम्इन्यशस्वी्गौतम्कि ्श्रीिरणों्की्वददना्करो।्तुम्िर्अनकुम्िा्करनि्हितु्ही्
ऋवषश्रिष्ठ्यहाँ्खड़ि्हैं॥195॥ 

  तुम्ऐिि्ताचय(ज्ञानी)्अहात ्् व्चिद्धतनों्कि ्िचत्अिनि् मन्में्श्रद्धा्उत्िदन्करो।्तुम्शीघ्र्ही्
हाथ्तोड़ति्हुए्इनकी्वददना्करो; कयोंदक्तुम्हारा्तीवन्बहुत्ही्अल्ि्है॥196॥् 
  इि्िकार्दकिी्महािरुुष्कि ्द्वारा्ििररत्उि्मतृ्यशुयया्िर्िड़ी्िाण्डाली्नि् उन्यशस्वी्गौतम्
कि ्श्रीिरणों्की्वददना्की॥197॥ 

  भगवान ्् बदु्ध्को्िणाम्करनि्कि ्बाद्िाण्डाली्ज्यों्ही्उठी, उठ्कर्भी्वह्अदधकार्में्िकाश्
करनि्वालि्उन्भगवान ्् को्हाथ्तोड़ि्ही्खड़ी्थी्दक्इिी्िमय्दकिी्गौ्नि् वहाँ् आकर्उि्िाण्डाली्का्
वध्कर्ददया॥198॥ 
  हि्वीर!्मैं् ददव्य्ऋवद्ध्िाप्त्कर्आि्क्षीणाश्रव, चनष्िाि, न्स्थरचित्त्एवं् दकिी्एकादत्अरण्य्मे्ं
एकाकी्िाधनारत्आि्महानुभाव्को्िणाम्करनि्हितु्आयी्हँू॥199॥ 
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  ‘‘िुवण्णवण्णा्तचलता्महायिा, ववमानमोरुयह्अनिकचित्ता। 
  िररवाररता्अच्छरािगगणिन, का्त्वं्िुभि्दिवति्वददिि्ममं’’्चत॥200॥ 
  ‘‘अहं भद्ददति्िण्डाली, तया्वीरिन ििचिता। 
  वन्ददं अरहतो्िादि, गोतमस्ि्यिन्स्िनो॥201॥ 
  ‘‘िाहं्वन्ददत्वा िादाचन, िुता्िण्डालयोचनया। 
  ववमानं्िब्बतो्भदं्द, उििदन्न्म्ह्नददनि॥202॥ 
  ‘‘अच्छरानं ितिहस्िं, िुरकखत्वान चतट्ठचत। 
  तािाहं्िवरा्ििट्ठा, वण्णिन्यििायुना॥203॥ 
  ‘‘िहूतकतकल्याणा, िम्िताना्िदटस्िता। 
  मुचनं्कारुन्णकं्लोकि , तं्भदति्वन्ददतुमागता’’्चत॥204॥ 

िंस्कृतच्छाया- ‘‘िुवणावणाा्ज्वचलता्महायशस्का, ववमानमारुह्य्अनिकचित्ता। 
   िररवाररता्अप्िरिां् गणिन, का्त्वं् शभुि्दिवति्वददिि्माम’्’्इचत॥200॥ 
   ‘‘अहं भददत्िाण्डाली, त्वया्वीरिण ििररता। 
   वददि अहात:्िादौ, गौतमस्य्यशन्स्वन:॥201॥ 
   ‘‘िाहं्वन्ददत्वा िादान,् च्यतुा्िाण्डालयोनि:। 
   ववमानं् िवात:्भरम,् उििदन्ान्स्म्नददनि॥202॥ 
   ‘‘अप्िरिा ंशतिहस्रम,् िरुस्कृत्य चतष्ठचत। 
   तािामहं्िवरा्श्रिष्ठा, वणेन्यशिाऽयषुा॥203॥ 
   ‘‘िभूतकृतकल्याणा, िम्ितानदती्िचतस्मतृा। 
   मुचनं् कारुन्णकं्लोकि , त्वां्भददत्वन्ददतमुागता’’्इचत॥204॥ 

दहददी- हि ् दि वव!् िुवणावणावाली, महान ्् यश् िि् िकाचशत, ववववध् ववचित्र् अलगकरण् वाली ,् अप्िरा्
िमूह् िि् चघरी् हुई् ििदनमना,् ववमान् में् ववरातमान्आि् कौन् हैं?्और् शुभदशानि!् मिरी् वददना्
कयों्कर्रही्हैं?॥200॥ 

  भदति!्आि्धमािाधनावीर्कि ्द्वारा्ििररत्मैं,्िाण्डाली्नि्कभी्िहलि्यशस्वी्भगवान ्् गौतम्कि ्
श्रीिरणों्की्वददना्की्थी॥201॥ 
  वह्मैं्भगवान ्् कि ्श्रीिरणों्की्वददना्करकि ्तत्क्षण्ही्िाण्डाल्योचन्िि्मुक्त्हो्गयी्और्मैंनि्
नददन्वन्मे्ं इि्िवािुखिद्ववमान्में्तदम्ग्रहण्दकया॥202॥ 

  लाखों्अप्िराओं्का्िमूह्मिरि्िामनि्खड़ा्है।्उनमे्ं मै्ं ही्वणा,्यश्एवं्आयु् मे्ं श्रिष्ठ्हँू॥203॥ 
  मैंनि्स्मचृतिम्ितदय्एवं्वविारिूवाक्अब्तक्बहुत्िि्शभु्कमा् दकयि्हैं।्भदति!्इि्लोक्में्उन्
कारुन्णक्एवं्दयालु्मुचन्को्िणाम्करनि्आयी्हँू॥204॥ 
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  इदं्वत्वान्िण्डाली, कतञञू््कतविददनी। 
  वन्ददत्वा्अरहतो्िादि, तत्थिवदतरधायथाचत॥205॥ 

िण्डाचलववमानं् ितुत्थं। 

5. भदद्दन्त्थववमानवत्थु 
  ‘‘नीला्िीता्ि्कािा्ि, मन्ञत्ट्ठा अथ्लोदहता। 
  उच्ि्ाविानं्वण्णानं, दकञत्कखिररवाररता॥206॥ 
  ‘‘मददारवानं्िुप्फानं, मालं्धारिचि्मुद्धचन। 
  नचयमि्अञञ्ििु्कायििु, रुकखा्िन्दत्िुमिधिि॥207॥ 
  ‘‘कि न कायं्उििदन्ा, तावचतंिं्यिन्स्िनी। 
  दिवति्िुन्च्छताचिकख, दकस्ि्कम्मन्स्िदं्फलं’’्चत॥208॥ 
  ‘‘भदद्दन्त्थकाचत मं अञञं्िु, दकचमलायं्उिाचिका। 
  िद्धा्िीलिन्िम्िदन्ा, िंववभागरता्िदा॥209॥ 

िंस्कृतच्छाया- इदम ्् उकत्वा्िाण्डाली, कृतज्ञा्कृतविददनी। 
   वन्ददत्वा्अहात:्िादौ, तत्रैवादतदाधौ्इचत॥205॥ 
   ‘‘नीला्िीता्ि्काली्ि, मन्ञत्ष्ठा्अथ्लोदहता। 
   उच्ि्ाविानां्वणाानाम,् दकञत्ल्किररवाररता॥206॥ 
   ‘‘मददाराणां् िषु्िाणाम,् मालां्धारयचि्मूद्धाचन। 
   न्इमि्अदयिषु् कायिष,ु वकृ्षा:्िन्दत्िुमिधिि॥207॥ 
   ‘‘कि न कायशम ्् उििदन्ा, त्रायन्स्त्रशंि्यशन्स्वचन। 
   दिवति्िषृ्टाऽऽिक्षस्व, कस्य्कमाण्इदं्फलम’्’्इचत॥208॥ 
   ‘‘भरान्स्त्रका्इचत माम ्अज्ञाचिष:ु, दकचमलायाम ्् उिाचिका:। 
   श्रद्धया्शीलिन्िम्िदन्ा, िंववभागरता्िदा॥209॥ 
दहददी- ऐिा्कह्कर्वह्कृतज्ञ्िाण्डाली्अहात ्् (भगवान)््कि ्श्रीिरणों्की्वददना्कर्वहीं् अदतध्याान्हो्
गयी॥205॥ 
  आि्नील, िीत, कृष्ण,्मन्ञतष्ठा्एवं्रक्त्आदद्ऊँिि्नीिि् वणों्कि ्िराग्िि् िररवतृ्हैं॥206॥ 

  आिनि्मददारव(िाररतात)्की्िुष्िमाला्अिनी्विणी्मे्ं धारण्कर्रखा्है।्हि्िमुिधि!्यि् िब्वकृ्ष्
(िुष्ि)्अदय्िाधारण्कायों्मि्उिलब्ध्नहीं्होति॥207॥ 
  अत:् हि् यशन्स्वचन!् हमारी्आििि् यही् न्तज्ञािा् है् दक्आि् दकि् िुण्यकमा् कि ् फलस्वरूि् इि्
त्रायन्स्त्रशं्दिवलोक्में्उत्िदन्हुई्हैं्? ्दिवति!्हमें्बताएँ्दक्यह्दकि्कमा् का्िुण्यफल्है?॥208॥ 
  मैं् दकचमला् नगरी् मे्ं रहनि् वाली् भरा्स्त्री् नाम् िि् िचिद्ध् उिाचिका् थी।् वहाँ् मैं् श्रद्धालु् तथा्
िदािार्िम्िदन्रहती्हुई्िदा्दानकमा् मे्ं रत्रहती्थी॥209॥ 
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  ‘‘अच्छादनञि््भत्तञि्, ििनािनं्िदीवियं। 
  अदाचिं्उतुभूतििु, ववप्ििदन्िन्िितिा॥210॥ 
  ‘‘िातुद्दचिं िञि्दचिं, या्ि्िकखस्ि अट्ठमी। 
  िादटहाररयिकखञि्, अट्ठगगिुिमागतं॥211॥ 
  ‘‘उिोिथं्उिवचिस्िं, िदा्िीलििु्िंवुता। 
  िञञ्मा्िंववभागा्ि, ववमानं्आविामहं॥212॥ 
  ‘‘िाणाचतिाता्ववरता, मुिावादा्ि्िञञ्ता। 
  थियया्ि्अचतिारा्ि, मज्त्िाना्ि्आरका॥213॥ 
  ‘‘िञि्चिकखािदि्रता, अररयिच्ि्ान्कोववदा। 
  उिाचिका िकखुमतो, अप्िमादववहाररनी। 
  कतावािा्कतकुिला्ततो्िुता,  
  ियं्िभा्अनुवविराचम्नददनं॥214॥ 
िंस्कृतच्छाया- ‘‘आच्छादनं् ि्भक्तञि, शयनािनं् िदीविकाम।् 
   अदाम ्् ऋतुभतूिभ्य:, ववििदन्िन्िितिा॥210॥ 
   ‘‘ितुदाशी ंिञि्दशीम,् या्ि्िक्षस्य अष्टमी। 
   िाचतहायािक्षं् ि, अष्टागगििुमागतम॥्211॥ 
   ‘‘उिोिथम ्् उिाविम,् िदा्शीलिषु् िंवतृा। 
   िंयमात ्् िंववभागाच्ि, ववमानम ्् आविमहम॥्212॥ 
   ‘‘िाणाचतिातात ्् ववरता, मषृावादाच्ि्िंयता। 
   स्तियाच्ि्अचतिाराच्ि, मद्यिानाच्ि्अरक्ता॥213॥ 
   ‘‘िञि्चशक्षािदि्रता, आयाित्यिषु् कोववदा। 
   उिाचिका िक्षषु्मत:, अिमादववहाररणी। 
   कृतावकाशा्कृतकुशला्ततश्च्यतुा, 
   स्वयिंभा्अनवुविराचम्नददनम॥्214॥ 

दहददी- मैंनि्वहाँ्ििदनमन्िि्श्रमणतनों्को्ओढ़नि्वबछानि्हितु्वस्त्र, भोतन, शयनािन, िकाश्कि ्चलयि्
दीिक्आदद्ददया्था॥210॥  

  ितुदाशी,्िञिदशी्तथा्दकिी्भी्िक्ष्की्अष्टमी्या्िाचतहायािक्ष्में्अष्टागँों्िि्यकु्त-॥211॥ 
  उिोिथव्रत्रखती्हुई्िदा्शीलिम्िदन्रहती्थी।्उि्ियंम्तथा्दानयकु्त्तीवन्कि ्कारण्ही्
आत्मझुको्इि्ववमान्में्यह्आवाि्िाप्त्हुआ्है॥212॥ 
  उि्िमय्मैं्िाणाचतिात्िि् ववरत्रहती्थी।्मषृा(अित्य)्भाषण्में्ियंम्रखती्थी।्तथा्
स्तियय(िोरी), अचतिार(व्यचभिार)्एवं् मद्यिान्िि्दरू्रहती्थी॥213॥ 
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  ‘‘चभकखू्िाहं्िरमदहतानुकम्िकि , अभोतचयं्तिन्स्ियुगं्महामुचनं। 
  कतावािा्कतकुिला्ततो्िुता, ियं्िभा्अनुवविराचम्नददनं॥215॥ 
  ‘‘अट्ठन्गगकं्अिररचमतं्िुखावहं, उिोिथं्िततमुिावचिं्अहं। 
  कतावािा्कतकुिला्ततो्िुता, ियं्िभा्अनुवविराचम्नददनं’’्चत॥216॥ 

भदद्दन्त्थववमान ंिञि्मं। 

6. िोणदददन्ाववमानवत्थु 
  ‘‘अचभकक्दतिन वण्णिन, या्त्वं्चतट्ठचि्दिवति। 
  ओभाििदती्ददिा्िब्बा, ओिधी्ववय्तारका॥217॥ 
  ‘‘कि न तिताददिो्वण्णो, कि न्ति्इध्चमज्झचत। 
  उप्िज्त्न्दत्ि्ति्भोगा, यि्कि चि्मनिो्विया॥218॥ 
  कि न्त्वं्ववमलोभािा.....िि॰.....िब्बा्ओभािति्ददिा॥219॥ 
िंस्कृतच्छाया- ‘‘चभक्षनू ्् िाहं्िरमदहतानकुम्िकान,् अभोतयं् तिन्स्वयगुं् महामुचनम।् 
   कृतावकाशा्कृतकुशला्ततश्च्यतुा, स्वयिंभा्अनवुविराचम्नददनम॥्215॥ 
   ‘‘अष्टान्गगकम ्् अिररचमतं् िुखावहम,् उिविथं् िततमुिाविम ्् अहम।् 
  कृतावकाशा्कृतकुशला्ततश्च्यतुा, स्वयिंभा्अनवुविराचम्नददनम॥्216॥ 
   ‘‘अचभकादतिन वणेन, या्त्वं् चतष्ठचि दिवति। 
   अवभाियदती्ददश:्िवाा:, ओषधीररव्तारका:॥217्॥ 
   ‘कि न ति्एतादृशो्वणा:, कि न्ति्इह्ऋध्यचत। 
   उत्िद्यदति्ि्ति्भोगा:,्यि्कि चिदमनि:्विया:॥218॥ 
   कि न्त्वं् ववमलावभािा....िि॰....िवाा्अवभाििि्ददशुः॥219॥ 
दहददी- िाँि् चशक्षािदों्का्ितत्अभ्याि्करती् रहती्थी।्आयाित्य-ितुष्टय्में् चनिुण्थी।् इि्िकार 

िक्षुष्मान ्् बुद्ध्की्अिमादववहाररणी्उिाचिका्कि ्रूि्में्िचिद्ध्हुई।्कुशल्कमा् करती्हुई्वहाँ्िि्अवकाश्
िाप्त्कर्उि्दिह्िि्च्युत्होकर्आत्स्वयम्िकाश्हो्इि्नददन्वन्में्वविरण्कर्रही्हँू॥214॥ 

  उि्िमय्मैंनि्लोक्कि ्िरमदहतैषी् चभक्षओुं्को्भोतन्दान् दकया, िाथ्ही्महान्तिन्स्वयगुल्
(िाररितु्र-मौद्गल्यायन)्को्भी्भोतन्कराया।्इि्िकार्अनिक्िकार्कि ्कुशल्कमा् करती्हुई्अदत्में्उि्
दिह्िि्च्युत्होकर्आत्मैं्इि्नददन्वन्में्स्वयम्िकाश्होकर्वविरण्कर्रही्हँू॥215॥   

  मैंनि् िखुदायी्आयााष्टान्गगक्उिोिथव्रत्का्ितत्िालन्दकया।्इि्िकार्अनिक्िकार्कि ्कुशल्
कमा् करती् हुई्अदत्मे्ं उि्दिह्िि् च्युत्होकर् आत्मै्ं इि्नददनवन्मे्ं स्वयम्िकाश्होकर् वविरण्कर् रही् हँू॥216॥ 

  हि्दिवव!्आि्अिनि्दिदीप्यमान्वणा् िि्िमस्त्ददशाओं्को्उिी्िकार्िकाचशत्कर्रही्हैं्तिैि्
तारागण्औषचध्को्िकाचशत्दकया्करति् हैं॥217॥ 
  यह्ऐिा द्दव्य्वणा् तथा्यि्इष्ट्कामभोग्आिको द्कि्कमा् कि ्िुण्य्िभाव्िि्िाप्त््हुए्हैं?॥218॥ 

  आिको्अिनी्यह्िदुदर्आभा्दकि्िुण्य्ववशिष्िि् तथा्दकिकी्िहायता्िि् िाप्त्हुई्है?्तथा्
आि्अिनि्इि्वणा् िि्िमस्त्ददशाओं्को्अवभाचित्कर्रही हैं॥219॥ 
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  ‘‘िुच्छाचम्तं्दिवव्महानुभावि, मनुस्िभूता्दकमकाचि्िुञञं्। 
  कि नाचि्एवं्तचलतानुभावा, वण्णो्ि्ति्िब्बददिा्िभािती’’्चत॥220॥ 
  िा्दिवता्अत्तमना, मोग्गल्ल्ानिन्िुन्च्छता। 
  िञहं्िुट्ठा्ववयाकाचि, यस्ि्कम्मन्स्िदं्फलं॥221॥ 
  ‘‘िोणदददन्ाचत्मं्अञञं्िु, नािददायं्उिाचिका। 
  िद्धा्िीलिन्िम्िदन्ा, िंववभागरता्िदा॥222॥ 
  ‘‘अच्छादनञि््भत्तञि्, ििनािनं्िदीवियं। 
  अदाचिं्उतुभूतििु, ववप्ििदन्िन्िितिा॥223॥ 
  ‘‘िातुद्दचिं्िञि्दचिं, या्ि्िकखस्ि्अट्ठमी। 
  िादटहाररयिकखञि्, अट्ठगगिुिमागतं॥224॥ 

िंस्कृतच्छाया- ‘‘िचृ्छाचम त्वां्दिवव्महानभुावि, मनषु्यभूता दकमकाषी:्िणु्यम।् 
   कि नाचि्एवं् ज्वचलतानभुावा, वणाश्ि््ति्िवाददक्षु् िभािति’’इचत॥220॥ 
   िा्दिवता्आप्तमना,्मौद्गल्यायनिन्िषृ्टा। 
   िश्नं् िषृ्टा्व्याकरोत,््यस्य्कमाण्इदं्फलम॥्221॥ 
   ‘‘श्रोणदत्ता्इचत माम ्अज्ञाचिष:ु, नालददायाम ्् उिाचिका। 
   श्रद्धया्शीलिन्िम्िदन्ा, िंववभागरता्िदा॥222॥ 
   ‘‘आच्छादनं् ि्भक्तञि, शयनािनं् िदीविकाम।् 
   अदाम ्् ऋतुभतूिभ्य:, ववििदन्िन्िितिा॥223॥ 
   ‘‘ितुदाशी ंिञि्दशीम,् या्ि्िक्षस्य अष्टमी। 
   िाचतहायािक्षं् ि, अष्टागगििुमागतम॥्224॥ 

दहददी- हि्महादिवव!्हमारा्आििि् यही्िश्न्है्दक्आिनि्मानुष्यरूि्में्ऐिा्कौन्िा्िुण्य्कमा् दकया्था्
दक्आत्आि्को्ऐिा्दिदीप्यमान्वणा् िाप्त्हुआ्तो्िमस्त्ददशाओं्को्िभाचित्कर्रहा्है?॥220॥ 

  मोग्गलान्द्वारा्यह्िछूि्तानि् िर्तब्उि्दिवता्नि् ििदन्मन्िि्अिना्वह्कमा् बताया्न्तिकि ्
कारण्यह्फल्िाप्त्दकया्था॥221॥ 
  मिरा्नाम्उि्िमय्िोणदददना्(श्रोणदत्ता)्था, और्मै्ं नालददावाचिनी्बदु्धोिाचिका्थी।्मै्ं श्रद्धा,्
शील्िि् िम्िदन्एवं्िदा्दानकमा् में्रत्रहती्थी॥222॥ 
  मैं्श्रमणतनों्को् चनरदतर्ओढ़नि् वबछानि्कि ्वस्त्र, भोतन, शयनािन, िकाश्कि ् चलयि्दीिक्आदद्
ििदनमन्िि्ददया्करती्थी॥223॥ 
  ितुदाशी,्िञिदशी्तथा्िक्ष्की्अष्टमी्या्िाचतहायािक्ष्में्अष्टागँों्िि्यकु्त॥224॥ 
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  ‘‘उिोिथं्उिवचिस्िं, िदा्िीलििु्िंवुता। 
  िञञ्मा्िंववभागा्ि, ववमानं्आविामहं॥225॥ 
  ‘‘िाणाचतिाता्ववरता, मुिावादा्ि्िञञ्ता। 
  थियया्ि्अचतिारा्ि, मज्त्िाना्ि्आरका॥226॥ 
  ‘‘िञि्चिकखािदि रता, अररयिच्ि्ान कोववदा। 
  उिाचिका्िकखुमतो, गोतमस्ि्यिन्स्िनो॥227॥ 
  ‘‘तिन्मिताददिो्वण्णो…िि॰…वण्णो ि्मि्िब्बददिा्िभािती’’्चत॥228॥ 

  िोणदददन्ाववमानं् छट्ठं। 

7. उिोिथाववमानवत्थु 

  ‘‘अचभकक्दतिन वण्णिन, या्त्वं्चतट्ठचि्दिवति। 
  ओभाििदती्ददिा्िब्बा, ओिधी्ववय्तारका॥229॥ 

 िंस्कृतच्छाया- ‘‘उिोिथम ्् उिाविम,् िदा्शीलिषु् िंवतृा। 
   िंयमात ्् िंववभागाच्ि, ववमानम ्् आविमहम॥्225॥ 
   ‘‘िाणाचतिातात ्् ववरता, मषृावादाच्ि्िंयता। 
   स्तियाच्ि्अचतिाराच्ि, मद्यिानाच्ि्अरक्ता॥226॥ 
   ‘‘िञि्चशक्षािदि रता, आयाित्यिष ुकोववदा। 
   उिाचिका्िक्षषु्मत:, गौतमस्य्यशन्स्वन:॥227॥ 
   ‘‘तिन्मि्एतादृशो्वणा:…िि॰…वणाश्ि््मि्िवाददक्षु् िभािति’’्इचत॥228॥ 
   ‘‘अचभकादतिन वणेन, या्त्वं् चतष्ठचि दिवति। 
   अवभाियदती्ददश:्िवाा:, ओषधीररव्तारका:॥229॥् 

दहददी- उिोिथव्रत्रखती्हुई्शीलिम्िदन्रहती्थी।्ियंम्और्दानयुक्त्तीवन्कि ्कारण्ही्आत्मैं्इि्
ववमान्में्वाि्कर्रही्हँू॥225॥ 
  मैं्िाणाचतिात(िान्ण् दहंिा)्िि् ववरत् रहती्थी।्मषृा(अित्य)्भाषण्मे्ं िंयम्रखती्थी।्तथा्
िोरी,  व्यचभिार्एवं्मद्यिान्िि्दरू्रहती्थी॥226॥ 
  िाँि् चशक्षाव्रतों् में् रत् तथा् आयाित्यितुष्टय् को् तान् कर् यशस्वी, िक्षुष्मान(्ज्ञानी)् बदु्ध् की्
उिाचिका्बनी्थी॥227॥ 
  उिी्िाधना्का्िररणाम्है्दक्आत्मै्ं अिनि् अनुिम्िौददया् िि् िभी्ददशाओं्को्िभाचित्कर्
रही्हँू॥228॥ 
  हि्दिवव!्आि्अिनि् दिदीप्यमान्वणा् िि्िभी्ददशाओं् को्उिी्िकार्अवभाचित्कर्रही्हैं्तैिि्
औषचघयों्को्तारागण्अवभाचित्दकया्करति्हैं॥229॥ 
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  ‘‘कि न तिताददिो्वण्णो, कि न्ति्इध्चमज्झचत। 
  उप्िज्त्न्दत्ि्ति्भोगा, यि्कि चि्मनिो्विया॥230॥ 
  ‘‘िुच्छाचम्तं्दिवव्महानुभावि, मनुस्िभूता्दकमकाचि्िुञञं्। 
  कि नाचि्एवं्तचलतानुभावा, वण्णो्ि्ति्िब्बददिा्िभािती’’्चत॥231॥ 
  िा्दिवता्अत्तमना, मोग्गल्ल्ानिन्िुन्च्छता। 
  िञहं्िुट्ठा्ववयाकाचि, यस्ि्कम्मन्स्िदं्फलं॥232॥ 
  ‘‘उिोिथाचत्मं्अञञं्िु, िाकि तायं्उिाचिका। 
  िद्धा्िीलिन्िम्िदन्ा, िंववभागरता्िदा॥233॥ 
  ‘‘अच्छादनञि््भत्तञि्, ििनािनं्िदीवियं। 
  अदाचिं्उतुभूतििु, ववप्ििदन्िन्िितिा॥234॥ 

िंस्कृतच्छाया- ‘कि न ति्एतादृशो्वणा:, कि न्ति्इह्ऋध्यचत। 
   उत्िद्यदति्ि्ति्भोगा:,्यि्कि चिदमनि:्विया:॥230॥ 
   ‘‘िचृ्छाचम त्वां्दिवव्महानभुावि, मनषु्यभूता दकमकाषी:्िणु्यम।् 
   कि नाचि्एवं् ज्वचलतानभुावा, वणाश्ि््ति्िवाददक्षु् िभािति’’इचत॥231॥ 
   िा्दिवता्आप्तमना,्मौद्गल्यायनिन्िषृ्टा। 
   िश्नं् िषृ्टा्व्याकरोत,््यस्य्कमाण्इदं्फलम॥्232॥ 
   ‘‘उिोिथ्इचत माम ्अज्ञाचिष:ु, िाकि तियुााम ्् उिाचिका। 
   श्रद्धया्शीलिन्िम्िदन्ा, िंववभागरता्िदा॥233॥ 
   ‘‘आच्छादनं् ि्भक्तञि, शयनािनं् िदीविकाम।् 
   अदाम ्् ऋतुभतूिभ्य:, ववििदन्िन्िितिा॥234॥ 

दहददी- यह् ऐिा् ददव्य् वणा् तथा् यि् इष्ट् कामभोग्आिको् दकि् कमा् कि ् िुण्य् िभाव् िि् िाप्त्् हुए्
हैं?॥230॥ 
  हि्महादिवव!्हमारा्आििि्यही्िश्न्है्दक्आिनि्मनषु्यरूि्में्ऐिा्कौन्िा्िणु्य्कमा् दकया्था्
दक्आि्को्ऐिा्दिदीप्यमान्वणा् िाप्त्हुआ्तो्िमस्त्ददशाओं् को्िभाचित्कर्रहा्है?॥231॥ 
  मोग्गलान्द्वारा्यह्िछूि ्तानि्िर्तब्उि्दिवता्नि् ििदन्मन्िि् अिना्वह्कमा् बताया्न्तिका्
यह्फल्है॥232॥ 
  मुझको्लोग्उिोिथा्नामा्िि् तानति् थि।्मैं्िाकि त्नगरी्में्रहनि्वाली्उिाचिका्थी।्मै्ं श्रद्धा्
एवं्शील्िि्िम्िदन्रहती्हुई्िदा्दानकाया् में्रत्रहती्थी॥233॥ 

  मैं् वहाँ् श्रमणतनों्को् चनरदतर्ओढ़नि् वबछानि्कि ् वस्त्र, भोतन, शयनािन, िकाश्कि ् चलयि् दीिक्
आदद्ििदनचित्त्होकर्दिती्रहती्थी॥234॥् 
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  ‘‘िातुद्दचिं्िञि्दचिं, या्ि्िकखस्ि्अट्ठमी। 
  िादटहाररयिकखञि्, अट्ठगगिुिमागतं॥235॥ 
  ‘‘उिोिथं्उिवचिस्िं, िदा्िीलििु्िंवुता। 
  िञञ्मा्िंववभागा्ि, ववमानं्आविामहं॥236॥ 
  ‘‘िाणाचतिाता्ववरता, मुिावादा्ि्िञञ्ता। 
  थियया्ि्अचतिारा्ि, मज्त्िाना्ि्आरका॥237॥ 
  ‘‘िञि्चिकखािदि्रता, अररयिच्ि्ान्कोववदा। 
  उिाचिका्िकखुमतो, गोतमस्ि्यिन्स्िनो॥238॥ 
  ‘‘तिन्मिताददिो्वण्णो, तिन्मि्इध्चमज्झचत। 
  उप्िज्त्न्दत्ि्मि्भोगा, यि्कि चि्मनिो्विया॥239॥ 

िंस्कृतच्छाया- ‘‘ितुदाशी ंिञि्दशीम,् या्ि्िक्षस्य अष्टमी। 
   िाचतहायािक्षं् ि, अष्टागगििुमागतम॥्235॥ 
   ‘‘उिोिथम ्् उिाविम,् िदा्शीलिषु् िंवतृा। 
   िंयमात ्् िंववभागाच्ि, ववमानम ्् आविमहम॥्236॥ 
   ‘‘िाणाचतिातात ्् ववरता, मषृावादाच्ि्िंयता। 
   स्तियाच्ि्अचतिाराच्ि, मद्यिानाच्ि्अरक्ता॥237॥ 
   ‘‘िञि्चशक्षािदि रता, आयाित्यिष ुकोववदा। 
   उिाचिका्िक्षषु्मत:, गौतमस्य्यशन्स्वन:॥238॥ 
   ‘‘तिन्मि्एतादृशो्वणा:, तिन्मि्इह्ऋध्यचत। 
   उत्िद्यदति्ि्मि्भोगा:, यि्कि चिदमनि:्विया:॥239॥ 

दहददी- ितुदाशी,्िञिदशी्तथा्दकिी्भी्िक्ष्की्अष्टमी्और्िाचतहायािक्ष्में्अष्टाँगों्िि् यकु्त॥235॥ 
  उिोिथव्रत्रखती्हुई्शीलिम्िदन्रहती्थी।्उि्ियंम्तथा्दानयकु्त्तीवन्कि ्कारण्ही्आत्
मुझको्इि्ववमान्में्यह्आवाि्िाप्त्हुआ्है॥236॥ 

  मैं्िाणाचतिात्िि्ववरत्रहती्थी।्मषृा(अित्य)्भाषण्में्िंयम्बरतती्थी।्तथा्िोरी, व्यचभिार्
एवं्मद्यिान्िि् दरू्रहती्थी॥237॥ 

  िाँि् चशक्षाव्रतों्कि ्अभ्याि्में्रत्तथा्आयाित्यितुष्टय्को्तानकर्उन्यशस्वी, ज्ञानी्बुद्ध्की्
उिाचिका्थी॥238॥ 
  उिी्िुण्य–ववशिष्कि ्िभाव्िि्ही्मझुको्आत्ऐिा्ददव्य्वणा् िाप्त्हुआ्है्एवं् उिी्कि ्कारण्मै्ं
आत्यह्ददव्य्िखु्भोग्रही्हँू।्तथा्उिी्कि ्िभावस्वरूि्मझुि्यह्मनोनकूुल्भोग्उत्िदन्हुए्हैं॥239॥ 
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  ‘‘अकखाचम ति्चभकखु्महानुभाव, मनुस्िभूता यमकाचि्िुञञं्। 
  तिनन्म्ह्एवं्तचलतानुभावा, वण्णो्ि्मि्िब्बददिा्िभािती’’्चत॥240॥ 
  ‘‘अचभकखण ंनददनं्िुत्वा, छददो्मि्उदिज्त्थ। 
  तत्थ्चित्तं्िन्णधाय, उििदन्न्म्ह्नददनं॥241॥ 
  ‘‘नाकाचिं ित्थु्विनं, बुद्धस्िाददच्ि्बदधुनो। 
  हीनि्चित्तं्िन्णधाय, िान्म्ह्िच्छानुताविनी’’्चत॥242॥ 
  ‘‘कीव्चिरं्ववमानन्म्ह, इध्वच्छिुिोिथि। 
  दिवति्िुन्च्छताचिकख, यदद्तानाचि्आयुनो’’्चत॥243॥ 
  ‘‘िन्ट्ठवस्ििहस्िाचन, चतस्िो्ि्वस्िकोदटयो। 
  इध्ठत्वा्महामुचन, इतो्िुता्गचमस्िाचम।् 
         मनुस्िानं्िहब्यतं’’्चत॥244॥ 
 िंस्कृतच्छाया- ‘‘आख्याचम्ति्चभक्षो्महानभुाव, मनषु्यभतूा्यमकाषं् िणु्यम।् 
   तिनान्स्म्एवं् ज्वचलतानभुावा, वणाश्ि््मि्िवाददक्षु् िभािति’’्इचत॥240॥ 
   ‘‘अभीक्ष्ण ंनददनं् श्रतु्वा, छददो्मि्उदिद्यत। 
   तत्र्चित्तं् िन्णधाय, उििदन्ाऽन्स्म्नददनम॥्241॥ 
   ‘‘न्अकाष ंशास्तु:्विनम,् बदु्धस्याददत्यबदधो:। 
   हीनि्चित्तं् िन्णधाय, िाऽन्स्म्िश्चादनतुाविनी’’्इचत॥242॥ 
   ‘‘दकयन्च्िरं्ववमानि, इह्वत्स्यचि्उिोिथि। 
   दिवति्िषृ्टाऽऽिक्षस्व, यदद्तानाचि्आयषु:’’्इचत॥43॥ 
   ‘‘षवष्टवषािहस्रान्ण, चतस्र:्ि्वषाकोटय:। 
   इह्न्स्थत्वा्महामुनि, इतश्च्यतुा्गचमष्याचम।् 
          ्मनषु्य:ै्िहवस्तमु’्’्इचत॥244॥ 
दहददी- हि्महानभुाव् चभक्ष!ु्मै्आिको्िबकुछ्बताती् हँू् दक्मनषु्यलोक्मि्मनुष्य्दिह्चमलनि्िर्मनैि्
कौन्िा्िणु्य्कमा् दकया्था्न्तिकि ्फलस्वरूि्मझुि्यह्िमस्त्ददशाओं्को्अवभाचित्करनि् वाला्िुददर्
वणा् एवं्ददव्य्िुख्िाप्त्हुए्हैं॥240॥ 
  उि्िमय्लोगों्िि्नददनवन्कि ् ववषय्में्िुनकर्मिरी्उि्मे्ं आिवक्त्हो्गयी्तथा्वहाँ्िि्
दिहिात्कि ्बाद्मैं्इि्नददन्वन्में्उत्िदन्हुई्हँू॥241॥ 

  मैंनि्शास्ता्भगवान ्् बुद्ध्कि ्विन्का्िालन्नहीं्दकया्तथा्हीन्कमों्में्ही्अिना्चित्त्लगायि्
रखा्न्तिका्आत्मुझको्िश्चाताि्है॥242॥ 
  दिवी!्उिोिथ्व्रत्कि ्िुण्यस्वरूि्आि्इि्ववमान्में्कब्तक्वाि्करेंगी?ं यदद्आि्अिनी्यह्
आयु् िीमा्तानती्हों्तो्कृिया्मझूि्बतावें?॥243॥ 
  महामुनि!् मैं् इि् ववमान् में् तीि् करोड़् िाठ् हतार् वषों् तक् रहकर् यहाँ् िि् च्युत् हो् िनु:्
मनषु्यलोक्में्उत्िदन्होऊँगी॥244॥ 
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  ‘‘मा्त्वं्उिोिथि्भाचय, िम्बुद्धिनाचि्ब्याकता। 
  िोतािदन्ा्वविििचय, िहीना्तव्दगु्गती’’्चत॥245॥ 

 उिोिथाववमानं् ित्तम।ं 

8. चनद्दाववमानवत्थु 
  ‘‘अचभकक्दतिन्वण्णिन, या्त्वं्चतट्ठचि्दिवति। 
  ओभाििदती्ददिा्िब्बा, ओिधी्ववय्तारका॥246॥ 
  ‘‘कि न्तिताददिो्वण्णो, कि न्ति्इध्चमज्झचत। 
  उप्िज्त्न्दत्ि्ति्भोगा, यि्कि चि्मनिो्विया॥247॥ 
  ‘‘िुच्छाचम तं्दिवव्महानुभावि, मनुस्िभूता दकमकाचि्िुञञं्। 
  कि नाचि्एवं्तचलतानुभावा, वण्णो्ि्ति्िब्बददिा्िभािती’’्चत॥248॥ 
  िा्दिवता्अत्तमना, मोग्गल्ल्ानिन िुन्च्छता। 
  िञहं िुट्ठा्ववयाकाचि, यस्ि्कम्मन्स्िदं फलं॥249॥ 
 िंस्कृतच्छाया- ‘‘मा्त्वम ्् उिोिथि्भ्रमी:, िम्बदु्धिनाचि्व्याकृता। 

   स्रोतािदन्ि्ववशिषत:, िहीणा्तव्दगुाचत:’’इचत॥245॥ 
   ‘‘अचभकादतिन वणेन, या्त्वं् चतष्ठचि दिवति। 
   अवभाियदती्ददश:्िवाा:, ओषधीररव्तारका:॥246॥ 
   ‘‘कि न्ति्एतादृशो्वणा:, कि न्ति्इह्ऋध्यचत। 
   उत्िद्यदति्ि्ति्भोगा:, यि्कि चिदमनि:्विया:॥247॥ 
   ‘‘िचृ्छाचम त्वां्दिवव्महानभुावि, मनषु्यभूता दकमकाषी:्िणु्यम।् 
   कि नाचि्एवं् ज्वचलतानभुावा, वणाश्ि् ति्िवाददक्षु् िभािति’’इचत॥248॥ 
   िा्दिवता्आप्तमना, मौद्गल्यायनिन िषृ्टा। 
   िश्न ंिषृ्टा्व्याकाषीत,् यस्य्कमाण्इदं फलम॥्249॥ 

दहददी- दिवव!्आि्उिोिथव्रत्मे्ं िमाद(आलस्य)्न्करना; कयोंदक्िम्बदु्ध्भगवान ्् नि्आिकी्स्रोतािदन्
मागा्में्न्स्थचत्व्याकृत्कर्दी्है।्अब्आिकी्दगुाचत्िहीण(नष्ट)्हो्िुकी्है॥245॥ 
  दिवव!्आि्अिनि्दिदीप्यमान्वणा् िि्िमस्त्ददशाओं्को्उिी्िकार्अवभाचित्कर्रही्हैं्तिैि्
तारािमहू्औषचधयों्को्अवभाचित्दकया्करति्हैं॥246॥ 
  आिनि् अिनी् यह्िुददर् काया् कैिि् िाप्त्की् है?् तथा्आिको् इि् ववमान् मि् यह् ऐश्वया् एवं्
मनोवांचछत्भोग्यथािमय्कैिि्िाप्त्होति्रहति॥247॥ 
  दि वव!्मिरी्आििि्यही्न्तज्ञािा्है्दक्आिनि्मानव्रूि्मि्ऐिा्कौन्िा्िुण्य्ववशिष्दकया्
था् न्तिकि ् िभाव्िि्आि् इतनि् ज्वलदत् िताि्वाली् हैं् एवं्आिकी्वणा्आभा्िि् िमस्त् ददशाएँ्
िभाचित्हो्रही्हैं॥248॥ 
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  ‘‘चनद्दाचत ममं्अञञं्िु, रातगहन्स्मं्उिाचिका। 
  िद्धा्िीलिन्िम्िदन्ा , िंववभागरता्िदा॥250॥ 
  ‘‘अच्छादनञि् भत्तञि्, ििनािनं्िदीवियं। 
  अदाचिं्उतुभूतििु, ववप्ििदन्िन्िितिा॥251॥ 
  ‘‘िातुद्दचिं्िञि्दचिं, या्ि्िकखस्ि्अट्ठमी। 
  िा दटहा ररयिकखञि् ,  अट्ठगगिुिमागतं॥252॥ 
  ‘‘उिोिथं्उिवचिस्िं, िदा्िीलििु्िंवुता। 
  िञञ्मा्िंववभागा्ि, ववमानं्आविामहं॥253॥ 
  ‘‘िाणाचतिाता ववरता, मुिावादा्ि्िञञ्ता। 
  थियया्ि्अचतिारा्ि, मज्त्िाना्ि्आरका॥254॥ 

िंस्कृतच्छाया- ‘‘चनरा्इचत माम ्् अज्ञाचिष:ु, रातगहृि्उिाचिका। 
   श्रद्धया्शीलिन्िम्िदन्ा, िंववभागरता्िदा॥250॥ 
   ‘‘आच्छादनं् ि्भक्तञि, शयनािनं् िदीविकाम।् 
   अदाम ्् ऋतुभतूिभ्य:, ववििदन्िन्िितिा॥251॥ 
   ‘‘ितुदाशी ंिञि्दशीम,् या्ि्िक्षस्य अष्टमी। 
   िाचतहायािक्षं् ि, अष्टागगििुमागतम॥्252॥ 
   ‘‘उिोिथम ्् उिाविम ्िदा्शीलिषु् िंवतृा। 
   िंयमात ्् िंववभागाच्ि, ववमानम ्् आविाम्यहम॥्253॥ 
   ‘‘िाणाचतिातात ्् ववरता, मषृावादाच्ि्िंयता। 
   स्तियाच्ि्अचतिाराच्ि, मद्यिानाच्ि्अरक्ता॥254॥ 

दहददी- उि्ििदनमना्दिवी्नि् महामौद्गल्यायन्द्वारा्िछूि ्तानि् िर्ििदनहृदय्िि्बताना्आरम्भ्दकया्दक्
वह्मानवलोक्मि्दकयि् कौन्िि्िुण्य–ववशिष्कि ्कारण्यह्िुण्यफल्भोग्रही्है॥249॥ 
  मुझको्वहाँ्चनरा्नाम्िि्तानति्थि।्मैं्रातगहृ्की्रहनि्वाली्बदु्धोिाचिका्थी।्मैं्वहा्श्रद्धा्एवं्
शील्िि् िम्िदन्रहती्हुई्िदा्दानकमा् में्रत्रहती्थी॥250॥ 

  मैंनि्वहाँ्ििदनमन्िि्श्रमणतनों्को्ओढ़नि्वबछानि्हितु्वस्त्र, भोतन, शयनािन तथा्िकाश्कि ्चलयि्
दीिक्आदद्ददया्था॥251॥ 
  ितुदाशी,्िञिदशी्तथा्िक्ष्की्अष्टमी्या्िाचतहायािक्ष्में्अष्टागँों्िि्यकु्त॥252॥ 
  उिोिथव्रत्रखती्हुई्िदा्शीलिम्िदन्रहती्थी।्उि्ियंम्तथा्दानयकु्त्तीवन्कि ्कारण्ही्मैं्
इि्ववमान्मे्ं वाि्कर्रही्हँू॥253॥ 

  उि्िमय्मै्ं िाणाचतिात्िि् ववरत् रहती् थी।्अित्य्भाषण्में्िंयम् रखती्थी।् तथा्िोरी, 
व्यचभिार्एवं् मद्यिान्िि्दरू्रहती्थी॥254॥ 
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  ‘‘िञि्चिकखािदि्रता, अररयिच्ि्ान्कोववदा। 
  उिाचिका्िकखुमतो, गोतमस्ि्यिन्स्िनो॥255॥ 
  ‘‘तिन मिताददिो्वण्णो, तिन्मि्इध्चमज्झचत। 
  उप्िज्त्न्दत्ि्मि्भोगा, यि्कि चि्मनिो्विया॥256॥ 
  ‘‘अकखाचम ति्चभकखु्महानुभाव, मनुस्िभूता यमकाचि्िुञञं्। 
  तिनन्म्ह्एवं्तचलतानुभावा, वण्णो्ि्मि्िब्बददिा्िभािती’’्चत॥257॥ 

चनद्दाववमान ंअट्ठम।ं 

9. िुचनद्दाववमानवत्थु 
  ‘‘अचभकक्दतिन वण्णिन, या्त्वं्चतट्ठचि्दिवति। 
  ओभाििदती्ददिा्िब्बा, ओिधी्ववय्तारका॥258॥ 
  ‘‘कि न्तिताददिो्वण्णो, कि न्ति्इध्चमज्झचत। 
  उप्िज्त्न्दत्ि्ति्भोगा, यि्कि चि्मनिो्विया॥259॥ 
िंस्कृतच्छाया- ‘‘िञि्चशक्षािदि रता, आयाित्यिष ुकोववदा। 
   उिाचिका्िक्षषु्मत:, गौतमस्य्यशन्स्वन:॥255॥  
   ‘‘तिन्मि्एतादृशो्वणा:, तिन्मि्इह्ऋध्यचत। 
   उत्िद्यदति्ि्मि्भोगा:, यि्कि चिदमनि:्विया:॥256॥   
   ‘‘आख्याचम्ति्चभक्षो्महानभुाव, मनषु्यभतूा्यमकाषं् िणु्यम।् 
   तिनान्स्म्एवं् ज्वचलतानभुावा, वणाश्च्मि्िवाददक्षु् िभािति’’्इचत॥257॥ 
   ‘‘अचभकादतिन वणेन, या्त्वं् चतष्ठचि दिवति। 
   अवभाियदती्ददश:्िवाा:, ओषधीररव्तारका:॥258॥ 
   ‘‘कि न्ति्एतादृशो्वणा:, कि न्ति्इह्ऋध्यचत। 
   उत्िद्यदति्ि्ति्भोगा:, यि्कि चिदमनि:्विया:॥259॥  
दहददी- िाँि्चशक्षाव्रतों्में्रत्तथा्आयाित्यितुष्टय्को्तानती्हुई्उन्यशस्वी, िक्षुष्मान ्् बुद्ध्की्उिाचिका्
थी॥255॥ 
  उिी्िुण्य–ववशिष्कि ्िभाव्िि् मुझको्ददव्य्वणा् िाप्त्हुआ्है्एवं् उिीकि ्फलस्वरूि्मै्ं यह्ददव्य्
िुख्भोग्रही्हँू।्तथा्उिी्कि ्िभावस्वरूि्मझुि्यि्मनोवान्ञछत्भोग्िाप्त्होति् रहति् हैं॥256॥् 
  महानुभाव्चभक्षु!्मैं्आिको्िबकुछ्बताती् हँू्दक्मनषु्यलोक्मि् मनषु्यरूि्चमलनि्िर्मनैि्तो्
िुण्य्कमा् दकयि्उिीकि ्िररणामस्वरूि्मझुि्यह्िमस्त्ददशाओं्को्अवभाचित्करनि्वाला्दिदीप्यमान्वणा्
िाप्त्हुआ्है॥257॥ 
  हि् दिवव!् आि् अिनि् दिदीप्यमान् वणा् िि् िभी् ददशाओं् को् उिी् िकार् अवभाचित् करति् हुए्
ववरातमान्हैं्तिैि्औषचधयों्को्अवभाचित्करति्हुए्तारागण॥258॥ 

  आिनि्अिनी्यह्िुददर्काया्एवं्ऋवद्ध्दकि्िकार्तथा्दकिकी्िहायता्िि्िाप्त्की्है?्आिको्
इि्ववमान्मि् यह्मनोवांचछत्भोग्यथािमय्कैिि्िाप्त्होति्रहति्हैं॥259॥ 
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  ‘‘िुच्छाचम तं्दिवव्महानुभावि, मनुस्िभूता दकमकाचि्िुञञं्। 
  कि नाचि्एवं्तचलतानुभावा, वण्णो्ि्ति्िब्बददिा्िभािती’’्चत॥260॥ 
  िा्दिवता्अत्तमना, मोग्गल्ल्ानिन्िुन्च्छता। 
  िञहं्िुट्ठा्ववयाकाचि, यस्ि्कम्मन्स्िदं्फलं॥261॥ 
  ‘‘िुचनद्दाचत मं्अञञं्िु, रातगहन्स्मं्उिाचिका। 
  िद्धा्िीलिन्िम्िदन्ा, िंववभागरता्िदा॥262॥ 
  ‘‘अच्छादनञि् भत्तञि्, ििनािनं्िदीवियं। 
  अदाचिं्उतुभूतििु, ववप्ििदन्िन्िितिा॥263॥ 
  ‘‘िातुद्दचिं्िञि्दचिं, या्ि्िकखस्ि्अट्ठमी। 
  िादटहाररयिकखञि्, अट्ठगगिुिमागतं॥264॥ 

िंस्कृतच्छाया- ‘‘िचृ्छाचम त्वां्दिवव्महानभुावि, मनषु्यभूता दकमकाषी:्िणु्यम।् 

   कि नाचि्एवं् ज्वचलतानभुावा, वणाश्ि् ति्िवाददक्षु् िभािति’’इचत॥260॥ 
   िा्दिवता्आप्तमना,्मौद्गल्यायनिन्िषृ्टा। 
   िश्नं् िषृ्टा्व्याकरोत,््यस्य्कमाण्इदं्फलम॥्261॥ 
   ‘‘िुचनरा्इचत माम ्् अज्ञाचिष:ु, रातगहृि्उिाचिका। 
   श्रद्धया्शीलिन्िम्िदन्ा, िंववभागरता्िदा॥262॥ 
   ‘‘आच्छादनं् ि्भक्तञि, शयनािनं् िदीविकाम।् 
   अदाम ्् ऋतुभतूिभ्य:, ववििदन्िन्िितिा॥263॥ 
   ‘‘ितुदाशी ंिञि्दशीम,् या्ि्िक्षस्य अष्टमी। 
   िाचतहायािक्षं् ि, अष्टागगििुमागतम॥्264॥ 

दहददी- दि वव्मिरी्आििि्यही्न्तज्ञािा् है्दक्आिनि्मानव्रूि्मि्ऐिा्कौन्िा्िुण्य्ववशिष् दकया्
था्न्तिकि ्िभाव्िि्आि्इतनि्ज्वलदत्िताि्वाली्हैं्एवं्आिकी्वणााभा्िि्िमस्त्ददशाएँ्िभाचित्
हो्रही्हैं॥260॥ 

  उि्ििदनमना्दिवी्नि् महामौद्गल्यायन्द्वारा्िछूि ्तानि् िर्ििदनहृदय्िि्बताना्आरम्भ्दकया्दक्
वह्मानवलोक्मि्दकयि् कौन्िि्कमा–ववशिष्कि ्कारण्यह्िुण्यफल्भोग्रही्हैं॥261॥ 
  मुझि् लोग्उि्िमय्िुचनरा्नाम्िि् तानति् थि।्मै्ं रातगहृ् मे्ं बदु्धोिाचिका्थी।्मैं्श्रद्धा् तथा्
शीलिम्िदन्रहती्हुई्िदा्दानकमा् में्रत्रहती्थी॥262॥ 

  मैं्वहाँ्श्रमणतनों्को्ओढ़नि्वबछानि्कि ्वस्त्र, भोतन, शयनािन्तथा्िकाश्कि ्चलयि्दीिक्आदद्
ििदनतािूवाक्दिती्रहती्थी॥263॥   

  ितुदाशी,्िञिदशी्तथा्िक्ष्की्अष्टमी्या्िाचतहायािक्ष्में्अष्टागँों्िि्ििुमागत-॥264॥ 
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  ‘‘उिोिथं्उिवचिस्िं, िदा्िीलििु्िंवुता। 
  िञञ्मा्िंववभागा्ि, ववमानं्आविामहं॥265॥ 
  ‘‘िाणाचतिाता ववरता, मुिावादा्ि्िञञ्ता। 
  थियया्ि्अचतिारा्ि, मज्त्िाना्ि्आरका॥266॥ 
  ‘‘िञि्चिकखािदि्रता, अररयिच्ि्ान्कोववदा। 
  उिाचिका्िकखुमतो, गोतमस्ि्यिन्स्िनो॥267॥ 
  ‘‘तिन मिताददिो्वण्णो, तिन्मि्इध्चमज्झचत। 
  उप्िज्त्न्दत्ि्मि्भोगा, यि्कि चि्मनिो्विया॥268॥ 
  ‘‘अकखाचम ति्चभकखु्महानुभाव, मनुस्िभूता यमकाचि्िुञञं्। 
  तिनन्म्ह्एवं्तचलतानुभावा, वण्णो्ि्मि्िब्बददिा्िभािती’’्चत॥269॥ 

 िुचनद्दाववमानं् नवम।ं 
िंस्कृतच्छाया- ‘‘उिोिथम ्् उिाविम ्िदा्शीलिषु् िंवतृा। 
   िंयमात ्् िंववभागाच्ि, ववमानम ्् आविाम्यहम॥्265॥ 
   ‘‘िाणाचतिातात ्् ववरता, मषृावादाच्ि्िंयता। 
   स्तियाच्ि्अचतिाराच्ि, मद्यिानाच्ि्अरक्ता॥266॥ 
   ‘‘िञि्चशक्षािदि रता, आयाित्यिष ुकोववदा। 
   उिाचिका्िक्षषु्मत:, गौतमस्य्यशन्स्वन:॥267॥ 
   ‘‘तिन्मि्एतादृशो्वणा:, तिन्मि्इह्ऋध्यचत। 

   उत्िद्यदति्ि्मि्भोगा:, यि्कि चिदमनि:्विया:॥268॥ 
   ‘‘आख्याचम्ति्चभक्षो्महानभुाव, मनषु्यभतूा्यमकाषं् िणु्यम।् 
   तिनान्स्म्एवं् ज्वचलतानभुावा, वणाश्च्मि्िवाददक्षु् िभािति’’्इचत॥269॥ 

दहददी- उिोिथव्रत्रखती्हुई्िदा्शीलिम्िदन्रहती्थी।्उिी्ियंम्तथा्दानयकु्त्तीवन्कि ्कारण्आत्
मैं्इि्ववमान्मे्ं वाि्कर्रही्हँू॥265॥ 
  मैं्िाणाचतिात्िि्ववरत्रहती्थी।्अित्य्भाषण्में्िंयम्बरतती्थी।्तथा्िोरी, व्यचभिार्एवं्
मद्यिान्िि्दरू्रहती्थी॥266॥ 

  िाँि्चशक्षािदों्में्रत्रहती्हुई्तथा्आयाित्यितुष्टय्में्िारंगत्मैं्यशस्वी, ज्ञानी्बुद्ध्की्
उिाचिका्थी॥267॥ 

  उिी्कि ्िररणामस्वरूि्मझुको्यह्ददव्य्वणा,्एश्वया् तथा्यि्मनोनुकूल्और्विय्भोग्यथािमय्
िाप्त्होति् रहति्हैं॥268॥ 
  हि्महानभुाव् चभक्षु!् मैं्आिको् वह् िबकुछ् बताती् हँू द्क् मनुष्यलोक् मि् मनषु्य द्िहचमलनि् िर् मनैि्कौन् िा् कमा्
दकया् था् न्तिकि ि्ररणामस्वरूि् मुझि य्ह् िमस्त् ददशाओं्को् अवभाचित् करनि व्ाला् िदुदर् वणा् िाप्त हुआ है्॥269॥ 
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10. िठमचभकखादाचयकाववमानवत्थु 
  ‘‘अचभकक्दतिन्वण्णिन, या्त्वं्चतट्ठचि्दिवति। 
  ओभाििदती्ददिा्िब्बा, ओिधी्ववय्तारका॥270॥ 
  ‘‘कि न्तिताददिो्वण्णो, कि न्ति्इध्चमज्झचत। 
  उप्िज्त्न्दत्ि्ति्भोगा, यि्कि चि्मनिो्विया॥271॥ 
  ‘‘िुच्छाचम तं्दिवव्महानुभावि, मनुस्िभूता दकमकाचि्िुञञं्। 
  कि नाचि्एवं्तचलतानुभावा, वण्णो्ि्ति्िब्बददिा्िभािती’’्चत॥272॥ 
  िा्दिवता्अत्तमना, मोग्गल्ल्ानिन िुन्च्छता। 
  िञहं िुट्ठा्ववयाकाचि, यस्ि्कम्मन्स्िदं फलं॥273॥ 
  ‘‘अप्िस्ि्कम्मस्ि्फलं्ममिदं, यिनन्म्ह एवं तचलतानुभावा। 
  अहं्मनुस्िििु्मनुस्िभूता, िुररमाय्ताचतया्मनुस्िलोकि ॥274॥ 

िंस्कृतच्छाया- ‘‘अचभकादतिन वणेन, या्त्वं् चतष्ठचि दिवति। 
   अवभाियदती्ददश:्िवाा:, ओषधीररव्तारकाुः॥270॥ 
   ‘‘कि न्ति्एतादृशो्वणा:, कि न्ति्इह्ऋध्यचत। 
   उत्िद्यदति्ि्ति्भोगा:, यि्कि चिदमनि:्विया:॥271॥ 
   ‘‘िचृ्छाचम त्वां्दिवव्महानभुावि, मनषु्यभूता दकमकाषी:्िणु्यम।् 
   कि नाचि्एवं् ज्वचलतानभुावा, वणाश्ि् ति्िवाददक्षु् िभािति’’इचत॥272॥ 
   िा्दिवता्आप्तमना, मौद्गल्यायनिन िषृ्टा। 
   िश्न ंिषृ्टा्व्याकाषीत,् यस्य्कमाण्इदं फलम॥्273॥ 
   ‘‘अल्िस्य्कमाण:्फलं्ममिदम,् यिनान्स्म एव ंज्वचलतानभुावा। 
   अहं मनषु्यिषु् मनषु्यभूता,्िवूास्यां्तात्यां्मनषु्यलोकि ॥274॥ 

दहददी-  हि्दिवव!्आि्अिनि्दिदीप्यमान्वणा् िि्िमस्त्ददशाओं्को्उिी्िकार्अवभाचित्कर्रही्हैं्तिैि्
औषचधयों्को्तारागण्अवभाचित्दकया्करति्हैं॥270॥ 
  आिनि्अिना्यह्िदुदर्वणा् दकि्कमा् ववशिष्िि्िाप्त्दकया्है?्तथा्आिको्इि्ववमान्मि्यह्
मनोनकूुल्एवं्विय्भोग्कैिि्िाप्त्होति् रहति् हैं?॥271॥ 
  दिवव!्मिरा्आििि्यही्िश्न्है्दक्आिनि् मनुष्यरूि्मि्ऐिा्कौन्िा्कमा् दकया्था्न्तिकि ्िभाव्
िि्आि्इतनि् ज्वलदत्िताि्वाली्हैं्एवं् आिकी्वणााभा्िि् िमस्त्ददशाएँ् िभाचित्हो्रही्हैं॥272॥ 

  उि्दिवी्नि,्न्ति्कमा–ववशिष्का्यह्फल्है,्महामौद्गल्यायन्द्वारा्िूछि ्तानि्िर्ििदनमन्िि्यह्
बताना्आरम्भ्दकया्॥273॥ 
  मिरि्द्वारा्दकए्गए्अल्ि्िणु्य्का्ही्यह्फल्है्दक्आत्मै्ऐिी्ज्वलदत्िताि्वाली्ददख्रही्
हँू।्िूवा् मि्मैने्ं मनुष्यलोक्मि्मनुष्यरूि्मि्उत्िदन्हो्यह्कमा् दकया्था॥274॥ 
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  ‘‘अद्दिं ववरतं्बुदं्ध, ववप्ििदनमनाववलं। 
  तस्ि्अदािहं्चभकखं, ििदन्ा्ििदह्िान्णचभ॥275॥ 
  ‘‘तिन्मिताददिो्वण्णो, तिन्मि्इध्चमज्झचत। 
  उप्िज्त्न्दत्ि्मि्भोगा, यि्कि चि्मनिो्विया॥276॥ 
  ‘‘अकखाचम ति्चभकखु्महानुभाव, मनुस्िभूता यमकाचि्िुञञं्। 
  तिनन्म्ह्एवं्तचलतानुभावा, वण्णो्ि्मि्िब्बददिा्िभािती’’्चत॥277॥ 

िठमचभकखादाचयकाववमानं् दिम।ं 

11. दचुतयचभकखादाचयकाववमानवत्थु 
  ‘‘अचभकक्दतिन वण्णिन, या्त्वं्चतट्ठचि दिवति। 
  ओभाििदती्ददिा्िब्बा, ओिधी्ववय्तारका॥278॥ 
  ‘‘कि न्तिताददिो्वण्णो, कि न्ति्इध्चमज्झचत। 
  उप्िज्त्न्दत ि्ति्भोगा, यि्कि चि्मनिो विया॥279॥ 
िंस्कृतच्छाया- ‘‘अराक्ष ंववरतं्बदु्धम,् ववििदन्मनाववलम।् 
   तस्मै्अदामहं्चभक्षाम,् ििदन्ा्स्वाभ्यां्िान्णभ्याम॥्275॥ 
   ‘‘तिन्मि्एतादृशो्वणा:, तिन्मि्इह्ऋध्यचत। 
   उत्िद्यदति्ि्मि्भोगा:, यि्कि चिदमनि:्विया:॥276॥ 
   ‘‘आख्याचम्ति्चभक्षो्महानभुाव, मनषु्यभतूा्यमकाषं् िणु्यम।् 
   तिनान्स्म्एवं् ज्वचलतानभुावा, वणाश्ि््मि्िवाददक्षु् िभािति’’्इचत॥277॥ 
   ‘‘अचभकादतिन वणेन, या्त्वं् चतष्ठचि दिवति। 
   अवभाियदती्ददश:्िवाा, ओषधीररव्तारका:॥278॥   
   ‘‘कि न्ति्एतादृशो्वणा:, कि न्ति्इह्ऋध्यचत। 
   उत्िद्यदति्ि्मि्भोगा:, यि्कि चिदमनि:्विया:॥279॥ 
दहददी- मैने्ं एक्िािरदहत,्चनमाल्एवं्चनववाकारचित्त्बदु्ध्को्ििदनता्िवूाक्अिनि्हाथौं्िि् चभक्षा्िदान्
दकया्था॥275॥ 
  उिी्कि ्िररणामस्वरूि्मझुको्आत्यह्ददव्य्वणा् एवं्ददव्य्ऐश्वया् िाप्त्हुआ्है।्तथा्उिी्कि ्
िभावस्वरूि्मझुि्यह्मनोनकूुल्और्विय्भोग्िाप्त्होति्रहति्हैं॥276॥ 

  हि्महानभुाव्चभक्षु!्मनैि्आिको्िबकुछ्िकट्कर्ददया्दक्मनषु्यलोक्मि्मनषु्य्दिह्िाप्त्होनि्
िर्मनैि्कौन्िा्िणु्य्कमा् दकया्था्न्तिकि ्फलस्वरूि्मझुि्यह्िमस्त्ददशाओं्को्अवभाचित्करनि्वाला्
िुददर्वणा् िाप्त्हुआ्है॥277॥ 
  दिवी!्आि्अिनि्कान्दतिूणा् वणा् िि्िमस्त् ददशाओं् को् इि्िकार्अवभाचित्कर् रही् हैं्तिैि्
तारागण्औषचधयों्को॥278॥ 
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  ‘‘िुच्छाचम्तं्दि वव्महानुभावि , मनुस्िभूता्दकमकाचि्िुञञं्। 
  कि नाचि्एवं्तचलतानुभावा, वण्णो्ि्ति्िब्बददिा्िभािती’’्चत॥280॥ 
  िा्दिवता्अत्तमना, मोग्गल्ल्ानिन िुन्च्छता। 
  िञहं िुट्ठा्ववयाकाचि, यस्ि्कम्मन्स्िदं फलं॥281॥ 
  ‘‘अहं्मनुस्िििु्मनुस्िभूता, िुररमाय्ताचतया्मनुस्िलोकि ॥282॥ 
  ‘‘अद्दिं ववरतं्चभकखंु, ववप्ििदन्मनाववलं। 
  तस्ि्अदािहं्िीठं, ििदन्ा्ििदह्िान्णचभ॥283॥ 
  ‘‘तिन्मिताददिो्वण्णो, तिन्मि्इध्चमज्झचत। 
  उप्िज्त्न्दत्ि्मि्भोगा, यि्कि चि्मनिो्विया॥284॥ 

िंस्कृतच्छाया- ‘‘िचृ्छाचम त्वां्दिवव्महानभुावि, मनषु्यभूता दकमकाषी:्िणु्यम।् 
   कि नाचि्एवं् ज्वचलतानभुावा, वणाश्च्ति्िवाददक्षु् िभािति’’इचत॥280॥ 
   िा्दि वता्आप्तमना , मौद्गल्यायनिन िृष्टा। 
   िश्न ंिषृ्टा्व्याकाषीत,् यस्य्कमाण्इदं फलम॥्281॥  
   अहं मनषु्यिषु् मनषु्यभूता,्िवूास्यां्तात्यां्मनषु्यलोकि ॥282॥ 
   ‘‘अराक्षं ववरतिं्चभक्षुम ,् ववििदन्मनाववलम।् 
   तस्मै् अदामहं्िीठम,् ििदन्ा्स्वाभ्यां्िान्णभ्याम॥्283॥ 
   ‘‘तिन्मि्एतादृशो्वणा:, तिन्मि्इह्ऋध्यचत। 
   उत्िद्यदति्ि्मि्भोगा:, यि्कि चिदमनि:्विया:॥284॥ 

दहददी- आिनि्अिनी्यह्िुददर्काया्दकि्िुण्य्ववशिष्िि् तथा्दकिकी्िहायता्िि्िाप्त्की्है?्तथा्
आिको्इि्ववमान्मि्यि्मनोवांचछत्एवं् विय्भोग–उिभोग्कैिि्िाप्त्होति्रहति्हैं॥279॥ 

  दिवव!्मै्आििि्यही्िछूता्हँू्दक्आिनि्मानव्रूि्मि्ऐिा्कौन्िा्िणु्य्ववशिष्दकया्था्न्तिकि ्
िभाव्िि्आि्इतनि्ज्वलदत्िताि्वाली्हैं्एवं् आिकी्वणााभा्िि् िमस्त्ददशाएँ् िभाचित्हो्रही्हैं॥280॥ 
  उि् दिवी् नि् महामौद्गल्यायन् द्वारा् िछूि ् तानि् िर् ििदनतािवूाक् बताना् आरम्भ् दकया् दक् वह 

मानवलोक्मि् कृत्कौन्िि्कमा–ववशिष्कि ्कारण्यह्फल्भोग्रही्है॥281॥ 
  िूवा् में्मैनि् मनुष्यलोक्मि्मानवरूि्मि् उत्िदन्होकर-॥282॥ 
  उि्िमय्मनैि्एक्चनष्िाि,्चनमाल्मन्एवं्चनववाकारचित्त्चभक्षु्को्ििदनता्िूवाक्अिनि्हाथौं्िि्
एक्आिन्िदान्दकया्था॥283॥ 
  उिी्िुण्य–ववशिष्का्यह्फल्है्दक्मझुको्आत्यह्ददव्य्वणा् व्ऐश्वया् िाप्त्हुआ्है्एवं्उिी्कि ्
िभावस्वरूि्मझुि्यह्मनोनकूुल्और्विय्भोग्यथािमय्िाप्त्होति्रहति् हैं॥284॥ 
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  ‘‘अकखाचम ति्चभकखु्महानुभाव, मनुस्िभूता यमकाचि्िुञञं्। 
  तिनन्म्ह्एवं्तचलतानुभावा, वण्णो्ि्मि्िब्बददिा्िभािती’’्चत॥285॥ 

दचुतयचभकखादाचयकाववमानं् एकादिम।ं 
चित्तलतावग्गो्दचुतयो्चनन्ट्ठतो। 

  तस्िुद्दानं्– 
   दािी ििव्लखुमा्ि , अथ्आिामदाचयका। 
   िण्डाली भदद्दत्थी्ििव , िोणदददन्ा्उिोिथा। 
   चनद्दा्ििव्िुचनद्दा्ि, द्वि्ि्चभकखाय्दाचयका। 
      वग्गो्तिन्िवुच्ि्तीचत॥    

भाणवारं्िठमं् चनन्ट्ठतं। 
िंस्कृतच्छाया- ‘‘आख्याचम्ति्चभक्षो्महानभुाव, मनषु्यभतूा्यमकाषं् िणु्यम।् 
   तिनान्स्म्एवं् ज्वचलतानभुावा, वणाश्ि््मि्िवाददक्षु् िभािति’’्इचत॥285॥ 
  तस्योद्दानम ्् –  
   दािी िैव्लखुमा्ि, अथ्आिामदाचयका। 

   िण्डाली भरास्त्री्िैव, श्रोणदत्ता्उिविथा। 
   चनरा्िैव्िुचनरा्ि, द्वि्ि्चभक्षाय्दाचयका। 
       वगा:्तिन्िोच्यति्इचत॥ 
दहददी-  हि्महानुभाव्चभक्ष!ु्मैनि्आिको्िबकुछ्कह्ददया्दक्मनुष्यलोक्मि्मनषु्य्दिह्चमलनि्िर्मैनि्
कौन् िा् िुण्य् कमा् दकया् था् न्तिकि ् फलस्वरूि् मझुि् यह् िमस्त् ददशाओं् को् अवभाचित् करनि् वाला्
दिदीप्यमान्वणा् व्ददव्य्िखु्िाप्त्हुए्हैं॥285॥ 
1.् दाचिववमान, 2.् लखुमाववमान, 3.् आिामदाचयकाववमान, 4.् िाण्डाचल-ववमान, 5.् भरस्त्रीववमान,                       

6.्श्रोणदत्ताववमान, 7.् उिोिथाववमान, 8.् चनराववमान, 9.् िचुनराववमान, 10.्िथम् चभक्षादाचयकाववमान्एवं् ््
11.्दद्वतीय्चभक्षादाचयकाववमान।॥ 
 
 

******* 



3. पारिच्छत्तकवग्गो 

1. उळािववमानवत्थु 
  ‘‘उळािो ते यसो वण्णो, सब्बा ओभासते दिसा। 
  नारियो नच् रन्तत गायन्तत, िेवपुत्ता अलङ्कता॥286॥ 
  ‘‘मोिेन्तत परिवािेन्तत, तव पूजाय िेवते। 
  सोवण्णानन ववमानानन, तववमानन सुिस्सने॥287॥ 
  ‘‘तुवंनस इस्सिा तेसं, सब्बकामसनमविनी। 
  अनभजाता महततानस, िेवकाये पमोिनस। 
  िेवते पुन्च्छतानरक्ख, दकस्स कम्मन्स्सिं फलं’’ नत॥288॥ 
  ‘‘अहं मनुस्सेसु मनुस्सभूता, पुरिमाय जानतया मनुस्सलोके। 
  िसु्सीलकुले सुन्णसा अहोनसं, अस्सिेसु किरियेसु अहं॥289॥   
  ‘‘सिा सीलेन सम्पत ना, संववभागिता सिा। 
  वपण्डाय रिमानस्स, अपूवं ते अिासहं॥290॥ 
संस्कृतच्छाया- ‘‘उिाि: तव यश: वणण:, सवाण: अवभासयन्तत दिश:। 
   नायण: नतृ्यन्तत गायन्तत, िेवपतु्रा: अलङ्कृता:॥286॥ 
   ‘‘मोितते परिवाियन्तत, तव पजूाय ैिेवते। 
   सौवणाणनन ववमानानन, तानन इमानन सुिशणने॥287॥ 
   ‘‘त्वमनस ईश्विी तेषाम,् सवणकामसमिृा। 
   अनभजाता महती अनस, िेवकाये प्रमोिसे। 
   िेवते पषृ्टाऽऽरक्षस्व, कस्य कमणण इिं फलम’्’ इनत॥288॥ 
   ‘‘अहं मनषु्येष ुमनषु्यभूता, पवूणस्यां जाता मनषु्यलोके। 
   िशु्शीलकुले स्नषुा अभूवम,् अश्रिेष ुकियषे ुअहम॥्289॥ 
   ‘‘श्रिया शीलेन सम्पत ना, संववभागिता सिा। 
   वपण्डाय रित:, अपपू ंते अिामहम॥्290॥ 
दह तिी- िेवव! आपके यश एवं वणण इतने उिाि व िीप्तमान हैं न्जससे समस्त दिशाए ँअवभानसतत हो िही हैं। 
आपके समक्ष न्ियाँ नतृ्यगान कि िही हैं तथा अलकृंत िेवपतु्र-॥286॥ 
  आपकी पूजा हेतु अपने सवुणणमय ववमानों से आकि, हे सिुशणन!े आपको प्रसतनता पवूणक रािों 
दिशाओ ंसे घेिे हुए हैं॥287॥ 
  आप उनकी ईश्विी(स्वानमनन) हैं,  उनके समस्त कामनाओं को नसि किने वाली हैं। आप सुतिि एव ं
कुलीन हैं। आप यह िेवशिीि पा कि सखु भोग िही हैं। िेवते! मेिी आपसे यही ववनती है दक आपको अनिगत 
ये सब दकस कमण का फल है? स्पष्ट किें-॥288॥ 
  पूवण में मनुष्यलोक में मनुष्यरूप में उत्पतन हुई मैं दकसी िशु्शीलकुल, अश्रिाल ुतथा कंजसू के घि 
में पतु्रविू थी॥289॥  
  श्रिाशील सम्पतन मैं सिा िानकायण मे ित िहती थी। आपके नभक्षाटन न काल में  मैंने आपको 
नभक्षास्वरूप पआू दिया था॥290॥ 
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  ‘‘तिाहं सस्सुयानरन्क्खं, समणो आगतो इि। 
  तस्स अिासहं पूवं, पसत ना सेदह पान्णनभ॥291॥ 
  ‘‘इनतस्सा सस्सु परिभानस, अववनीतानस त्वं विु। 
  न मं सम्पुन्च्छतंु इन्च्छ, समणस्स ििामहं॥292॥ 
  ‘‘ततो मे सस्सु कुवपता, पहानस मुसलेन मं। 
  कूटन ङ्गन्च्छ अवनि मं, नासन्क्खं जीववतंु नरिं॥293॥ 
  ‘‘सा अहं कायस्स भेिा, ववप्पमुत्ता ततो रुता। 
  िेवानं तावनतंसानं, उपपत ना सहब्यतं॥294॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो…पे॰… वण्णो र मे सब्बदिसा पभासतीनत॥295॥ 

उळािववमान ंपठम।ं 

संस्कृतच्छाया- ‘‘तिाहं श्वश्रे आरके्ष, श्रमणः आगत इह। 
   तस्मै अिामहं पपूम,् प्रसत ना स्वायायां पान्णयायाम॥्291॥ 
   ‘‘इनत सा श्वश्र:ु पयणभाषत,् अववनीतानस त्व ंविूः। 
   न मां सम्प्रषु्टमैच्छ:, श्रमणायािामहम॥्292॥ 
   ‘‘ततो मे श्वश्र:ू कुवपता, प्रताडयत ्मसुलेन माम।् 
   कूटन ाङ्गे अविीत ्माम,् न शक्नवु ंजीववतुं नरिम॥्293॥ 
   ‘‘सा अहं कायस्य भेिात,् ववप्रमुक्ता तत: च्यतुा। 
   िेवानां त्रायन्िशंानाम,् उपपत ना सह वस्तमु॥्294॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण: …पे॰॰… वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते इनत॥295॥ 

दह तिी- तथा बाि में मैंने उस पपू(मालपआू) िान की बात अपनी सास को भी बतायी दक यहाँ आए एक 
श्रमण को मैंने प्रसतनतापवूणक अपने हाथों से पूआ दिया था॥291॥ 
  यह बात सनुते ही मेिी सास अनतशय कु्रि हो गयी औि बोली— ‘अिी विू! तँू तो बहुत ही 
अववनीत(िषृ्ट) है! तुमने श्रमण को यह अपूपिान किने स ेपवूण मझुस ेपछून ेदक आवश्यकता भी नहीं समझी 
दक मैं यह अपूप श्रमण को िूँ या नहीं॥292॥ 
  इस प्रकाि मेिी सास ने मझु पि कुवपत होकि, मझुको मूसल फें क कि मािा। उसने मझुको इतना 
प्रताद़ित दकया दक उस मसूल के आघात के कािण मैं बहुत समय तक जीववत न िह सकी॥293॥ 
  वह मैं, मतृ्यू के उपिातत(िेहपात के बाि), वहाँ से मकु्त व च्युत होकि त्रायन्िंश वासी िेवताओं में 
आकि उत्पतन हुई॥294॥ 
  उसी सािना का यह परिणाम है दक आज मैं अपन ेअनुपम वणण स ेसमस्त दिशाओं को अवभानसत 
कि िही हँू॥295॥ 
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2. उच्छुिानयकाववमानवत्थु 

  ‘‘ओभासनयत्वा पथववं सिेवकं, अनतिोरनस रन्तिमसूरिया ववय। 
  नसरिया र वण्णेन यसेन तेजसा, ब्रह्माव िेवे नतिसे सदहतिके॥296॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं उप्पलमालिारिनी, आवेनळनी कञ् रनसन्त नभत्तरे। 
  अलङ्कते उत्तमवत्थिारिनी, का त्वं सुभे िेवते वतिसे ममं॥297॥ 
  ‘‘दकं त्वं पुिे कम्ममकानस अत्तना, मनुस्सभूता पुरिमाय जानतया। 
  िानं सुनरण्णं अथ सीलसंयमं, केनूपपत ना सुगनतं यसन्स्सनी। 
  िेवते पुन्च्छतानरक्ख, दकस्स कम्मन्स्सिं फलं’’ नत॥298॥ 
  ‘‘इिानन भतते इममेव गामं, वपण्डाय अम्हाकं घिं उपागनम। 
  ततो ते उच्छुस्स अिानस खन्ण्डकं, पसत ननरत्ता अतुलाय पीनतया॥299॥ 

संस्कृतच्छाया-  ‘‘अवभास्य पनृथवी ंसिेवकाम,् अनतिोरसे रतरमस्सूयइ इव। 
   नश्रया र वणेन यशसा तेजसा, ब्रह्मा इव िेवेन वत्रिशेन सहेतरेण॥296॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वाम ्उत्पलमालािारिन्ण, आवेन्णनन काञ् रनसंन्त नभत्वक्। 
   अलङ्कृते उत्तमवत्ििारिन्ण, का त्व ंशभेु िेवते वतिसे माम॥्297॥ 
   ‘‘दकं त्व ंपवू ेकमण अकाषी: आत्मना, मनषु्यभूता पवूणस्यां जात्याम।् 
   िान ंसुरीणणम ्अथ शीलसंयमम,् केनोपपतना सुगनतं यशन्स्वनन। 
   िेवते पषृ्टाऽऽरक्षस्व, कस्य कमणण इिं फलम’्’ इनत॥298॥ 
   ‘‘इिानीं भितत इममेव ग्रामम,् वपण्डाय अस्माकं गहृम ्उपागमत।् 
   ततस्ते इक्षो: अिाम ्खन्ण्डकम,् प्रसत ननरत्ता अतलुया प्रीत्या॥299॥ 

दह तिी- आप अपनी शोभा, वणण, यश एवं प्रताप से इतरसदहत सभी िेवताओ ं औि समस्त पथृ्वी एव ं
स्वगणलोक को उसी प्रकाि अनभभूत कि िही हैं, न्जस प्रकाि रतर, सयूण औि ब्रह्मा॥296॥ 
  िेवी! मैं आपस ेयही पछूती हँू दक आप पद्मपुष्पों की माला एवं फूलों का गजिा िािण की हुई, 

सुवणणसमान त्वरा वाली, ववववि आभूषणों से यकु्त, उत्तम वि िािण की हुई कौन मङ्गलमयी िेवता हैं, जो 
मेिी वतिना कि िही हैं?॥297॥   
  आपने पवूण काल में मनषु्यरूप में उत्पतन हो कौन सा कमण, िान एवं शील व संयम का पालन 
दकया था, न्जसके परिणामस्वरूप आज आप इस सगुनत(स्वगण) लोक में ऐसी यशस्वी हो गयी हैं? िेवी! आपके 
दकस कमण का यह फल है? कृपया कहें॥298॥ 
  भतते! आप इसी ग्राम में नभक्षाटन न किने हेतु मेिे घि आये थ।े तब मैंने आपको प्रसतनमन व 
अतुल प्रमेपवूणक एक इक्षखुण्ड िान दकया था॥299॥ 
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  ‘‘सस्सु र पच्छा अनुयुञ् जते ममं, कहं नु उच्छंु विुके अवादकरि। 
  न छन्डडतं नो पन खादितं मया, सततस्स नभक्खुस्स सयं अिासहं॥300॥ 
  ‘‘तुय्हंन्तविं इस्सरियं अथो मम, इनतस्सा सस्सु परिभासते ममं। 
  पीठं गहेत्वा पहािं अिानस मे, ततो रुता कालकतान्म्ह िेवता॥301॥ 
  ‘‘तिेव कम्मं कुसलं कतं मया, सुखञ् र कम्मं अनुभोनम अत्तना। 
  िेवेदह सविं परिराियामहं, मोिामहं कामगुणेदह पञ् रदह॥302॥ 
  ‘‘तिेव कम्मं कुसलं कतं मया, सुखञ् र कम्मं अनुभोनम अत्तना। 
  िेववतिगुत्ता  नतिसेदह  िन्क्खता, समन्प्पता कामगुणेदह पञ् रदह॥303॥ 
  ‘‘एतादिसं पुञ् सफलं अनप्पकं, महाववपाका मम उच्छुिन्क्खणा। 
  िेवेदह सविं परिराियामहं, मोिामहं कामगुणेदह पञ् रदह॥304॥ 

संस्कृतच्छाया- श्वश्रशु्च पश्चाितवयञु्जत माम,् क्व न ुइक्षु ंविो अवादकि:। 
   न त्यकं्त न पनु: खादितं मया,  स ते नभक्षवे स्वयम ्अिामहम॥्300॥ 
   त्वनय न इिम ्ऐश्वयणम ्अथ मम, इनत सा श्वश्र:ू परिभाषते माम।् 
   पीठं गहृीत्वा प्रहािम ्अिात ्मे, ततश्च्यतुा कालकृतान्स्म िेवता॥301॥ 
   तिेव कमण कुशलं कृतं मया, सुखञ् र कमण अनभुवानम आत्मना। 
   िेव:ै साि ंपरिरिाम्यहम,् मोिामहे कामगणुै: पञ्रनभ:॥302॥ 
   तिेव कमण कुशलं कृतं मया, सुखञ् र कमण अनभुवानम आत्मना। 
   िेवेतरगपु्ता वत्रिशै: िन्क्षता, समवपणता कामगणुै: पञ्रनभ:॥303॥ 
   एतादृशं पणु्यफलम ्अनल्पकम,् महाववपाका मम इक्षिुन्क्षणा। 
   िेव:ै साि ंपरिरिाम्यहम,् मोिामहे कामगणुै: पञ्रनभ:॥304॥ 

दह तिी- बाि में मेिी सास न ेउस इकु्षखण्ड के ववषय में मझुसे पूछा दक बहू! यहाँ एक इक्षखुण्ड िखा था, 
उसको कहा ँफें क दिया? तब मैंन ेकहा दक मैंने उसको कहीं फें का या खाया नही ं है, अवपतु उस ेएक शातत 
नभक्ष ुको स्वयम ्िान कि दिया॥300॥ 

  तब मिेी सास ने मझुे अपशब्ि कहे दक यह िान का अनिकाि तुम्हािा कहा,ँ यह तो मेिा अनिकाि 
था औि ऐसा कहते हुए पास ही प़िा हुआ पीठ(पीढा) उठा कि मझु पि मािा। िेव! उसी प्रहािवश मिेा िेहपात 
(मिण) हो गया औि वहा ँस ेच्युत होकि मैं िेवयोनन में आयी॥301॥ 

  वही कुशल कमण मैंने दकया था, न्जसके पणु्य प्रभाव से आज मैं इस दिव्य सखु का अनुभव कि िही 
हँू। आज मेिी न्स्थनत यह है दक िेवताओं के साथ मिेी सवेा सशु्रषूा हो िही हैं तथा मुझको सभी पञ्रववि 
कामगुण उपलब्ि हो िहे हैं न्जनस ेमैं पूणण सखु भोग िही हँू॥302॥ 
  वही कुशल कमण मैंने दकया, न्जसके परिणामस्वरूप आज मैं यह सखु भोग िही हँू। िेविाज शक्र(इतर) 
अतय िेवताओं के साथ मिेी िक्षा कि िहे हैं तथा मुझको सभी पञ्रववि कामगुण उपलब्ि हो िहे हैं॥303॥ 
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  ‘‘एतादिसं पुञ् सफलं अनप्पकं, महाजुनतका मम उच्छुिन्क्खणा। 
  िेववतिगुत्ता नतिसेदह िन्क्खता, सहस्सनेत्तोरिव नतिने वने॥305॥ 
  ‘‘तुवञ् र भतते अनुकम्पकं वविुं, उपेच् र वन्तिं कुसलञ् र पुन्च्छसं। 
  ततो ते उच्छुस्स अिानस खन्ण्डकं, पसत ननरता अतुलाय पीनतया’’ नत॥306॥  

उच्छुिानयकाववमान ंिनुतय।ं 

3. पल् लङ्कववमानवत्थु 
  ‘‘पल् लङ्कसेट्ठे मन्णसोण्णनरत्ते, पुप्फानभदकण्णे सयने उळािे। 
  तत्थच्छनस िेवव महानुभावे, उच् रावरा इवि ववकुब्बमाना॥307॥ 
  ‘‘इमाश्च ते अच्छिायो समतततो, नच् रन्तत गायन्तत पमोियन्तत। 
  िेववविपत्तानस महानुभावे, मनुस्सभूता दकमकानस पुञ् सं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो र ते सब्बदिसा पभासती’’ नत॥308॥ 

संस्कृतच्छाया- एतादृशं पणु्यफलम ्अनल्पकम,् महाद्युनतका मम इक्षिुन्क्षणा। 
   िेवेतरगपु्ता वत्रिशै: िन्क्षता, सहस्रनेत्र इव नतिने वने॥305॥   
   त्वां र भितत अनकुम्पकं वेनद्म, उपेत्य र वतिे कुशलं र अपचृ्छम।् 
   तत: तव इक्षो: अिाम ्खन्ण्डकम,् प्रसत ननरत्ता अतलुया प्रीत्या’’ इनत॥306॥ 
   पयणङ्कश्रेषे्ठ मन्णसुवणणनरते्र, पषु्पानभकीणे शयने उिािे। 
   तत्र इच्छनस िेवव महानभुावे, उच् रावराम ्ऋविं ववकुवाणणा॥307॥ 
   इमाश्च त्वाम ्अप्सिस: समततत:, नतृ्यन्तत गायन्तत प्रमोियन्तत। 
   िेवविं प्राप्ता अनस महानभुावे, मनषु्यभूता दकमकाषी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र ते सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥308॥ 
दह तिी- ऐसा यह पुण्यफल अल्प नहीं है;  मेिे द्वािा िी गई वह इक्षखुण्ड िन्क्षणा मेिे नलये अनतशय फलिायी 
हो गई है। आज सभी िेवताओं के साथ मैं भी सेवा सत्काि पा िही हँू तथा मझुको सभी पञ्रववि कामगुण 
उपलब्ि हो िहे हैं॥304॥ 
  ऐसा यह पुण्यफल अल्प नही ंहै;  वह इक्षुिन्क्षणा मिेे नलये महाफलिायी हो गयी। आज सभी िेवता 
इस नतिनवन में मेिी वैस ेही िक्षा कि िहे हैं जैस ेव ेसब नमलकि सहस्रनते्र(इतर) की िक्षा दकया किते हैं॥305॥ 

  औि भतते! आपको अपना अनकुम्पक जानकि मैं आपको प्रणाम किने तथा आपका कुशल-मङ्गल 
पूछने आई हँू। प्रसतनता एव ंअतुल प्रमेपवूणक वह इक्षखुण्ड िेन ेके परिणामस्वरूप ही मिेी यह सद्गनत हुई है॥306॥ 
  िेवव! मन्णित्नों औि सवुणण से नरवत्रत एवं पषु्पाच्छादित श्रषे्ठ व सिुि पयणङ्क(पलंग) पि छोटन ी ब़िी 
ऋवियों को िशाणती हुई आप यहाँ वविाजमान हैं॥307॥ 
  ये अप्सिाए,ँ आपके रािों ओि नतृ्य-गान कि िही हैं तथा प्रमुदित(हवषणत) हो िही हैं, महानभुावे! 
आपने िेवताओं की ऋवि प्राप्त कि िखी है। मनुष्यलोक में िहते हुए आपने ऐसा कौन सा पणु्य कमण दकया था 
न्जसके प्रभाव से आज आप का यह िेिीप्यमान वणण सी दिशाओं प्रभानसत कि िहा है?॥308॥ 



 

 

67 
इन्त्थववमानपानळ       3. तनतयो पारिच्छत्तकवग्गो 
 

  ‘‘अहं मनुस्सेसु मनुस्सभूता, अडढे कुले सुन्णसा अहोनसं। 
  अक् कोिना भत्तवुसानुववत्तनी, उपोसथे अप्पमत्ता अहोनसं॥309॥ 
  ‘‘मनुस्सभूता िहिा अपावपका, पसत ननरत्ता पनतमानभिािनयं। 
  दिवा र ित्तो र मनापरारिनी, अहं पुिे सीलवती अहोनसं॥310॥ 
  ‘‘पाणानतपाता वविता अरोरिका, संसुिकाया सुनरब्रह्मरारिनी। 
  अमज् जपा नो र मुसा अभान्ण,ं नसक्खापिेसु परिपूिकारिनी॥311॥ 
  ‘‘रातुद्दनसं पञ् रिनसं, या र पक्खस्स अट्ठमी। 
  पादटन हारियपक्खञ् र, पसत नमानसा अहं॥312॥ 
  ‘‘अट्ठङ्गुपेतं अनुिम्मरारिनी, उपोसथं पीनतमना उपावनसं। 
  इमञ् र अरियं अट्ठङ्गविेहुपेतं, समादिनयत्वा कुसलं सुखुरयं। 
  पनतन्म्ह कल्याणी वसानुववत्तनी, अहोनसं पुब्बे सुगतस्स साववका॥313॥ 

संस्कृतच्छाया- अहं मनषु्येष ुमनषु्यभूता, आढ्ये कुले स्नषुा अभूवम।् 
   अक्रोिना भत्तृणवशानवुवत्तणनी, उपोसथे अप्रमत्ता अभूवम॥्309॥ 
   मनषु्यभूता िहिा अपावपका, प्रसत ननरत्ता पनतम ्आिाियम।् 
   दिवा र िात्रौ र अनपरारिणी, अहं पिुा शीलवती अभूवम॥्310॥ 
   प्राणानतपातात ्वविता अरोरिका, सशंुिकाया शुनरब्रह्मरारिणी। 
   अमद्यपा नो र मषृा अभणम,् नशक्षापिेष ुपरिपिूकारिणी॥311॥ 
   रतुिणशीं पञ् रिशीम,् या र पक्षस्य अष्टमी। 
   प्रानतहायणपक्ष ंर, प्रसत नमानसा अहम॥्312॥ 
   ‘‘अष्टाङ्गोपेतम ्अनिुमणरारिणी, उपोसथ ंप्रीतमनस्का उपावसम।् 
   इमञ् र आयणम ्अष्टाङ्गविोपेतम,् समािाय कुशल ंसुखोियम।् 
   पत्यःु दह कल्याणी वशानवुवत्तणनी, अभूव ंपवू ेसुगतस्य श्राववका॥313॥ 
दह तिी- मैं मनुष्यलोक में मानवरूप में आकि एक िननक कुल की पुत्रविू बनी। तब मैं क्रोििदहत एवं 
स्वामी की आज्ञाकारिणी तथा उत्साहपूवणक उपोसथव्रत का सतत पालन किती थी॥309॥ 

  मैं मानवरूप में आकि यवुावस्था से ही ननष्पाप िहती हुई प्रसतननरत्त हो पनत की सेवा किती थी। 
उस समय मैं दिन िात उनके अनकूुल कमों में ही लगी िहती थी। तथा सिाराि व्रती थी॥310॥   
  मैं सिा प्राणानतपात तथा रोिी से ववित िहती थी। मैं शिीि स ेशिू िहती हुई श्रषे्ठ आराि-व्यवहाि 
किती थी। मैं मद्यपान तथा असत्यभाषण नहीं किती थी। नशक्षापिों में पालन में ित िहती थी॥311॥ 

  मैं रतुिणशी, पञ्रिशी, पक्ष की अष्टमी या प्रानतहायणपक्ष का प्रसतनमन स-े ॥312॥ 
  मैं िमाणनरुारिन्ण हो अष्टाङ्गयुक्त उपोसथव्रत का प्रसतनमन से पालन किती थी। तथा साथ ही 
सुखिायी, व कुशल व श्रषे्ठ आयाणष्टान्ङ्गक मागण का अयायास किती थी। मैं पूवण में अपन े पनत(भताण) की 
आज्ञाकारिणी िह कि उस बिु श्राववका थी॥313॥ 
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  ‘‘एतादिसं कुसलं जीवलोके, कम्मं करित्वान ववसेसभानगनी। 
  कायस्स भेिा अनभसम्पिायं, िेववविपत्ता सुगनतन्म्ह आगता॥314॥ 
  ‘‘ववमानपासािविे मनोिमे, परिवारिता अच्छिासङ्गणेन। 
  सयंपभा िेवगणा िमेन्तत मं, िीघायुदकं िेवववमानमागतं’’ नत।315॥ 

पल् लङ्कववमान ंतनतय।ं 

4. लताववमानवत्थु 
  लता र सज् जा पविा र िेवता, अर ् नरमती िाजविस्स नसिीमतो। 
  सुता र िञ् सो वेस्सवणस्स िीता, िाजीमती िम्मगुणेदह सोभथ॥316॥ 
  पञ् रेत्थ नारियो आगमंसु तहानयतंु, सीतोिकं उप्पनलननं नसवं नदिं। 
  ता तत्थ तहानयत्वा िमेत्वा िेवता, नन्च् रत्वा गानयत्वा सुता लतं ब्रवव॥317॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं उप्पलमालिारिनन, आवेनळनन कञ् रनसन्त नभत्तरे। 
  नतनमितम्बन्क्ख नभेव सोभने, िीघायुकी केन कतो यसो तव॥318॥ 
संस्कृतच्छाया- ‘‘एतादृशं कुशलं जीवलोके, कमण कृत्वा ववशेषभानगनी। 
   कायस्य भेिात ्अनभसम्पिायम,् िेवविं प्राप्ता सुगतौ आगता॥314॥ 
   ‘‘ववमानप्रासािविे मनोिमे, परिवारिता अप्सिसां गणेन। 
   स्वयम्प्रभा िेवगणा: िमयन्तत माम,् िीघाणयषुीं िेवववमानमागताम’्’ इनत॥315॥ 
   लता र सज् जा प्रविा र िेवता, अनरणष्मती िाजविस्य श्रीमत:। 
   सुता र िाज्ञ: वशै्रवणस्य िदुहता, िान्जष्मती िमणगणुै: शोनभता॥316॥ 
   पञ् र अत्र नायण आगमन ्स्नातु,ं शीतोिकम ्उत्पनलनीं नशवां निीम।् 
   तास्तत्र स्नात्वा िनमत्वा िेवता:, नवत्तणत्वा गात्वा सुता लताम ्अब्रवीत॥्317॥ 
   पचृ्छानम त्वाम ्उत्पलमालािारिन्ण, आवेन्णनन काञ् रनसन्त नभत्वक्। 
   नतनमिताम्रान्क्ष नभ इव शोभने, िीघाणयवुष केन कृतं यशस्तव॥318॥ 
दह तिी- इसी कुशल कमण के कािण जीव लोक में आज मैं यह ववशषे फल प्राप्त कि पायी हँू। वहाँ से िेहपात 
के बाि पिलोक में िेवताओं की ऋवि व सुगनत प्राप्त किन ेआयी हँू॥314॥ 
  ऐस े मनोिम, श्रषे्ठ प्रासाि(ववमान) में अप्सिासमूह स े नघिी हुई मुझ स्वयम्प्रभा को िेवगण भी 
प्रमुदित किते िहते हैं। इस ववमान में आये हुए मझुे बहुत समय समय हुए॥315॥ 

  इस प्रभावती िेववप्रवि का यह लताववमान इस प्रकाि सन्ज्जत(अलकृंत) है जसैे दकसी महान िाजा 
का िाजा प्रासाि हो। यह िेवी िाजा वैश्रवण की पुत्री है जो िमाणरिण से सुशोनभत हैं॥316॥ 
  यहाँ पारँ न्ियाँ इस सतुिि, ठण्डे जल वाली पषु्करिणी निी में स्नान किने हेतु आयीं तथा वे वहा ँ 
स्नान किने के उपिातत इस िाजपुत्री लता िेवी को अपन े नतृ्य एवं गायन स े प्रसतन कि उनसे यह 
पूछा॥317॥ 

  हे उत्पलमाला िारिन्ण, हे पुष्पगुच्छिारिणी! हे सुवणणसमान त्वरावाली, नीलकमलपत्रान्क्ष! हे 
नीलगगनवत ् सतुिरि! मेिा आपसे यही प्रश्न है दक आपने दकस पणु्यकमणवश ऐसा िीघाणयु तथा शुभ्र यश प्राप्त 
दकया?॥318॥ 
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  ‘‘केनानस भदे्द पनतनो वपयतिा, ववनसट्ठकल्यान्णतिस्सु रूपतो। 
  पिन्क्खणा नच् रगीतवादिते, आनरक्ख नो त्वं निनारिपुन्च्छता’’ नत॥319॥ 
  ‘‘अहं मनुस्सेसु मनुस्सभूता, उळािभोगे कुले सुन्णसा अहोनसं। 
  अक् कोिना भत्तवुसानुववत्तनी, उपोसथे अप्पमत्ता अहोनसं॥320॥ 
  ‘‘मनुस्सभूता िहिा अपावपका, पसत ननरत्ता पनतमानभिािनयं। 
  सिेविं सस्ससुिं सिासकं, अनभिािनयं तन्म्ह कतो यसो मम॥321॥ 
  ‘‘साहं तेन कुसलेन कम्मुना, रतुन्ब्भ ठानेदह ववसेसमज्झगा। 
  आयुञ् र वण्णञ् र सुखं बलञ् र, न्खडडािनतं पच् रनुभोमनप्पकं॥322॥ 
  ‘‘सुतं नु तं भासनत यं अयं लता, यं नो अपुन्च्छम्ह अदकत्तयी नो। 
  पनतनो दकिम्हाकं ववनसट्ठ नािीनं, गती र तासं पविा र िेवता॥323॥ 

संस्कृतच्छाया- केनानस भरे पत्य:ु वप्रयतिा, ववनशष्टकल्याणतिा रूपत:। 
   प्रिन्क्षणा नतृ्यगीतवादिते, आरक्षस्व नो त्व ंनिनािीपषृ्टा’’ इनत॥319॥ 
   अहं मनषु्येष ुमनषु्यभूता, उिािभोगे कुले स्नषुा अभूवम।् 
   अक्रोिना भत्तृणवशानवुवत्तणनी, उपोसथे अप्रमत्ता अभूवम॥्320॥ 
   मनषु्यभूता िहिा अपावपका, प्रसत ननरत्ता पनतम ्आिाियम।् 
   सिेविं सश्वसिंु सिासकम,् आिािय ंतन्स्मन ्कृतं यशो मम॥321॥ 
   सा अहं तेन कुशलेन कमणणा, रतुनभण: स्थान:ै ववशेषमध्यगा। 
   आयशु्च वणणञ् र सुख ंबलं र, क्रीडािनत ंप्रत्यतवभवूमनल्पकम॥्322॥ 
   श्रतुं न: तत ्भाषते यत ्इय ंलता, यत ्नो अपचृ्छम ्अकीत्तणयत ्नो। 
   पत्य:ु दकल अस्माकं ववनशष्ट ंनािीणाम,् गनतश्च तासां प्रविा र िेवता॥323॥ 
दह तिी- मेिा आप से यही प्रश्न है दक आपने ऐसा कौन सा कमण दकया दक पनत की इतनी वप्रय बनी? आपन े
अपना यह ववनशष्ट कल्याणमयी रूप कैसे प्राप्त दकया? तथा आप नतृ्य, गीत एवं वाद्य में इतनी कुशल कैसे हो 
गयी?ं॥319॥ 

  मैं कभी मनषु्यलोक में मनुष्यरूप में प्रािभुूणत हो कि उिाि(प्रभूत) ऐश्वयण स ेसम्पतन दकसी कुल में 
पुत्रविू के रूप में आयी। वहाँ मैं क्रोि से ििू िहती हुई अपने पनत की आज्ञाकारिणी बनकि अप्रमत्त हो 
ननितति उपोसथ व्रत का पालन किती िही॥320॥ 
  मैं मानव योनन में उत्पतन हो, ननष्पाप िहती हुई श्रिालु नरत्त से पनत-सवेा में लग गई। साथ ही, 
िेवि, सास एवं ससुि की भी सेवामे किती िही। उतही सत्कमों के कािण ही आज मेिा यश इतना फैला हुआ है॥321॥ 
  उसी कुशल कमण के कािण, आय ुवणण, बल एवं यश— इन राि स्थानों में मिेी ववशषे उतननत हुई। 
तथा मझुे क्रीडािनत िेवों का अनतशय सखु प्राप्त हुआ॥322॥ 
इस लता ने जो कुछ कहा, वह हमने सुना। हमन ेजो भी पछूा वह सब इतहोनें कह दिया। हम ववनशष्ट नारियों 
के पनतयों की गनत भी उन श्रषे्ठ िेवताओं के रूप में हो गयी है॥323॥ 
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  ‘‘पतीसु िम्मं परिाम सब्बा, पनतब्बता यत्थ भवन्तत इन्त्थयो। 
  पतीसु िम्मं पररित्व सब्बा, लच्छामसे भासनत यं अयं लता॥324॥ 
  ‘‘सीहो यथा पब्बतसानुगोरिो, मदहतििं पब्बतमावनसत्वा। 
  पसय्ह हतत्वा इतिे रतुप्पिे, खुदे्द नमगे खािनत मंसभोजनो॥325॥ 
  ‘‘तथेव सिा इि अरियसाववका, भत्तािं ननस्साय पनतं अनुब्बता। 
  कोिं वनित्वा अनभभुय्य मच्छिं, सग्गन्म्ह सा मोिनत िम्मरारिनी’’ नत॥326॥ 

लताववमान ंरतुत्थं। 

5. गुवत्तलववमान ं
1. वत्थुत्तमिानयकाववमानवत्थु 

  ‘‘सत्ततन्ततं सुमिुिं, िामणेय्यं अवारनयं। 
  सो मं िङ्गन्म्ह अव्हेनत, ‘सिणं मे होदह कोनसया’नत॥327॥ 
  ‘‘अहं ते सिणं होनम, अहमाररियपूजको। 
  न तं जनयस्सनत नसस्सो, नसस्समाररिय जेस्ससी’’ नत॥328॥ 
संस्कृतच्छाया- पनतष ुिमं प्ररिाम सवाण:, पनतव्रता: यत्र भवन्तत न्िय:। 
   पनतष ुिमाणन ्प्ररयण सवाण:, लप्स्यामहे भाषते यद् इय ंलता॥324॥ 
   नसंहो यथा पवणतसानगुोरि:, महीििं पवणतमावस्य। 
   प्रसह्य हत्वा इतिान ्रतुष्पिान,् क्षरुान ्मगृान ्खािनत मासंभोजन:॥325॥ 
   तथैव श्रिा इह आयणश्राववका, भत्ताणिं ननषद्य पनतंम ्अनवु्रता। 
   क्रोिं ननहत्य अनभभूय मत्सिम,् स्वग ेसा मोिते िमणरारिणी’’ इनत॥326॥ 
   सप्ततन्तत ंसमुििंु, िमणीयम ्अवारयम।् 
   स मां िङ्गे आह्वयते, ‘शिणं मे भव कौनशक’’ इनत॥327॥ 
   अहं ते शिणं भवानम, अहम ्आरायणपजूक:। 
   न त्वां जेष्यनत नशष्य:, नशष्यमारायण: जेष्यनस’’ इनत॥328॥ 

दह तिी- यदि सभी न्िया ँपनतव्रता हो पनतव्रत िमण का पालन किें। तभी हम भी वह सब कुछ प्राप्त कि 
सकते हैं जो इन लता िेवी ने प्राप्त कि िखा है॥324॥ 

  जैसे कोई पवणत नशखि पि ववरिण किने वाला नसंह दकसी पवणत पि िहता हुआ वहाँ िहने वाल े
अतय छोटेन  हरिण आदि पशुओ ंको खा कि अपना जीवनयापन किता है॥325॥ 
  वैसे ही यहाँ श्रिालु आयणश्राववका ने अपने क्रोि का ननितति िमन कि तथा मात्सयण को सवणथा 
अनभभूत कि, स्व पनत का अनगुमन किते हुए पनतव्रत-िमण का पणूणत: पालन दकया है। इस पुण्य कमण की 
पूनतण के कािण ही यह आज िमणरारिणी के रूप में, इस स्वगण लोक में दिव्य सखु भोग िही है॥326॥ 
  हे इतर! मैंने अपने न्जस नशष्य को कभी समुििु एवं मनमोहक स्वि में सात तािों वाली वीणा 
बजाना नसखाया था, वही आज मझुको िंगमरं पि एक प्रनतयोगी के रूप म े वीणावािन हेतु आह्वान कि 
(ललकाि) िहा है । आप इस प्रसगं में मेिे शिण में आवें॥327॥ 
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  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सब्बा, ओसिी ववय तािका॥329॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र ते भोगा, ये केनर मनसो वपया॥330॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभूता दकमकानस पुञ् सं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो र ते सब्बदिसा पभासती’’ नत॥331॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुन्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मन्स्सिं फलं॥332॥ 
  ‘‘वत्थुत्तमिानयका नािी, पविा होनत निेसु नािीसु। 
  एवं वपयरूपिानयका मनापं, दिब्बं सा लभते उपेच् र ठानं॥333॥   

संस्कृतच्छाया- अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओषिी: इव तािका:॥329॥ 
   केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र ते भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥330॥ 
   पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभूता दकमकाषी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र ते सवणदिक्ष ुप्रभासते’’इनत॥331॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   प्रश्न ंपषृ्टा व्याकिोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्332॥ 
   वस्तूत्तमिानयका नािी, प्रविा भवनत निेष ुनािीष।ु 
   एव ंवप्रयरूपिानयका मनोरूपम,् दिव्य ंसा लभते उपेत्य स्थानम॥्333॥ 

दह तिी- मैं आपकी शिण में होता हँू; क्योंदक मैं आरायों का पजूक हँू। आपका नशष्य आपको नही ंजीत 
सकता,  नशष्य पि आपकी ही ववजय होगी॥328॥ 

  हे िेवव! आप अपने िेिीप्यमान वणण से समस्त दिशाओं को उसी प्रकाि प्रकानशत कि िही हैं जसैे 
तािागण औषनि को प्रकानशत दकया किते हैं॥329॥ 

  आपने अपनी यह सुतिि काया दकस पुण्य ववशेष स ेतथा दकसकी सहायता से प्राप्त की है? तथा 
आपको इस ववमान मे यह मनोवानंछत एवं वप्रय भोग–उपभोग यथासमय कैस ेप्राप्त होते िहते हैं॥330॥ 
  हे महािेवव! हमािा आपस ेयही प्रश्न है दक आपने मानुष्यरूप में ऐसा कौन सा पुण्य कमण दकया था 
दक आज आप को ऐसा िेिीप्यमान वणण प्राप्त हुआ जो समस्त दिशाओं को प्रभानसत कि िहा है?॥331॥ 
  तब मोग्गलान द्वािा यह पूछे जान ेपि उस िेवता ने प्रसतनमन स ेअपना वह कमण बताया न्जसके 
कािण उसनें यह फल प्राप्त दकया था॥332॥ 
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  ‘‘तस्सा मे पस्स ववमानं, अच्छिा कामवन्ण्णनीहमन्स्म। 
  अच्छिासहस्सस्साहं, पविा पस्स पुञ् सानं ववपाकं॥334॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥335॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥336॥ 
  (अनततिं रतुिववमानं यथा वत्थुिानयकाववमानं तथा ववत्थािेतब्बं) 

2. पुप्फुत्तमिानयकाववमानवत्थु 

  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सब्बा, ओसिी ववय तािका॥337॥ 
संस्कृतच्छाया- तस्या: मे पश्य ववमानम,् अप्सिा कामवन्णणनी अहमन्स्म। 
   अप्सिस्सहस्रस्य साऽहम,् प्रविा पश्य पणु्यानां ववपाकम॥्334॥ 
   तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥335॥ 
   आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाषणम ्पणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥336॥ 
   (अनततिं रतुिववमान ंयथा वस्तुिानयकाववमान ंतथा ववस्तािनयतव्यम)् 
   ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओषिीरिव तािका:॥337॥ 
दह तिी- उत्तम वस्तु का िान किने वाली नािी ही अतय सािािण नि-नारियों में श्रेष्ठ होती है। ऐसी ही 
नािी उनरत पात्र को वप्रय एवं मनोनुकूल वस्तु का िान कि स्वगणलोक में मनोवांनछत एवं दिव्य स्थान 
प्राप्त किती है॥333॥ 
  आप मझु सामथ्यणशानलनी का यह ववमान िेखें। मैं यथेच्छ रूपिारिणी अप्सिा हँू। मैं हजािों 
अप्सिाओं में श्रषे्ठ हँू। उन पणु्यों के ववपाक(फल)को िेखें॥334॥ 

  उस पुण्य–ववशेष के प्रभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एवं उसी कािण से ही मैं 
आज यह दिव्य सुख भोग िही हँू। तथा उसी के प्रभावस्वरूप मझु ेयह मनोनकूुल औि वप्रय भोग यथासमय 
प्राप्त होते िहते हैं॥335॥ 

  इस प्रकाि हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पि मनैे कौन सा पणु्य कमण दकया था न्जसके फलस्वरूप मझुे यह समस्त दिशाओं को अवभानसत किने वाला 
सुतिि वणण एवं दिव्य सखु प्राप्त हुए हैं॥336॥ 
  [आगे के राि ववमानवस्तुओं का वणणन भी इस उत्तमवस्तुिानयकाववमान के समान ही है। अत: 
इनको भी इसी प्रकाि समझ लें।] 
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  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र ते भोगा, ये केनर मनसो वपया॥338॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभूता दकमकानस पुञ् सं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो र ते सब्बदिसा पभासती’’ नत॥339॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुन्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मन्स्सिं फलं॥340॥ 
  ‘‘पुप्फुत्तमिानयका नािी, पविा होनत निेसु नािीसु। 
  एवं वपयरूपिानयका मनापं, दिब्बं सा लभते उपेच् र ठानं॥341॥ 
  ‘‘तस्सा मे पस्स ववमानं, अच्छिा कामवन्ण्णनीहमन्स्म। 
  अच्छिासहस्सस्साहं, पविा पस्स पुञ् सानं ववपाकं॥342॥   

संस्कृतच्छाया- ‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र ते भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥338॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभूता दकमकाषी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र ते सवणदिक्ष ुप्रभासते’’इनत॥339॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   प्रश्न ंपषृ्टा व्याकिोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्340॥ 
   पषु्पोत्तमिानयका नािी, प्रविा भवनत निेष ुनािीष।ु 
   एव ंवप्रयरूपिानयका मनाप्यम,् दिव्य ंसा लभते उपेत्य स्थानम॥्341॥ 
   तस्या: मे पश्य ववमानम,् अप्सिा कामवन्णणनी अहमन्स्म। 
   अप्सिस्सहस्रस्य साऽहम,् प्रविा पश्य पणु्यानां ववपाकम॥्342॥ 
दह तिी- हे िेवव! आप अपने िेिीप्यमान वणण से समस्त दिशाओं को उसी प्रकाि प्रकानशत कि िही हैं जसैे 
तािागण औषनि को प्रकानशत दकया किते हैं॥337॥ 
  आपने अपनी यह सुतिि काया दकस पुण्य ववशेष स ेतथा दकसकी सहायता से प्राप्त की है? तथा 
आपको इस ववमान मे यह मनोवानंछत एवं वप्रय भोग–उपभोग यथासमय कैस ेप्राप्त होते िहते हैं॥338॥ 
  हे महािेवव! हमािा आपस ेयही प्रश्न है दक आपने मानुष्यरूप में ऐसा कौन सा पुण्य कमण दकया था 
दक आज आप को ऐसा िेिीप्यमान वणण प्राप्त हुआ जो समस्त दिशाओं को प्रभानसत कि िहा है?॥339॥ 
  मौद्गगल्यायन द्वािा यह पूछे जाने पि तब उस िेवता न े प्रसतन मन से अपना वह कमण बताया 
न्जसके कािण उसनें यह फल प्राप्त दकया था॥340॥ 
  उत्तम पुष्पों का िान किने वाली नािी ही अतय सािािण नि-नारियों में श्रषे्ठ हुआ किती है। ऐसी 
नािी उनरत िानपात्र को वैसा िान कि स्वगण में दिव्य स्थान प्राप्त किने में समथण होती है॥341॥ 
  आप मझु सामथ्यणशानलनी का यह ववमान िेखें। मैं यथेच्छ रूपिारिणी अप्सिा हँू। मैं हजािों 
अप्सिाओं में श्रषे्ठ हँू। उन पणु्यों के ववपाक(फल)को िेखें॥342॥  
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  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥343॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥344॥ 

  3. गतिुत्तमिानयकाववमानवत्थु 

  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सब्बा, ओसिी ववय तािका॥345॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र ते भोगा, ये केनर मनसो वपया॥346॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभूता दकमकानस पुञ् सं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो र ते सब्बदिसा पभासती’’ नत॥347॥ 
संस्कृतच्छाया- ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥343॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाष ंपणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥344॥ 
   ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओषिीरिव तािका:॥345॥ 
   ‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र ते भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥346॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभूता दकमकाषी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र ते सवणदिक्ष ुप्रभासते’’इनत॥347॥ 
दह तिी- उस पुण्य–ववशेष के प्रभाव से ही मुझको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एवं उसी के कािण स ेही 
मैं आज यह दिव्य सखु भोग िही हँू। तथा उसी के प्रभावस्वरूप मुझे यह मनोनकूुल औि वप्रय भोग 
यथासमय प्राप्त होते िहते हैं॥343॥ 
  इस प्रकाि हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पि मनैे कौन सा पणु्य कमण दकया था न्जसके फलस्वरूप मझुे यह समस्त दिशाओं को अवभानसत किने वाला 
सुतिि वणण एवं दिव्य सखु प्राप्त हुए हैं॥344॥ 
  हे िेवव! आप अपने िेिीप्यमान वणण से समस्त दिशाओं को उसी प्रकाि प्रकानशत कि िही हैं जसैे 
तािागण औषनि को प्रकानशत दकया किते हैं॥345॥ 
  आपने अपनी यह सुतिि काया दकस पुण्य ववशेष स ेतथा दकसकी सहायता से प्राप्त की है? तथा 
आपको इस ववमान मे यह मनोवानंछत एवं वप्रय भोग–उपभोग यथासमय कैस ेप्राप्त होते िहते हैं॥346॥ 
  हे महािेवव! हमािा आपसे यही प्रश्न है दक आपने मनषु्यरूप में ऐसा कौन सा पणु्य कमण दकया था 
दक आज आप को ऐसा िेिीप्यमान वणण प्राप्त हुआ जो समस्त दिशाओं को प्रभानसत कि िहा है?॥347॥ 
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  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुन्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मन्स्सिं फलं॥348॥ 
  ‘‘गतिुत्तमिानयका नािी, पविा होनत निेसु नािीसु। 
  एवं वपयरूपिानयका मनापं, दिब्बं सा लभते उपेच् र ठानं॥349॥ 
  ‘‘तस्सा मे पस्स ववमानं, अच्छिा कामवन्ण्णनीहमन्स्म। 
  अच्छिासहस्सस्साहं, पविा पस्स पुञ् सानं ववपाकं॥350॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥351॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥352॥ 

संस्कृतच्छाया- सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   प्रश्न ंपषृ्टा व्याकिोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्348॥ 
   गतिोत्तमिानयका नािी, प्रविा भवनत निेष ुनािीष।ु 
   एव ंवप्रयरूपिानयका मनाप्यम(्मनोरूपम)्, दिव्य ंसा लभते उपेत्य स्थानम॥्349॥ 
   तस्या: मे पश्य ववमानम,् अप्सिा कामवन्णणनी अहमन्स्म। 
   अप्सिस्सहस्रस्य साऽहम,् प्रविा पश्य पणु्यानां ववपाकम॥्350॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥351॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाष ंपणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥352॥ 
दह तिी- मोग्गलान द्वािा यह पछेू जान ेपि तब उस िेवता न ेप्रसतन मन से अपना वह कमण बताया न्जसके 
कािण उसनें यह फल प्राप्त दकया था॥348॥   
  उत्तम गति का िान किन ेवाली नािी ही अतय सािािण नि-नारियों में श्रषे्ठ हुआ किती है। ऐसी 
नािी उनरत िानपात्र को वैसा िान कि स्वगण में दिव्य स्थान प्राप्त किने में समथण होती है॥349॥ 

  आप मझु सामथ्यणशानलनी का यह ववमान िेखें। मैं यथेच्छ रूपिारिणी अप्सिा हँू। मैं हजािों 
अप्सिाओं में श्रषे्ठ हँू। उन पणु्यों के ववपाक(फल)को िेखें॥350॥  
  उस पणु्य–ववशषे के प्रभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एवं उस कािण स ेही मैं 
आज यह दिव्य सुख भोग िही हँू। तथा उसी के प्रभावस्वरूप मझु ेयह मनोनकूुल औि वप्रय भोग यथासमय 
प्राप्त होते िहते हैं॥351॥ 

  इस प्रकाि हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पि मनैे कौन सा पणु्य कमण दकया था न्जसके फलस्वरूप मझुे यह समस्त दिशाओं को अवभानसत किने वाला 
सुतिि वणण एवं दिव्य सखु प्राप्त हुए हैं॥352॥ 
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4. फलुत्तमिानयकाववमानवत्थु 
  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सब्बा, ओसिी ववय तािका॥353॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र ते भोगा, ये केनर मनसो वपया॥354॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभूता दकमकानस पुञ् सं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो र ते सब्बदिसा पभासती’’ नत॥355॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुन्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मन्स्सिं फलं॥356॥ 
  ‘‘फलुत्तमिानयका नािी, पविा होनत निेसु नािीसु। 
  एवं वपयरूपिानयका मनापं, दिब्बं सा लभते उपेच् र ठानं॥357॥ 
 संस्कृतच्छाया- ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओषिीरिव तािका:॥353॥ 
   ‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र ते भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥354॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभूता दकमकाषी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र ते सवणदिक्ष ुप्रभासते’’इनत॥355॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   प्रश्न ंपषृ्टा व्याकिोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्356॥ 
   फलोत्तमिानयका नािी, प्रविा भवनत निेष ुनािीष।ु 
   एव ंवप्रयरूपिानयका मनाप्यम,् दिव्य ंसा लभते उपेत्य स्थानम॥्357॥   

दह तिी- हे िेवव! आप अपने िेिीप्यमान वणण से समस्त दिशाओं को उसी प्रकाि प्रकानशत कि िही हैं जसैे 
तािागण औषनि को प्रकानशत दकया किते हैं॥353॥ 
  यह ऐसा दिव्य वणण तथा ये इष्ट कामभोग आपको दकस कमण के पुण्य प्रभाव से प्राप् त हुए 
हैं?॥354॥ 
  हे महािेवव! हमािा आपसे यही प्रश्न है दक आपने मनषु्यरूप में ऐसा कौन सा पणु्य कमण दकया था 
दक आज आप को ऐसा िेिीप्यमान वणण प्राप्त हुआ जो समस्त दिशाओं को प्रभानसत कि िहा है?॥355॥ 
  मोग्गलान द्वािा यह पछेू जान ेपि तब उस िेवता न ेप्रसतन मन से अपना वह कमण बताया न्जसके 
कािण यह फल प्राप्त दकया था॥356॥ 

  उत्तम फल का िान किन ेवाली नािी ही नि-नारियों में श्रषे्ठ कहलाती है। ऐसी वह नािी उनरत पात्र 
को वप्रय एवं सुतिि फल का िान कि स्वगणलोक में स्थान प्राप्त किने में समथण होती है॥357॥   
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  ‘‘तस्सा मे पस्स ववमानं, अच्छिा कामवन्ण्णनीहमन्स्म। 
  अच्छिासहस्सस्साहं, पविा पस्स पुञ् सानं ववपाकं॥358॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥359॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥360॥ 

5. िसुत्तमिानयकाववमानवत्थु 
  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सब्बा, ओसिी ववय तािका॥361॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र ते भोगा, ये केनर मनसो वपया॥362॥ 

संस्कृतच्छाया- तस्या: मे पश्य ववमानम,् अप्सिा कामवन्णणनी अहमन्स्म। 
   अप्सिस्सहस्रस्य साऽहम,् प्रविा पश्य पणु्यानां ववपाकम॥्358॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥359॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाष ंपणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र ते सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥360॥ 
   ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओषिीरिव तािका:॥361॥ 
   ‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र ते भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥362॥  
दह तिी- आप मझु सामथ्यणशानलनी का यह ववमान िेखें। मैं यथेच्छ रूपिारिणी अप्सिा हँू। मैं हजािों 
अप्सिाओं में श्रषे्ठ हँू। उन पणु्यों के ववपाक(फल)को िेखें॥358॥  
  उस पुण्य–ववशेष के प्रभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एवं उसी कािण से ही मैं 
आज यह दिव्य सुख भोग िही हँू। तथा उसी के प्रभावस्वरूप मझु ेयह मनोनकूुल औि वप्रय भोग यथासमय 
प्राप्त होते िहते हैं॥359॥ 
  इस प्रकाि हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पि मनैे कौन सा पणु्य कमण दकया था न्जसके फलस्वरूप मझुे यह समस्त दिशाओं को अवभानसत किने वाला 
सुतिि वणण एवं दिव्य सखु प्राप्त हुए हैं॥360॥ 

  हे िेवव! आप अपने िेिीप्यमान वणण से समस्त दिशाओं को उसी प्रकाि प्रकानशत कि िही हैं जसैे 
तािागण औषनि को प्रकानशत दकया किते हैं॥361॥ 

  यह ऐसा दिव्य वणण तथा ये इष्ट कामभोग आपको दकस कमण के पुण्य प्रभाव से प्राप् त हुए हैं?॥362॥ 
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  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभूता दकमकानस पुञ् सं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो र ते सब्बदिसा पभासती’’ नत॥363॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुन्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मन्स्सिं फलं॥364॥ 
  ‘‘िसुत्तमिानयका नािी, पविा होनत निेसु नािीसु। 
  एवं वपयरूपिानयका मनापं, दिब्बं सा लभते उपेच् र ठानं॥365॥ 
  ‘‘तस्सा मे पस्स ववमानं, अच्छिा कामवन्ण्णनीहमन्स्म। 
  अच्छिासहस्सस्साहं, पविा पस्स पुञ् सानं ववपाकं॥366॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥367॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभूता दकमकाषी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र ते सवणदिक्ष ुप्रभासते’’इनत॥363॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   प्रश्न ंपषृ्टा व्याकिोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्364॥ 
   िसोत्तमिानयका नािी, प्रविा भवनत निेष ुनािीष।ु 
   एव ंवप्रयरूपिानयका मनाप्यम,् दिव्य ंसा लभते उपेत्य स्थानम॥्365॥ 
   तस्या: मे पश्य ववमानम,् अप्सिा कामवन्णणनी अहमन्स्म। 
   अप्सिस्सहस्रस्य साऽहम,् प्रविा पश्य पणु्यानां ववपाकम॥्366॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥367॥ 

दह तिी- हे महािेवव! हमािा आपसे यही प्रश्न है दक आपने मनषु्यरूप में ऐसा कौन सा पणु्य कमण दकया था 
दक आज आप को ऐसा िेिीप्यमान वणण प्राप्त हुआ जो समस्त दिशाओं को प्रभानसत कि िहा है?॥363॥ 

  मोग्गलान द्वािा यह पछेू जान ेपि तब उस िेवता न ेप्रसतन मन से अपना वह कमण बताया न्जसके 
कािण यह फल प्राप्त दकया था॥364॥  
  उत्तम िस का िान किने वाली नािी ही अतय नि-नारियों से श्रषे्ठ होती है। ऐसी ही नािी उनरत पात्र 
को वप्रय एवं सुतिि िस का िान किके स्वगण लोक में दिव्य स्थान प्राप्त किती है॥365॥ 
  आप मझु सामथ्यणशानलनी का यह ववमान िेखें। मैं यथेच्छ रूपिारिणी अप्सिा हँू। मैं हजािों 
अप्सिाओं में श्रषे्ठ हँू। उन पणु्यों के ववपाक(फल)को िेखें॥366॥  

  उस पुण्य–ववशेष के प्रभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एवं उसी कािण से ही मैं 
आज यह दिव्य सुख भोग िही हँू। तथा उसी के प्रभावस्वरूप मझु ेयह मनोनकूुल औि वप्रय भोग यथासमय 
प्राप्त होते िहते हैं॥367॥ 
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  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥368॥ 

6. गतिपञ् रङ्गुनलकिानयकाववमानवत्थु 

  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सब्बा, ओसिी ववय तािका॥369॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र ते भोगा, ये केनर मनसो वपया॥370॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभूता दकमकानस पुञ् सं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो र ते सब्बदिसा पभासती’’ नत॥371॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुन्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मन्स्सिं फलं॥372॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाष ंपणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥368॥ 
   ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओषिीरिव तािका:॥369॥ 
   ‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र ते भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥370॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभूता दकमकाषी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र ते सवणदिक्ष ुप्रभासते’’इनत॥371॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   प्रश्न ंपषृ्टा व्याकिोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्372॥ 
दह तिी- इस प्रकाि हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पि मनैे कौन सा पणु्य कमण दकया था न्जसके फलस्वरूप मझुे यह समस्त दिशाओं को अवभानसत किने वाला 
सुतिि वणण एवं दिव्य सखु प्राप्त हुए हैं॥368॥ 
  हे िेवव! आप अपने िेिीप्यमान वणण से समस्त दिशाओं को उसी प्रकाि प्रकानशत कि िही हैं जसैे 
तािागण औषनि को प्रकानशत दकया किते हैं॥369॥ 
  यह ऐसा दिव्य वणण तथा ये इष्ट कामभोग आपको दकस कमण के पुण्य प्रभाव से प्राप् त हुए हैं?॥370॥  

  हे महािेवव! हमािा आपसे यही प्रश्न है दक आपने मनषु्यरूप में ऐसा कौन सा पणु्य कमण दकया था 
दक आज आप को ऐसा िेिीप्यमान वणण प्राप्त हुआ जो समस्त दिशाओं को प्रभानसत कि िहा है?॥371॥ 

  मोग्गलान द्वािा यह पछेू जान ेपि तब उस िेवता न ेप्रसतन मन से अपना वह कमण बताया न्जसके 
कािण यह फल प्राप्त दकया था॥372॥ 
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  ‘‘गतिपञ् रङ्गुनलकं अहमिानसं, कस्सपस्स भगवतो थूपन्म्ह। 
  एवं वपयरूपिानयका मनापं, दिब्बं सा लभते उपेच् र ठानं॥373॥ 
  ‘‘तस्सा मे पस्स ववमानं, अच्छिा कामवन्ण्णनीहमन्स्म। 
  अच्छिासहस्सस्साहं, पविा पस्स पुञ् सानं ववपाकं॥374॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥375॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥376॥ 
  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सब्बा, ओसिी ववय तािका॥377॥ 
संस्कृतच्छाया- गतिपञ् राङ्गनुलकम ्अहमिाम,् कश्यपस्य भगवत: स्तूपे। 
   एव ंवप्रयरूपिानयका मनाप्यम,् दिव्य ंसा लभते उपेत्य स्थानम॥्373॥ 
   तस्या: मे पश्य ववमानम,् अप्सिा कामवन्णणनी अहमन्स्म। 
   अप्सिस्सहस्रस्य साऽहम,् प्रविा पश्य पणु्यानां ववपाकम॥्374॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥375॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाष ंपणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥376॥ 
   ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओषिीरिव तािका:॥377॥ 

दह तिी- मैंने भगवान ्काश्यप के स् तूप पि अपनी पारँों अङ्गुनलयों का नरन ग गतिरव्य से अन्ङ्कत दकया था। 
ऐसी नािी ही सुपात्र को सुतिि एवं मनोनुकूल रव्य का िान कि स्वगण में दिव्य स्थान प्राप्त किती है॥373॥ 

  आप मझु सामथ्यणशानलनी का यह ववमान िेखें। मैं यथेच्छ रूपिारिणी अप्सिा हँू। मैं हजािों 
अप्सिाओं में श्रषे्ठ हँू। उन पणु्यों के ववपाक(फल)को िेखें॥374॥  

  उस पुण्य–ववशेष के प्रभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एवं उसी कािण से ही मैं 
आज यह दिव्य सुख भोग िही हँू। तथा उसी के प्रभावस्वरूप मझु ेयह मनोनकूुल औि वप्रय भोग यथासमय 
प्राप्त होते िहते हैं॥375॥ 
  इस प्रकाि हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पि मनैे कौन सा पणु्य कमण दकया था न्जसके फलस्वरूप मझुे यह समस्त दिशाओं को अवभानसत किने वाला 
सुतिि वणण एवं दिव्य सखु प्राप्त हुए हैं॥376॥ 

  हे िेवव! आप अपने िेिीप्यमान वणण से समस्त दिशाओं को उसी प्रकाि प्रकानशत कि िही हैं जसैे 
तािागण औषनि को प्रकानशत दकया किते हैं॥377॥ 
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7. एकूपोसथववमानवत्थु 

  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र ते भोगा, ये केनर मनसो वपया॥378॥ 
  केन त्वं ववमलोभासा.....पे॰.....सब्बा ओभासते दिसा॥379॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुन्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मन्स्सिं फलं॥380॥ 
  ‘‘नभक्खू र अहं नभक्खुननयो र, अद्दसानसं पतथपदटन पत ने। 
  तेसाहं िम्मं सुत्वान, एकूपोसथं उपवनसस्सं॥381॥ 
  ‘‘तस्सा मे पस्स ववमानं, अच्छिा कामवन्ण्णनीहमन्स्म। 
  अच्छिासहस्सस्साहं, पविा पस्स पुञ् सानं ववपाकं॥382॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र ते भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥378॥ 
  केन त्व ंववमलावभासा....पे॰....सवाण अवभाससे दिशः  
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   प्रश्न ंपषृ्टा व्याकिोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्380॥ 
   नभक्षञू्राहं नभक्षणुीश्च, अराक्ष ंपथप्रनतपतनान।् 
   तेषामहं िमं श्रतु्वा, एकमुपोसथम ्उपावसम॥्381॥ 
   तस्या: मे पश्य ववमानम,् अप्सिा कामवन्णणनी अहमन्स्म। 
   अप्सिस्सहस्रस्य साऽहम,् प्रविा पश्य पणु्यानां ववपाकम॥्382॥ 

दह तिी- यह ऐसा दिव्य वणण तथा ये इष्ट कामभोग आपको दकस कमण के पुण्य प्रभाव से प्राप् त हुए हैं?॥378॥ 

  आपको अपनी यह सतुिि आभा दकस पुण्य ववशेष स ेतथा दकसकी सहायता स ेप्राप्त हुई है? तथा 
आप अपने इस वणण से समस्त दिशाओं को अवभानसत कि िही हैं॥379॥ 
  मोग्गलान द्वािा यह पछेू जान ेपि तब उस िेवता न ेप्रसतन मन से अपना वह कमण बताया न्जसके 
कािण यह फल प्राप्त दकया था॥380॥   
  मैंन ेकभी कुछ नभक्ष,ु नभक्षुन्णयों को मागण में नभक्षाटन न किते हुए िेखा था। उनके िमण को सनुकि 
मैंन एक उपोसथ व्रत का पालन दकया॥381॥ 

  आप मझु सामथ्यणशानलनी का यह ववमान िेखें। मैं यथेच्छ रूपिारिणी अप्सिा हँू। मैं हजािों 
अप्सिाओं में श्रषे्ठ हँू। उन पणु्यों के ववपाक(फल)को िेखें॥382॥ 
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  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥383॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥384॥ 

  8. उिकिानयकाववमानवत्थु 
  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सब्बा, ओसिी ववय तािका॥385॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र ते भोगा, ये केनर मनसो वपया॥386॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभूता दकमकानस पुञ् सं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो र ते सब्बदिसा पभासती’’ नत॥387॥ 
संस्कृतच्छाया- ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥383॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाष ंपणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥384॥ 
   ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओषिीरिव तािका:॥385॥ 
   ‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र ते भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥386॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभूता दकमकाषी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र ते सवणदिक्ष ुप्रभासते’’इनत॥387॥ 
दह तिी- उस पुण्य–ववशेष के प्रभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एवं उसी कािण से ही मैं 
आज यह दिव्य सुख भोग िही हँू। तथा उसी के प्रभावस्वरूप मझु ेयह मनोनकूुल औि वप्रय भोग यथासमय 
प्राप्त होते िहते हैं॥383॥ 
  इस प्रकाि हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पि मनैे कौन सा पणु्य कमण दकया था न्जसके फलस्वरूप मझुे यह समस्त दिशाओं को अवभानसत किने वाला 
सुतिि वणण एवं दिव्य सखु प्राप्त हुए हैं॥384॥ 
  हे िेवव! आप अपने िेिीप्यमान वणण से समस्त दिशाओं को उसी प्रकाि प्रकानशत कि िही हैं जसैे 
तािागण औषनि को प्रकानशत दकया किते हैं॥385॥ 
  यह ऐसा दिव्य वणण तथा ये इष्ट कामभोग आपको दकस कमण के पुण्य प्रभाव से प्राप् त हुए हैं?॥386॥ 

  हे महािेवव! हमािा आपसे यही प्रश्न है दक आपने मनषु्यरूप में ऐसा कौन सा पणु्य कमण दकया था 
दक आज आप को ऐसा िेिीप्यमान वणण प्राप्त हुआ जो समस्त दिशाओं को प्रभानसत कि िहा है?॥387॥ 
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  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुन्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मन्स्सिं फलं॥388॥ 
  ‘‘उिके दठता उिकमिानसं, नभक्खुनो नरत्तेन ववप्पसत नेन। 
  एवं वपयरूपिानयका मनापं, दिब्बं सा लभते उपेच् र ठानं॥389॥ 
  ‘‘तस्सा मे पस्स ववमानं, अच्छिा कामवन्ण्णनीहमन्स्म। 
  अच्छिासहस्सस्साहं, पविा पस्स पुञ् सानं ववपाकं॥390॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥391॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥392॥ 

संस्कृतच्छाया- सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   प्रश्न ंपषृ्टा व्याकिोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्388॥ 
   उिके न्स्थता उिकम ्अिाम,् नभक्षयुाय: नरते्तन ववप्रसत नेन। 
   एव ंवप्रयरूपिानयका मनाप्यम,् दिव्य ंसा लभते उपेत्य स्थानम॥्389॥ 
   तस्या: मे पश्य ववमानम,् अप्सिा कामवन्णणनी अहमन्स्म। 
   अप्सिस्सहस्रस्य साऽहम,् प्रविा पश्य पणु्यानां ववपाकम॥्390॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥391॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाष ंपणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥392॥ 

दह तिी- मोग्गलान द्वािा यह पछेू जान ेपि तब उस िेवता न ेप्रसतन मन से अपना वह कमण बताया न्जसके 
कािण यह फल प्राप्त दकया था॥388॥   
  दकसी जलस्थान(प्याऊ या कूआ ँआदि पि) बैठी हुई मैंने प्रसतनमन से एक नभक्षु को जल वपलाया 
था। सपुात्रों को ऐसा वप्रय िान िेने वाली नािी ही अपने नलये भी मनोनकूुल दिव्य स्थान प्राप्त कि लेती है॥389॥ 
  आप मझु सामथ्यणशानलनी का यह ववमान िेखें। मैं यथेच्छ रूपिारिणी अप्सिा हँू। मैं हजािों 
अप्सिाओं में श्रषे्ठ हँू। उन पणु्यों के ववपाक(फल)को िेखें॥390॥  

  उस पुण्य–ववशेष के प्रभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एवं उसी कािण से ही मैं 
आज यह दिव्य सुख भोग िही हँू। तथा उसी के प्रभावस्वरूप मझु ेयह मनोनकूुल औि वप्रय भोग यथासमय 
प्राप्त होते िहते हैं॥391॥ 

  इस प्रकाि हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पि मनैे कौन सा पणु्य कमण दकया था न्जसके फलस्वरूप मझुे यह समस्त दिशाओं को अवभानसत किने वाला 
सुतिि वणण एवं दिव्य सखु प्राप्त हुए हैं॥392॥ 
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9. उपट्ठानववमानवत्थु 
  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सब्बा, ओसिी ववय तािका॥393॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र ते भोगा, ये केनर मनसो वपया॥394॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभूता दकमकानस पुञ् सं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो र ते सब्बदिसा पभासती’’ नत॥395॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुन्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मन्स्सिं फलं॥396॥ 
  ‘‘सस्सुञ् राहं ससुिञ् र, रन्ण्डके कोिने र फरुसे र। 
  अनुसूनयका उपट्ठानसं, अप्पमत्ता सकेन सीलेन॥397॥ 
  ‘‘तस्सा मे पस्स ववमानं, अच्छिा कामवन्ण्णनीहमन्स्म। 
  अच्छिासहस्सस्साहं, पविा पस्स पुञ् सानं ववपाकं॥398॥ 
 संस्कृतच्छाया- ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओषिीरिव तािका:॥393॥ 
   ‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र ते भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥394॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभूता दकमकाषी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र ते सवणदिक्ष ुप्रभासते’’इनत॥395॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   प्रश्न ंपषृ्टा व्याकिोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्396॥ 
   श्वश्रू ंराहं श्वसिंु र, रण्डौ क्रोिनौ र परुषौ र। 
   अनसूयका उपास्थाम,् अप्रमत्ता स्वकेन शीलेन॥397॥   
   तस्या: मे पश्य ववमानम,् अप्सिा कामवन्णणनी अहमन्स्म। 
   अप्सिस्सहस्रस्य साऽहम,् प्रविा पश्य पणु्यानां ववपाकम॥्398॥ 
दह तिी- हे िेवव! आप अपने िेिीप्यमान वणण से समस्त दिशाओं को उसी प्रकाि प्रकानशत कि िही हैं जसैे 
तािागण औषनि को प्रकानशत दकया किते हैं॥393॥ 
  यह ऐसा दिव्य वणण तथा ये इष्ट कामभोग आपको दकस कमण के पुण्य प्रभाव से प्राप् त हुए हैं?॥394॥ 

  हे महािेवव! हमािा आपसे यही प्रश्न है दक आपने मनषु्यरूप में ऐसा कौन सा पणु्य कमण दकया था 
दक आज आप को ऐसा िेिीप्यमान वणण प्राप्त हुआ जो समस्त दिशाओं को प्रभानसत कि िहा है?॥395॥ 

  मोग्गलान द्वािा यह पछेू जाने पि तब उस िेवता न ेप्रसतन मन स ेअपना वह कमण बताया न्जसके 
कािण यह फल प्राप्त दकया था॥396॥  
  मेिे सास श्वसिु प्ररण्ड क्रोिी एव ं रूख े स्वभाव के थे। मैं आलस्य िदहत हो शील सिारािपूवणक 
उनकी सेवा ही किती िहती थी॥397॥  
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  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥399॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥400॥ 

  10. अपिकम्मकारिनीववमानवत्थु 
  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सब्बा, ओसिी ववय तािका॥401॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र ते भोगा, ये केनर मनसो वपया॥402॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभूता दकमकानस पुञ् सं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो र ते सब्बदिसा पभासती’’ नत॥403॥ 
संस्कृतच्छाया- ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥399॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाष ंपणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥400॥ 
   ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओषिीरिव तािका:॥401॥ 
   ‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र ते भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥402॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभूता दकमकाषी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश ् र ते सवणदिक्ष ुप्रभासते’’इनत॥403॥ 
दह तिी- आप मझु सामथ्यणशानलनी का यह ववमान िेखें। मैं यथेच्छ रूपिारिणी अप्सिा हँू। मैं हजािों 
अप्सिाओं में श्रषे्ठ हँू। उन पणु्यों के ववपाक(फल)को िेखें॥398॥ 
  उस पुण्य–ववशेष के प्रभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एवं उसी कािण से ही मैं 
आज यह दिव्य सुख भोग िही हँू। तथा उसी के प्रभावस्वरूप मझु ेयह मनोनकूुल औि वप्रय भोग यथासमय 
प्राप्त होते िहते हैं॥399॥ 
  इस प्रकाि हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पि मनैे कौन सा पणु्य कमण दकया था न्जसके फलस्वरूप मझुे यह समस्त दिशाओं को अवभानसत किने वाला 
सुतिि वणण एवं दिव्य सखु प्राप्त हुए हैं॥400॥ 

  हे िेवव! आप अपने िेिीप्यमान वणण से समस्त दिशाओं को उसी प्रकाि प्रकानशत कि िही हैं जसैे 
तािागण औषनि को प्रकानशत दकया किते हैं॥401॥ 

  यह ऐसा दिव्य वणण तथा ये इष्ट कामभोग आपको दकस कमण के पुण्य प्रभाव से प्राप् त हुए हैं?॥402॥ 

  हे महािेवव! हमािा आपसे यही प्रश्न है दक आपने मनषु्यरूप में ऐसा कौन सा पणु्य कमण दकया था 
दक आज आप को ऐसा िेिीप्यमान वणण प्राप्त हुआ जो समस्त दिशाओं को प्रभानसत कि िहा है?॥403॥ 
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  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुन्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मन्स्सिं फलं॥404॥ 
  ‘‘पिकम्मकिी आनसं, अत्थेनातन्तिता िासी। 
  अक् कोिनाननतमानननी, संववभानगनी सकस्स भागस्स॥405॥ 
  ‘‘तस्सा मे पस्स ववमानं, अच्छिा कामवन्ण्णनीहमन्स्म। 
  अच्छिासहस्सस्साहं, पविा पस्स पुञ् सानं ववपाकं॥406॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥407॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥408॥ 

संस्कृतच्छाया- सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   प्रश्न ंपषृ्टा व्याकिोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्404॥ 
   पिकमणकिी आसम,् अथेन अतन्तरता िासी। 
   अक्रोिनाननतमानननी, सन्म्वभानगनी स्वकस्य भागस्य॥405॥ 
   तस्या: मे पश्य ववमानम,् अप्सिा कामवन्णणनी अहमन्स्म। 
   अप्सिस्सहस्रस्य साऽहम,् प्रविा पश्य पणु्यानां ववपाकम॥्406॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥407॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाष ंपणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥408॥ 
दह तिी- मोग्गलान द्वािा यह पछेू जान ेपि तब उस िेवता न ेप्रसतन मन से अपना वह कमण बताया न्जसके 
कािण यह फल प्राप्त दकया था॥404॥   
  मैं िासी के रूप में अपन ेजीवनयापन हेतु साविानी से िसूिे घिों में कायण किती थी। उस समय न 
मैं दकसी पि कोई क्रोि किती थी, न दकसी प्रकाि का अनभमान ही। स्वयं के प्राप्त भाग से ही मैं कुछ न कुछ 
िानादि कमण भी दकया किती थी॥405॥ 
  आप मझु सामथ्यणशानलनी का यह ववमान िेखें। मैं यथेच्छ रूपिारिणी अप्सिा हँू। मैं हजािों 
अप्सिाओं में श्रषे्ठ हँू। उन पणु्यों के ववपाक(फल) को िेखें॥406॥ 

  उस पुण्य–ववशेष के प्रभाव से ही मुझको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एवं उसी के कािण स ेही 
मैं आज यह दिव्य सखु भोग िही हँू। तथा उसी के प्रभावस्वरूप मुझे यह मनोनकूुल औि वप्रय भोग 
यथासमय प्राप्त होते िहते हैं॥407॥ 
  इस प्रकाि हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पि मनैे कौन सा पणु्य कमण दकया था न्जसके फलस्वरूप मझुे यह समस्त दिशाओं को अवभानसत किने वाला 
सुतिि वणण एवं दिव्य सखु प्राप्त हुए हैं॥408॥ 
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11. खीिोिनिानयकाववमानवत्थु 
  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सब्बा, ओसिी ववय तािका॥409॥   
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र ते भोगा, ये केनर मनसो वपया॥410॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभूता दकमकानस पुञ् सं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो र ते सब्बदिसा पभासती’’ नत॥411॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुन्च्छता। 

  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मन्स्सिं फलं॥412॥  
  ‘‘खीिोिनं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स। 
  एवं करित्वा कम्मं, सुगनतं उपपज् ज मोिानम॥413॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओषिीरिव तािका:॥409॥ 
   ‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र ते भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥410॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभूता दकमकाषी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र ते सवणदिक्ष ुप्रभासते’’इनत॥411॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   प्रश्न ंपषृ्टा व्याकिोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्412॥ 
   क्षीिौिनम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते। 
   एव ंकृत्वा कमण, सुगनतम ्उपपद्य मोिे॥413॥ 

दह तिी- हे िेवव! आप अपने िेिीप्यमान वणण से समस्त दिशाओं को उसी प्रकाि प्रकानशत कि िही हैं जसैे 
तािागण औषनि को प्रकानशत दकया किते हैं॥409॥ 

  यह ऐसा दिव्य वणण तथा ये इष्ट कामभोग आपको दकस कमण के पुण्य प्रभाव से प्राप् त 
हुए हैं?॥410॥ 
  हे महािेवव! हमािा आपसे यही प्रश्न है दक आपने मनषु्यरूप में ऐसा कौन सा पणु्य कमण दकया था 
दक आज आप को ऐसा िेिीप्यमान वणण प्राप्त हुआ जो समस्त दिशाओं को प्रभानसत कि िहा है?॥411॥ 

  मोग्गलान द्वािा यह पछेू जाने पि तब उस िेवता न ेप्रसतन मन स ेअपना वह कमण बताया न्जसके 
कािण यह फल प्राप्त दकया था॥412॥   
  मैंन ेकभी नभक्षारारिका किते हुए दकसी नभक्षु को नभक्षा के रूप में क्षीि एव ंभात का िान दकया। 
ऐसा कमण किके आज मैं सगुनत प्राप्त कि यह दिव्य सखु भोग िही हँू॥413॥ 
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  ‘‘तस्सा मे पस्स ववमानं, अच्छिा कामवन्ण्णनीहमन्स्म। 
  अच्छिासहस्सस्साहं, पविा पस्स पुञ् सानं ववपाकं॥414॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥415॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥416॥ 

12. फान्णतिानयकाववमानवत्थु 
  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सब्बा, ओसिी ववय तािका॥417॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र ते भोगा, ये केनर मनसो वपया॥418॥ 
संस्कृतच्छाया- तस्या: मे पश्य ववमानम,् अप्सिा कामवन्णणनी अहमन्स्म। 
   अप्सिस्सहस्रस्य साऽहम,् प्रविा पश्य पणु्यानां ववपाकम॥्414॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥415॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाष ंपणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥416॥ 
   ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओषिीरिव तािका:॥417॥ 
   ‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र ते भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥418॥ 
दह तिी- आप मझु सामथ्यणशानलनी का यह ववमान िेखें। मैं यथेच्छ रूपिारिणी अप्सिा हँू। मैं हजािों 
अप्सिाओं में श्रषे्ठ हँू। उन पणु्यों के ववपाक(फल)को िेखें ॥414॥ 

  उस पुण्य–ववशषे के प्रभाव से ही मुझको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एवं उसी कािण स ेमैं 
आज यह दिव्य सुख भोग िही हँू। तथा उसी के प्रभावस्वरूप मझु ेयह मनोनकूुल औि वप्रय भोग यथासमय 
प्राप्त होते िहते हैं॥415॥ 
  इस प्रकाि हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पि मनैे कौन सा पणु्य कमण दकया था न्जसके फलस्वरूप मझुे यह समस्त दिशाओं को अवभानसत किने वाला 
सुतिि वणण एवं दिव्य सखु प्राप्त हुए हैं॥416॥ 

[आगे समस्त 25 ववमानों का व्याख्यान-ववस्ताि भी क्षीिोिनिानयकाववमान के समान ही कि लेना रादहये।] 
  हे िेवव! आप अपने िेिीप्यमान वणण से समस्त दिशाओं को उसी प्रकाि प्रकानशत कि िही हैं जसैे 
तािागण औषनि को प्रकानशत दकया किते हैं ॥417॥ 

  यह ऐसा दिव्य वणण तथा ये इष्ट कामभोग आपको दकस कमण के पुण्य प्रभाव से प्राप् त हुए हैं?॥418॥ 
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  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभूता दकमकानस पुञ् सं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो र ते सब्बदिसा पभासती’’ नत॥419॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुन्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मन्स्सिं फलं॥420॥ 
  ‘‘फान्णतं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स। 
  एवं करित्वा कम्मं, सुगनतं उपपज् ज मोिानम॥421॥ 
  ‘‘तस्सा मे पस्स ववमानं, अच्छिा कामवन्ण्णनीहमन्स्म। 
  अच्छिासहस्सस्साहं, पविा पस्स पुञ् सानं ववपाकं॥422॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥423॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभूता दकमकाषी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र ते सवणदिक्ष ुप्रभासते’’इनत॥419॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   प्रश्न ंपषृ्टा व्याकिोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्420॥ 
   फान्णतम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते। 
   एव ंकृत्वा कमण, सुगनतम ्उपपद्य मोिे॥421॥ 
   तस्या: मे पश्य ववमानम,् अप्सिा कामवन्णणनी अहमन्स्म। 
   अप्सिस्सहस्रस्य साऽहम,् प्रविा पश्य पणु्यानां ववपाकम॥्422॥   
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥423॥ 

दह तिी- हे महािेवव! हमािा आपसे यही प्रश्न है दक आपने मनषु्यरूप में ऐसा कौन सा पणु्य कमण दकया था 
दक आज आप को ऐसा िेिीप्यमान वणण प्राप्त हुआ जो समस्त दिशाओं को प्रभानसत कि िहा है?॥419॥ 

  मोग्गलान द्वािा यह पछेू जान ेपि तब उस िेवता न ेप्रसतन मन से अपना वह कमण बताया न्जसके 
कािण यह फल प्राप्त दकया था॥420॥ 

  दकसी समय मैंने नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभकु्ष को फान्णत(कच्री खाँड-सीिा) िान दकया। उस 
पुण्यकमण के परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू॥421॥ 

  आप मझु सामथ्यणशानलनी का यह ववमान िेखें। मैं यथेच्छ रूपिारिणी अप्सिा हँू। मैं हजािों 
अप्सिाओं में श्रषे्ठ हँू। उन पणु्यों के ववपाक(फल)को िेखें ॥422॥ 

  उस पुण्य–ववशषे के प्रभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एव ंउसी कािणवश मैं 
आज यह दिव्य सुख भोग िही हँू। तथा उसी के प्रभावस्वरूप मझु ेयह मनोनकूुल औि वप्रय भोग यथासमय 
प्राप्त होते िहते हैं॥423॥ 
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  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥424॥ 
  ‘‘फान्णतं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स। 
  एवं करित्वा कम्मं, सुगनतं उपपज् ज मोिानम॥425॥ 
  ‘‘तस्सा मे पस्स ववमानं, अच्छिा कामवन्ण्णनीहमन्स्म। 
  अच्छिासहस्सस्साहं, पविा पस्स पुञ् सानं ववपाकं॥426॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥427॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥428॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाष ंपणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥424॥ 
   क्षीिौिनम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते। 
   एव ंकृत्वा कमण, सुगनतम ्उपपद्य मोिे॥425॥ 
   तस्या: मे पश्य ववमानम,् अप्सिा कामवन्णणनी अहमन्स्म। 
   अप्सिस्सहस्रस्य साऽहम,् प्रविा पश्य पणु्यानां ववपाकम॥्426॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥427॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाष ंपणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥428॥ 
दह तिी- इस प्रकाि हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पि मनैे कौन सा पणु्य कमण दकया था न्जसके फलस्वरूप मझुे यह समस्त दिशाओं को अवभानसत किने वाला 
सुतिि वणण एवं दिव्य सखु प्राप्त हुए हैं॥424॥ 
  मैंने कभी नभक्षारारिका किते हुए दकसी नभक्ष ुको नभक्षा के रूप में फान्णत का िान दकया। ऐसा 
कमण किके आज मैं सुगनत प्राप्त यह दिव्य सुख भोग िही हँू॥425॥ 

  आप मझु सामथ्यणशानलनी का यह ववमान िेखें। मैं यथेच्छ रूपिारिणी अप्सिा हँू। मैं हजािों 
अप्सिाओं में श्रषे्ठ हँू। उन पणु्यों के ववपाक(फल)को िेखें। ॥426॥ 

  उस पणु्य–ववशषे के प्रभाव स ेही मुझको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एव ंउसी कािण से ही 
आज मैं यह दिव्य सखु भोग िही हँू। तथा उसी के प्रभावस्वरूप मुझे यह मनोनकूुल औि वप्रय भोग 
यथासमय प्राप्त होते िहते हैं॥427॥ 
  इस प्रकाि हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पि मनैे कौन सा पणु्य कमण दकया था न्जसके फलस्वरूप मझुे यह समस्त दिशाओं को अवभानसत किने वाला 
सुतिि वणण एवं दिव्य सखु प्राप्त हुए हैं॥428॥ 
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  13. उच्छुखन्ण्डकिानयकावत्थु 
  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सब्बा, ओसिी ववय तािका॥429॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र ते भोगा, ये केनर मनसो वपया॥430॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभूता दकमकानस पुञ् सं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो र ते सब्बदिसा पभासती’’ नत॥431॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुन्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मन्स्सिं फलं॥432॥ 
  उच्छुखन्ण्डकं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स। 
  एवं करित्वा कम्मं, सुगनतं उपपज् ज मोिानम॥433॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओषिीरिव तािका:॥429॥ 
   ‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र ते भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥430॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभूता दकमकाषी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र ते सवणदिक्ष ुप्रभासते’’इनत॥431॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   प्रश्न ंपषृ्टा व्याकिोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्432॥  
   इक्षखुण्डम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते। 
   एव ंकृत्वा कमण, सुगनतम ्उपपद्य मोिे॥433॥ 
दह तिी- हे िेवव! आप अपने िेिीप्यमान वणण से समस्त दिशाओं को उसी प्रकाि प्रकानशत कि िही हैं जसैे 
तािागण औषनि को प्रकानशत दकया किते हैं॥429॥ 
  यह ऐसा दिव्य वणण तथा ये इष्ट कामभोग आपको दकस कमण के पुण्य प्रभाव से प्राप् त हुए 
हैं?॥430॥  
  हे महािेवव! हमािा आपसे यही प्रश्न है दक आपने मनषु्यरूप में ऐसा कौन सा पणु्य कमण दकया था 
दक आज आप को ऐसा िेिीप्यमान वणण प्राप्त हुआ जो समस्त दिशाओं को प्रभानसत कि िहा है?॥431॥ 

  मोग्गलान द्वािा यह पछेू जान ेपि तब उस िेवता न ेप्रसतन मन से अपना वह कमण बताया न्जसके 
कािण यह फल प्राप्त दकया था॥432॥   
  मैंन ेनभक्षाटन न किते हुए एक नभक्षु को नभक्षा के रूप में इक्षखुण्ड का िान दकया। उसी पुण्यकमण के 
परिणामस्वरूप आज मैं यह सगुनतप्राप्त, आनति भोग िही हँू॥433॥ 
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  ‘‘तस्सा मे पस्स ववमानं, अच्छिा कामवन्ण्णनीहमन्स्म। 
  अच्छिासहस्सस्साहं, पविा पस्स पुञ् सानं ववपाकं॥434॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥435॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥436॥ 

14. नतम्बरुसकिानयकाववमानवत्थु 
  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सब्बा, ओसिी ववय तािका॥437॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र ते भोगा, ये केनर मनसो वपया॥438॥ 

संस्कृतच्छाया- तस्या: मे पश्य ववमानम,् अप्सिा कामवन्णणनी अहमन्स्म। 
   अप्सिस्सहस्रस्य साऽहम,् प्रविा पश्य पणु्यानां ववपाकम॥्434॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥435॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाष ंपणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥436॥ 
   ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओषिीरिव तािका:॥437॥ 
   ‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र ते भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥438॥ 
दह तिी- आप मझु सामथ्यणशानलनी का यह ववमान िेखें। मैं यथेच्छ रूपिारिणी अप्सिा हँू। मैं हजािों 
अप्सिाओं में श्रषे्ठ हँू। उन पणु्यों के ववपाक(फल)को िेखें॥434॥  
  उस पुण्य–ववशेष के प्रभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एवं उसी कािण से ही मैं 
आज यह दिव्य सुख भोग िही हँू। तथा उसी के प्रभावस्वरूप मझु ेयह मनोनकूुल औि वप्रय भोग यथासमय 
प्राप्त होते िहते हैं॥435॥ 
  इस प्रकाि हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पि मनैे कौन सा पणु्य कमण दकया था न्जसके फलस्वरूप मझुे यह समस्त दिशाओं को अवभानसत किने वाला 
सुतिि वणण एवं दिव्य सखु प्राप्त हुए हैं॥436॥ 

  हे िेवव! आप अपने िेिीप्यमान वणण से समस्त दिशाओं को उसी प्रकाि प्रकानशत कि िही हैं जसैे 
तािागण औषनि को प्रकानशत दकया किते हैं॥437॥ 

  यह ऐसा दिव्य वणण तथा ये इष्ट कामभोग आपको दकस कमण के पुण्य प्रभाव से प्राप् त हुए हैं?॥438॥ 
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  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभूता दकमकानस पुञ् सं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो र ते सब्बदिसा पभासती’’ नत॥439॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुन्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मन्स्सिं फलं॥440॥ 
  नतम्बरुसकं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स। 
  एवं करित्वा कम्मं, सुगनतं उपपज् ज मोिानम॥441॥ 
  ‘‘तस्सा मे पस्स ववमानं, अच्छिा कामवन्ण्णनीहमन्स्म। 
  अच्छिासहस्सस्साहं, पविा पस्स पुञ् सानं ववपाकं॥442॥  
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥443॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥444॥ 
संस्कृतच्छाया- ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभूता दकमकाषी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र ते सवणदिक्ष ुप्रभासते’’इनत॥439॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   प्रश्न ंपषृ्टा व्याकिोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्440॥ 
   नतम्बरूषकम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते। 
   एव ंकृत्वा कमण, सुगनतम ्उपपद्य मोिे॥441॥ 
   तस्या: मे पश्य ववमानम,् अप्सिा कामवन्णणनी अहमन्स्म। 
   अप्सिस्सहस्रस्य साऽहम,् प्रविा पश्य पणु्यानां ववपाकम॥्442॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥443॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाष ंपणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥444॥ 
दह तिी- हे महािेवव! हमािा आपसे यही प्रश्न है दक आपने मनषु्यरूप में ऐसा कौन सा पणु्य कमण दकया था 
दक आज आप को ऐसा िेिीप्यमान वणण प्राप्त हुआ जो समस्त दिशाओं को प्रभानसत कि िहा है?॥439॥ 

  मोग्गलान द्वािा यह पछेू जाने पि तब उस िेवता न ेप्रसतन मन स ेअपना वह कमण बताया न्जसके 
कािण यह फल प्राप्त दकया था॥440॥ 

  मैंने कभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभकु्ष को नभक्षा में नततिकुफल का िान दिया। उस पणु्यकमण के 
परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू॥441॥ 

आप मझु सामथ्यणशानलनी का यह ववमान िेखें। मैं यथेच्छ रूपिारिणी अप्सिा हँू। मैं हजािों अप्सिाओं में श्रषे्ठ 
हँू। उन पुण्यों के ववपाक(फल)को िेखें॥442॥ 
  उस पुण्य–ववशेष के प्रभाव से ही मुझको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एवं उसी के कािण स ेही 
मैं आज यह दिव्य सखु भोग िही हँू। तथा उसी के प्रभावस्वरूप मुझे यह मनोनकूुल औि वप्रय भोग 
यथासमय प्राप्त होते िहते हैं॥443॥ 
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15. कक् कारिकिानयकाववमानवत्थु 
  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सब्बा, ओसिी ववय तािका॥445॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र ते भोगा, ये केनर मनसो वपया॥446॥ 
  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभूता दकमकानस पुञ् सं। 

  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो र ते सब्बदिसा पभासती’’ नत॥447॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुन्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मन्स्सिं फलं॥448॥ 
  कक् कारिकं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स। 
  एवं करित्वा कम्मं, सुगनतं उपपज् ज मोिानम॥449॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओषिीरिव तािका:॥445॥   
   ‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र ते भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥446॥ 
   ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभूता दकमकाषी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र ते सवणदिक्ष ुप्रभासते’’इनत॥447॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   प्रश्न ंपषृ्टा व्याकिोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्448॥ 
   ककाणिीफलम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते। 
   एव ंकृत्वा कमण, सुगनतम ्उपपद्य मोिे॥449॥ 

दह तिी- हे िेवव! आप अपने िेिीप्यमान वणण से समस्त दिशाओं को उसी प्रकाि प्रकानशत कि िही हैं जसैे 
तािागण औषनि को प्रकानशत दकया किते हैं।॥445॥ 

  यह ऐसा दिव्य वणण तथा ये इष्ट कामभोग आपको दकस कमण के पुण्य प्रभाव से प्राप् त  
हुए हैं?॥446॥ 

  हे महािेवव! हमािा आपसे यही प्रश्न है दक आपने मनषु्यरूप में ऐसा कौन सा पणु्य कमण दकया था 
दक आज आप को ऐसा िेिीप्यमान वणण प्राप्त हुआ जो समस्त दिशाओं को प्रभानसत कि िहा है?॥447॥ 

  मोग्गलान द्वािा यह पछेू जाने पि तब उस िेवता न ेप्रसतन मन स ेअपना वह कमण बताया न्जसके 
कािण यह फल प्राप्त दकया था॥448॥   
  मैंने कभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्षु को नभक्षा में ककाणिीफल का िान दिया। उसी पणु्यकमण के 
परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू॥449॥ 
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  ‘‘तस्सा मे पस्स ववमानं, अच्छिा कामवन्ण्णनीहमन्स्म। 
  अच्छिासहस्सस्साहं, पविा पस्स पुञ् सानं ववपाकं॥450॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥451॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥452॥ 

16. एळालुकिानयकाववमानवस्तु 
  ‘‘अनभक् कततेन वण्णेन, या त्वं नतट्ठनस िेवते। 
  ओभासेतती दिसा सब्बा, ओसिी ववय तािका॥453॥ 
  ‘‘केन तेतादिसो वण्णो, केन ते इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र ते भोगा, ये केनर मनसो वपया॥454॥ 

संस्कृतच्छाया- तस्या: मे पश्य ववमानम,् अप्सिा कामवन्णणनी अहमन्स्म। 
   अप्सिस्सहस्रस्य साऽहम,् प्रविा पश्य पणु्यानां ववपाकम॥्450॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥451॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाष ंपणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥452॥ 
   ‘‘अनभकाततेन वणेन, या त्व ंनतष्ठनस िेवते। 
   अवभासयतती दिश: सवाण:, ओषिीरिव तािका:॥453॥ 
   ‘केन ते एतादृशो वणण:, केन ते इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र ते भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥454॥ 
दह तिी- आप मझु सामथ्यणशानलनी का यह ववमान िेखें। मैं यथेच्छ रूपिारिणी अप्सिा हँू। मैं हजािों 
अप्सिाओं में श्रषे्ठ हँू। उन पणु्यों के ववपाक(फल)को िेखें॥450॥  
  उस पुण्य–ववशेष के प्रभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एवं उसी कािण से ही मैं 
आज यह दिव्य सुख भोग िही हँू। तथा उसी के प्रभावस्वरूप मझु ेयह मनोनकूुल औि वप्रय भोग यथासमय 
प्राप्त होते िहते हैं॥451॥ 
  इस प्रकाि हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पि मनैे कौन सा पणु्य कमण दकया था न्जसके फलस्वरूप मझुे यह समस्त दिशाओं को अवभानसत किने वाला 
सुतिि वणण एवं दिव्य सखु प्राप्त हुए हैं॥452॥ 
  हे िेवव! आप अपने िेिीप्यमान वणण से समस्त दिशाओं को उसी प्रकाि प्रकानशत कि िही हैं जसैे 
तािागण औषनि को प्रकानशत दकया किते हैं॥453॥ 

  यह ऐसा दिव्य वणण तथा ये इष्ट कामभोग आपको दकस कमण के पुण्य प्रभाव से प्राप् त हुए हैं?॥454॥ 
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  ‘‘पुच्छानम तं िेवव महानुभावे, मनुस्सभूता दकमकानस पुञ् सं। 
  केनानस एवं जनलतानुभावा, वण्णो र ते सब्बदिसा पभासती’’ नत॥455॥ 
  सा िेवता अत्तमना, मोग्गल् लानेन पुन्च्छता। 
  पञ्हं पुट्ठा ववयाकानस, यस्स कम्मन्स्सिं फलं॥456॥ 
  एळालुकं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स। 
  एवं करित्वा कम्मं, सुगनतं उपपज् ज मोिानम॥457॥ 
  ‘‘तस्सा मे पस्स ववमानं, अच्छिा कामवन्ण्णनीहमन्स्म। 
  अच्छिासहस्सस्साहं, पविा पस्स पुञ् सानं ववपाकं॥458॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥459॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥460॥ 
संस्कृतच्छाया- ‘‘पचृ्छानम त्वां िेवव महानभुावे, मनषु्यभूता दकमकाषी: पणु्यम।् 
   केनानस एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र ते सवणदिक्ष ुप्रभासते’’इनत॥455॥ 
   सा िेवता आप्तमना, मौद्गल्यायनेन पषृ्टा। 
   प्रश्न ंपषृ्टा व्याकिोत,् यस्य कमणण इिं फलम॥्456॥ 
   एवाणरूकम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते। 
   एव ंकृत्वा कमण, सुगनतम ्उपपद्य मोिे॥457॥ 
   तस्या: मे पश्य ववमानम,् अप्सिा कामवन्णणनी अहमन्स्म। 
   अप्सिस्सहस्रस्य साऽहम,् प्रविा पश्य पणु्यानां ववपाकम॥्458॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥459॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाष ंपणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥460॥ 
दह तिी- हे महािेवव! हमािा आपसे यही प्रश्न है दक आपने मनषु्यरूप में ऐसा कौन सा पणु्य कमण दकया था 
दक आज आप को ऐसा िेिीप्यमान वणण प्राप्त हुआ जो समस्त दिशाओं को प्रभानसत कि िहा है?॥455॥ 
  मोग्गलान द्वािा यह पछेू जान ेपि तब उस िेवता न ेप्रसतन मन से अपना वह कमण बताया न्जसके 
कािण यह फल प्राप्त दकया था।॥456॥ 

  मैंन ेकभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्ष ुको नभक्षा में एवाणरुकफल(कक़िी) का िान दिया। उसी 
पुण्यकमण के परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू।॥457॥ 

  आप मझु सामथ्यणशानलनी का यह ववमान िेखें। मैं यथेच्छ रूपिारिणी अप्सिा हँू। मैं हजािों 
अप्सिाओं में श्रषे्ठ हँू। उन पणु्यों के ववपाक(फल)को िेखें।॥458॥  

  उस पुण्य–ववशेष के प्रभाव से ही मुझको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एवं उसी के कािण स ेही 
मैं आज यह दिव्य सखु भोग िही हँू। तथा उसी के प्रभावस्वरूप मुझे यह मनोनकूुल औि वप्रय भोग 
यथासमय प्राप्त होते िहते हैं॥459॥ 
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17. वन्ल् लफलिानयकाववमानवत्थु 
  वन्ल् लफलं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥461-468॥ 

18. फारुसकिानयकाववमानवत्थु 
  फारुसकं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥469-476॥  

19. हत्थप्पतापकिानयकाववमानवत्थु 
  हत्थप्पतापकं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥477-484॥ 

  20. साकमुन्ट्ठिानयकाववमानवत्थु 
  साकमुन्ट्ठं अहमिानसं, नभक्खुनो पतथपदटन पत नस्स…पे॰…॥485-492॥ 

  21. पुप्फकमुन्ट्ठिानयकाववमानवत्थु 
  पुप्फकमुन्ट्ठं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥493-500॥ 

  22. मूलकिानयकाववमानवत्थु 
  मूलकं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥501-508॥ 
संस्कृतच्छाया- बल्लीफलम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते…पे॰…॥461-468॥  
   फालसाफलम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते …पे॰…॥469-476॥ 
   हस्तप्रतापकम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते …पे॰…॥477-484॥ 
   शाकमुवष्टम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते …पे॰…॥485-492॥ 
   पषु्पकमुवष्टम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते …पे॰…॥493-500॥ 
   मूलकम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते …पे॰…॥501-508॥  

दह तिी- इस प्रकाि हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पि मनैे कौन सा पणु्य कमण दकया था न्जसके फलस्वरूप मझुे यह समस्त दिशाओं को अवभानसत किने वाला 
सुतिि वणण एवं दिव्य सखु प्राप्त हुए हैं॥460॥  

  मैंन ेकभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्ष ुको नभक्षा में वन्ल्लफल का िान दिया। उसी पुण्यकमण के 
परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू।॥461-468॥ 
(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पूवण ववमान के समान किनी रादहए।)  

  मैंने कभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्षु को नभक्षा में फासकुफल(फालसा) का िान दिया। उसी 
पुण्यकमण के परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू।॥469-476॥ 

(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पूवण ववमान के समान किनी रादहए।)  

  मैंन ेकभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्षु को नभक्षा में हस्तप्रतापक(हाथ को गमण िखन ेका सािन) 
प्रिान दकया। उसी पुण्यकमण के परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू।॥477-484॥ 

(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पवूण ववमान के समान किनी रादहए।)  

  मैंने कभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्षु को नभक्षा में मुष्टीभि शाक का िान दिया। उसी पुण्यकमण 
के परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू।॥485-492॥ 

(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पवूण ववमान के समान किनी रादहए।)  
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23. ननम्बमुन्ट्ठिानयकाववमानवत्थु 
  ननम्बमुन्ट्ठं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥509-516॥  

24. अम्बकन्ञ् जकिानयकाववमानवत्थु 
  अम्बकन्ञ् जकं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥517-524॥ 

  25. िोन्णननम्मज् जननिानयकाववमानवत्थु 
  िोन्णननम्मज् जननं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥525-532॥ 

  26. कायबतिनिानयकाववमानवत्थु 
  कायबतिनं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥533-540॥ 

  27. अंसबिकिानयकाववमानवत्थु 
  अंसबिकं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥541-548॥ 
संस्कृतच्छाया- ननम्बमुवष्टम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते …पे॰…॥509-516॥  
   आम्रकान्ञ् जकम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते…पे॰…॥517-524॥ 
   रोन्णननमज् जाम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते…पे॰…॥525-532॥ 
   कायबतिनम(्विम)् अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते …पे॰…॥533-540॥ 
   अंसविम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते …पे॰…॥541-548॥ 
दह तिी- मैंने कभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्षु को नभक्षा में मुष्टीभि पुष्प का िान दिया। उसी पुण्यकमण 
के परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू॥493-500॥ 

(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पूवण ववमान के समान किनी रादहए।)    

  मैंन े कभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्ष ु को नभक्षा में मलूक(कतिमलू) का िान दिया। उसी 
पुण्यकमण के परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू॥501-508॥ 

(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पूवण ववमान के समान किनी रादहए।)  

  मैंन ेकभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्ष ुको नभक्षा में मषु्टीभि नीम का फल प्रिान दकया। उसी 
पुण्यकमण के परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू ॥509-516॥ 

(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पूवण ववमान के समान किनी रादहए।)  

  मैंने कभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्षु को नभक्षा में आम्रकन्ञ्जका(खट्टेन  आम की काञ्जी) का 
िान दिया। उसी पुण्यकमण के परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सखु भोग िही हँू। ॥517-524॥ 

(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पूवण ववमान के समान किनी रादहए।)  

  मैंन े कभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्ष ु को नभक्षा में नतल की खली का िान दिया। उसी 
पुण्यकमण के परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू। ॥525-532॥ 

(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पूवण ववमान के समान किनी रादहए।)  

  मैंने कभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्षु को नभक्षा में कायबतिक िस्सी का िान दिया। उसी 
पुण्यकमण के परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू ॥533-540॥ 

(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पूवण ववमान के समान किनी रादहए।)    
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28. आयोगपट्टन िानयकाववमानवत्थु 
  आयोगपट्टंन  अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥549-556॥ 

29. वविूपनिानयकाववमानवत्थु 
  वविूपनं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥557-564॥ 

30. तालवण्टन िानयकाववमानवत्थु 
  तालवण्टंन  अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥565-572॥ 

31. मोिहत्थिानयकाववमानवत्थु 
  मोिहत्थं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥573-580॥ 

32. छत्तिानयकाववमानवत्थु 
  छत्तं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥581-588॥ 
संस्कृतच्छाया- आयोगपटन म ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते …पे॰…॥549-556॥ 
   वविूपनम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते …पे॰…॥557-564॥ 
   तालवतृतम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते …पे॰…॥565-572॥ 
   मयिूहस्तम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते …पे॰…॥573-580॥ 
   छत्रम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते …पे॰…॥581-588॥ 
दह तिी- मैंन ेकभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्षु को नभक्षा में असम्बिक(िपुट्टन ा) का िान दिया। उसी 
पुण्यकमण के परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू।541-548॥ 

(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पूवण ववमान के समान किनी रादहए।)  

  मैंन ेकभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्ष ुको नभक्षा में आयोगपट्टन (शिीि पि लपेटन ने वाल ेवि) का 
िान दिया। उसी पुण्यकमण के परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सखु भोग िही हँू॥549-556॥ 

(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पूवण ववमान के समान किनी रादहए।)  

  मैंने कभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्षु को नभक्षा में फासकुफल(फालसा) का िान दिया। उसी 
पुण्यकमण के परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू।॥557-564॥ 

(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पूवण ववमान के समान किनी रादहए।)    

  मैंने कभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्षु को नभक्षा में तालवतृत(पखंा) का िान दिया। उसी 
पुण्यकमण के परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू॥565-572॥ 

(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पूवण ववमान के समान किनी रादहए।)    

  मैंने कभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्षु को नभक्षा में मयिूपखं का िान दिया। उसी पणु्यकमण के 
परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू।॥573-580॥ 

(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पूवण ववमान के समान किनी रादहए।)  
  मैंने कभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्षु को नभक्षा में छत्र(छाता) का िान दिया। उसी पणु्यकमण के 
परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू॥581-588॥ 

(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पूवण ववमान के समान किनी रादहए।) 
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33. उपाहनिानयकाववमानवत्थु 
  उपाहनं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥589-596॥  

34. पूविानयकाववमानवत्थु 
  पूवं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥597-604॥ 

35. मोिकिानयकाववमानवत्थु 
  मोिकं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥605-612॥ 

36. सक्खनलकिानयकाववमानवत्थु 
  ‘‘सक्खनलकं अहमिानसं, नभक्खुनो वपण्डाय रिततस्स…पे॰…॥613॥ 
  ‘‘तस्सा मे पस्स ववमानं, अच्छिा कामवन्ण्णनीहमन्स्म। 
  अच्छिासहस्सस्साहं,  पविा पस्स पुञ् सानं ववपाकं॥614॥ 

संस्कृतच्छाया- उपानहम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते …पे॰…॥589-596॥ 
   अपपूम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते …पे॰…॥597-604॥ 
   मोिकम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते …पे॰…॥605-612॥ 
   शष्कुलीम ्अहमिाम,् नभक्षवे वपण्डाय रिते …पे॰…॥613॥ 
   तस्या: मे पश्य ववमानम,् अप्सिा कामवन्णणनी अहमन्स्म। 
   अप्सिस्सहस्रस्य साऽहम,् प्रविा पश्य पणु्यानां ववपाकम॥्614॥ 
दह तिी- मैंने कभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्ष ुको नभक्षा में उपानत=्उपाहन(जूता) का िान दिया। उसी 
पुण्यकमण के परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू॥589-596॥ 

(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पूवण ववमान के समान किनी रादहए।) 
  मैंने कभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्षु को नभक्षा में मालपूआ का िान दिया। उसी पुण्यकमण के 
परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू॥597-604॥ 

(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पूवण ववमान के समान किनी रादहए।)  
  मैंने कभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्षु को नभक्षा में मोिक(लडडू) का िान दिया। उसी पुण्यकमण 
के परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू॥605-612॥ 

(इस ववमान के शेष गाथाओं की दहतिी पूवण ववमान के समान किनी रादहए।)  

  मैंने कभी नभक्षाटन न किते हुए दकसी नभक्षु को नभक्षा में शष्कुली(करौ़िी) का िान दिया। उसी 
पुण्यकमण के परिणामस्वरूप आज मैं यह दिव्य सुख भोग िही हँू॥613॥ 

  आप मझु सामथ्यणशानलनी का यह ववमान िेखें। मैं यथेच्छ रूपिारिणी अप्सिा हँू। मैं हजािों 
अप्सिाओं में श्रषे्ठ हँू। उन पणु्यों के ववपाक(फल)को िेखें॥614॥ 
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  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥615॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥616॥ 
  ‘‘स्वागतं वत मे अज् ज, सुप्पभातं सुहुन्ट्ठतं। 
  यं अद्दसानम िेवतायो, अच्छिा कामवन्ण्णननयो॥617॥ 
  ‘‘इमासाहं िम्मं सुत्वा, काहानम कुसलं बहंु। 
  िानेन समररियाय, सञ् समेन िमेन र। 
  स्वाहं तत्थ गनमस्सानम, यत्थ गतत्वा न सोरिे’’ नत॥618॥ 

गवुत्तलववमान ंपञ् रम।ं 

संस्कृतच्छाया- ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥615॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाष ंपणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥616॥ 
   स्वागतं वत मे अद्य, सुप्रभातं सून्त्थतम।् 
   यत ्अराक्ष ंिेवता:, अप्सिा: कामवन्णणनी:॥617॥ 
   आयाय: अहं िमं श्रतु्वा, करिष्यानम कुशलं बहु॥ 
   िानेन समरयणया, संयमेन िमेन र। 
   सोऽहं तत्र गनमष्यानम, यत्र गत्वा न शोरनत’’ इनत॥618॥ 

दह तिी- उस पुण्य–ववशेष के प्रभाव से ही मझुको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एवं उसी कािण से ही मैं 
आज यह दिव्य सुख भोग िही हँू। तथा उसी के प्रभावस्वरूप मझु ेयह मनोनकूुल औि वप्रय भोग यथासमय 
प्राप्त होते िहते हैं॥615॥ 
  इस प्रकाि हे महानुभाव नभक्षु! मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक मे मनषु्य िेह नमलन े
पि मनैे कौन सा पणु्य कमण दकया था न्जसके फलस्वरूप मझुे यह समस्त दिशाओं को अवभानसत किने वाला 
सुतिि वणण एवं दिव्य सखु प्राप्त हुए हैं॥616॥ 
  आज का दिन मेिे नलये बहुत खुनशयाँ लकेि आया है। आज का सूयोिय मिेे नलये बहुत ही शभु 
नसि हुआ दक आज मैंने इन िेवत्व प्राप्त कामरूपिारिणी अप्सिाओ ंके िशणन दकये॥617॥ 
  इनसे िमणग्रहण कि िान, सम(मैत्री) भावना, संयम एवं िम के द्वािा ववववि कुशल कमण 
करँुगा। न्जसके परिणास्वरूप मैं उस गनत को प्राप्त करँूगा, जहाँ पहँुर कि मन में दकसी प्रकाि का शोक 
नहीं िहता॥618॥ 



 

 

102 
ववमानवत्थुपानळ 

 

6. िद्दल् लववमानवत्थु 

  ‘‘िद्दल् लमाना वण्णेन, यससा र यसन्स्सनी। 
  सब्बे िेवे तावनतंसे, वण्णेन अनतिोरनस॥619॥ 
  ‘‘िस्सनं नानभजानानम, इिं पठमिस्सनं। 
  कस्मा काया नु आगम्म, नामेन भाससे ममं’’ नत॥620॥ 
  ‘‘अहं भदे्द सुभद्दानसं, पुब्बे मानुसके भवे। 
  सहभरिया र ते आनसं, भनगनी र कननन्ट्ठका॥621॥ 
  ‘‘सा अहं कायस्स भेिा, ववप्पमुत्ता ततो रुता। 
  ननम्मानितीनं िेवानं, उपपत ना सहब्यतं’’ नत॥622॥ 
  ‘‘पहूतकतकल्याणा, ते िेवे यन्तत पान्णनो। 
  येसं त्वं दकत्तनयस्सनस, सुभदे्द जानतमत्तनो॥623॥ 

संस्कृतच्छाया- जाज्वल्यमाना वणेन, यशसा र यशन्स्वनी। 
   सवणन्स्मन ्िेवे त्रायन्िशें, वणेन अनतिोरसे॥619॥ 
   िशणन ंनानभजानानम, इिं प्रथमिशणनम।् 
   कस्मात ्कायात ्न ुआगत्य, नाम्ना भाससे मम’’ इनत॥620॥ 
   अहं भरे सभुरा आसम,् पवू ेमानषु्यके भवे। 
   सहभायाण र ते आसम,् भनगनी र कननवष्ठका॥621॥ 
   साऽहं कायस्य भेिात,् ववप्रमुक्ता ततश्च्यतुा। 
   ननमाणणितीनाम ्िेवानाम,् उपपत ना सह अवसम’्’ इनत॥622॥ 
   प्रभूतकृतकल्याणा:, तान ्िेवान ्यान्तत प्रान्णन:। 
   येषां त्व ंकीत्तणनयष्यनस, सुभरे जानतम ्आत्मन:॥623॥ 

दह तिी- हे यशन्स्वनन! आप अपने यश एवं रूप से अनतशय शोनभत हो िही हैं। आपन,े अपनी इस वणाणभा स,े 

त्रासन्िशंवासी सभी िेवों को अनभभूत कि दिया है॥619॥ 

  मैं आपके िशणन को ठीक प्रकाि स ेसमझ नहीं पायी;  मेिे नलय ेयह प्रथम िशणन है। आप दकस 
काया से च्युत होकि यहा ँआयी हैं तथा दकस नाम स ेववख्यात हैं?॥620॥ 

  भरे! मैं दकसी पवूण मनुष्य जतम में तुम्हािी सहपत्नी औि छोटन ी बहन सुभरा थी॥621॥ 
  वह मैं काया(शिीि) के नष्ट हो जाने पि इस लोक से मुक्त हो ननमाणणिनत िेवों में उत्पतन हो उतही 
िेवों के समान हो गई॥622॥ 
  हे सुभरे! तुम न्जन िेवों में अपना जत म बता िही हो उनके पास तो प्रभूतकल्याणकािी, व्रती प्राणी 
ही पहँुरन ेमें सफल हो पाते हैं। तुमनें दकस पुण्य कमण के परिणामस्वरूप इस िेवयोनन में जतम पाया?॥623॥ 
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  ‘‘अथ त्वं केन वण्णेन, केन वा अनुसानसता। 
  कीदिसेनेव िानेन, सुब्बतेन यसन्स्सनी॥624॥ 
  ‘‘यसं एतादिसं पत्ता, ववसेसं ववपुलमज्झगा। 
  िेवते पुन्च्छतानरक्ख, दकस्स कम्मन्स्सिं फलं’’ नत॥625॥ 
  ‘‘अट्ठेव वपण्डपातानन, यं िानं अििं पुिे। 
  िन्क्खणेय्यस्स सङ्घस्स, पसत ना सेदह पान्णनभ॥626॥ 
  ‘‘तेन मेतादिसो वण्णो, तेन मे इि नमज्झनत। 
  उप्पज् जन्तत र मे भोगा, ये केनर मनसो वपया॥627॥ 
  ‘‘अक्खानम ते नभक्खु महानुभाव, मनुस्सभूता यमकानस पुञ् सं। 
  तेनन्म्ह एवं जनलतानुभावा, वण्णो र मे सब्बदिसा पभासती’’ नत॥628॥ 

संस्कृतच्छाया- अथ त्व ंकेन वणेन, केन वा अनशुानसता। 
   कीदृशेनेव िानेन, सुव्रतेन यशन्स्वनी॥624॥ 
   यश एतादृशं प्राप्तम,् ववशेष ंववपलुमध्यगा। 
   िेवते पषृ्टमारक्षस्व, कस्य कमणण इिं फलम’्’ इनत॥625॥ 
   अष्टानामेव वपण्डपात्राणाम,् यद् िानम ्अिां पिुा। 
   िान्क्षणेयाय सङ्घाय, प्रसत ना सा  दह पान्णयायाम॥्626॥ 
   ‘‘तेन मे एतादृशो वणण:, तेन मे इह ऋध्यनत। 
   उत्पद्यतते र मे भोगा:, ये केनरतमनस: वप्रया:॥627॥ 
   ‘‘आख्यानम ते नभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमकाष ंपणु्यम।् 
   तेनान्स्म एव ंज्वनलतानभुावा, वणणश् र मे सवणदिक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥628॥ 

दह तिी- तथा आपने कैस,े दकसके द्वािा अनशुानसत हो, कौन से िान स ेतथा दकस व्रतपालन से इतना यश 
प्राप्त दकया है?॥624॥ 

  हे िेवते! आप ने कैसे औि दकस प्रकाि इतना ववनशष्ट एवं ववपुल यश प्राप्त दकया?— मैं यही जानना 
राहता हँू। कृपया बतावें-॥625॥ 
  मैं अपने पूवण जतम में िन्क्षणा योग्य सङ्घ को प्रनतदिन आठ नभक्षाएँ ही प्रसतन मन से अपने हाथों 
से जो िान दिया था-॥626॥ 
  उसी पुण्य–ववशेष के परिणामस्वरूप मझुको आज यह दिव्य वणण प्राप्त हुआ है एवं उसी कािण ही मैं 
आज यह दिव्य सखु भोग िही हँू। तथा उसी पणु्य के प्रभावस्वरूप मुझ ेये मनोवाँनछत वप्रय भोग-उपभोग प्राप्त 
होते िहते हैं॥627॥ 
  इस प्रकाि हे महानुभाव नभक्ष!ु मनैे आपको सबकुछ कह दिया दक मनषु्यलोक म ेमनुष्य िेह नमलने 
पि मनैे कौन सा पुण्य कमण दकया था न्जसके फलस्वरूप मुझ ेयह समस्त दिशाओं को अवभानसत किन ेवाला 
सुतिि वणण एवं दिव्य सखु प्राप्त हुए हैं॥628॥ 
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  ‘‘अहं तया बहुतिे नभक्खू, सञ् सते ब्रह्मराियो। 
  तप्पेनसं अत नपानेन, पसत ना सेदह पान्णनभ॥629॥ 
  ‘‘तया बहुतिं ित्वा, हीनकायूपगा अहं। 
  कथं त्वं अप्पतिं ित्वा, ववसेसं ववपुलमज्झगा। 
  िेवते पुन्च्छतानरक्ख, दकस्स कम्मन्स्सिं फलं’’ नत॥630॥ 
  ‘‘मनोभावनीयो नभक्खु, सन्तिट्ठो मे पुिे अहु। 
  ताहं भत्तेन ननमततेनसं, िेवतं अत्तनट्ठमं॥631॥ 
  ‘‘सो मे अत्थपुिेक्खािो, अनुकम्पाय िेवतो। 
  सङ्घे िेहीनत मंवोर, तस्साहं वरनं करिं॥632॥ 
  ‘‘सा िन्क्खणा सङ्घगता, अप्पमेय्ये पनतन्ट्ठता। 
  पुग्गलेसु तया दित नं, न तं तव महप्फलं’’ नत॥633॥ 
संस्कृतच्छाया- अहं त्वत्त: बहुतिान ्नभक्षनू,् संयतान ्ब्रह्मरारिण:। 
   अतपणयम ्अत नपानेन, प्रसत ना सा इह पान्णयायाम॥्629॥ 
   त्वत्त: बहुतिान ्ित्वा, हीनकायोपगा अहम।् 
   कथं त्वम ्अल्पतिं ित्वा, ववशेष ंववपलुमध्यगा। 
   िेवते पषृ्टाऽऽरक्षस्व, कस्य कमणण इिं फलम’्’ इनत॥630॥ 
   मनोभावनीय: नभक्ष:ु, सतदृष्ट: मया पिुा अभतू।् 
   तमहं भक्त्या तयमतत्रयम,् िेवतम ्आत्मना अष्टमम॥्631॥ 
   स: मे अथ ंपिुस्कृत्य, अनकुम्पया िैवत:। 
   सङ्घाय िेदह इनत मामवोरत,् तस्याहं वरनम ्अकिवम॥्632॥ 
   सा िन्क्षणा सङ्घगता, अप्रमेये प्रनतवष्ठता। 
   पदु्गलेष ुत्वया ित्तम,् न तत ्तव महाफलम’्’ इनत॥633॥ 
दह तिी- िेवव! मैंन ेआपस ेअनिक सयंत नभक्षओुं एव ंब्रह्मरारियों को उस समय में प्रसतननरत्त हो अपन ेहाथों 
से अतन-पान का िान दकया था॥629॥ 

  मैं आपसे अनिक िान किने के बाि भी हीन काया में उत्पतन हुई हँू। आप मेिी अपेक्षा अल्प िान 
किके भी कैसे इस उच्र योनन में उत्पतन हो पायी? हे िेवते! मेिा आपसे यही प्रश्न है दक आपके दकस कमण 
का यह फल है? स्पष्ट किें-॥630॥ 

  मैंने पूवण में कभी मनभावन नभक्षु िेवत को िेखा। उनको तथा उन सदहत आठ अतय नभक्षओुं को 
मैनें भोजन के नलये अपने घि पि ननमन्तत्रत दकया॥631॥ 
  पिततु, उनन ेमझु पि अनुकम्पा किते हुए, मेिा दहत िेख कि मझुको यह आिेश दिया दक तुम यह 
ननमतत्रण सङ्घ को िो। तब मैंने उनके इस आिेश का पालन दकया॥632॥ 
  इस प्रकाि सङ्घ के प्रनत िी गयी मेिी वह िन्क्षणा अप्रमये हो गयी। इसके ववपिीत, तुम्हािे द्वािा जो 
िान दकया गया वह तुम्हािे नलए ववशेष फलिायी नहीं हुअ॥633॥ 



 

 

105 
इन्त्थववमानपानळ       3. तनतयो पारिच्छत्तकवग्गो 
 

  ‘‘इिानेवाहं जानानम, सङ्घे दित नं महप्फलं। 
  साहं गतत्वा मनुस्सत्त,ं विञ् सू वीतमच्छिा। 
  सङ्घे िानानन िस्सानम, अप्पमत्ता पुनप्पुनं’’ नत॥634॥ 
  ‘‘का एसा िेवता भदे्द, तया मततयते सह। 
  सब्बे िेवे तावनतंसे, वण्णेन अनतिोरती’’ नत॥635॥ 
  ‘‘मनुस्सभूता िेववति, पुब्बे मानुसके भवे। 
  सहभरिया र मे आनस, भनगनी र कननन्ट्ठका। 
  सङ्घे िानानन ित्वान, कतपुञ् सा वविोरती’’ नत॥636॥ 
  ‘‘िम्मेन पुब्बे भनगनी, तया भदे्द वविोरनत। 
  यं सङ्घन्म्ह अप्पमेय्ये, पनतट्ठापेनस िन्क्खणं॥637॥ 
  ‘‘पुन्च्छतो दह मया बुिो, नगज्झकूटन न्म्ह पब्बते। 
  ववपाकं संववभागस्स, यत्थ दित नं महप्फलं॥638॥ 
संस्कृतच्छाया- एतावद् एव अहं जानानम , सङ्घे ित्तं महाफलम।् 
   सा हं  गत्वा  मनु ष्यत्वम ्,  विा तया  वी तम त्स िा ।  
   सङ्घाय िानानन िास्यानम, अप्रमत्ता पनु: पनु:’’ इनत॥634॥ 
   का  ए षा  िे व ता  भ रे ,  त्व या  म तत्र य ते  स ह ।  
   सवाणन ्िेवान ्त्रायन्िशंान,् वणेन अनतिोरते’’ इनत॥635॥ 
   म नु ष्यभू ता  िे वे तर ,  पू वे  मा नु ष्य के  भ वे ।  
   सहभायाण र मे आसीत ,् भनगनी र कननवष्ठका। 
   सङ्घाय िानानन ित्वा, कृतपणु्या वविोरते’’ इनत॥636॥ 
   िमेण पूवं भनगनी, त्वया भरे वविोरते। 
   यत ्सङ्घे अप्रमेये, प्रनतष्ठापयनस िन्क्षणाम॥्637॥ 
   पृष्ट: दह मया बुि: , गृध्रकू टेन  पवण ते। 
   ववपाकं संववभागस्य, यत्र ित्त ंमहाफलम॥्638॥ 
दह तिी- अब मैंन ेजान नलया है दक सङ्घ के प्रनत दिया गया िान ही महाफलिायी होता है। मैं जब पनु: 
मानव लोक में जाऊँगी तो उिािभाव से सङ्घ को ही बािम्बाि िान दकया करँूगी॥634॥ 

  भरे! यह िेवता कौन हैं, न्जनके साथ अपका संवाि हो िहा था। य ेतो अपनी वणाणभा से त्रायन्िंश 
वासी समस्त िेवताओं को अनभभूत कि िही हैं? ॥635॥ 
  हे िेवेतर! पवूण में मेिे मनुष्य जतम में यह मेिी सहपत् नी औि छोटन ी बहन थी। सङ्घ के प्रनत 
िानादि पुण्य-कमण किके आज यह ऐसी शोभायमान हैं॥636॥ 
  भरे! िमणपालन से ही तुम्हािी बहन इतनी शोभायमान है। इतहोनें अप्रमेय सङ्घ के प्रनत जो 
िानकमण दकया यह उसी का सफुल है॥637॥ 
  एक बाि मैंने गधृ्रकूटन  पवणत पि वविाजमान भगवान ्बुि से यह प्रश्न दकया था दक कहाँ औि दकस 
प्रकाि दकया गया िान अनतशय फलिायी होता है?॥638॥ 
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  ‘‘यजमानानं मनुस्सानं, पुञ् सपेक्खान पान्णनं। 
  किोतं ओपनिकं पुञ् सं, यत्थ दित नं महप्फलं॥639॥ 
  ‘‘तं मे बुिो ववयाकानस, जानं कम्मफलं सकं। 
  ववपाकं संववभागस्स, यत्थ दित नं महप्फलं॥640॥ 
  ‘‘रत्तािो र पदटन पत ना, रत्तािो र फले दठता। 
  एस सङ्घो उजुभूतो, पञ् सासीलसमादहतो॥641॥ 
  ‘‘यजमानानं मनुस्सानं, पुञ् सपेक्खान पान्णनं। 
  किोतं ओपनिकं पुञ् सं, यत्थ दित नं महप्फलं॥642॥ 
  ‘‘एसो दह सङ्घो ववपुलो महग्गतो, एसप्पमेय्यो उििीव सागिो। 
  एते दह सेट्ठा निवीिसावका, पभङ्किा िम्ममुिीियन्तत॥643॥ 

संस्कृतच्छाया- यजमानानां मनषु्याणाम,् पणु्यपे्रन्क्षणां प्रान्णनाम।् 
   कृतम ्औपानिकं पणु्यम,् यत्र ित्त ंमहाफलम॥्॥639॥ 
   ततमे बिुो व्यकाषीत,् ज्ञान ंकमणफल ंस्वकम।् 
   ववपाकं संववभागस्य, यत्र ित्त ंमहाफलम॥्640॥ 
   रत्वािश्च प्रनतपत ना:, रत्वािश्च फले न्स्थता:। 
   एष सङ्घ: ऋजभुूत:, प्रज्ञाशीलसमादहत:॥641॥ 
   यजमानानां मनषु्याणाम,् पणु्यपे्रन्क्षणां प्रान्णनाम।् 
   कृतम ्औपानिकं पणु्यम,् यत्र ित्त ंमहाफलम॥्642॥ 
   एष: दह सङ्घ: ववपलु: महद्गत:, एष अप्रमेय उिनिष ुसागि:। 
   एते दह श्रेष्ठा: निवीिश्रावका:, प्रभाकिा: िमणमुिीियन्तत॥643॥ 

दह तिी- पि लोक प्रानप्त हेतु यजमान पुरुषों व पुण्यापेक्षी प्रान्णयों को कौन सा िान किना रादहय,े न्जसके 
किने से अनतशय पुण्य प्राप्त होता है? ॥639॥ 
  भगवान ्बुि ने स्वज्ञान के आिाि पि, मझुको उस िान-पात्र के ववषय में ववस्ताि स ेबताया न्जसको 
दकया हुआ िान अनतशय फलिायी होता है॥640॥ 
  राि मागण प्रनतपतन एवं राि फलों में प्रनतवष्ठत— इस प्रकाि सिल जीवनरयाण वाले एवं प्रज्ञा तथा 
सिाराि स ेयकु्त ये आठ पुद्गल ‘सङ्घ’ कहलाते हैं।॥641॥ 
  पि लोक हेतु पणु्यापके्षी यजमान मनुष्यों को कौन सा िान िेना रादहय,े न्जसके किने से अनिक से 
अनिक पुण्य प्राप्त हो? ॥642॥ 
  यह अनत उच्रस्थान प्राप्त सङ्घ वैसे ही अप्रमये(अतुलनीय) है जसैे ववशाल जलिानशवाला समरु। 
इस सङ्घ के श्रषे्ठ निवीिश्रावक संसाि को आलोदकत किते हुए िमणिेशना किते हैं॥643॥ 
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  ‘‘तेसं सुदित नं सुहुतं सुनयट्ठं, ये सङ्घमुदद्दस्स ििन्तत िानं। 
  सा िन्क्खणा सङ्घगता पनतन्ट्ठता, महप्फला लोकवविनू वन्ण्णता॥644॥ 
  ‘‘एतादिसं यञ् समनुस्सितता, ये वेिजाता ववरिन्तत लोके। 
  ववनेय्य मच्छेिमलं समूलं, अननन्तिता सग्गमुपेन्तत ठानं’’ नत॥645॥ 

िद्दल् लववमान ंछट्ठं। 

7. पेसवतीववमानवत्थु 
  ‘‘फनलकिजतहेमजालछत नं, वववविनरत्रतलमद्दसं सुिम्मं। 
  ब्यम्हं सुननन्म्मतं तोिणूपपत नं, रुरकुपदकण्णनमिं सुभं ववमानं॥646॥ 
  ‘‘भानत र िस दिसा नभेव सुरियो, सििे तमोनुिो सहस्सिंसी। 
  तथा तपनतनमिं तव ववमानं, जलनमव िूमनसखो ननसे नभग्गे॥647॥ 
  ‘‘मुसतीव नयनं सतेिताव, आकासे ठवपतनमिं मनुञ् सं। 

  वीणामुिजसम्मताळघुट्ठं, इिं इतिपुिं यथा तवेिं॥648॥ 
संस्कृतच्छाया- तेषां सुित्त ंसुहुत ंन्स्वष्टम,् ये सङ्घमुदद्दश्य ििते िानम।् 
   सा िन्क्षणा सङ्घगता प्रनतवष्ठता, महाफला लोकवविाम ्वन्णणता॥644॥ 
   एतादृश ंयज्ञमनसुितत:, ये वेिजाता ववरिन्तत लोके। 
   ववनीय मात्सयणमलं समलूम,् अननन्तिता: स्वगणमुपयान्तत स्थानम’्’ इनत॥645॥ 
   स्फदटन किजतहेमजालच्छत न,ं वववविनरत्रतलमिश ंसुिम्यम।् 
   ववमान ंसुनननमणतं तोिणोपपत नम,् रुरकोपकीणणनमिं शभु ंववमानम॥्646॥ 
   भानत र िशसु दिक्ष ुनभनस इव सूयण:, शिदि तमोनतु ्सहस्रिन्श्म:। 
   तथा तपनत इिं तव ववमानम,् ज्वलन्तनव िमूनशख: ननशायां नभसोऽगे्र॥647॥ 
   मुष्णातीव नयन ंशतरि इव, आकाशे स्थावपतनमिं मनोज्ञम।् 
   वीणामुिजसम्यक्तालघषु्टम,् इिनमतरपिंु यथा तवेिम॥्648॥ 
दह तिी- उन लोगों का दिया हुआ यह िान ही श्रषे्ठ हवन तथा यज्ञ कहलाता है जो सङ्घ को उदे्दश्य किके 
िानादि कमण किते हैं। सङ्घ को िी गई वह िन्क्षणा ही लोक में प्रनतष्ठा प्राप्त किती है। ववद्वानों ने भी इसी 
िन्क्षणा को अनतशय फलिायनी कहा है।॥644॥ 

 ऐस ेयज्ञ का अनसुिण किते हुए जो ज्ञानी ससंाि में जीवन ननवाणह किते हैं, वे ही अपन ेमात्सयणमल 
का  समलू त्याग कि मतृ्योपिातत स्वगणस्थान प्राप्त किते हैं॥645॥ 

 स्फदटन क, िजत, सवुणणजालादि से आवतृ, ववववि िशणनीय नरत्रों स ेनरवत्रत तथा  उनरत ववनि से नननमणत 
व अनके तोिणों (बदहद्वाणिों) तथा सतुिि उपकिणों(सािनों) से सम्पतन आपका यह ववमान- ॥646॥ 

 िशों दिशाओं में उसी प्रकाि भानसत हो िहा है, जैसे शिि ऋतु में तम(अतिकाि) नाशक, 

सहस्रदकिणों वाला सूयण आकाश में शोनभत हुआ किता है। या जैसे िावत्र में प्रज्वनलत अन्ग्न आकाश के 
अग्रभाग में शोनभत होती है वैस ेही आकाश में आपका यह ववमान शोनभत हो िहा है॥647॥ 
 आकाशन्स्थत, मनमोहक आपका यह प्रिीप्त ववमान हमािे नते्रों में वबजली सी रमक पैिा कि िहा 
है। साथ ही वीणा, मिृङ्ग(पखाबज) आदि सम्यक्ताल वाद्ययतत्रों की सिस ध्वनन भी समिृ इतरपिुी के समान 
आपके इस ववमान में, ननितति गँुजायमान है॥648॥ 
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  ‘‘पिमुकुमुिपु्पलकुवलयं, योनिक बतिुकनोजका र सन्तत। 
  सालकुसुनमतपुन्प्फता असोका, ववववििमुग्गसुगतिसेववतनमिं॥649॥ 
  ‘‘सळललबुजभुजक संयुत्ता, कुसकसुफुन्ल् लतलतावलन्म्बनीदह। 
  मन्णजालसदिसा यसन्स्सनी, िम्मा पोक्खिणी उपन्ट्ठता ते॥650॥ 
  ‘‘उिकरुहा र येन्त्थ पुप्फजाता, थलजा ये र सन्तत रुक्खजाता। 
  मानुसकामानुस्सका र दिब्बा, सब्बे तुय्हं ननवेसनन्म्ह जाता॥651॥ 
  ‘‘दकस्स संयमिमस्सयं ववपाको, केनानस कम्मफलेननिूपपत ना। 
  यथा र ते अनिगतनमिं ववमानं, तिनुपिं अवरानसळािपम्हे’’ नत॥652॥ 
  ‘‘यथा र मे अनिगतनमिं ववमानं, कोञ् रमयूिरकोि सङ्घररितं। 
  दिब्य वपलवहंसिाजनरण्ण,ं दिजकािण्डवकोदकलानभनदितं॥653॥ 
  ‘‘नानासततानकपुप्फरुक्खवववविा, पाटन नलजम्बुअसोकरुक्खवततं। 
  यथा र मे अनिगतनमिं ववमानं, तं ते पवेियानम सुणोदह भतते॥654॥ 
संस्कृतच्छाया- पद्मकुमुिोत्पलकुवलयम,् यनूथकाबतिकूनोजकाश्च सन्तत। 
   सालकुसुनमतपनु्ष्पता: अशोका:, वववविरमुग्नसुगतिसेववतनमिम॥्649॥ 
   सनललाम्बजुभुजकसंयकु्ता, कुशकसफुुन्ल् लतलतावलन्म्बनी दह। 
   मन्णजालसदृशी यशन्स्वनी, िम्या पषु्करिणी उपन्स्थता ते॥650॥ 
   उिकरुहान्ण र यानन सन्तत पषु्पजातानन, स्थलजानन यानन र सन्तत वकृ्षजातानन। 
   मानषु्यकान्ण अमानषु्यकान्ण र दिव्यानन, सवाणन्ण तुयाय ंननवेशने जातानन॥651॥ 
   कस्य संयमिमस्य अय ंववपाक:, केनानस कमणफलेनेहोपपतना। 
   यथा र त्वया अनिगतनमिं ववमानम,् तिनपुिम ्वि आिालपक्ष्मे’’ इनत ॥652॥ 
   यथा र मे अनिगतनमिं ववमानम,् क्रौञ् रमयिूरकोिसङ्घररितम।् 
   दिव्यकोदकलहंसिाजरीणणम,् दद्वजकािण्डवकोदकलानभनादितम॥्653॥ 
   नानासततानकपषु्पवकृ्षवववविम,् पाटन लजम्ब-ूअशोकवकृ्षवतृतम।् 
   यथा र मे अनिगतनमिं ववमानम,् तत ्ते प्रवेियानम श्रणृु भितत॥654॥ 
दह तिी- आपके ववमान में पद्म, कुमुि, उत्पल, कुवलय, यूनथका(जूही), बतिुक(िपुहरिया) एवं नोजक आदि 
पुष्पवकृ्ष लगे हुए हैं। साथ ही, पुन्ष्पत एवं कुसुनमत साल तथा अशोक वकृ्ष आदि ववववि सुगन्तित वकृ्ष भी 
आपके ववमान में ववद्यमान हैं॥649॥ 
  आपके इस ववमान में सिल लबजु(कटन हल), भजुक(िेवलोक का वकृ्षववशेष) आदि वकृ्षों स ेयुक्त, कुश एवं 
ववववि पुन्ष्पत लताओ ंस ेयुक्त, है यशन्स्वनन! मन्णित्नों से जालावतृ एक िम्य पषु्करिणी भी ववद्यमान है॥650॥ 
  जल, स्थल, भलूोक या िेवलोक में उत्पतन होने वाले समस्त वकृ्ष भी आपके इस ववमान में 
उत्पतन हुए दिखायी प़ि िहे हैं॥651॥ 

  उिाि नते्रपक्ष्मे! आपके दकस सयंम एवं िम का या दकस कमण का यह पुण्य-फल है? दक आप इस 
लोक में उत्पतन हुईं? औि यह ववमान आपको प्राप्त हुआ? —कृपया हमें आप क्रमश: स्पष्ट किें-॥652॥ 

  यह ववमान मुझको कैसे प्राप्त हुआ, न्जसमें मििु ध्वनन वाले दिव्य क्रौञ्र, मयूि, रकोि, कोयल तथा 
िाजहंस आदि पन्क्षसङ्घ बहुलता में िहते हैं॥653॥ 



 

 

109 
इन्त्थववमानपानळ       3. तनतयो पारिच्छत्तकवग्गो 
 

  ‘‘मगिविपुिन्त्थमेन, नाळकगामो नाम अन्त्थ भतते। 
  तत्थ अहोनसं पुिे सुन्णसा, पेसवतीनत तत्थ जाननंसु ममं॥655॥ 
  ‘‘साहमपनरतत्थिम्मकुसलं, िेवमनुस्सपून्जतं महततं। 
  उपनतस्सं ननब्बुतमप्पमेय्यं, मुदितमना कुसुमेदह अब्भुदकरिं॥656॥ 
  ‘‘पिमगनतगतञ् र पूजनयत्वा, अन्ततमिेहििं इनसं उळािं। 
  पहाय मानुसकं समुस्सयं, नतिसगता इि मावसानम ठानं’’ नत॥657॥ 
  ‘‘पीतवत्थे पीतिज,े पीतालङ्कािभूनसते। 
  पीतततिादह वग्गूदह, अवपळतिाव सोभनस॥658॥ 
  ‘‘का कम्बुकायूिििे, कञ् रनावेळभूनसते। 
  हेमजालकसञ्छन ् ने, नानाितनमानलनी॥659॥ 

 पेसवतीववमान ंसत्तम।ं 
संस्कृतच्छाया- मगिपिुविन्स्थत:, नालकग्रामनामा अन्स्त भितत। 
   तत्र अभूव ंपिुा स्नषुा, पेसवती इनत तत्र जानीदह माम॥्655॥ 
   साहमपनरतम ्अत्र िमणकुशलम,् िेवमनषु्यपनू्जत ंमहाततम।् 
   उपनतष्य ंननवृणतमप्रमेयम,् मुदितमना: कुसुमैः अयायवादकिम॥्656॥ 
   ‘‘पिमगनतगत ंर पजूनयत्वा, अन्ततमिेहििम ्ऋवषम ्उिािम।् 
   प्रहाय मानषुकं समचु्रयम,् वत्रिशगता इह आवसानम स्थानम’्’ इनत॥657॥ 
   ‘‘पीतविे पीतध्वजे, पीतालङ्कािभूवषते। 

   पीताततिै: वग:ै, अवपनिा इव शोभसे॥658॥ 
   ‘‘का कम्बकेुयिूििे, काञ् रनावनलभूवषते। 
   हेमजालकसंछत ने, नानाित्नमानलनन॥659॥ 
दह तिी- नाना जानतयों के पुष्पवकृ्ष तथा पाढल, जामुन अशोक आदि ववववि काष्ठबहुल वकृ्ष भी प्ररिु मात्रा में ववद्यमान 
हैं; औि भतते! यह ववमान मझुे दकसप्रकाि अनिगत हुआ, इस ववषय में मैं आपको बताती हँु, आप सनुें॥654॥ 

  भतते! पवूण में मैं मगि जनपि के नालकग्राम नामक श्रषे्ठ नगि में दकसी घि में पुत्रविू के रूप में 
प्रािभुूणत हुई,वहाँ मैं पेसवती नाम से जानी जाती थी॥655॥ 
  िेवमनषु्यों द्वािा पनू्जत, अप्रमये ननवाणण को साक्षात ् दकये हुए, महान ्िमणकुशल, स्थववि उपनतष्य 
(सारिपतु्र) के िशणन दकये तथा पववत्र मन से उनके रिणों पि पुष्प अवपणत कि उनकी पजूा की।॥656॥ 
  उन पिमगनत प्राप्त, उिाि ऋवष व अन्ततम िेहिािी की ससम्मान पजूा कि तथा उनके आिेश स े
िमणसािना किते हुए मैंन ेसमस्त मानषुी व लौदकक कामभोगों का त्याग कि दिया। न्जस के परिणामस्वरूप 
आज मैं इस िेवलोक में वास कि िही हँू॥657॥ 

  िेवव! आप पीतवि िािण की हुई हैं, आप की ध्वजा भी पीत ही है, आप पीत अलङ्कािों  से 
ववभवूषत हैं, तथा आप पीतवणण के अनतरिक्त अतय सतुिि सािनों स ेसजी हुई न होने पि भी इतहीं के समान 
शोनभत हो िही हैं॥658॥ 

  सुवणणनननमणत केयिू(बाजूबति) िािण दकय,े सनुहिे फूलों का गजिा पहन े हुई, सुवणणजालवतृ एवं 
ववववि ित् नमालाओं से अलकृंत आप कौन हैं? ॥659॥ 
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8. मन्ल् लकाववमानवत्थु 
  ‘‘सोवण्णमया लोदहतङ्गमया र, मुत्तामया वेळुरियमया र। 
  मसािगल् ला सहलोदहतङ्गा, पािेवतक्खीदह मणीदह नरत्तता॥660॥ 
  ‘‘कोनर कोनर एत्थ मयूिसुस्सिो, हंसस्स िञ् सो किवीकसुस्सिो। 
  तेसं सिो सुय्यनत वग्गुरूपो, पञ् रन्ङ्गकं तूरियनमवप्पवादितं॥661॥ 
  ‘‘िथो र ते सुभो वग्ग,ु नानाितननरवत्ततो। 
  नानावण्णादह िातूदह, सुववभत्तोव सोभनत॥662॥ 
  ‘‘तन्स्मं िथे कञ् रनवबम्बवण्ण,े या त्वं दठता भासनस मं पिेसं। 
  िेवते पुन्च्छतानरक्ख, दकस्स कम्मन्स्सिं फलं’’ नत॥663॥ 
  ‘‘सोवण्णजालं मन्णसोण्णनरवत्ततं, मुत्तानरतं हेमजालेन छत नं। 
  परिननब्बुते गोतमे अप्पमेय्ये, पसत ननरत्ता अहमानभिोपनयं॥664॥ 
  ‘‘ताहं कम्मं करित्वान, कुसलं बुिवन्ण्णतं। 
  अपेतसोका सुन्खता, सम्पमोिामनामया’’ नत॥665॥ 

मन्ल् लकाववमान ंअट्ठम।ं 

संस्कृतच्छाया- ‘‘सौवणणमया लोदहताङ्गमया र, मुक्तामया विैयूणमया र। 
   मसाि(=हीिक)गला सहलोदहताङ्गा, पािावतान्क्ष सदृशै: मन्णनभ: नरवत्रता॥660॥ 
   ‘‘क्वनरत ्क्वनरत ्एततमयिूसुस्वि:, हंसस्य िाज्ञ: किवीिकससु्वि:। 
   तेषां स्वि: श्रयूते वल्गरुूप:, पञ् रान्ङ्गकं तूयणनमव प्रवादितम॥्661॥ 
   ‘‘िथश्च ते शभु: वल्ग:ु, नानाित्ननरवत्रत:। 
   नानावण:ै िातुनभ:, सुववभक्त इव शोभते॥662॥ 
   ‘‘तन्स्मन ्िथे काञ् रनववम्बवण,े या त्व ंन्स्थता भाससे मम प्रिेशम।् 
   िेवते पषृ्टाऽऽरक्षस्व, कस्य कमणण इिं फलम’्’ इनत॥663॥ 
   ‘‘सौवणणजाल ंमन्णस्वणणनरवत्रतम,् मुक्तानरतं हेमजालेनच्छत नम।् 
   परिननवृणते गौतमे अप्रमेये, प्रसत ननरत्ता अहमयायिोपयम॥्664॥ 
   ‘‘तिहं कमण कृत्वा, कुशलं बिुवन्णणतम।् 
   अपेतशोका सुन्खता, सम्प्रमोिे अनामया’’ इनत॥665॥ 
दह तिी- आपके इस ववमान में कहीं सुनहिे, कहीं लाल, कहीं मोनतयों तथा कही ंविैयूण(मन्णित्न) स ेबन,े कही ं
मसािगल्ल (हीिा) से तो  कहीं कपोत के नेत्रों के समान लाल वणण की मन्णयों से नानाववि नरत्र नरवत्रत हैं॥660॥ 

  यहा ँकही ंकोई मयूि के समान स्वि वाला, कहीं िाजहंस के समान मििुस्वि वाला, कहीं कोई कोयल 
के समान कणणवप्रय स्वि वाले पञ्रान्ङ्गक वाद्य का मनोिम स्वि अनायास ही सुनायी प़ि िहा है॥661॥ 

  आपका यह शुभ िथ भी सतुिि है, यह ववववि ित्नों से नरवत्रत है तथा नाना वणण की िातुओं से 
नननमणत होन ेके कािण सुववभक्त(पथृक्-पथृक्) रूप प्रतीत होता है॥662॥ 

  िेवव! कृपया वतावें दक इस सवुणणनननमणत िथ में जहा ँआप वविाजमान हैं, यह आपके दकस पुण्यकमण 
का फल है?॥663॥  
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9. ववसालन्क्खववमानवत्थु 
  ‘‘का नाम त्वं ववसालन्क्ख, िम्मे नरत्तलतावने। 
  समतता अनुपरियानस, नािीगणपुिक्खता॥666॥ 
  ‘‘यिा िेवा तावनतंसा, पववसन्तत इमं वनं। 
  सयोग्गा सिथा सब्बे, नरत्रा होन्तत इिागता॥667॥ 
  ‘‘तुय्हञ् र इि पत्ताय, उय्याने ववरिन्ततया। 
  काये न दिस्सती नरत्त,ं केन रूपं तवेदिसं। 
  िेवते पुन्च्छतानरक्ख, दकस्स कम्मन्स्सिं फलं’’ नत॥॥668॥ 
  ‘‘येन कम्मेन िेववति, रूपं मय्हं गती र मे। 
  इवि र आनुभावो र, तं सुणोदह पुरितिि॥669॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘का नाम त्व ंववशालान्क्ष, िम्ये नरत्रलतावने। 
   समततात ्अनपुरियानस, नािीगणपिुस्कृता॥666॥ 
   ‘‘यिा िेवा: त्रायन्िशंा:, प्रववशन्तत इिं वनम।् 
   सयगु्या: सिथा: सव,े नरत्रा: भवन्तत इहागता:॥667॥ 
   ‘‘तुयाय ंर इह प्राप्तये, उद्याने ववरितती या। 
   काये न दृश्यते नरत्तम,् केन रूप ंतव ईदृशम।् 
   िेवते पषृ्टाऽऽरक्षस्व कस्य कमणण इिं फलम’्’ इनत॥668॥ 
   ‘‘येन कमणणा िेवेतर, रूप ंमह्यं गनतश्च मे। 
   ऋविश्च आनभुावश्च, तं श्रणृु पिुतिि॥669॥ 
दह तिी- उन अप्रमेय(अतुल) भगवान ् सम्यक्सम्बिु के महापरिननवाणणोपिातत, मैंने प्रसतनमन से 
सुवणणजालावतृ, स्थान स्थान पि मन्णमकु्ता या ित्नों एव ंसौवणण िंग से नरवत्रत एक िशणनीय स्तूप, का ननमाणण 
किाया॥664॥ 

  मैं उसी बिुवन्णणत शभु व कुशल कमण किके शोकिदहत, स्वस्थ एव ंसुन्खत भाव से इस ववमान में 
आनतिानभुव कि िही हँू॥665॥ 

  हे ववशालान्क्ष! आप का क्या नाम है? इस िमणीय नरत्रलतावन में अप्सिासङ्घ से नघिी हुई आप 
दकस कािण से ववरिण कि िही हैं?॥666॥ 

  जब त्रायन्िशंवासी िेवता अपन ेअपने िथों में बठैकि इस वन(उद्यान) में प्रववष्ट होते हैं तो व ेयहाँ 
आकि नरत्रवत हो जाते हैं॥667॥  

  इस उद्यान में ववरिण किती हुई आपके शिीि की शोभा के तुल्य अतय दकसी की शोभा नही ंदिखती। 
आपन ेअपन ेशिीि का ऐसा सतुिि वणण दकस कमण ववशषे से प्राप्त दकया? हे िेवव! आप स्पष्ट किें-॥668॥ 

  हे िेवतेर! मेिे न्जस कमणववशषे के प्रभाव से मझुको यह रूप, गनत तथा यह समवृि एवं यह ववनशष्ट 
प्रताप प्राप्त हुआ है, वह सब, आपको बता िही हँू। कृपया सनुें-॥669॥ 
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  ‘‘अहं िाजगहे िम्मे, सुनतिा नामुपानसका। 
  सिा सीलेन सम्पत ना, संववभागिता सिा॥670॥ 
  ‘‘अच्छािनञ् र भत्तञ् र, सेनासनं पिीवपयं। 
   अिानसं उजुभूतेसु, ववप्पसत नेन  रेतसा॥671॥ 
  ‘‘रातुद्दनसं पञ् रिनसं, या र पक्खस्स अट्ठमी। 
   पादटन हारियपक्खञ् र,  अट्ठङ्गसुसमागतं॥672॥ 
  ‘‘उपोसथं उपवनसस्सं, सिा सीलेसु संवुता। 
  सञ् समा संववभागा र, ववमानं आवसामहं॥673॥ 
  ‘‘पाणानतपाता वविता, मुसावािा र सञ् सता। 
  थेय्या र अनतरािा र, मज् जपाना र आिका॥674॥ 
  ‘‘पञ् रनसक्खापिे िता, अरियसच् रान कोवविा। 
  उपानसका रक्खुमतो, गोतमस्स यसन्स्सनो॥675॥ 
संस्कृतच्छाया- ‘‘अहं िाजगहेृ िम्ये, सुनतिा नाम्नी उपानसका। 
   श्रिया शीलेन सम्पत ना, संववभागिता सिा॥670॥ 
   ‘‘आच्छािन ंर भक्तञ्र, शयनासन ंप्रिीवपकाम।् 
    अिाम ्ऋजुभतेूयाय:, ववप्रसत नेन  रेतसा॥671॥ 
   ‘‘रतुिणशी ंपञ्रिशीम,् या र पक्षस्य अष्टमी। 
    प्रानतहायणपक्ष ंर, अष्टाङ्गसुसमागतम॥्672॥ 
   ‘‘उपोसथम ्उपावनशष्यम,् सिा शीलेष ुसंवतृा। 
   संयमात ्संववभागाच्र, ववमानम ्आवसमहम॥्673॥ 
   ‘‘प्राणानतपातात ्वविता, मषृावािाच्र संयता। 
   स्तेयाच्र अनतरािाच्र, मद्यपानाच्र अिक्ता॥674॥ 
   ‘‘पञ् रनशक्षापिे िता, आयणसत्येष ुकोवविा। 
   उपानसका रक्षषु्मत:, गौतमस्य यशन्स्वन:॥675॥ 
दह तिी- मैं कभी पूवणजतम में िमणीय िाजगहृ नगि की िहने वाली सुनतिा नामक उपानसका थी। वहाँ मैं 
सिा श्रिाशील सम्पतन िहती हुई िमण का पालन किती थी॥670॥ 
  मैं वहाँ श्रमणजनों को ननितति ओढ़ने वबछाने के वि, भोजन, शयनासन, प्रकाश के नलये िीपक 
आदि प्रसतननरत्त होकि िेती िहती थी॥671॥ 

  रतुिणशी, पञ्रिशी तथा पक्ष की अष्टमी या प्रानतहायणपक्ष में अष्टागँों से यकु्त॥672॥ 
  उपोसथव्रत िखती हुई सिा शीलसम्पतन िहती थी। उस संयम तथा िानयुक्त जीवन के कािण ही 
आज मझुको इस ववमान में यह आवास प्राप्त हुआ है॥673॥ 

  उस समय मैं प्राणानतपात से ववित िहती थी। मषृा(असत्य) भाषण में सयंम िखती थी। तथा 
स्तेय(रोिी), अनतराि(व्यनभराि) एवं मद्यपान से ििू िहती थी॥674॥ 
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  ‘‘तस्सा मे सानतकुला िासी, सिा मालानभहािनत। 
  ताहं भगवतो थूपे, सब्बमेवानभिोपनयं॥676॥ 
  ‘‘उपोसथे रहं गतत्वा, मालागतिववलेपनं। 
  थूपन्स्मं अनभिोपेनसं, पसत ना सेदह पान्णनभ॥677॥ 
  ‘‘तेन कम्मेन िेववति, रूपं मय्हं गती र मे। 
  इिी र आनुभावो र, यं मालं अनभिोपनयं॥678॥ 
  ‘‘यञ् र सीलवती आनसं, न तं ताव ववपच् रनत। 
  आसा र पन मे िेववति, सकिागानमनी नसयं’’ नत॥679॥  

ववसालन्क्खववमान ंनवम।ं 

10. पारिच्छत्तकववमानवत्थु 
  ‘‘पारिच्छत्तके कोववळािे,  िमणीये मनोिमे। 
  दिब्बमालं गतथमाना, गायतती सम्पमोिनस॥680॥ 
संस्कृतच्छाया- ‘‘तस्मात ्मे ज्ञानतकुले िासी, सिा मालामनभहिनत स्म। 
   तामहं भगवत: स्तूपे, सवाणमेवायायिोपयम॥्676॥ 
   ‘‘उपोसथे राहं गत्वा, मालागतिववलेपनम।् 
   स्तूपे अयायिोपयम,् प्रसत ना सा दह पान्णयायाम॥्677॥ 
   ‘‘तेन कमणणा िेवेतर, रूप ंमह्य ंगनतश्च मे। 
   ऋविश्च आनभुाव: र, यत ्मालाम ्अयायिोपयम॥्678॥ 
   ‘‘यच्र शीलवती आसम,् न तत ्तावद् ववपच्यते। 
   आशा र पनु: मे िेवेतर, सकृिागानमनी स्याम’्’ इनत॥679॥ 
   ‘‘पारिक्षत्रके  कोवविािे,  िमणीये  मनोिमे। 
   दिव्यमालां ग्रथमाना, गायतती सम्प्रमोिसे॥680॥ 
दह तिी-  पाँर नशक्षापिों का सतत अयायास किती िहती थी। आयणसत्य-रतुष्टय में ननपुण थी। इस प्रकाि, 

रक्षुष्मान ् बुि की अप्रमािववहारिणी उपानसका के रूप में प्रनसि हुई। वहाँ कुशल कमण किती हुई वहा ँ स े
अवकाश प्राप्त कि उस िेह से च्युत होकि आज स्वयम्प्रकाश हो इस नतिन वन में ववरिण कि िही हँू॥675॥ 

  वहा ँ मझुको मेिे ज्ञानतकुल(सम्बन्तिजनों) से कोई िासी मालाएँ लाती थी।ं उन मालाओं को मैं 
भगवान ्के स्तूप पि रढ़ा िेती थी॥676॥ 

  उपोसथ के दिन भी भगवान ्के स्तूप पि मैं प्रसतननरत्त होकि माला एवं िपू आदि गति रव्य 
अपने हाथों स ेअवपणत किती थी॥677॥ 

  हे िेवेतर! स्तूप पि उस माला एवं िूप आदि के अपणण के प्रभाव से आज मझुको यह सतुिि वणण, 
दिव्य गनत, समवृि एवं ववपलु तेज प्राप्त हुआ॥678॥ 
  उस जतम में शील पालन का फल अभी मुझको नहीं नमला है। आशा है दक, उस शीलपालन के 
प्रभाव से मैं सकृिागामी हो जाऊँ॥679॥ 
  हे मनोिमे! आप इस िमणीय एव ंमनोिम पारिजातक वकृ्ष के नीर ेबैठ कि दिव्य पषु्प मालाओ ंको 
गँूथती हुई प्रमदुित मन स ेगायन कि िही हैं॥680॥   
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  ‘‘तस्सा ते नच् रमानाय, अङ्गमङ्गेदह सब्बसो। 
  दिब्बा  सद्दा  ननच्छिन्तत, सवनीया मनोिमा॥681॥ 
  ‘‘तस्सा ते नच् रमानाय, अङ्गमङ्गेदह सब्बसो। 
  दिब्बा गतिा पवायन्तत, सुनरगतिा मनोिमा॥682॥ 
  ‘‘वववत्तमाना कायेन, या वेणीसु वपळतिना॥ 
  तेसं सुय्यनत ननग्घोसो, तूरिये पञ् रन्ङ्गके यथा॥683॥ 
  ‘‘वटंन सका वातिुता, वातेन सम्पकन्म्पता। 
  तेसं सुय्यनत ननग्घोसो, तूरिये पञ् रन्ङ्गके यथा॥684॥ 
  ‘‘यावप ते नसिन्स्मं माला, सुनरगतिा मनोिमा। 
  वानत गतिो दिसा सब्बा, रुक्खो मञ् जसूको यथा॥685॥   

संस्कृतच्छाया- ‘‘तस्यां  ते नतृ्यतत्या:,  अङ्गाङ्गेयाय:  सवणश:। 
   दिव्या: शब्िा: ननस्सिन्तत, श्रवणीया: मनोिमा:॥681॥ 
   ‘‘तस्यां ते नतृ्यतत्या:, अङ्गाङ्गेयाय: सवणश:। 
   दिव्या: गतिा: प्रवान्तत, शुनरगतिा: मनोिमा:॥682॥ 
   ‘‘वववत्तणमाना कायेन, या वेणीष ुवपनिना॥ 
   तेषां श्रयूते ननघोष:, तूय ेपञ् रान्ङ्गके यथा॥683॥ 
   ‘‘अवतंसका: वातिुता:, वातेन सम्प्रकन्म्पता:। 
   तेषां श्रयूते ननघोष:, तूय ेपञ् रान्ङ्गके यथा॥684॥ 
   ‘‘यावप ते नशिनस माला, शुनरगतिा मनोिमा। 
   वानत गति: दिश: सवाण:, वकृ्ष: मञ् जूषकात ्यथा॥685॥ 

दह तिी- इसनलए आपके नतृ्य किते समय आपके सवणस्व अगं स े दिव्य ध्वननयाँ ननकल िही हैं, जो दक 
कणणवप्रय एव ंमनोिम है॥681॥ 

  तथा आपके नतृ्य किते समय आपके प्रत्यके अगं से दिव्य सगुन्तित वायु ननकलती है॥682॥ 
  जब आप अपनी इस काया को इिि उिि घमुाती हैं उस समय आप की वेणी में गुथे हुए 
अलकंिणों स ेऐसी ध्वननयाँ सुनायी िेती है जसैे कही ंपञ्रान्ङ्गक तूयण(वाद्ययतत्र) बज िहे हों॥683॥ 

  आप की वेणी में गुथी हुई पषु्पमाला से तथा वायु द्वािा कँपाये(दहलान)े जान ेपि कानों में टंन के हुए 
(पुष्पगुच्छ) से ननकली हुई ध्वनन ऐसी प्रतीत होती है मानो कहीं पञ्रान्ङ्गक वाद्य बज िहे हों॥684॥ 
  आप के नशि में पहनी हुई माला से भी वैसी ही स्वच्छ एवं मनोिम गति सभी दिशाओ ंमें ऐसे 
फैलती है जसैे मञ्जूसक(िेववकृ्ष-पारिजातक) के पुष्पों की गति ॥685॥ 
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  ‘‘घायसे तं सुनरगतिं, रूपं पस्सनस अमानुसं। 
  िेवते पुन्च्छतानरक्ख, दकस्स कम्मन्स्सिं फलं’’ नत॥686॥ 
  ‘‘पभस्सिं अन्च् रमततं, वण्णगतिेन संयुतं। 
   असोकपुप्फमालाहं,  बुिस्स  उपनामनयं॥687॥ 
  ‘‘ताहं कम्मं करित्वान, कुसलं बुिवन्ण्णतं। 
  अपेतसोका सुन्खता, सम्पमोिामनामया’’ नत॥688॥ 

पारिच्छत्तकववमान ंिसम।ं 
पारिच्छत्तकवग्गो तनतयो ननन्ट्ठतो। 

तस्सुद्दानं – उळािो उच्छु पल् लङ्को, लता र गुवत्तलेन र। 
   िद्दल् लपेसमन्ल् लका, ववसालन्क्ख पारिच्छत्तको। 
   वग्गो तेन पवुच् रतीनत॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘न्जघ्रनस तं शुनरगतिम,् रूप ंपश्यनस अमानषुम।् 
   िेवते पषृ्टाऽऽरक्षस्व, कस्य कमणण इिं फलम’्’ इनत॥686॥ 
   ‘‘प्रभास्विाम ्अनरणष्मतीम,् वणणगतिेन संयतुाम।् 
   अशोकपषु्पमालामहम,्  बिुस्य   उपनयानम॥687॥ 
   ‘‘ताहं कमण कृत्वा, कुशलं बिुवन्णणतम।् 
   अपेतशोका सुन्खता, सम्प्रमोिे अनामया’’ इनत॥688॥ 

तस्योद्दानम ्– उिाि इक्षपुयणङ्क:, लता र गवुत्तलेन र। 
   जाज्वल्यपेसमन्ल् लका, ववशालान्क्ष पारिच्छत्रक:। 
   वगणस्तेन प्रोच्यते इनत॥ 

दह तिी- हे िेवव! आप इस ननमणल एवं दिव्य गति तथा मानविुलणभ रूप का उपभोग कि िही हो! 
हमािा आपसे यही प्रशन है दक आपको ये अलौदकक भोग दकस ववनशष्ट पुण्यकमण के प्रभाव से  
उपलब्ि हुए हैं?॥686॥ 
  मैंने उस जतम में, एक रमकीली आभावाली औि ववनशष्ट वणण एव ंगति से यकु्त अशोक-पुष्पमाला, 
भगवान ्बुि को समवपणत की थी॥687॥   
  उस बुिवन्णणत कुशलकमण के प्रभाव से मैं शोकिदहत सखुी एवं स्वस्थ जीवन वबताती हुई यहा ँ
आमोि-प्रमोि कि िही हँू॥688॥ 

29. उिािववमान, 30. इक्षिुानयकाववमान, 31. पयणङ्कववमान, 32. लताववमान, 33. गुवत्तलववमान,                         

34. िद्दल्लववमान 35 पेसवतीववमान, 36 मन्ल्लकाववमान, 37. ववशालान्क्षववमान, एवं 38. पारिच्छत्तकववमान।  

******* 



4. मञ् िाट्ठकवग्ग ो 
मञ् िाष्ठकवग्  : 

1. मञ् िाट्ठकवगम्मवत्थ ु 
मञ् िाष्ठकवगम्मवत्त  ु

  ‘‘मञ् िाट्ठकवगे म्मवतञतमिं, सोण्ण्वलुगसन्  े। 
  प् िञि गे  ुियेेत, यमसस सुप्प्वदि े॥689॥ 
  ‘‘ म्हव म्मवतव ओरुय्ह, सतञम्म व य तवमेव। 
  ओ वहसस सवल्तिं, पुञप्ि िं सब्बगवसलगिं ॥690॥ 
  ‘‘ेतस ेतसे् सवलतस, मूले स ट्ठकवसस िे् े। 
  सो सो मु् िस  पुप्िवसत, ओतसमथ्व िमुुत्तमो॥691॥ 
  ‘‘्व ेिय िं सवल्तिं, आधु िं दििासेम् िं। 
  ्वस   न्धो दिसव सब्बव, रुक्खो म् िासूगो े व॥692॥ 
  ‘‘घवेसे  िं सुसि न्धिं, रूपिं पतससस अमवतुसिं। 
  िे् े पुञछि वसिक्ख, दगतस गम्मञतसििं िलिं’‘ स ॥693॥ 
सिंतगृ छिवेव- ‘‘मञ् िाष्ठकवगे म्मवते, सु्ण ्वलुगवसिंदह े। 
  प् िवञि गे  ूेणे, यमसे सुप्र्वदि े॥689॥ 
  ‘‘ ञतमत ्म्मवते आरुह्य, सतसम  व यत्नमेे। 
  अ् वहसे शवल्तम,् पञुपप िं सव् गवसलगम॥्690॥ 
  ‘‘ेते ेतेै्  शवलते, मलेू स ष्ठकवसस िे् े। 
  स: स: मु् िस  पपुपवञण, आतम्े द्रमुोत्तम:॥691॥ 
  ‘‘्व ेिय िं शवल्तम,् आधु िं दििासेम् म।् 
  ्वस   न्ध: दिश: स्व :, ्कृ्ष: म् िाूषगव  ्े व॥692॥ 
  ‘‘ञिाघ्रसस  िं शुसि न्धम,् रूपिं पश्ेसस अमवतषुम।् 
  िे् े पषृ्टवऽऽिक्षत्, गते गम ण इििं िलम’्’ इस ॥693॥ 
दह न्िी- िेम्! सु् ण िूण सलप्त म्मवत में बैवगय आप मधुय ए्िं सयुील े प्िवञि ग  ूे ् वद्य गव आतन्ि ले 
यही हैं॥689॥ 
 आप उस यत्नसतसम   म्मवत स ेउ य गय ेिव-गिव स् िव िले िूल ेसवल्त में भी िाव ी हैं॥690॥ 
 हे िेम्! आप ञिास ञिास सवल्कृ्ष गे तीिे बवै ी हैं,  ब ्े ्े उत्तम सवल्कृ्ष झुग गय अपते पपुप 
आपगो अमप   गय े यह े हैं॥691॥ 
 ्ह सवल्त पञक्षेों गे गल्य से ेुक्त यह व है   व ्वेु स े्हवाँ गे ्कृ्षों गे पत्ते दहल े यह े हैं। 
उस समे उस सवल्त गी स ुञन्ध  ्वेु िवयों दिशवओिं में िैली यह ी है ञिाससे ्हवाँ गे िे््कृ्ष पवियित्तग 
गी स ुञन्ध  ्वेु िवयों औय िैली यह ी है॥692॥ 
 आप उस स ुञन्ध  ्वे ुगव से् त गय ी हुई अमवतषु(िे्) रूपी दिख यही हैं। ेहवाँ हमवयव आपस े
ेही प्रश्न है दग आपगो ेे रूप दगस गम  गे प्रभव्त्रूप प्रवप्त हुए हैं?॥693॥ 
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  ‘‘अहिं मतुतसेसु मतुतसभू व, िवसी असेयगुले अहुिं। 
  बुद्धिं सतससन् तिं दित्वत, सवलपुप्िेदह ओदगियिं॥694॥ 
  ‘‘्टिंसग् ि सुग िं, सवलपुप्िम िें अहिं। 
  बुद्धतस उपतवमेससिं, पसन् तव सेदह पवञणसभ॥695॥ 
  ‘‘ वहिं गम्मिं गियथ्वत, गुसलिं बुद्ध्ञण्ण िं। 
  अपे सोगव सुञख व, सम्पमोिवमतवमेव’’ स ॥696॥ 

मञ् िाट्ठकवगम्मवतिं पवमिं। 

2. पभतसयम्मवत्थ ु 
  ‘‘पभतसय्य्ण्णसतभे, सुयत्त्थ ्सते। 
  मदहमद्धगे िन्ितरुसिय त्त,े गव थ ि्ं सुभे िे् े ्न्िसे ममिं॥697॥ 
  ‘‘पल् लिगो ि  े महगघो, तवतवय तसिमत्त ो रुसियो। 
  ेथ  थ ि्ं सतससन् तव म्योिसस, िे्यविाविय् तन्िते ्ते॥698॥ 
सिंतगृ छिवेव- ‘‘अहिं मतपुेेष ुमतपुेभू व, िवसी आे गुलेऽभ्म।् 
  बदु्धिं सतषण्णिं दृपट्ठक्व, शवलपपुप:ै अ्वदगयम॥्694॥ 
  ‘‘अ् िंसगिं  ि सगृु म,् शवलपपुपमेम ्अहम।् 
  बदु्धते उपवतेम,् प्रसन् तव सव दह पवञणयाेवम॥्695॥ 
  ‘‘ िहिं गम  गृथ्व, गुशलिं बदु्ध्ञण  म।् 
  अपे शोगव सुञख व, सम्प्रमोिे अतवमेव’’ इस ॥696॥ 
  ‘‘प्रभवत्य्य्ण सतभे , सुयक्त्स्त्र्सते। 
  महमद्ध गे िन्ितरुसिय वते्र, गव थ्िं शभेु िे् े ्न्िसे मवम॥्697॥ 
  ‘‘पे िगश्च  े महवघ :, तवतवयत्नसिमत्र ो रुसिय:। 
  ेत्र थ्िं सतषण्णव म्योिसे, िे्यविा इ् तन्िते ्ते॥698॥ 
दह न्िी- मैं अपत ेपू्  िान्म में मतुपेलोग में मतपुेरूप में आगय दगसी आे गुल में िवसी गे रूप में गवे  
गय ी  ी। गहीिं मैंते भ ्वत ्बुद्ध गो म्यविामवत िेखगय श्रद्धव गे सव  सवलपुपप अमप   दगेे॥694॥ 
 सव  ही मैंत े प्रसन्तमत स े भ ्वत ् बुद्ध गो सवलपुपपों गव एग  ुछिव अपत े हव ों से सममप   
दगेव॥695॥ 
 उसी पुण्ेगम  गे पियणवमत्रूप बदु्ध्ञण   गुशल धम सवधतव गय ी हुई शोगयदह  होगय सखुी ए्िं 
त्त  यह ी हुई इस दिव्े आतन्ि गो भो  यही हूाँ॥696॥ 
 सुन्िय यिं ील े् िमगीले ्स्त्रों से ससुञजिा , ऋमद्धसम्पन्त, ए्िं िन्ितसलप्त  वत्र ्वली हे िेम्! आप 
गौत हैं िाो मयेी ्न्ितव गय यही हैं?॥697॥ 
 आपगव ेह मलू्े्वत पलिं  म्म्ध यत्नों से सिमत्र  है, औय सुन्िय है। इस पय म्यविामवत आप उसी 
प्रगवय शोसभ  हो यही हैं िाैस ेतन्ित ्त में बैवे हुए िे्यविा इन्द्र॥698॥ 
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 ‘‘दगिं  थ ि्ं पुये सुििय मवियी भदे्द, दगतस गम्मतस म्पवगिं । 
 अतुभोसस िे्लोगञतमिं, िे् े पुञछि वसिक्ख। 
 दगतस गम्मञतसििं िलिं’‘ स ॥699॥ 
 ‘‘मपण्डवे  े ियन् तस, मवलिं िवञण ् ि अिििं भन् े। 
  तस गम्मञतसििं म्पवगिं , अतुभोसम िे्लोगञतमिं॥700॥ 
 ‘‘होस  ि मेऽतु वपो, अपयद्धिं िञुक्ख ् ि मे भन् े। 
 सवहिं धम्मिं तवतसोससिं, सुिेसस िं धम्मयविाेत॥701॥ 
 ‘‘ िं  िं ्िवसम भद्दन् े, ‘ेतस मे अतुगञम्पेो गोसि। 
 धम्मेसु  िं समविपे ’, सुिेसस िं धम्मयविाेत॥702॥ 
 ‘‘ेेसिं अञथ  सद्धव बुदे्ध, धम्मे ि सिघय ते। 
  े मिं अस म्योिञन् , आेुतव ेससव ससियेव॥703॥ 
सिंतगृ छिवेव- ‘‘दगिं  थ्िं पयुव सिुिय मविय: भदे्र, गते गम णो म्पवगम।् 
  अतभु्सस िे्लोगे, िे् े पषृ्टवऽऽिक्षत्। 
  गते गम ण इििं िलम’्’ इस ॥699॥ 
  ‘‘मपण्डवे  े िय े, मवलविं िवण्टिं ि अिविं भिन् । 
   ते गम ण इििं म्पवगम,् अतभु्वसम िे्लोगे॥700॥ 
  ‘‘भ्स  ि मे अत ुवप:, अपयवद्धिं ि:ुञख िं ि मे भिन् । 
  सवऽहिं धमं त अश्रौषम,् सुिेसश िं धम यविेात॥701॥ 
  ‘‘   ्थ्विं ्िवसम भद्रिं  े, ‘ेते मे अतगुम्प्े: गञश्च ।् 
  धमेष ु िं समविवपे’, सुिेसश िं धम यविेात॥702॥ 
  ‘‘ेेषवम ्अञत  श्रद्धव बदेु्ध, धम ेि सिघयते्न। 
   े मह्यम ्अस म्योिन् े, आेषुव ेशसव सश्रेव॥703॥ 
दह न्िी- िेम् भदे्र!  ुमत ेपू्   में ऐसव गौत सव सथगम  दगेव  व दग आिा इस िे्लोग में ेह दिव्े सुख 
भो  यही हो। िेम्! गृपेव  मझुगो गहें दग आपगो प्रवप्त ेह सखुभो  दगस गम  गव िल है?॥699॥ 

 भन् े! आपगे सभक्षविेव  गय े समे मैंते गभी आप गो मवलव ए्िं िवञण (गछिी खवण्ड=सीयव) गव 
िवत दिेव  व। उसी गम  गव ेह म्पवग(िल) है दग मैं ेहवाँ इस िे्लोग में दिव्े आतन्ि भो  यही हूाँ॥700॥ 

 भन् े! मझुगो अतु वप औय ि:ुख हो व है दग मैंत ेअपयवध ही दगेव दग उत धम यविा गी सुिेशतव 
गव श्र्ण तहीिं दगेव॥701॥ 
 भन् े! िाो-िाो मयेी अतगुम्पव गे पवत्र हैं, उतगो ेही गह ी हूाँ दग ्े धम यविा िवयव उपदिष्ट धम  गव 
पवलत अ्श्े गयें॥702॥ 
 ञिातगी बुद्ध, धम  ए्िं श्रेष्ठकव सिघ(मत्रयत्न) में श्रद्धव है ्े मुझसे आेु, ेश ए्िं सम्पमत्त—  ीतों 
में श्रेष्ठकव हैं॥703॥ 
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 ‘‘प वपेत ्ण्णेत उत्तिय यव, 
 अ् े े मदहमद्धग यव मेव िे्व’’ स ॥704॥ 

पभतसयम्मवतिं िसु ेिं। 

3. तव म्मवत्थ ु 
 ‘‘अलिग व मञणग् ितवसि िं, सो्ण्णिावलसि िं महन् िं। 
 असभरुय्ह  िा्यिं सुगञप्प िं, इधव मव ्ेहवेसिं अन् सलक्खे॥705॥ 
 ‘‘तव तस िन् ेसु िु् ेसु सतञम्म व, अछिोिगव पिसुमसतेो सुिुल् लव। 
 पिमेुसु ि  ुिये णव पसभज िाये, इमव ि तछ िञन्  मतोहयवेो॥706॥ 
 ‘‘िेम्मद्धपत्तवसस महवतुभव्े, मतुतसभू व दगमगवसस पु् े िं। 
 गेतवसस ए ि्ं िासल वतुभव्व, ्ण्णो ि  े सब्बदिसव पभवस ी’’ स ॥707॥ 
 ‘‘बवयवणसस िें उपसिगसमथ्व, बुद्धतसहिं ्थ ेु िं अिवससिं। 
 पविवसत ्ञन्िथ्व िमव सतसीदििं, म्त्तव िहिं अ् िासलगिं  अगवससिं॥708॥ 
सिंतगृ छिवेव- ‘‘प्र वपेत ्णेत उथगृष्ट यव:, 
  अन्ेे महवदह गयव: मेव िे्व:’’ इस ॥704॥ 
  ‘‘अलिगृ व मञणगव् ितवसि म,् सौ्ण िावलसि िं महवन् म।् 
  असभरुह्य  िा्यिं सगुञल्प म,् इहव म: म्हवेसम ्अन् ियके्ष॥705॥ 
   ‘‘तव ते िन् ेो: िेो: सतसम  वाः, अछिोिगव: पसिन्े: सुिुल् लव:। 
  पिेष ुि  ूे  णव: प्रम्सभदि, इमवश्च तथृेञन्  मतोहयव:॥706॥ 
  ‘‘िे्मद्ध  प्रवप्तवसस महवतभुव्े, मतपुेभ ूव दगमगवषी: पणु्ेम।् 
  गेतवसस ए्िं ज्सल वतभुव्व, ्ण श् ि  े स् दिक्ष ुप्रभवस े’’ इस ॥707॥ 
  ‘‘्वयवणसीम ्उपसिरम्े, बदु्धवेवहिं ्स्त्रे ुम ्अिवम।् 
  पविौ ्ञन्िथ्व क्षमविं न्ेषीिम,् म्त्तवसत ि अहम ्अ् िासलगम ्अगवष म॥्708॥ 
दह न्िी- ऐसे प्रवञण अपत ेप्र वप ए्िं ्ण  से भी मझुस ेअसधग श्रषे्ठकव ए्िं ऋमद्धसम्पन्त हैं॥704॥ 

 सु्ण  ए्िं मञणयत्नों स े अलिगृ  ए्िं सु्ण िावलव् ृ,  िावगवय औय भलीभवाँस  सतसम   इस 
आगवशिवयी महवत म्मवत में म्यविामवत आप शोसभ  हो यही हैं ॥705॥ 

 इस  िाम्मवत गे िोतों िवाँ ों पय त्छि िाल्वली सुपञुपप  पसिसतेवाँ सतसम   हैं।   व पिपपुपों में 
म्म्ध  ूे (्वद्येन्त्र)   व मतोहय तथृे गय ी अप्सयवएाँ तपष्ट रूपणे अञिग  हैं॥706॥ 
 हे महवतुभव्े! आपते मतपुेरूप में गौत सव ऐसव पुण्े दगेव  व दग आपगो ेे ऋमद्धेवाँ असध   
हुईं?   व आपगो ेह समत  दिशवओिं गो प्रभवसस  गयते ् वलव िेिीप्ेमवत ्् ण  दगस गवयण से प्रवप्त हुआ है॥707॥ 
 ्वयवणसी आ मत पय, मैतें भ ्वत ् बदु्ध गो ्स्त्रे ुल(िो ्स्त्रों) गव िवत दगेव  व।   व उतगे 
श्रीियणों गी ्न्ितव गय मैं ्हवाँ भूसम पय ही बवै  ेी। ्हवाँ मैंते अस  म्तम्र वपू् ग उतगो प्रणवम 
दगेव॥708॥ 
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  ‘‘बुद्धो ि मे ग् ितसञन् तभत्तिो, अिेससे समुिेिकु्खसतछ ि िं। 
 असिख िं िकु्खसतयोधसतस िं, मग िं अिेससे े ो म्मवसतसिं॥709॥ 
 ‘‘अप्पवेुगी गवलग व   ो िु व, उपपन् तव स िस णिं ेसञतसती। 
 सक् गतसहिं अ् े  यव पिावपस , ेसुत्तयव तवम दिसवसु म्तसु व’’ स ॥710॥ 

तव म्मवतिं  स ेिं। 

4. अलोमम्मवत्थ ु 
 ‘‘असभक् गन् ेत ्ण्णेत, ेव थ ि्ं स ट्ठकवसस िे् े। 
 ओभवसेन् ी दिसव सब्बव, ओसधी म्े  वयगव॥711॥ 
 ‘‘गेत  े वदिसो ्ण्णो, गेत  े इध समजझस । 
 उप्पज िाञन्  ि  े भो व, ेे गेसि मतसो मपेव॥712॥ 
 ‘‘पुछिवसम  िं िेम् महवतुभव्े, मतुतसभू व दगमगवसस पु् े िं। 
 गेतवसस ए ि्ं िासल वतुभव्व, ्ण्णो ि  े सब्बदिसव पभवस ी’’ स ॥713॥ 
सिंतगृ छिवेव- ‘‘बदु्धश्च मे गव् ितसञन् तभथ्िम,् अिेशे  ्समुिेि:ुखसतथे वम।् 
  असिंतगृ िं ि:ुखसतयोधिं शवश्व म,् मव  म ्अदिश  ्े : म्मवते॥709॥ 
  ‘‘अल्पवेपुगव गवलग्सल व   श्च्े ुव, उपपन् तव मत्रिश णे ेशञत्ती। 
  शरतेवहम ्अन्े यव प्रिाव् ी, ेतेव उत्तयव तवम दिक्ष ुम्श्र ुव’’ इस ॥710॥ 
  ‘‘असभगवन् ेत ्णेत, ेव थ्िं स ष्ठकवसस िे् े। 
  अ्भवसेन् ी दिश: स्व :, ओषधीिय्  वयगव:॥711॥ 
  ‘गेत  े ए वदृशो ्ण :, गेत  े इह ऋध्ेस । 
  उथपद्यन् े ि  े भो व:, ेे गेसिन्मतस: मप्रेव:॥712॥ 
  ‘‘पछृिवसम थ्विं िेम् महवतभुव्े, मतपुेभू व दगमगवषी: पणु्ेम।् 
  गेतवसस ए्िं ज्सल वतभुव्व, ्ण श् ि  े स् दिक्ष ुप्रभवस े’’इस ॥713॥ 
दह न्िी-  ब बुद्ध तें मझु सु् ण सदृश थ्िव ्वली गो समिुे, ि:ुख ए्िं असतथे व गे म्षे में िेशतव दगेव। 
  व उस म्मवत पय असिंतगृ  ि:ुखसतयोध ए्िं शवश्व मव   गे म्षे में भी िेशतव दगेव॥709॥ 

 ्हवाँ मैं अल्पवेु में ही गवल गो प्रवप्त हो  ेी औय िे्लोग में उथपन्त हुई। ्हवाँ मैं इन्द्र गी समत  
दिशवओिं में उत्तयव तवम से म्श्र ु(प्रससद्ध) पत्नी बती॥710॥ 

 िे्ी! आप अपत ेगवञन् पूण  ्ण  स ेसमत  दिशवओिं गो इस प्रगवय अ्भवसस  गय यही हैं िासैे 
 वयव ण औषसध गो॥711॥ 
 आपते अपती ेह सुन्िय गवेव दगस पुण्े म्शेष स े  व दगसगी सहवे व से प्रवप्त गी है?   व 
आपगो इस म्मवत मे ेह मतो्विंसि  ए्िं मप्रे भो –उपभो  े वसमे गैस ेप्रवप्त हो े यह े हैं॥712 
 िेम् मेयी आपस ेेही ञिाज्ञवसव है दग आपत ेमवत् रूप मे ऐसव गौत सव पणु्े म्शेष दगेव  व 
ञिासगे प्रभव्  से आप इ ते ज्लन्  प्र वप ् वली हैं ए्िं आपगी ् णव भव से समत  दिशवएाँ प्रभवसस  हो यही हैं॥713॥ 
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 सव िे् व अत्तमतव, मोग ल् लवतेत पुञछि व। 
 प्हिं पुट्ठकवव म्ेवगवसस, ेतस गम्मञतसििं िलिं॥714॥ 
 ‘‘अह् ि बवयवणसस िें, बुद्धतसवदिछ िबन्धुतो। 
 अिवससिं सुक्खगुम्मवसिं, पसन् तव सेदह पवञणसभ॥715॥ 
 ‘‘सुक्खवे अलोञणगवे ि, पतस िलिं गुम्मवसमपञण्डेव। 
 अलोमिं सुञख िं दित्व, गो पु् े िं त गियतसस ॥716॥ 
 ‘‘ ेत मे वदिसो ्ण्णो,  ेत मे इध समजझस । 
 उप्पज िाञन्  ि मे भो व, ेे गेसि मतसो मपेव॥717॥ 
 ‘‘अक्खवसम  े सभक्खु महवतुभव्, मतुतसभू व ेमगवसस पु् े िं। 
  ेतञम्ह ए ि्ं िासल वतुभव्व, ्ण्णो ि मे सब्बदिसव पभवस ी’’ स ॥718॥ 

अलोमम्मवतिं ि ुथ िं। 
सिंतगृ छिवेव- सव िे् व आप्तमतव, मौद्गल्ेवेतेत पषृ्टव। 
  प्रश्निं पषृ्टव व्ेवगयो ,् ेते गम ण इििं िलम॥्714॥ 
   ‘‘अहिं ि ्वयवणतेवम,् बदु्धवेवदिथेबन्ध्े। 
  अिवम ्शपुगगुल्मवषम,् प्रसन् तव सव इह पवञणयाेवम॥्715॥   
  ‘‘शुपगवेव अल्णवेवश्च, पश्े िलिं गुल्मवषमपञण्डगव:। 
  अल्णविं सुञख विं दृपट्ठक्व, ग: पणु्ेिं त गियपेस ॥716॥ 
  ‘‘ ेत मे ए वदृशो ्ण :,  ेत मे इह ऋध्ेस । 
  उथपद्यन् े ि मे भो व:, ेे गेसिन्मतस: मप्रेव:॥717॥ 
  ‘‘आख्ेवसम  े सभक्षो महवतभुव्, मतपुेभ ूव ेमगवष ंपणु्ेम।् 
   ेतवञतम ए्िं ज्सल वतभुव्व, ्ण श् ि मे स् दिक्ष ुप्रभवस े’’ इस ॥718॥ 

दह न्िी- उस प्रसन्तमतव िे्ी त ेमहवमौद्गल्ेवेत िवयव पिेू िावते पय प्रसन्तहृिे स ेब वतव आयम्भ दगेव दग 
्ह मवत्लोग मे दगे ेगौत से पुण्े–म्शेष गे गवयण ेह पुण्ेिल भो  यही हैं॥714॥ 
 मैंते गभी ्वयवणसी में आदिथेबन्धु भ ्वत ् ौ म गो प्रसन्तमत से अपते ही हव ों से शुपग(सखूे) 
गुल्मवष(आधे पगे  ेहूाँ) गव िवत दगेव  व॥715॥ 
 आप उस ल्णयदह  शुपग गुल्मवषमपण्डी गे िवत गव िल िेखें दग आिा मुझगो ऐसव सतलोम 
(सतिोष) ए्िं सखुी िेखगय गौत पुण्ेगम  तहीिं गये व!716॥  

 उस पुण्े–म्शेष गे प्रभव्त्रूप मझुे आिा ेह दिव्े ्ण  प्रवप्त हुआ, ए्िं उसी गवयण्श मैं आिा 
हे दिव्े सखु भो  यही हूाँ।   व उसी गे प्रभव् त र्ूप मुझ ेे ह मतोतगूुल औय मप्र  भो -उपभो  प्रवप्त हो यहे हैं॥717॥ 

 इस प्रगवय हे महवतुभव् सभक्षु! मतैे आपगो सबगुि गह दिेव दग मतपुेलोग मे मतपुे िेह समलत े
पय मतैे गौत सव पणु्े गम  दगेव  व ञिासगे िलत्रूप मझुे ेह समत  दिशवओिं गो अ्भवसस  गयते ्वलव 
सुन्िय ्ण  ए्िं दिव्े सखु प्रवप्त हुए हैं॥718॥ 
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5. गञ् िागिवसेगवम्मवत्थ ु 

 ‘‘असभक् गन् ेत ्ण्णेत, ेव थ ि्ं स ट्ठकवसस िे् े। 
 ओभवसेन् ी दिसव सब्बव, ओसधी म्े  वयगव॥719॥ 
 ‘‘गेत  े वदिसो ्ण्णो, गेत  े इध समजझस । 
 उप्पज िाञन्  ि  े भो व, ेे गेसि मतसो मपेव॥720॥ 
 ‘‘पुछिवसम  िं िेम् महवतुभव्े, मतुतसभू व दगमगवसस पु् े िं। 
 गेतवसस ए ि्ं िासल वतुभव्व, ्ण्णो ि  े सब्बदिसव पभवस ी’’ स ॥721॥ 
 सव िे् व अत्तमतव, मोग ल् लवतेत पुञछि व। 
 प्हिं पुट्ठकवव म्ेवगवसस, ेतस गम्मञतसििं िलिं॥722॥ 
 ‘‘अहिं अन्धगम्न्िञम्ह, बुद्धतसवदिछ िबन्धुतो। 
 अिवससिं गोलसम्पवगिं , गञ् िागिं   ेलधूमप िं॥723॥ 

सिंतगृ छिवेव- ‘‘असभगवन् ेत ्णेत, ेव थ्िं स ष्ठकवसस िे् े। 
  अ्भवसेन् ी दिश: स्व :, ओषधीिय्  वयगव:॥719॥  
  ‘गेत  े ए वदृशो ्ण :, गेत  े इह ऋध्ेस । 
  उथपद्यन् े ि  े भो व:, ेे गेसिन्मतस: मप्रेव:॥720॥ 
  ‘‘पछृिवसम थ्विं िेम् महवतभुव्े, मतपुेभू व दगमगवषी: पणु्ेम।् 
  गेतवसस ए्िं ज्सल वतभुव्व, ्ण श् ि  े स् दिक्ष ुप्रभवस े’’इस ॥721॥ 
  सव िे् व आप्तमतव, मौद्गल्ेवेतेत पषृ्टव। 
  प्रश्निं पषृ्टव व्ेवगयो ,् ेते गम ण इििं िलम॥्722॥ 
  ‘‘अहिं अन्धगम्न्िे, बदु्धतेवदिथेबन्ध्े। 
  अिविं गोलसम्पक््म,् गवञ् िागिं   ैलपवसि म॥्723॥ 
दह न्िी- िे्ी! आप अपत ेगवञन् पूण  ्ण  स ेसमत  दिशवओिं गो इस प्रगवय अ्भवसस  गय यही हैं िासैे 
 वयव ण औषसध गो॥719॥ 
 आपते अपती ेह सुन्िय गवेव दगस पुण्े म्शेष स े  व दगसगी सहवे व से प्रवप्त गी है?   व 
आपगो इस म्मवत मे ेह मतो्विंसि  ए्िं मप्रे भो –उपभो  े वसमे गैस ेप्रवप्त हो े यह े हैं॥720॥ 
 िेम् मेयव आपसे ेही प्रश्न है दग आपत ेमवत् रूप म ेऐसव गौत सव पणु्े म्शषे दगेव  व ञिासगे 
प्रभव् से आप इ ते ज्लन्  प्र वप ्वली हैं ए्िं आपगी ्णव भव स ेसमत  दिशवएाँ प्रभवसस  हो यही हैं॥721॥ 
 उस प्रसन्तमतव िे्ी ते महवमौद्गल्ेवेत िवयव पूिे िावते पय प्रसन्तहृिे से ब वतव आयम्भ दगेव 
दग ्ह मवत्लोग मे दगेे गौत से पुण्े–म्शेष गे गवयण ेह पुण्ेिल भो  यही हैं॥722॥ 
 मैंते गभी अन्धगम्न्ि ग्रवम में आदिथेबन्धु बुद्ध गो  ेल में पगी हुई गवाँिाी गव िवत 
दगेव  व॥723॥ 
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 ‘‘मपप्िल्ेव लसुणेत ि, समतसिं लवम् िागेत ि। 
 अिवससिं उिाुभू ञतमिं, म्प्पसन् तेत िे सव॥724॥ 
 ‘‘ेव महेससत्तिं गवयेय्े, िक् ग्मत्ततस यवञिातो। 
 तवयी सब्बि गल्ेवणी, भत्तु िवतोमिञतसगव। 
 एगतस गञ् िागिवततस, गलिं तवगघस  सोिससिं॥725॥ 
 ‘‘स िं सतक्खव स िं अतसव, स िं अतस यीय व। 
 स िं ग् े वसहतसवसत, आमुत्तमञणगुण्डलव। 
 एगतस गञ् िागिवततस, गलिं तवगघञन्  सोिससिं॥726॥ 
 ‘‘स िं हेम् व तव व, ईसविन् व उरूळ्ह्व। 
 सु्ण्णगछिव मव ि व, हेमगप्पत्वससव। 
 एगतस गञ् िागिवततस, गलिं तवगघञन्  सोिससिं॥727॥ 

सिंतगृ छिवेव- ‘‘मपप्पल्ेव लशुतेत ि, समस्रिं लवम् िागेत ि। 
  अिवम ्ऋिाुभ ेूयाे:, म्प्रसन् तेत िे सव॥724॥ 
  ‘‘ेव महमष गत्त््िं  गवयेे ,् िर्मत्त तो यवज्ञ:। 
  तवयी स्व ि गल्ेवणी, भत्तु श्च अत्मिसश गव। 
  एगते गञ् िागविवतते , गलविं तवह स  षोडशीम॥्725॥ 
  ‘‘श िं सतपगव: श म ्अश्वव:, श म ्अश्व यय व:। 
  श िं गन्ेवसहस्रवञण, आमुक्तवमञणगुण्डलवसत। 
  एगते गञ् िागविवतते, गलविं तवह स  षोडशीम॥्726॥ 
  ‘‘श िं हैम् व तव व:, ईशिन् व: उिढू्न् :। 
  सु्ण गक्षव: मव ि व:, हेमगल्पसत्वससव:। 
  एगते गञ् िागविवतते, गलविं तवह स  षोडशीम॥्727॥ 

दह न्िी- इसमें पीपल, लहसुत औय खस गी समसश्र  बघवय(िोंग) ल वई  ेी  ी। इसगो मैंत ेप्रसन्तमतव हो 
उत सयल भ ्वत ्बुद्ध गो िवत दिेव  व॥724॥ 

 दगसी िर् ी यविाव गी स्व ि सुन्िय ए्िं अतुपमिशी पटयवती भी एग गञ् िागव िवत गयत े्वली 
िियद्र स्त्री गी सोलह्ीिं गलव गी भी बयवबयी तहीिं गय सग ी॥725॥ 
 सौ सतपग(सु् ण मदु्रव) सौ घोड़ों स ेिाु े हुए य , ेव मञण-मुक्तव आदि से अलिंगृ  लवखों गन्ेवएाँ भी 
उस एग गञ् िागव िवत गयते ्वली िियद्र स्त्री गे सोलह्ीिं गलव गी बयवबयी तहीिं गय सग ीिं॥726॥ 
 दहमवले में उथपन्त, बड़े-बड़े ऊाँ ि े िवाँ ों ्वल,े पूण  उछिवेुक्त, सु् णमञण्ड  ्स्त्रों से सुसञजिा  सौ 
हव ी भी उस एग गञ् िागव िवत गयते ्वली िियद्र स्त्री गे सोलह्ीिं गलव गी बयवबयी तहीिं गय सग े॥727॥ 
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  ‘‘ि ुन् तममप िीपवतिं, इतसयिं ेोध गवयेे। 
  एगतस गञ् िागिवततस, गलिं तवगघस  सोिससिं’‘ स ॥728॥ 

गञ् िागिवसेगवम्मवतिं प् िमिं। 

6. म्हवयम्मवत्थ ु 
  ‘‘असभक् गन् ेत ्ण्णेत, ेव थ ि्ं स ट्ठकवसस िे् े। 
  ओभवसेन् ी दिसव सब्बव, ओसधी म्े  वयगव॥729॥ 
  ‘‘ तसव  े तछ िमवतवे, अि मि ेदह सब्बसो। 
  दिब्बव सद्दव सतछियञन् , स्तीेव मतोयमव॥730॥ 
  ‘‘ तसव  े तछ िमवतवे, अि मि ेदह सब्बसो। 
  दिब्बव  न्धव प्वेञन् , सुसि न्धव मतोयमव॥731॥ 
  ‘‘म््त्तमवतव गवेेत, ेव ्ेणीसु मपिन्धतव॥ 
   ेसिं सुय्ेस  सतगघोसो,  ूियेे प् िञि गे े व॥732॥ 

सिंतगृ छिवेव- ‘‘ि णुव ममप िीपवतवम,् ईश्वयिं े इह गवयेे ।् 
  एगते गञ् िागविवतते, गलविं तवह स  षोडशीम’्’इस ॥728॥ 
   ‘‘असभगवन् ेत ्णेत, ेव थ्िं स ष्ठकवसस िे् े। 
  अ्भवसेन् ी दिश: स्व , ओषधीिय्  वयगव:॥729॥ 
  ‘‘ तेविं  े तथृेन्थेव:, अि वि ेयाे: स् श:। 
  दिव्ेव: शब्िव: सततसयञन् , श्र्णीेव: मतोयमव:॥730॥ 
  ‘‘ तेविं  े तथृेन्थेव:, अि वि ेयाे: स् श:। 
  दिव्ेव:  न्धव: प्र्वञन् , शुसि न्धव: मतोयमव:॥731। 
  ‘‘म््त्त मवतव गवेेत, ेव ्ेणीष ुमपतद्धतव॥ 
   ेषविं श्रूे  े सतघोष:,  ूे ेप् िवञि गे े व॥732॥ 
दह न्िी- िवयों िीपों पय शवसत गयते ्वले िर् ी यविाव भी इस एग गञ् िागव िवत गयते ्वली िियद्र स्त्री गे 
सोलह्ीिं गलव गी भी बयवबयी तहीिं गय सग े॥728॥ 

 िे्ी! आप अपत ेगवञन् पूण  ्ण  स ेसमत  दिशवओिं गो इस प्रगवय अ्भवसस  गय यही हैं िासैे 
 वयव ण औषसध गो॥729॥ 
 इससलए िाब आप तथृे गय ी हैं  ब आपगे स् त् अिं  स,े सभी ओय स,े दिव्े शब्ि प्रतिुदट  हो े 
यह े हैं, िाो दग सुतते में गण मप्रे ए्िं मतोयम हैं॥730॥ 

 इससलए िाब आप तथृे गय ी हैं  ब आपगे स् त् अिं  स,े सभी ओय स,े दिव्े  न्ध प्र्वदह  हो े 
यह े हैं, िाो दग मप्रे ए्िं मतोयम हैं॥731॥ 

 आप गी इस गवेव गे इधय उधय घूमत े स े आप गी ्ेणी में बन्ध े हुए अलिंगयणों स े ऐसी 
ध््सत(घोष) सुतवेी िे ी है मवतो गहीिं प्िवञि ग ्वद्येन्त्र बिा यहे हों॥732॥ 
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 ‘‘्टिंसगव ्व धु व, ्व ेत सम्पगञम्प व। 
  ेसिं सुय्ेस  सतगघोसो,  ूियेे प् िञि गे े व॥733॥ 
 ‘‘ेवमप  े ससयञतमिं मवलव, सुसि न्धव मतोयमव। 
 ्वस   न्धो दिसव सब्बव, रुक्खो म् िासूगो े व॥734॥ 
 ‘‘घवेसे  िं सुसि न्धिं, रूपिं पतससस अमवतुसिं। 
 िे् े पुञछि वसिक्ख, दगतस गम्मञतसििं िलिं’‘ स ॥735॥ 
 ‘‘सव्ञथ िें मय्हिं सखी भिन् े, सिघतस गवयेसस महवम्हवयिं। 
  थ प्पसन् तव अहमवतुमोदििं, दित्व अ वय् ि मपे् ि मे िं॥736॥ 
 ‘‘ वेे् मे सुद्धतुमोितवे, लद्धिं म्मवतब्भु ितसतेय् िें। 
 समन्  ो सोिसेोिातवसत, ्ेहवेसिं  छिस  इमद्धेव मम॥737॥ 

सिंतगृ छिवेव- ‘‘अ् िंसगव: ्व धु व:, ्व ेत सम्प्रगञम्प व:। 
   ेषविं श्रूे  े सतघोष:,  ूे ेप् िवञि गे े व॥733॥ 
   ‘‘ेवमप  े सशयसस मवलव, शुसि न्धव मतोयमव। 
  ्वस   न्ध: दिश: स्व :, ्कृ्ष: म् िाूषगव  ्े व॥734॥ 
  ‘‘ञिाघ्रसस  िं शुसि न्धम,् रूपिं पश्ेसस अमवतषुम।् 
  िे् े पषृ्टवऽऽिक्षत्, गते गम ण इििं िलम’्’ इस ॥735॥ 
  ‘‘श्रव्तथेविं मह्यिं सखी भिन् , सिघते गृ े महवम्हवयम।् 
   त्र प्रसन् तव अहमन््मोिे, दृष्ट्व अ वयिं ि मप्रेिं ि ए म॥्736॥ 
  ‘‘ तमवद् ए् मे शुद्धवतमुोितव ,् लब्धिं म्मवतमद्भु िश तम।् 
  समन्  : षोडशेोिातवसत, ्हैवेसिं  छिस  ऋद्धध्ेव मम॥737॥ 

दह न्िी- आप गी ्ेणी में  ु ी हुई पपुपमवलव स,े ्वे ुिवयव गाँ पवेे िावते पय गवतों में टिंगे हुए(पुपप ुछि) स े
सतगल े घोष ऐसे प्र ी  हो यहे हैं मवतो गहीिं प्िवञि ग ्वद्य बिा यहे हों॥733॥ 

 आप गे सशय में पहती हुई मवलव से भी ्ैसी ही त्छि ए्िं मतोयम  न्ध सभी दिशवओिं में ऐसे 
िैल यही है िासैे म्िाूसग(िे््कृ्ष-पवियिाव ग) गे पपुपों गी  न्ध॥734॥ 
 हे िेम्! आप इस सतम ल ए्िं दिव्े  न्ध   व मवत्िलु भ रूप गव उपभो  गय यही हो! हमवयव 
आपसे ेही प्रशत है दग आपगो ेे अलौदगग भो  दगस म्सशष्ट पुण्ेगम  गे प्रभव् से उपलब्ध 
हुए हैं?॥735॥  

 भन् े! मेयी सखी ते श्रव्त ी में सिघ गे सलए एग महवम्हवय गव सतमव ण गयवेव  व। इस मप्रे 
आ वय(महवम्हवय) गो िेखगय, ्हवाँ प्रसन्त वपू्  ग मैंते उस गवे  गव अतुमोित दगेव॥736॥  

 इसी शुद्धवतमुोित गे पियणवमतबरूप मझुगो ेह म्मवत प्रवप्त हुआ। ेह म्मवत िवयो दिशवओिं से 
सोलह ेोिात  ग म्त  ृ है।   व मेयी ऋमद्ध ् प्र वप से अन् ियक्ष में  मत गय व है॥737॥ 
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म्मवत्थ ुपवसि 

 

 ‘‘गूटव वयव सत्ेसव मे, म्भत्तव भव सो सम व। 
 िद्दल् लमवतव आभञन् , समन् व स ेोिातिं॥738॥ 
 ‘‘पोक्खय् े ो ि मे एथ , पु ुलोमसतसेम् व। 
 अछिोिगव म्प्पसन् तव, सोण्ण्वलुगसन्  व॥739॥ 
 ‘‘तवतवपिमुस्िन् तव, पुण्डयीगसमो  व। 
 सुयभी सम्प्वेञन् , मतु् े व मवलु ेिय व॥740॥ 
 ‘‘िाम्बुेो पतसव  वलव, तवसिगेय्तवसत ि। 
 अन् ोसत्ेसते िाव व, तवतवरुक्खव अयोमपमव॥741॥ 
 ‘‘तवतव ूियेसिघुट्ठकविं , अछियव णघोसस िं। 
 ेोमप मिं सुमपते पतसे, सोमप म्त्तो ससेव तयो॥742॥ 
 ‘‘ए वदिसिं अब्भु ितसतेय् िें, म्मवतिं सब्बसोपभिं। 
 मम गम्मेदह सतब्बत्तिं, अलिं पु् े वसत गव ्े’’ स ॥743॥ 
सिंतगृ छिवेव- ‘‘गूटव वयिं सत्ेशो मे, म्भक्तिं  भव श: सम म।् 
   िावज्ल्ेमवतम ्आभवस , समन् व  ्श ेोिातम॥्738। 
   ‘‘पपुगियणी ि मे अत्र, प ृुलोमसतषेम् व। 
   अछिोिगव म्प्रसन् तव, त्ण बवलुगवसतवस  व॥739॥ 
   ‘‘तवतवपिसिंिन् तव, पणु्डयीगसमोदि व। 
   सुयसभिं सम्प्र्वस , मतोज्ञव मवरु ेिय व॥740॥ 
   ‘‘िाम्ब््: पतसव:  वलव:, तवियगेल्तवसत ि। 
   अन् सत ् ेशते िाव व:, तवतव्कृ्षवत ्आयोपेम॥्741॥ 
   ‘‘तवतव ूे सिघषु्टम ्, अप्सयो णघोमष म।् 
   ेोऽमप मविं त्प्ते पश्ेे ,् सोऽमप म्त्त: तेवन्तय:॥742॥ 
   ‘‘ए वदृशम ्अद्भु िश तीेम,् म्मवतिं स् सुप्रभम।् 
   मम गम सभ: सत्ृ त्तम,् अलिं पणु्ेवसत ग ु म’्’ इस ॥743। 
दह न्िी- मेये इस आ्वस(म्मवत) गे सशखय रमश: समवत भव ों में म्भक्त हैं। इतगी ज्लन्  आभव(प्रगवश) 
िवयो दिशवओिं में सौ ेोिात ियू  ग दिखवेी िे ी है॥738॥  

 मेये म्मवत में तवतव मथते िावस ेों से भयी, त्छि ् मीवे िाल ्वली,  सुतहयी बवलगुव ्वली-॥739॥  

 तवतम्ध पि पपुपों से आ् ृ   व पुण्डयीगों से भयी हुई, सु ञन्ध  ए्िं मतोज्ञ(लभुव्ती) ्वेु से 
लहयव ी हुई पुपपगियञणेवाँ हैं॥740॥  

 इस म्मवत में त वत-त वत पय िाम्बु(िावमतु), गटहल,  वल, तवियेल आदि ्कृ्षों गे ्त ल े हुए हैं॥741॥ 
 ेह म्मवत अप्सयव णों िवयव बिावेे  ेे म्म्ध  ूे ् वद्य गी ध््सत से प्रवेाः  ुाँिावेमवत यह व है। 
िाो इसगव त प््त में भी िश त गय ल ेव है ् ह अपते मत में इसी गे समवत म्मवत पवते गी लवलसव यख व है॥742॥  

 ऐसव ेह अद्भु (आश्चे मे) िश तीे ए्िं िौ यिव िा म व व हुआ म्मवत मेये पुण्ेगम  गव ही 
प्र वप है। इसगे मवध्ेम से मैं अन्े पुण्े गयते में भी सक्षम हूाँ॥743॥  
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इञथ म्मवतपवसि        4. ि ुथ ो मञ्िाट्ठकवग्ग ो 
 

  ‘‘ वेे्  े सुद्धतुमोितवे, लद्धिं म्मवतब्भु ितसतेय् िें। 
  ेव िे् सव िवतमिवसस तवयी,  तसव  स िं बू्रदह गुदहिं उप्पन् तव सव’’ स ॥744॥ 
  ‘‘ेव सव अहु मय्हिं सखी भिन् े, सिघतस गवयेसस महवम्हवयिं। 
  म्् े व धम्मव सव अिवसस िवतिं, उप्पन् तव सतम्मवतय ीसु िे्ेसु॥745॥ 
  ‘‘पिावप ी  तस सुसतञम्म तस, असिञन् ेव गम्मम्पवगव  तस। 
  ेमे िं पुछिसस गुदहिं उप्पन् तव सवस ,  िं  े म्ेवगवससिं अत् े  व अहिं॥746॥ 
  ‘‘ ेतह् े ेमप समविपे , सिघतस िवतवसत ििव  म्त्तव। 
  धम्म् ि सुणव  पसन् तमवतसव, सुिलु् लभो लद्धो मतुतसलवभो॥747॥ 
  ‘‘ िें मग िं मग वसधप ी अिेससे, ब्रह्मतसयो ग् ितसञन् तभत्तिो। 
  सिघतस िवतवसत ििव  म्त्तव, महप्िलव ेथ  भ्ञन्  िञक्खणव॥748॥ 

सिंतगृ छिवेव- ‘‘ तेव ए्  े शुद्धवतमुोितवे, लब्धिं म्मवतमद्भ ुिश तीेम।् 
   ेव िै् सव िवतम ्अिव  ्तवयी,  तेव:  स िं ब्रदूह क्् उथपन् तव सव’’ इस ॥744॥ 
   ‘‘ेव सव आसी  ्मम सखी भिन् , सिघते अगवषी  ्महवम्हवयम।् 
   म्ज्ञव धसम णी सव अिव  ्िवतम,् उथपन् तव सतमव णयस ष ुिे्ेष॥ु745॥   
   ‘‘प्रिाव् ी  ते सुसतसम  ते, असिन् े  ्गम म्पवगव  ् ते। 
   ेद् ए द् पछृिसस गुत्र उथपन् तव सव इस ,    ् े व्ेवगवशे अतन्े व अहम॥्746॥ 
   ‘‘ ेतवह् िवमप समविधे, सिघते िवतवसत ित्तम्त्तवतवम।् 
   धम्मं ि श्रणृु  प्रसन् तमवतसव:, सुिलु भो लब्धो मतपुेलवभ:॥747। 
   ‘‘ेिं मव  ंमव व सधपस : अिेशे  ्ब्रह्मसय: गव् ितसञन् तभथ्ग्। 
   सिघते िवतवसत िि  म्त्तवतवम,् महविलव: ेत्र भ्ञन्  िञक्षणव:॥748॥ 
दह न्िी- उसी शुद्धवतुमोित गव ही ेह पियणवम है दग आपगो ेह अद्भु  ए्िं िश तीे म्मवत प्रवप्त 
हुआ है। पयन् ु अब आप अपती उस िवती सहेली गे म्षे ब व्ें दग उसगी क्ेव  स  हुई?   व अब 
्ह गहवाँ उथपन्त हुई है?॥744॥  

  भन् े! ्ह िाो मेयी धम ज्ञ सखी  ी ञिासतें धम श्र्ण गय सवधतव गय े हुए सिघ गे प्रस  िवत हे ु 
महवम्हवय बत्वेव  व। िेह से छेुस  गे उपयवन्  सतमव णयस  िे्ों गे लोग में उथपन्त हुई है॥745॥ 
  उस िवत गम  गे असिन्थे पुण् े  प्रभव्त्रूप उस िे्लोग गे इन्द्र गी पत्नी बती हुई है। 
आपते उसगे म्षे में िाो ेह पूिव दग ्ह गहवाँ उथपन्त हुई उसगव मैंते आपगो उत्तय िे दिेव। ेह 
अतन्े व (असथे तहीिं) है॥746॥ 
  अ : मेयव ेह दृढ़ म्िवय बत  ेव है दग इस लोग गी गवमतव गयते ्वले अन्ेों गो भी 
सिघ गे प्रस  प्रभू  िवत िेतव िवदहेे   व प्रसन्तमत से धम श्र्ण गयतव िवदहेे; क्ेोंदग मतुपेिान्म 
अथेन्  िलु भ है॥747॥ 
  उत मव व सधपस , ब्रह्म्विी   व त्ण सदृश थ्िव ्वल े भ ्वत ् बुद्ध त ेेही मव   ब वेव है दग 
सिघ गो असधग से असधग िवत िेतव िवदहेे। इस िवत(िञक्षणव) गव महविल हो व है॥748॥ 
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म्मवत्थ ुपवसि 

 

 ‘‘ेे पुग लव अट्ठकव स िं पसथ व, ित्तविय ए वसत ेु वसत होञन् । 
  े िञक्खणेय्ेव सु  तस सव्गव, ए ेसु दिन् तवसत महप्िलवसत॥749॥ 
 ‘‘ित्तवयो ि पदटपन् तव, ित्तवयो ि िले दव व। 
 एस सिघो उिाुभू ो, प् े वसीलसमवदह ो॥750॥ 
 ‘‘ेिामवतवतिं मतुतसवतिं, पु् े पेक्खवत पवञणतिं। 
 गयो िं ओपसधगिं  पु् े िं, सिघे दिन् तिं महप्िलिं॥751॥ 
 ‘‘एसो दह सिघो म्पुलो महग  ो, एसप्पमेय्ेो उिधी् सव यो। 
 ए े दह सेट्ठकवव तय्ीयसव्गव, पभिगयव धम्ममुिीयेञन् ॥752॥ 
 ‘‘ ेसिं सुदिन् तिं सुहु िं सुसेट्ठकविं , ेे सिघमुदद्दतस ििञन्  िवतिं। 
 सव िञक्खणव सिघ  व पस ञट्ठकव व, महप्िलव लोगम्ितू ्ञण्ण व॥753॥ 

सिंतगृ छिवेव- ‘‘ेे पदु्गलव अष्टश िं प्रसक्तव:, िथ्विय ए वसत ेगुमवसत भ्ञन् । 
   े िञक्षणवेोगेव: सु  ते श्रव्गव:, ए ेष ुित्तवसत महविलवसत॥749॥ 
  ‘‘िथ्वयश्च प्रस पन् तव:, िथ्वयश्च िले ञत  व:। 
  एष सिघ: ऋिाभुू :, प्रज्ञवशीलसमवदह :॥750॥   
  ‘‘ेिामवतवतविं मतपुेवणवम,् पणु्ेपे्रञक्षणविं प्रवञणतवम।् 
  गृ िं सोपसधगिं  पणु्ेम,् सिघे ित्तिं महविलम॥्751॥ 
  एष: दह सिघ: म्पलु: महद्ग :, एष अप्रमेे: उिसधष ुसव य:। 
  ए े दह श्रेष्ठकवव: तय्ीयश्रव्गव:, प्रभवगयव: धम मुिीयेञन् ॥752॥ 
   ेषविं सुित्तिं सुहु िं ञत्ष्टम,् ेे सिघमुदद्दश्े िि े िवतम।् 
  सव िञक्षणव सिघ  व प्रस मष्ठकव व, महविलव लोगम्िवम ््ञण  व॥753॥ 

दह न्िी- सजिातों िवयव प्रशिंसस (सिघ) िाो आव पुद्गल हो े हैं उतगे िवय(े ुल) िाोड़े हो े हैं। ्े 
बुद्धश्रव्ग(सशपे) ही िञक्षणव गे ेोगे हैं। इतगे प्रस  दगेव  ेव िवत ही महविलिवेी हो व है॥749॥  

 िवय प्रस पन्त(मव व रूढ़) ए्िं िवय िल में प्रस मष्ठकव — ेे आव सयल प्रज्ञव, शीलसम्पन्त पदु्गल ही 
‘सिघ’ तवम से प्रससद्ध हैं॥750॥  

 िवत, ेज्ञ   व पणु्ेवपेक्षी औय सद्गस ेकु्त पुतिा न्म गी इछिव ्वल ेपुरुषों गो िवदहेे दग सिघ गे 
प्रस  सतयन् य िवतवदि गय े यहें; क्ेोंदग ेही िवत महविलप्रि हो व है॥751॥  

 ेह अस शे उछिञत स  प्रवप्त सिघ म्शवल िालयवसश्वले समुद्र गे समवत ही 
अप्रमेे(अ ुलतीे) गहलव व है। इस सिघ गे श्रेष्ठकव, पुरुषोत्तम श्रव्ग ही सिंसवय गो आलोदग  गय े 
हुए धम िेशतव गय े हैं॥752॥ 
 उन्हीिं गव दिेव हुआ िवत ही श्रषे्ठकव ह्त   व ेज्ञ गहलव व है िाो सिघ गो उदे्दश्े गयगे िवत िे े 
हैं। ्ह सिघ गे प्रस  िी हुई िवत-िञक्षणव ही लोग में प्रस ष्ठकवव प्रवप्त गय ी है। म्िवतों िवयव इसी िञक्षणव गो 
महविलिवेती ब वेव  ेव है॥753॥  
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इञथ म्मवतपवसि        4. ि ुथ ो मञ्िाट्ठकवग्ग ो 
 

 ‘‘ए वदिसिं े् े मतुतसयन् व, ेे ्ेििाव व म्ियञन्  लोगे। 
 म्तेय्े मछिेयमलिं समूलिं, असतञन्ि व सग मुपेञन्  ववतिं’‘ स ॥754॥ 

म्हवयम्मवतिं िट्ठकविं। 
भवण्वयिं िसु ेिं सतञट्ठकव िं। 

7. ि ुियञथ म्मवत्थ ु 
 ‘‘असभक् गन् ेत ्ण्णेत, ेव थ ि्ं स ट्ठकवसस िे् े। 
 ओभवसेन् ी दिसव सब्बव, ओसधी म्े  वयगव॥755॥ 
 ‘‘गेत  े वदिसो ्ण्णो, गेत  े इध समजझस । 
 उप्पज िाञन्  ि  े भो व, ेे गेसि मतसो मपेव॥756॥ 
 ‘‘पुछिवसम  िं िेम् महवतुभव्े, मतुतसभू व दगमगवसस पु् े िं। 
 गेतवसस ए ि्ं िासल वतुभव्व, ्ण्णो ि  े सब्बदिसव पभवस ी’’ स ॥757॥ 
 सव िे् व अत्तमतव, मोग ल् लवतेत पुञछि व। 
 प्हिं पुट्ठकवव म्ेवगवसस, ेतस गम्मञतसििं िलिं॥758॥ 
सिंतगृ छिवेव- ए वदृशिं ेज्ञमतसुयन् :, ेे ्ेििाव व म्ियञन्  लोगे। 
  म्तीे मवथसे मलिं समलूम,् असतञन्ि व: त्  मुपेवञन्  त वतम’्’ इस ॥754॥ 
  ‘‘असभगवन् ेत ्णेत, ेव थ्िं स ष्ठकवसस िे् े। 
  अ्भवसेन् ी दिश: स्व , ओषधीिय्  वयगव:॥755॥ 
  ‘‘गेत  े ए वदृशो ्ण :, गेत  े इह ऋध्ेस । 
  उथपद्यन् े ि मे भो व:, ेे गेसिन्मतस: मप्रेव:॥756॥ 
  ‘‘पछृिवसम थ्विं िेम् महवतभुव्े, मतपुेभू व दगमगवषी: पणु्ेम।् 
  गेतवसस ए्िं ज्सल वतभुव्व, ्ण श् ि  े स् दिक्ष ुप्रभवस े’’इस ॥757॥ 
  सव िे् व आप्तमतव, मौद्गल्ेवेतेत पषृ्टव। 
  प्रश्निं पषृ्टव व्ेवगयो ,् ेते गम ण इििं िलम॥्758॥ 
दह न्िी- ऐस ेेज्ञ गव अतसुयण गय े हुए िाो ज्ञवती सिंसवय में िाी्त सत्व ह गय े हैं, ्े ही अपत ेमवथसे मल 
गव समलू थेव  गय मथृेोपयवन्  त्  त वत प्रवप्त गय े हैं॥754॥ 

 िे्ी! आप अपत ेगवञन् पूण  ्ण  स ेसमत  दिशवओिं गो इस प्रगवय अ्भवसस  गय यही हैं िासैे 
 वयव ण औषसध गो॥755॥ 
 आपते अपती ेह सुन्िय गवेव दगस पुण्े म्शेष स े  व दगसगी सहवे व से प्रवप्त गी है?   व 
आपगो इस म्मवत मे ेह मतो्विंसि  ए्िं मप्रे भो –उपभो  े वसमे गैस ेप्रवप्त हो े यह े हैं॥756॥ 
 िेम् मेयी आपसे ेही ञिाज्ञवसव है दग आपते मवत् रूप मे ऐसव गौत सव पणु्े म्शेष दगेव  व 
ञिासगे प्रभव् से आप इ ते ज्लन्  प्र वप ्वली हैं ए्िं आपगी ्णव भव से समत  दिशवएाँ प्रभवसस  हो यही 
हैं॥757॥ 

 उस प्रसन्तमतव िे्ी त ेमहवमौद्गल्ेवेत िवयव पिेू िावत ेपय प्रसन्तहृिे स ेब वतव आयम्भ दगेव दग 
्ह मवत्लोग मे दगे ेगौत से पुण्े–म्शेष गे गवयण ेह पुण्ेिल भो  यही हैं॥758॥ 
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म्मवत्थ ुपवसि 

 

 ‘‘इन्िी्यवतिं हथ गिं  अहमिवससिं, सभक्खुतो मपण्डवे ियन् तस। 
 एससगवतिं उण्ण ञतमिं, त य्ये पण्णग े यम्मे॥759॥ 
 ‘‘ ेत मे वदिसो ्ण्णो,  ेत मे इध समजझस । 
 उप्पज िाञन्  ि मे भो व, ेे गेसि मतसो मपेव॥760॥ 
 ‘‘अक्खवसम  े सभक्खु महवतुभव्, मतुतसभू व ेमगवसस पु् े िं। 
  ेतञम्ह ए ि्ं िासल वतुभव्व, ्ण्णो ि मे सब्बदिसव पभवस ी’’ स ॥761॥ 
 ‘‘असभक् गन् ेत ्ण्णेत, ेव थ ि्ं स ट्ठकवसस िे् े। 
 ओभवसेन् ी दिसव सब्बव, ओसधी म्े  वयगव॥762॥ 
 ‘‘गेत  े वदिसो ्ण्णो, गेत  े इध समजझस । 
 उप्पज िाञन्  ि  े भो व, ेे गेसि मतसो मपेव॥763॥ 

सिंतगृ छिवेव- ‘‘ ेत मे ए वदृशो ्ण :,  ेत मे इह ऋध्ेस । 
  उथपद्यन् े ि मे भो व:, ेे गेसिन्मतस: मप्रेव:॥759॥ 
  ‘‘इन्िी्यवणविं त ्गम ्अहमिवम,् सभक्षयुाे: मपण्डवे ियद्धयाे:। 
  एमषगवत म्भे उन्त े, त य्ये पण्ेगृ े यम्ेे॥760॥ 
  ‘‘आख्ेवसम  े सभक्षो महवतभुव्, मतपुेभ ूव ेमगवष ंपणु्ेम।् 
   ेतवञतम ए्िं ज्सल वतभुव्व, ्ण श् ि मे स् दिक्ष ुप्रभवस े’’ इस ॥761॥ 
  ‘‘असभगवन् ेत ्णेत, ेव थ्िं स ष्ठकवसस िे् े। 
  अ्भवसेन् ी दिश: स्व , ओषधीिय्  वयगव:॥762॥ 
  ‘‘गेत  े ए वदृशो ्ण :, गेत  े इह ऋध्ेस । 
  उथपद्यन् े ि मे भो व:, ेे गेसिन्मतस: मप्रेव:॥763॥ 

दह न्िी- मैंते गभी सभक्षवटत गय े समे, तीलगमल गे पपुपों गव एग  ुछि, त य गे म्शवल एमषगवत म्भ 
(इन्द्रगील) गे सम्मखु एग सभक्षु गो िवत दगेव  व।759। 
 उस पुण्े–म्शेष गे प्रभव् से ही मझुगो आिा ेह दिव्े ्ण  प्रवप्त हुआ है ए्िं उसी गवयण से ही मैं 
आिा ेह दिव्े सुख भो  यही हूाँ।   व उसी गे प्रभव्त्रूप मझु ेेह मतोतगूुल औय मप्रे भो  े वसमे 
प्रवप्त हो े यह े हैं॥760॥ 
 इस प्रगवय हे महवतुभव् सभक्षु! मतैे आपगो सबगुि गह दिेव दग मतपुेलोग मे मतपुे िेह समलत े
पय मतैे गौत सव पणु्े गम  दगेव  व ञिासगे िलत्रूप मझुे ेह समत  दिशवओिं गो अ्भवसस  गयते ्वलव 
सुन्िय ्ण  ए्िं दिव्े सखु प्रवप्त हुए हैं॥761॥ 
 िे्ी! आप अपत ेगवञन् पूण  ्ण  स ेसमत  दिशवओिं गो इस प्रगवय अ्भवसस  गय यही हैं िासैे 
 वयव ण औषसध गो॥762॥ 
 आपते अपती ेह सुन्िय गवेव दगस पुण्े म्शेष स े  व दगसगी सहवे व से प्रवप्त गी है?   व 
आपगो इस म्मवत मे ेह मतो्विंसि  ए्िं मप्रे भो –उपभो  े वसमे गैस ेप्रवप्त हो े यह े हैं॥763॥ 
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इञथ म्मवतपवसि        4. ि ुथ ो मञ्िाट्ठकवग्ग ो 
 

 ‘‘पुछिवसम  िं िेम् महवतुभव्े, मतुतसभू व दगमगवसस पु् े िं। 
 गेतवसस ए ि्ं िासल वतुभव्व, ्ण्णो ि  े सब्बदिसव पभवस ी’’ स ॥764॥ 
 सव िे् व अत्तमतव, मोग ल् लवतेत पुञछि व। 
 प्हिं पुट्ठकवव म्ेवगवसस, ेतस गम्मञतसििं िलिं॥765॥ 
 ‘‘तीलुप्पलहथ गिं  अहमिवससिं, सभक्खुतो मपण्डवे ियन् तस। 
 एससगवतिं उण्ण ञतमिं, त य्ये पण्णग े यम्मे॥766॥ 
 ‘‘ ेत मे वदिसो ्ण्णो,  ेत मे इध समजझस । 
 उप्पज िाञन्  ि मे भो व, ेे गेसि मतसो मपेव॥767॥ 
 ‘‘अक्खवसम  े सभक्खु महवतुभव्, मतुतसभू व ेमगवसस पु् े िं। 
  ेतञम्ह ए ि्ं िासल वतुभव्व, ्ण्णो ि मे सब्बदिसव पभवस ी’’ स ॥768॥ 

सिंतगृ छिवेव- ‘‘पछृिवसम थ्विं िेम् महवतभुव्े, मतपुेभू व दगमगवषी: पणु्ेम।् 
   गेतवसस ए्िं ज्सल वतभुव्व, ्ण श् ि  े स् दिक्ष ुप्रभवस े’’इस ॥764॥ 
  सव िे् व आप्तमतव, मौद्गल्ेवेतेत पषृ्टव। 
  प्रश्निं पषृ्टव व्ेवगयो ,् ेते गम ण इििं िलम॥्765॥ 
  ‘‘तीलोथपलत बगम ्अहमिवम,् सभक्षयुाे: मपण्डवे ियद्धयाे:। 
  एमषगवत म्भे उन्त े, त य्ये पण्ेगृ े यम्ेे॥766॥ 
  ‘‘ ेत मे ए वदृशो ्ण :,  ेत मे इह ऋध्ेस । 
  उथपद्यन् े ि मे भो व:, ेे गेसिन्मतस: मप्रेव:॥767॥ 
  ‘‘आख्ेवसम  े सभक्षो महवतभुव्, मतपुेभ ूव ेमगवष ंपणु्ेम।् 
   ेतवञतम ए्िं ज्सल वतभुव्व, ्ण श् ि मे स् दिक्ष ुप्रभवस े’’ इस ॥768॥ 
दह न्िी- िे म् मेयव आपसे ेही प्रश्न है दग आपते मवत् रूप मे ऐसव गौत सव पुण्े म्शेष 
दगेव  व ञिासगे प्रभव् से आप इ ते ज्लन्  प्र वप ्वली हैं  ए्िं आपगी ्ण  आभव से 
समत  दिशवएाँ प्रभव सस  हो यही हैं ॥764॥ 
 उस प्रसन्तमतव िे्ी त ेमहवमौद्गल्ेवेत िवयव पिेू िावत ेपय प्रसन्तहृिे से ब वतव आयम्भ दगेव दग 
्ह मवत्लोग मे दगे ेगौत से पुण्े–म्शेष गे गवयण ेह पुण्ेिल भो  यही हैं॥765॥ 

 मैंते गभी सभक्षवटत गय े समे, तीलगमल गे पपुपों गव एग  ुछि, त य गे म्शवल एमषगवत म्भ 
(इन्द्रगील) गे सम्मखु एग सभक्षु गो िवत दगेव  व॥766॥  

 उस पुण्े–म्शेष गे प्रभव् से ही मझुगो आिा ेह दिव्े ्ण  प्रवप्त हुआ है ए्िं उसी गवयण से ही मैं 
आिा ेह दिव्े सुख भो  यही हूाँ।   व उसी गे प्रभव्त्रूप मझु ेेह मतोतगूुल औय मप्रे भो  े वसमे 
प्रवप्त हो े यह े हैं॥767॥ 
 इस प्रगवय हे महवतुभव् सभक्षु! मतैे आपगो सबगुि गह दिेव दग मतपुेलोग मे मतपुे िेह समलत े
पय मतैे गौत सव पणु्े गम  दगेव  व ञिासगे िलत्रूप मझुे ेह समत  दिशवओिं गो अ्भवसस  गयते ्वलव 
सुन्िय ्ण  ए्िं दिव्े सखु प्रवप्त हुए हैं॥768॥ 
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म्मवत्थ ुपवसि 

 

 ‘‘असभक् गन् ेत ्ण्णेत, ेव थ ि्ं स ट्ठकवसस िे् े। 
 ओभवसेन् ी दिसव सब्बव, ओसधी म्े  वयगव॥769॥ 
 ‘‘गेत  े वदिसो ्ण्णो, गेत  े इध समजझस । 
 उप्पज िाञन्  ि  े भो व, ेे गेसि मतसो मपेव॥770॥ 
 ‘‘पुछिवसम  िं िेम् महवतुभव्े, मतुतसभू व दगमगवसस पु् े िं। 
 गेतवसस ए ि्ं िासल वतुभव्व, ्ण्णो ि  े सब्बदिसव पभवस ी’’ स ॥771॥ 
 सव िे् व अत्तमतव, मोग ल् लवतेत पुञछि व। 
 प्हिं पुट्ठकवव म्ेवगवसस, ेतस गम्मञतसििं िलिं॥772॥ 
  ‘‘ओिव मूलगिं  हिय पत्तिं, उिगञतमिं सये िाव िं अहमिवससिं। 
 सभक्खुतो मपण्डवे ियन् तस, एससगवतिं उण्ण ञतमिं।  
 त य्ये पण्णग े यम्मे॥773॥ 
सिंतगृ छिवेव- ‘‘असभगवन् ेत ्णेत, ेव थ्िं स ष्ठकवसस िे् े। 
  अ्भवसेन् ी दिश: स्व , ओषधीिय्  वयगव:॥769॥ 
   ‘‘गेत  े ए वदृशो ्ण :, गेत  े इह ऋध्ेस । 
  उथपद्यन् े ि मे भो व:, ेे गेसिन्मतस: मप्रेव:॥770॥ 
  ‘‘पछृिवसम थ्विं िेम् महवतभुव्े, मतपुेभू व दगमगवषी: पणु्ेम।् 
  गेतवसस ए्िं ज्सल वतभुव्व, ्ण श् ि  े स् दिक्ष ुप्रभवस े’’इस ॥771॥ 
  सव िे् व आप्तमतव, मौद्गल्ेवेतेत पषृ्टव। 
  प्रश्निं पषृ्टव व्ेवगयो ,् ेते गम ण इििं िलम॥्772॥ 
  ‘‘अ्िव मलूगिं  हिय पत्रम,् उिगे सयसस िाव म ्अहमिवम।् 
  सभक्षयुाे: मपण्डवे ियद्धयाे:, एमषगवत म्भे उन्त े। 
  त य्ये पण्ेगृ े यम्ेे॥773॥ 
दह न्िी- िे्ी! आप अपत ेगवञन् पूण  ्ण  स ेसमत  दिशवओिं गो इस प्रगवय अ्भवसस  गय यही हैं िासैे 
 वयव ण औषसध गो॥769॥ 
 आपते अपती ेह सुन्िय गवेव दगस पुण्े म्शेष स े  व दगसगी सहवे व से प्रवप्त गी है?   व 
आपगो इस म्मवत मे ेह मतो्विंसि  ए्िं मप्रे भो –उपभो  े वसमे गैस ेप्रवप्त हो े यह े हैं॥770॥ 
 िेम् मेयव आपसे ेही प्रश्न है दग आपते मवत् रूप मे ऐसव गौत सव पुण्े म्शेष दगेव  व 
ञिासगे प्रभव् से आप इ ते ज्लन्  प्र वप ्वली हैं ए्िं आपगी ्ण  आभव से समत  दिशवएाँ 
प्रभवसस  हो यही हैं॥771॥ 
 उस प्रसन्तमतव िे्ी त ेमहवमौद्गल्ेवेत िवयव पिेू िावते पय प्रसन्तहृिे स ेब वतव आयम्भ दगेव दग 
्ह मवत्लोग मे दगे ेगौत से पुण्े–म्शेष गे गवयण ेह पुण्ेिल भो  यही हैं॥772॥ 
 मैंते गभी, सभक्षवटत गय े समे, दगसी श्रषे्ठकव त य गे म्शवल एमषगवत म्भ गे सम्मुख एग सभक्ष ुगो 
िाल में उथपन्त शे्व  मूल ्वले हिय  पत्र गव िवत दगेव॥773॥ 
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इञथ म्मवतपवसि        4. ि ुथ ो मञ्िाट्ठकवग्ग ो 
 

  ‘‘ ेत मे वदिसो ्ण्णो,  ेत मे इध समजझस । 
  उप्पज िाञन्  ि मे भो व, ेे गेसि मतसो मपेव॥774॥ 
  ‘‘अक्खवसम  े सभक्खु महवतुभव्, मतुतसभू व ेमगवसस पु् े िं। 
   ेतञम्ह ए ि्ं िासल वतुभव्व, ्ण्णो ि मे सब्बदिसव पभवस ी’’ स ॥775॥ 
  ‘‘असभक् गन् ेत ्ण्णेत, ेव थ ि्ं स ट्ठकवसस िे् े। 
  ओभवसेन् ी दिसव सब्बव, ओसधी म्े  वयगव॥776॥ 
  ‘‘गेत  े वदिसो ्ण्णो, गेत  े इध समजझस । 
  उप्पज िाञन्  ि  े भो व, ेे गेसि मतसो मपेव॥777॥ 
  ‘‘पुछिवसम  िं िेम् महवतुभव्े, मतुतसभू व दगमगवसस पु् े िं। 
  गेतवसस ए ि्ं िासल वतुभव्व, ्ण्णो ि  े सब्बदिसव पभवस ी’’ स ॥778॥ 

सिंतगृ छिवेव- ‘‘ ेत मे ए वदृशो ्ण :,  ेत मे इह ऋध्ेस । 
  उथपद्यन् े ि मे भो व:, ेे गेसिन्मतस: मप्रेव:॥774॥ 
  ‘‘आख्ेवसम  े सभक्षो महवतभुव्, मतपुेभ ूव ेमगवष ंपणु्ेम।् 
   ेतवञतम ए्िं ज्सल वतभुव्व, ्ण श् ि मे स् दिक्ष ुप्रभवस े’’ इस ॥775॥ 
  ‘‘असभगवन् ेत ्णेत, ेव थ्िं स ष्ठकवसस िे् े। 
  अ्भवसेन् ी दिश: स्व , ओषधीिय्  वयगव:॥776॥ 
  ‘‘गेत  े ए वदृशो ्ण :, गेत  े इह ऋध्ेस । 
  उथपद्यन् े ि मे भो व:, ेे गेसिन्मतस: मप्रेव:॥777॥ 
  ‘‘पछृिवसम थ्विं िेम् महवतभुव्े, मतपुेभू व दगमगवषी: पणु्ेम।् 
  गेतवसस ए्िं ज्सल वतभुव्व, ्ण श् ि  े स् दिक्ष ुप्रभवस े’’इस ॥778॥ 
दह न्िी- उस पुण्े–म्शेष गे प्रभव् से ही मझुगो आिा ेह दिव्े ्ण  प्रवप्त हुआ है ए्िं उसी गवयण से ही मैं 
आिा ेह दिव्े सुख भो  यही हूाँ।   व उसी गे प्रभव्त्रूप मझु ेेह मतोतगूुल औय मप्रे भो  े वसमे 
प्रवप्त हो े यह े हैं॥774॥ 
 इस प्रगवय हे महवतुभव् सभक्षु! मतैे आपगो सबगुि गह दिेव दग मतपुेलोग मे मतपुे िेह समलत े
पय मतैे गौत सव पणु्े गम  दगेव  व ञिासगे िलत्रूप मझुे ेह समत  दिशवओिं गो अ्भवसस  गयते ्वलव 
सुन्िय ्ण  ए्िं दिव्े सखु प्रवप्त हुए हैं॥775॥ 
 िे्ी! आप अपत ेगवञन् पूण  ्ण  स ेसमत  दिशवओिं गो इस प्रगवय अ्भवसस  गय यही हैं िासैे 
 वयव ण औषसध गो॥776॥ 
 आपते अपती ेह सुन्िय गवेव दगस पुण्े म्शेष स े  व दगसगी सहवे व से प्रवप्त गी है?   व 
आपगो इस म्मवत मे ेह मतो्विंसि  ए्िं मप्रे भो –उपभो  े वसमे गैस ेप्रवप्त हो े यह े हैं॥777॥ 
 िेम् मेयव आपसे ेही प्रश्न है दग आपते मवत् रूप मे ऐसव गौत सव पुण्े म्शेष दगेव  व 
ञिासगे प्रभव् से आप इ ते ज्लन्  प्र वप ्वली हैं ए्िं आपगी ्ण  आभव से समत  दिशवएाँ 
प्रभवसस  हो यही हैं॥778॥ 
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 सव िे् व अत्तमतव, मोग ल् लवतेत पुञछि व। 
 प्हिं पुट्ठकवव म्ेवगवसस, ेतस गम्मञतसििं िलिं॥779॥ 
 ‘‘अहिं सुमतव सुमततस सुमतमगुिवसत, िन् ्ण्णवसत अहमिवससिं। 
 सभक्खुतो मपण्डवे ियन् तस, एससगवतिं उण्ण ञतमिं। 
 त य्ये पण्णग े यम्मे॥780॥ 
 ‘‘ ेत मे वदिसो ्ण्णो,  ेत मे इध समजझस । 
 उप्पज िाञन्  ि मे भो व, ेे गेसि मतसो मपेव॥781॥ 
 ‘‘अक्खवसम  े सभक्खु महवतुभव्, मतुतसभू व ेमगवसस पु् े िं। 
  ेतञम्ह ए ि्ं िासल वतुभव्व, ्ण्णो ि मे सब्बदिसव पभवस ी’’ स ॥782॥ 

ि ुियञथ म्मवतिं सत्तमिं। 

8. अम्बम्मवत्थ ु 

  ‘‘दिब्बिं  े अम्ब्तिं यम्मिं, पवसविेथ  महल् लगो। 
  तवतव ुियेसिघुट्ठकवो, अछियव णघोसस ो॥783॥ 
सिंतगृ छिवेव- सव िे् व आप्तमतव, मौद्गल्ेवेतेत पषृ्टव। 
  प्रश्निं पषृ्टव व्ेवगयो ,् ेते गम ण इििं िलम॥्779॥ 
  ‘‘अहिं समुतव: समुतस: सुमतोमुगुलवसत, िन् ्णव सत अहमिवम।् 
  सभक्षयुाे: मपण्डवे ियद्धयाे:, एमषगवत म्भे उन्त े। 
  त य्ये पण्ेगृ े यम्ेे॥780॥ 
  ‘‘ ेत मे ए वदृशो ्ण :,  ेत मे इह ऋध्ेस । 
  उथपद्यन् े ि मे भो व:, ेे गेसिन्मतस: मप्रेव:॥781॥ 
  ‘‘आख्ेवसम  े सभक्षो महवतभुव्, मतपुेभ ूव ेमगवष ंपणु्ेम।् 
   ेतवञतम ए्िं ज्सल वतभुव्व, ्ण श् ि मे स् दिक्ष ुप्रभवस े’’ इस ॥782॥ 
  ‘‘दिव्ेिं  े आम्र्तिं यम्ेम,् प्रवसविाः अत्र महवध ग:। 
  तवतव ूे सिघषु्ट:, अप्सयव णघोमष :॥783॥ 
दह न्िी- उस प्रसन्तमतव िे्ी त ेमहवमौद्गल्ेवेत िवयव पिेू िावते पय प्रसन्तहृिे स ेब वतव आयम्भ दगेव दग 
्ह मवत्लोग मे दगे ेगौत से पुण्े–म्शेष गे गवयण ेह पुण्ेिल भो  यही हैं॥779॥ 
  सौमततेभव् से मैंते गभी सभक्षवटत गय े हुए एग शुद्धसित्त सभक्षु गो म्शवल इन्द्रगील गे सम्मखु 
िमलेी गे अधञखले शे्व  पपुपों गव िवत दगेव।780। 
  उस पुण्े–म्शेष गे प्रभव् से ही मझुगो आिा ेह दिव्े ्ण  प्रवप्त हुआ है ए्िं उसी गवयण से ही मैं 
आिा ेह दिव्े सुख भो  यही हूाँ।   व उसी गे प्रभव्त्रूप मझु ेेह मतोतगूुल औय मप्रे भो  े वसमे 
प्रवप्त हो े यह े हैं॥781॥ 
 इस प्रगवय हे महवतभुव् सभक्षु! मतैे आपगो सबगुि गह दिेव दग मतपुेलोग मे मतुपे िेह समलत े
पय मैत ेगौत सव पुण्े गम  दगेव  व ञिासगे िलत्रूप मुझ ेेह समत  दिशवओिं गो अ्भवसस  गयते ्वलव 
सुन्िय ्ण  ए्िं दिव्े सखु प्रवप्त हुए हैं॥782॥ 
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इञथ म्मवतपवसि        4. ि ुथ ो मञ्िाट्ठकवग्ग ो 
 

 ‘‘पिीपो िेथ  िालस , सतछ ििं सो्ण्णेो महव। 
 ितुसिलेदह रुक्खेदह, समन् व पिय्विय ो॥784॥ 
 ‘‘गेत  े वदिसो ्ण्णो, गेत  े इध समजझस । 
 उप्पज िाञन्  ि  े भो व, ेे गेसि मतसो मपेव॥785॥ 
 ‘‘पुछिवसम  िं िेम् महवतुभव्े, मतुतसभू व दगमगवसस पु् े िं। 
 गेतवसस ए ि्ं िासल वतुभव्व, ्ण्णो ि  े सब्बदिसव पभवस ी’’ स ॥786॥ 
 सव िे् व अत्तमतव, मोग ल् लवतेत पुञछि व। 
 प्हिं पुट्ठकवव म्ेवगवसस, ेतस गम्मञतसििं िलिं॥787॥ 
  ‘‘अहिं मतुतसेसु मतुतसभू व, पुियमवे िावस ेव मतुतसलोगे। 
 म्हवयिं सिघतस गवयेससिं, अम्बेदह पिय्विय िं॥788॥ 

सिंतगृ छिवेव- ‘‘प्रिीपश्च अत्र ज्लस , सतथेिं सौ्ण : महवत।् 
  िपूेिलै: ्कृ्ष:ै, समन् व  ्पिय्विय :॥784॥ 
  ‘‘गेत  े ए वदृशो ्ण :, गेत  े इह ऋध्ेस । 
  उथपद्यन् े ि मे भो व:, ेे गेसिन्मतस: मप्रेव:॥785॥ 
  ‘‘पछृिवसम थ्विं िेम् महवतभुव्े, मतपुेभू व दगमगवषी: पणु्ेम।् 
  गेतवसस ए्िं ज्सल वतभुव्व, ्ण श् ि  े स् दिक्ष ुप्रभवस े’’इस ॥786॥ 
  सव िे् व आप्तमतव, मौद्गल्ेवेतेत पषृ्टव। 
  प्रश्निं पषृ्टव व्ेवगयो ,् ेते गम ण इििं िलम॥्787॥ 
  ‘‘अहिं मतपुेेष ुमतपुेभू व, पू्  ञतमत ्िान्मसत मतपुेलोगे। 
  म्हवयिं सिघते अगवष म,् आम्रै: पिय्विय म॥्788॥ 
दह न्िी- आप गव ेह आम्र्त दिव्े ए्िं यमणीे है। इसगे बीि में एग म्शवल प्रवसवि सतसम   है। ञिासमें 
एगत्र हुए अप्सयवसिघ िवयव तवतव ्वद्य बिावेे िाव यहे हैं॥783॥ 
  इसमें एग सु्ण मेिीपग सतथे प्रज्सल  यह व है इसमें ेत्र- त्र स् त्र ्स्त्रवछिवदि  ्ृक्ष 
शोसभ  हैं॥784॥ 
  आपते अपती ेह सुन्िय गवेव दगस पुण्े म्शेष स े  व दगसगी सहवे व से प्रवप्त गी है?   व 
आपगो इस म्मवत मे ेह मतो्विंसि  ए्िं मप्रे भो –उपभो  े वसमे गैस ेप्रवप्त हो े यह े हैं॥785॥ 
  िेम् मेयव आपसे ेही प्रश्न है दग आपते मवत् रूप मे ऐसव गौत सव पुण्े म्शेष दगेव  व 
ञिासगे प्रभव् से आप इ ते ज्लन्  प्र वप ्वली हैं ए्िं आपगी ्ण  आभव से समत  दिशवएाँ 
प्रभवसस  हो यही हैं॥786॥ 
  उस प्रसन्तमतव िे्ी त ेमहवमौद्गल्ेवेत िवयव पिेू िावते पय प्रसन्तहृिे स ेब वतव आयम्भ दगेव दग 
्ह मवत्लोग मे दगे ेगौत से पुण्े–म्शेष गे गवयण ेह पुण्ेिल भो  यही हैं॥787॥ 
  मैंते पू्  में गभी मतुपेलोग मे उथपन्त हो सिघ गे सलए एग म्हवय गव सतमव ण गयवेव  व॥788॥ 
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 ‘‘पियेोसस े म्हवये, गवयेन् े सतञट्ठकव े महे। 
 अम्बेदह िविसेथ्वत, गथ्व ितुसमेे िले॥789॥ 
 ‘‘पिीपिं  थ  िावलेथ्व, भोिासेथ्व  णुत्तमिं। 
 सतय्ेविेससिं  िं सिघतस, पसन् तव सेदह पवञणसभ॥790॥ 
 ‘‘ ेत मे अम्ब्तिं यम्मिं, पवसविेथ  महल् लगो। 
 तवतव ुियेसिघुट्ठकवो, अछियव णघोसस ो॥791॥ 
 ‘‘पिीपो िेथ  िालस , सतछ ििं सो्ण्णेो महव। 
 ितुसिलेदह रुक्खेदह, समन् व पिय्विय ो॥792॥ 
 ‘‘ ेत मे वदिसो ्ण्णो,  ेत मे इध समजझस । 
 उप्पज िाञन्  ि मे भो व, ेे गेसि मतसो मपेव॥793॥ 

सिंतगृ छिवेव- ‘‘पे ् सस े म्हवये, गविय े सतमष्ठकव े महे। 
  आम्रै: िविसेथ्व, गृथ्व ितूसमेे िलवसत॥789॥ 
   ‘‘प्रिीपिं  त्र िावलसेथ्व, भोिासेथ्व  णुोत्तमम।् 
  सतयदिशिं  िं सिघते, प्रसन् तव सव दह पवञणयाेवम॥्790॥ 
  ‘‘ ेत मे आम्र्णिं यम्ेम,् प्रवसवि: अत्र महवध ग:। 
  तवतव ुे सिघषु्ट:, अप्सयव णघोमष :॥791॥ 
  ‘‘प्रिीपश्च अत्र ज्लस , सतथेिं सौ्ण : महवत।् 
  िपूेिलै: ्कृ्ष:ै, समन् व  ्पिय्विय :॥792। 
  ‘‘ ेत मे ए वदृशो ्ण :,  ेत मे इह ऋध्ेस । 
  उथपद्यन् े ि मे भो व:, ेे गेसिन्मतस: मप्रेव:॥793। 

दह न्िी- म्हवय गव सतमव ण गवे    व उसगव उद्घवटत-उथस् सम्पन्त होते गे बवि उसमें ञत   समत  
आम्र्कृ्षों गे िलों गो िशुवलों से ढग गय- ॥789॥ 

 ्हवाँ प्रिीप िालव गय श्रषे्ठकव सभक्षसुिघ गो मैंतें प्रसन्त वपू्  ग अपते ही हव ों से भोिात गयव गय ्ह 
म्हवय सिघ गो िवत गय दिेव॥790॥ 

 इससलए मयेव ेह आम्र्त दिव्े ए्िं यमणीे है। ञिासगे बीि में एग म्शवल प्रवसवि सतसम   है। 
िाहवाँ एगत्र हुए अपसयवसिघ िवयव तवतवम्ध ्वद्य बिावे ेिाव यहे हैं॥791॥ 
 औय इस प्रवसवि में सतथे-प्रस  एग सु्ण मे प्रिीप िाल व यह व है   व इसमें िहुदिश आम्र्कृ्षों 
गे सभी िल िशुवलों से आ् ृ यह े हैं॥792॥ 

 उस पुण्े–म्शेष गे प्रभव् से ही मझुगो आिा ेह दिव्े ्ण  प्रवप्त हुआ है ए्िं उसी गवयण से ही मैं 
आिा ेह दिव्े सुख भो  यही हूाँ।   व उसी गे प्रभव्त्रूप मझु ेेह मतोतगूुल औय मप्रे भो  े वसमे 
प्रवप्त हो े यह े हैं॥793॥ 
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इञथ म्मवतपवसि        4. ि ुथ ो मञ्िाट्ठकवग्ग ो 
 

 ‘‘अक्खवसम  े सभक्खु महवतुभव्, मतुतसभू व ेमगवसस पु् े िं। 
  ेतञम्ह ए ि्ं िासल वतुभव्व, ्ण्णो ि मे सब्बदिसव पभवस ी’’ स ॥794॥ 

अम्बम्मवतिं अट्ठकवमिं। 

9. पी म्मवत्थ ु 
 ‘‘पी ्थ े पी धिा,े पी वलिगवयभूसस े। 
 पी िन्ितसलत्ति े, पी उप्पलमवसलती॥795॥ 
 ‘‘पी पवसविसेते, पी वसते पी भविाते। 
 पी ित्ते पी य े, पी तसे पी बीिाते॥796॥ 
 ‘‘दगिं  गम्ममगयी भदे्द, पुब्बे मवतुसगे भ्े। 
 िे् े पुञछि वसिक्ख, दगतस गम्मञतसििं िलिं’‘ स ॥797॥ 
 ‘‘गोसव गी तवम ल ञथ  भन् े, स मत्तगव अतसभञछि व। 
  तसव ित्तविय पुप्िवसत,  ूपिं असभहियिं अहिं॥798॥ 
सिंतगृ छिवेव- ‘‘आख्ेवसम  े सभक्षो महवतभुव्, मतपुेभ ूव ेमगवष ंपणु्ेम।् 
   ेतवञतम ए्िं ज्सल वतभुव्व, ्ण श् ि मे स् दिक्ष ुप्रभवस े’’ इस ॥794। 
   ‘‘पी ्से्त्र पी घ््िेा, पी वलिगवयभूमष े। 
  पी िन्ितसलप्तवि े, पी ोथपलमवसलते ॥795॥ 

 ‘‘पी प्रवसविशेते, पी वसते पी भविाते। 
 पी छिते्र पी य े, पी वशे्व पी बीिाते॥796॥ 
 ‘‘दगिं  गम  अगयो: भदे्र, पू्  ेमवतपुेगे भ्े। 
 िे् े पषृ्टवऽऽिक्षत्, गते गम ण इििं िलम’्’ इस ॥797॥ 
 ‘‘गोशव गी तवम्ती ल वञत  भिन् , स क्तव अतभीञप्स व। 
  तेवश्चथ्विय पपुपवञण, त ूपम ्अयाेहयम ्अहम॥्798॥ 

दह न्िी- इस प्रगवय हे महवतुभव् सभक्षु! मतैे आपगो सबगुि गह दिेव दग मतपुेलोग मे मतपुे िेह समलत े
पय मतैे गौत सव पणु्े गम  दगेव  व ञिासगे िलत्रूप मझुे ेह समत  दिशवओिं गो अ्भवसस  गयते ्वलव 
सुन्िय ्ण  ए्िं दिव्े सखु प्रवप्त हुए हैं॥794॥ 
 हे िेम्! आप पी (पीले) ्स्त्रधवयी हैं   व आपगी ध््िाव भी पी ्णी है। आप पीले अलिंगवयों से ही 
म्भमूष  हैं। आपगव सम्पूण  अि  पी  िन्ितलेप से सलप्त है,   व आपते पीले गमल गी मवलवधवयण गय 
यखी है॥795॥ 
 आपगव सम्पूण  प्रवसवि, शेतवसत, भविात(पवत्र), ित्र, य , य  गे अश्व औय आप गव व्े्िात आदि 
स् त् पी ्णी हैं॥796॥   

 भदे्र! मेयव आपस ेेही प्रश्न है दग आपतें पू्   मतुपेिान्म में गौत सव ऐसव गम  दगेव  व?   व 
आपगे दगस गम  गव ेह पणु्ेिल आपगो प्रवप्त हुआ? गृपेव तपष्ट गयें-॥797॥ 

  भन् े! गोशव गी तवमग एग ल व हो ी है ञिास में स क्तयस(गटुयस)्वलव एग िल(स  लौगी) 
िल व है ञिासे गोई भी खवतव तहीिं िवह व। उसी गे िवय पपुप लवगय मैंते त ूप पय अमप   दगेे॥798॥ 
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 ‘‘सथ ु सयीयमुदद्दतस, म्प्पसन् तेत िे सव। 
 तवतस मग िं अ्ेञक्खतसिं, त  ग मतसव स ी॥799॥ 
 ‘‘  ो मिं अ्धी  व्ी,  ूपिं अपत्तमवतसिं। 
  ् िवहिं असभस् िेय् िें, सभय्ेो तूत इ ो ससेव॥800॥ 
 ‘‘ ेत गम्मेत िेम्न्ि, मघ्व िे्गु् िायो। 
 पहवे मवतुसिं िेहिं,  ् सहब्े मव  व’’ स ॥801॥ 
 इििं सुथ्व स िसवसधपस , मघ्व िे्गु् िायो। 
  व्स िंसे पसविेन् ो, मव सलिं ए िब्रम्॥802॥ 
 ‘‘पतस मव सल अछिेयिं, सित्तिं गम्मिलिं इििं। 
 अप्पगञम्प ग िं िेय् िें, पु् े िं होस  महप्िलिं॥803॥ 
 ‘‘तञथ  सित्ते पसन् तञम्ह, अप्पगव तवम िञक्खणव। 
   व  े ्व सम्बुदे्ध, अ  ्व  तस सव्गे॥804॥ 
सिंतगृ छिवेव- ‘‘शवत ु: शयीयमुदद्दश्े, म्प्रसन् तेत िे सव। 
  त अते मव  म ्अ्ञैक्षमष, त  द्ग मतसव स ी॥799॥ 
  ‘‘  : मवम ्अ्धी  ् ौाः, त ूपम ्अपे मवतसम।् 
   िं ि अहम ्असभस् िसेपेवसम भूे: ततूम ्इ : तेव ॥्800॥ 
  ‘‘ ेत गम णव िे्ेन्द्र, मघ्वत ्िे्गु् िाय। 
  प्रहवे मवतषुिं िेहम,्  ् सवसिव्ेमव  व’’ इस ॥801॥ 
  इििं श्रथु्व मत्रिशवसधपस :, मघ्त ्िे्गु् िाय:। 
  त्रवेञस्त्रिंशे प्रवसविे अन् :, मव सलम ्ए िब्र्ी  ्॥802॥ 
  ‘‘पश्े मव सल आश्चे म,् सित्रिं गम िलम ्इिम।् 
  अल्पगममप गृ िं िवतम,् पणु्ेिं भ्स  महविलम॥्803॥ 
  ‘‘तवञत  सिते्त प्रसन् ते, अल्पगव तवम िञक्षणव। 
    व  े ्व सम्बदेु्ध, अ  ्व  ते श्रव्गे॥804॥ 
दह न्िी- ्हवाँ मैंते प्रसन्तसित्त से शवत व गे शयीय गव उदे्दश्े दगेव, दगन् ु  मैं उतगे आ मत गी प्र ीक्षव त 
गय सगी , त ही असधग िेय  ग उतमें अपतव मत ही ल व सगी॥799॥ 
 इसी अन् यवल में एग  ौ(बलै) ते आगय मेयव ्ध गय दिेव, ञिासगे गवयण मैं अपतव मत त ूप में 
ञत य तहीिं यख सगी। ेहवाँ से छेुस  गे बवि पतु: उसमें अपतव मत ल वऊाँ  ी॥800॥ 

 हे िे्ने्द्र! हे मघ्त!् उसी गम  गे पियणवम्श मतुपे िेह गव थेव  गय आपगे इस लोग में ्वस 
हे ु आेी हूाँ॥801॥ 

 िे्ेन् द्र ते िे्ी गे ेे ्ित सुतगय त्रवेञस्त्रिंश लोग में प्रसन्त वपू् ग बैवे मव सल(सवयस ) गो 
ऐसव गहव—॥802॥ 

 मव सल! ेह आश्चे िातग म्सित्र गम िल िेखो, िाहवाँ सवमवन्े िेेगम  गव भी इ तव महवत 
िल हो व है॥803॥ 

 िव व गे मत में ेदि िवत िे े समे पूण  श्रद्धव त भी हो  ो भी अल्प मवत्रव में दिेव िवत भी अथेन्  
महत्त्् यख व है।  ब ्ह िवत िवहे सवक्षव  ्  व   गो दिेव िावे ेव उतगे दगसी सशपे गो॥804॥  
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 ‘‘एदह मव सल अम्हेमप, सभय्ेो सभय्ेो महेमसे। 
   व  तस धव ुेो, सुखो पु् े वत मुछ िेो॥805॥ 
 ‘‘स ट्ठकवन् े सतब्बु े िवमप, समे सित्ते समिं िलिं। 
 िे ोपञणसधहे ु दह, सत्तव  छिञन्  सुग स िं॥806॥ 
 ‘‘बहूतिं ्  अथ वे, उप्पज िाञन्    व  व। 
 ेथ  गवयिं गियथ्वत, सग िं  छिञन्  िवेगव’’ स ॥807॥ 

पी म्मवतिं त्मिं। 
10. उछिुम्मवत्थ ु 

 ‘‘ओभवससेथ्व प म ि्ं सिे्गिं , अस योिसस िञन्िमसूियेव म्े। 
 ससियेव ि ्ण्णेत ेसेत  ेिासव, ब्रह्मव् िे्े स िसे सदहन्िगे॥808॥ 
 ‘‘पुछिवसम  िं उप्पलमवलधवियती, आ्ेसिती ग् ितसञन् तभत्तिे। 
 अलिग े उत्तम्थ धवियती, गव थ ि्ं सुभे िे् े ्न्िसे ममिं॥809॥ 
सिंतगृ छिवेव- ‘‘एदह मव सल ्ेममप, भूेो भूेो महवमहे। 
    व  ते धव ्:, सुखिं पणु्ेसमुछ िे:॥805॥ 
  ‘‘स ष्ठकव े सत्ृ  े ि अमप, समे सिते्त समम ्िलम।् 
  िे : प्रञणसधहे ुतव दह, सन् :  छिञन्  सु स म॥्806। 
  ‘‘बहूतविं ्  अ व े, उथपद्यन् े   व  व:। 
  ेत्र गवे ंगृथ्व, त्  ं छिञन्  िवेगव:’’ इस ॥807॥ 
  ‘‘अ्भवते पसृ ्ीिं सिे्गवम,् अस योिसे िन्द्रमतसूेइ इ्। 
  सश्रेव ि ्णेत ेशसव  ेिासव, ब्रह्मव इ् िे्ेत मत्रिशेत सहेन्दे्रण॥808॥ 
  ‘‘पछृिवसम थ्वम ्उथपलमवलवधवियञण, आ्ेञणसत गव् ितसिंञन् तभथ्ग्। 
  अलिगृ े उत्तम्थस्त्रधवियणी, गव थ्िं शभेु िे् े ्न्िसे मवम॥्809॥ 
दह न्िी- अ : मव सल! हम लो  भी   व   गी इस धव ु(त ूप) पिूाव में बवय-बवय अपतव मत ल व्ें; 
क्ेोंदग पणु्ेों गव सिंग्रह सुखगय हो व है॥805॥ 

  मव व रूढ़ औय सत्व णप्रवप्त गो ेदि समवत भव्तव से िवत गयें  ो िल भी समवत ही हो व। इस 
सित्त गी दृढ़ व से ही सजिात स ुस  प्रवप्त गय े हैं॥806॥   

  बहुिातों गे उपगवय गे सले ेही   व   अ् वय ले े हैं। ेहवाँ प्रवणी अपत-ेअपत ेगवेों गव धम पू्  ग 
सम्पवित गय एग दित त्   में पहुाँि िाव े हैं॥807॥ 

  आप अपती शोभव, ्ण , ेश ए्िं प्र वप से इन्द्रसदह  सभी िे् वओिं औय समत  पथृ््ी ए्िं 
त्  लोग गो उसी प्रगवय असभभू  गय यही हैं, ञिास प्रगवय िन्द्र, सूे   औय ब्रह्मव॥808॥ 

  िे्ी! मैं आपस ेेही पिू ी हूाँ दग आप पिपुपपों गी मवलव ए्िं िूलों गव  िायव धवयण गी हुई, 

सु्ण समवत थ्िव ्वली, म्म्ध आभूषणों से ेकु्त, उत्तम ्स्त्र धवयण गी हुई गौत मि लमेी िे् व हैं, िाो 
मेयी ्न्ितव गय यही हैं?॥809॥ 
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 ‘‘दगिं  थ ि्ं पुये गम्ममगवसस अत्ततव, मतुतसभू व पुियमवे िावस ेव। 
 िवतिं सुसिण्णिं अ  सीलसिंेमिं, गेतूपपन् तव सु स िं ेसञतसती। 
 िे् े पुञछि वसिक्ख, दगतस गम्मञतसििं िलिं’‘ स ॥810॥ 
 ‘‘इिवसत भन् े इममे्  वमिं, मपण्डवे अम्हवगिं  घयिं उपव सम। 
   ो  े उछिुतस अिवसस खञण्डगिं , पसन् तसित्तव अ ुलवे पीस ेव॥811॥ 
 ‘‘सतसु ि पछिव अतुेु् िा े ममिं, गहिं तु उछिुिं ्धुगे अ्वदगिय। 
 त िञडड िं तो पत खवदि िं मेव, सन् तस सभक्खुतस स िें अिवसहिं॥812॥ 
 ‘‘ ुय्हिं ञन््ििं इतसिय िें अ ो मम, इस तसव सतसु पियभवस े ममिं। 
 लेडडुिं  हेथ्व पहवयिं अिवसस मे,   ो िु व गवलग वञम्ह िे् व॥813॥ 
 ‘‘ िे् गम्मिं गुसलिं ग िं मेव, सुख् ि गम्मिं अतुभोसम अत्ततव। 
 िे्ेदह  समद्धिं  पियिवयेवमहिं,  मोिवमहिं  गवम ुणेदह  प् िदह॥814॥ 
सिंतगृ छिवेव- ‘‘दगिं  थ्िं पू्  ेगम  अगवषी: अथमतव, मतपुेभू व पमू् गवेविं िावथेवम।् 
  िवतिं शुिीण म ्अ  शीलसिंेमम,् गेतोपपन्तव सु स िं ेशञत्ती। 
  िे् े पषृ्टवऽऽिक्षत्, गते गम ण: इििं िलम’्’ इस ॥810॥ 
  ‘‘इिवतीिं भिन्  इममे् ग्रवमम,् मपण्डवे अतमवगिं   हृम ्उपव म ।् 
    त े इक्षो: अिवम ्खञण्डगम,् प्रसन् तसित्तव अ लुेव प्रीथेव॥811॥ 
  श्वश्रशु्च पश्चव  ्अन््ेकु्तिं  मवम,् क्् त ुइक्षुिं ्धो अ्वदगय:। 
  त थेक्तिं  त पतु: खवदि िं मेव,  स े सभक्ष्े त्ेम ्अिवमहम॥्812॥ 
  थ्से त इिम ्ऐश्वे म ्अ  मम, इस  सव श्वश्र:ू पियभवष े मवम।् 
  पीविं  हृीथ्व प्रहवयम ्अिव  ्मे,   श्च्े ुव गवलगृ वञतम िे् व॥813॥ 
   िे् गम  गुशलिं गृ िं मेव, सुख् ि गम  अतभु्वसम आथमतव। 
  िे्:ै सवध ंपियियवम्ेहम,् मोिवमहे गवम णुै: प्िसभ:॥814॥ 
दह न्िी- आपते पू्   गवल में मतपुेरूप में उथपन्त हो गौत सव गम , िवत ए्िं शील ् सिंेम गव पवलत 
दगेव  व, ञिासगे पियणवमत्रूप आिा आप इस स ुस (त्  ) लोग में ऐसी ेशत्ी हो  ेी हैं? िे्ी! आपगे 
दगस गम  गव ेह िल है? गृपेव गहें॥810॥ 

 भन् े! आप इसी ग्रवम में सभक्षवटत गयते हे ु मेये घय आेे  ।े  ब मैंते आपगो प्रसन्तमत ् 
अ ुल प्रमेपू्  ग एग इक्षखुण्ड िवत दगेव  व॥811॥ 

 बवि में मेयी सवस त ेउस इकु्षखण्ड गे म्षे में मझुसे पूिव दग बहू! ेहवाँ एग इक्षखुण्ड यखव  व, 
उसगो गहवाँ िें ग दिेव?  ब मैंत ेगहव दग मैंते उसगो गहीिं िें गव ेव खवेव तहीिं है, अमप ु उस ेएग शवन्  
सभक्ष ुगो मैंते त्ेम ्िवत गय दिेव॥812॥ 

  ब मयेी सवस ते मझुे अपशब्ि गहे दग ेह िवत गव असधगवय  ुम्हवयव गहवाँ, ेह  ो मेयव असधगवय 
 व औय ऐसव गह े हुए पवस ही पड़व हुआ समट्ठकटी गव ढेलव उवव गय मझु पय मवयव। िे्! उसी प्रहवय्श मेयव 
िेहपव  (मयण) हो  ेव औय ्हवाँ स ेछेु  होगय मैं िे्ेोसत में आेी॥813॥ 

 ्ही गुशल गम  मैंते दगेव  व, ञिासगे पणु्े प्रभव् से आिा मैं इस दिव्े सखु गव अतुभ् गय यही 
हूाँ। आिा मेयी ञत स  ेह है दग िे् वओिं गे सव  मयेी से् व सशु्रषूव हो यही हैं   व मुझगो सभी प्िम्ध 
गवम ुण उपलब्ध हो यहे हैं ञिातस ेमैं पूण  सखु भो  यही हूाँ॥814॥ 
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  ‘‘ िे् गम्मिं गुसलिं ग िं मेव, सुख् ि गम्मिं अतुभोसम अत्ततव। 
  िेम्न्ि ुत्तव स िसेदह यञक्ख व, समञप्प व गवम ुणेदह प् िदह॥815॥ 
  ‘‘ए वदिसिं पु् े िलिं अतप्पगिं , महवम्पवगव मम उछिुिञक्खणव। 
  िे्ेदह समद्धिं पियिवयेवमहिं, मोिवमहिं गवम ुणेदह प् िदह॥816॥ 
 ‘‘ए वदिसिं पु् े िलिं अतप्पगिं , महविाुस गव मम उछिुिञक्खणव। 

 िेम्न्ि ुत्तव स िसेदह यञक्ख व, सहतसतेत्तोिय् तन्िते ्ते॥817॥ 
 ‘‘ ु्् ि भन् े अतुगम्पगिं  म्िुिं, उपेछ ि ्ञन्ििं गुसल् ि पुञछिसिं। 
   ो  े उछिुतस अिवसस खञण्डगिं , पसन् तसि व अ ुलवे पीस ेव’’ स ॥818॥ 

उछिुम्मवतिं िसमिं। 

11. ्न्ितम्मवत्थ ु 
 ‘‘असभक् गन् ेत ्ण्णेत, ेव थ ि्ं स ट्ठकवसस िे् े। 
 ओभवसेन् ी दिसव सब्बव, ओसधी म्े  वयगव॥819॥ 
सिंतगृ छिवेव-  िे् गम  गुशलिं गृ िं मेव, सुख् ि गम  अतभु्वसम आथमतव। 
  िे्ेन्द्र पु्तव मत्रिशै: यञक्ष व, सममप  व गवम णुै: प्िसभ:॥815॥ 
  ए वदृशिं पणु्ेिलम ्अतल्पगम,् महवम्पवगव मम इक्षिुञक्षणव। 
  िे्:ै सवध ंपियियवम्ेहम,् मोिवमहे गवम णुै: प्िसभ:॥816॥ 
  ए वदृशिं पणु्ेिलम ्अतल्पगम,् महवद्युस गव मम इक्षिुञक्षणव। 
  िे्ेन्द्र पु्तव मत्रिशै: यञक्ष व, सहस्रतेत्र इ् तन्िते ्ते॥817॥ 
  थ्विं ि भिन्  अतगुम्पगिं  ्ेसि, उपेथे ि ्न्िे गुशलिं ि अपछृिम।् 
    :  ् इक्षो: अिवम ्खञण्डगम,् प्रसन् तसित्तव अ लुेव प्रीथेव’’ इस ॥818॥ 
  ‘‘असभगवन् ेत ्णेत, ेव थ्िं स ष्ठकवसस िे् े। 
  अ्भवसेन् ी दिश: स्व , ओषधीिय्  वयगव:॥819॥ 
दह न्िी- ्ही गुशल गम  मैंते दगेव, ञिासगे पियणवमत्रूप आिा मैं ेह सखु भो  यही हूाँ। िे्यविा शर(इन्द्र) 
अन्े िे् वओिं गे सव  मयेी यक्षव गय यहे हैं   व मुझगो सभी प्िम्ध गवम ुण उपलब्ध हो यहे हैं॥815॥ 

 ऐसव ेह पुण्ेिल अल्प तहीिं है;  मेये िवयव िी  ई ्ह इक्षखुण्ड िञक्षणव मेये सलेे अस शे िलिवेी 
हो  ई है। आिा सभी िे् वओिं गे सव  मैं भी से्व सथगवय पव यही हूाँ   व मझुगो सभी प्िम्ध गवम ुण 
उपलब्ध हो यहे हैं॥816॥ 

 ऐसव ेह पणु्ेिल अल्प तहीिं है;  ्ह इक्षिुञक्षणव मेये सले ेमहविलिवे ी हो  ेव है। आिा सभी िे् व इस 
तन्ित्त में मेयी उसीप्रगवय यक्षवगय यहे हैं िासैे ् े सब समलगय सहस्रतते्र (इन्द्र) गी यक्षव दगेव गय े हैं॥817॥ 

 औय भन् े! आपगो अपतव अतगुम्पग िावतगय मैं आपगो प्रणवम गयत े  व आपगव गुशल-मि ल पूिते 
आई हूाँ। प्रसन्त व ए्िं अ ुल प्रमेपू्  ग ्ह इक्षखुण्ड िेत ेगे पियणवमत्रूप ही मेयी ेह सद्गस  हुई है॥818॥ 

 िे्ी! आप अपत ेगवञन् पूण  ्ण  स ेसमत  दिशवओिं गो इस प्रगवय अ्भवसस  गय यही हैं िासैे 
 वयव ण औषसध गो॥819॥ 
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 ‘‘गेत  े वदिसो ्ण्णो, गेत  े इध समजझस । 
 उप्पज िाञन्  ि  े भो व, ेे गेसि मतसो मपेव॥820॥ 
 ‘‘पुछिवसम  िं िेम् महवतुभव्े, मतुतसभू व दगमगवसस पु् े िं। 
 गेतवसस ए ि्ं िासल वतुभव्व, ्ण्णो ि  े सब्बदिसव पभवस ी’’ स ॥821॥ 
 सव िे् व अत्तमतव, मोग ल् लवतेत पुञछि व। 
 प्हिं पुट्ठकवव म्ेवगवसस, ेतस गम्मञतसििं िलिं॥822॥ 
 ‘‘अहिं मतुतसेसु मतुतसभू व, दित्वत समण ेसील्न् े। 
 पविवसत ्ञन्िथ्व मतिं पसविस िें, म्त्तव िहिं अ् िासलगिं  अगवससिं॥823॥ 
 ‘‘ ेत मे वदिसो ्ण्णो,  ेत मे इध समजझस । 
 उप्पज िाञन्  ि मे भो व, ेे गेसि मतसो मपेव॥824॥ 
सिंतगृ छिवेव- ‘‘गेत  े ए वदृशो ्ण :, गेत  े इह ऋध्ेस । 
  उथपद्यन् े ि मे भो व:, ेे गेसिन्मतस: मप्रेव:॥820॥ 
   ‘‘पछृिवसम थ्विं िेम् महवतभुव्े, मतपुेभू व दगमगवषी: पणु्ेम।् 
   गेतवसस ए्िं ज्सल वतभुव्व, ्ण श् ि  े स् दिक्ष ुप्रभवस े’’इस ॥821॥ 
  सव िे् व आप्तमतव, मौद्गल्ेवेतेत पषृ्टव। 
  प्रश्निं पषृ्टव व्ेवगयो ,् ेते गम ण इििं िलम॥्822॥ 
   ‘‘अहिं मतपुेेष ुमतपुेभू व, दृपट्ठक्व श्रमणिं शील्न् म।् 
   पविवत ््ञन्िथ्व मत: प्रवसविेम,् म्दिथ्व िवहम ्अ् िासलगम ्अगवष म॥्823॥ 
   ‘‘ ेत मे ए वदृशो ्ण :,  ेत मे इह ऋध्ेस । 
   उथपद्यन् े ि मे भो व:, ेे गेसिन्मतस: मप्रेव:॥824॥ 
दह न्िी- आपते अपती ेह सुन्िय गवेव दगस पुण्े म्शषे से   व दगसगी सहवे व स ेप्रवप्त गी है?   व 
आपगो इस म्मवत मे ेह मतो्विंसि  ए्िं मप्रे भो –उपभो  े वसमे गैसे प्रवप्त हो े यह े हैं॥820॥ 
  हे  ेिाञत्सत िेम्! हमवयी आपस ेेही ञिाज्ञवसव है दग आपते मवत् शयीय में ऐसव गौत म्सशष्ट 
पुण्े गम  दगेव  व दग आिा आप गो ऐसव दिव्े ्ण  ए्िं ऐसे दिव्े गवमभो  प्रवप्त हुए हैं?॥821॥ 
  मोग लवत िवयव ेह पूिे िावते पय  ब उस िे्ी ते प्रसन्त मत से अपतव ्ह गम  ए्िं 
गम िल ब वेव॥822॥ 

  मैंते गभी मतुपेलोग में मतुपेरूप में उथपन्त हो गय, शील्वत ्श्रमणों गो िेखगय उतगे ियणों गी 
्न्ितव गय े हुए उतगो प्रसन्त वपू्  ग ् श्रद्धवलुसित्त होगय हव  िाोड़े॥823॥ 
  उस पुण्े–म्शेष गे प्रभव् से ही मुझगो आिा ेह दिव्े ्ण  प्रवप्त हुआ है ए्िं उसी गवयण 
से ही मैं आिा ेह दिव्े सुख भो  यही हूाँ ।   व उसी गे प्रभव्त्रूप मुझे ेे मतोतुगूल औय मप्रे 
भो  े वसमे प्रवप्त हो े यह े हैं॥824॥ 
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इञथ म्मवतपवसि        4. ि ुथ ो मञ्िाट्ठकवग्ग ो 
 

 ‘‘अक्खवसम  े सभक्खु महवतुभव्, मतुतसभू व ेमगवसस पु् े िं। 
  ेतञम्ह ए ि्ं िासल वतुभव्व, ्ण्णो ि मे सब्बदिसव पभवस ी’’ स ॥825॥ 

्न्ितम्मवतिं एगविसमिं। 

12. यज िाुमवलवम्मवत्थ ु 
 ‘‘असभक् गन् ेत ्ण्णेत, ेव थ ि्ं स ट्ठकवसस िे् े। 
 हथ पविे ि म्ग य्ह, तछ िसस सुप्प्वदि े॥826॥ 
 ‘‘ तसव  े तछ िमवतवे, अि मि ेदह सब्बसो। 
 दिब्बव सद्दव सतछियञन् , स्तीेव मतोयमव॥827॥ 
 ‘‘ तसव  े तछ िमवतवे, अि मि ेदह सब्बसो। 
 दिब्बव  न्धव प्वेञन् , सुसि न्धव मतोयमव॥828॥ 
 ‘‘म््त्तमवतव गवेेत, ेव ्ेणीसु मपिन्धतव॥ 
  ेसिं सुय्ेस  सतगघोसो,  ूियेे प् िञि गे े व॥829॥ 
सिंतगृ छिवेव- ‘‘आख्ेवसम  े सभक्षो महवतभुव्, मतपुेभ ूव ेमगवष ंपणु्ेम।् 
   ेतवञतम ए्िं ज्सल वतभुव्व, ्ण श् ि मे स् दिक्ष ुप्रभवस े’’ इस ॥825॥ 
  ‘‘असभगवन् ेत ्णेत, ेव थ्िं स ष्ठकवसस िे् े। 
  हत पविौ ि म् हृ्य, तथृेसस सुप्र्वदि े॥826॥ 
  ‘‘ तेविं  े तथृेन्थेव:, अि वि ेयाे: स् श:। 
  दिव्ेव: शब्िव: सततसयञन् , श्र्णीेव: मतोयमव:॥827॥ 
  ‘‘ तेविं  े तथृेन्थेव:, अि वि ेयाे: स् श:। 
  दिव्ेव:  न्धव: प्र्वञन् , शुसि न्धव: मतोयमव:॥828॥ 
  ‘‘म््त्त मवतव गवेेत, ेव ्ेणीष ुमपतद्धतव॥ 
   ेषविं श्रूे  े सतघोष:,  ूे ेप् िवञि गे े व॥829॥ 
दह न्िी- इस प्रगवय हे महवतुभव् सभक्षु! मतैे आपगो सबगुि गह दिेव दग मतपुेलोग मे मतपुे िेह समलत े
पय मतैे गौत सव पणु्े गम  दगेव  व ञिासगे िलत्रूप मझुे ेह समत  दिशवओिं गो अ्भवसस  गयते ्वलव 
सुन्िय ्ण  ए्िं दिव्े सखु प्रवप्त हुए हैं॥825॥ 
 िेम्! दिव्े प्रगवशमे रूप धवयण दगेे हुए प्रस मष्ठकव    व सनु्िय प्रगवय से बिा े हुए ्वद्येन्त्रों गी 
ध््सत पय शयीय गे अिं ों गो इधय-उधय झटग गय तथृे गय ी हुई आप गौत हैं? ॥826॥ 

 िाब आप तथृे गय ी हैं, उस समे आपगे स् त् अिं  स े दिव्े ध््सतेवाँ सतगली हैं, िाो दग 
गण मप्रे ए्िं मतोयम हो ी हैं॥827॥ 

   व आपगे तथृे गय े समे आपगे प्रथेगे अिं  से दिव्े स ुञन्ध  ्वेु सतगल ी है॥828॥ 

 िाब आप अपती इस गवेव गो इधय उधय घमुव ी हैं उस समे आप गी ्ेणी में  ु े हुए 
अलिंगयणों स ेऐसी ध््सतेवाँ सुतवेी िे ी हैं िासैे गहीिं प्िवञि ग  ूे (्वद्येन्त्र) बिा यहे हों॥829॥ 



 

 

144 
म्मवत्थ ुपवसि 

 

 ‘‘्टिंसगव ्व धु व, ्व ेत सम्पगञम्प व। 
  ेसिं सुय्ेस  सतगघोसो,  ूियेे प् िञि गे े व॥830॥ 
 ‘‘ेवमप  े ससयञतमिं मवलव, सुसि न्धव मतोयमव। 
 ्वस   न्धो दिसव सब्बव, रुक्खो म् िासूगो े व॥831॥ 
 ‘‘घवेसे  िं सुसि न्धिं, रूपिं पतससस अमवतुसिं। 
 िे् े पुञछि वसिक्ख, दगतस गम्मञतसििं िलिं’‘ स ॥832॥ 
 ‘‘िवसी अहिं पुये आससिं,  ेव िें ब्रवह्मणतसहिं। 
 अप्पपु् े व अलञक्खगव, यज िामुवलवस  मिं म्िुिं॥833॥ 
 ‘‘अक् गोसवतिं ्धवत् ि,  ज िातवे ि उग  व। 
 गुटिं  हेथ्व सतक्खम्म, अ ञ्ििं उिहवियेव॥834॥ 
 ‘‘म्प े गुटिं सतञक्खमपथ्व, ्तसण्डिं उपव समिं। 
 इधे्वहिं मियतसवसम, गो अथ ो िाीम् ेत मे॥835॥ 
सिंतगृ छिवेव- ‘‘अ् िंसगव: ्व धु व:, ्व ेत सम्प्रगञम्प व:। 
   ेषविं श्रूे  े सतघोष:,  ूे ेप् िवञि गे े व॥830॥ 
  ‘‘ेवमप  े सशयसस मवलव, शुसि न्धव मतोयमव। 
  ्वस   न्ध: दिश: स्व :, ्कृ्ष: म् िाूषगव  ्े व॥831॥ 
  ‘‘ञिाघ्रसस  िं शुसि न्धम,् रूपिं पश्ेसस अमवतषुम।् 
  िे् े पषृ्टवऽऽिक्षत्, गते गम ण इििं िलम’्’ इस ॥832॥ 
  ‘‘िवसी अहिं पयुव आसम,्  ेवेविं ब्रवह्मणते अहम।् 
  अल्पपणु्ेव अलञक्षगव, यज िामुवलव इस  मविं म्ि:ु॥833॥ 
  ‘‘आरोशव  ््धवछि,  ज िा तवछि उद्ग व। 
  घटिं  हृीथ्व सतपरम्े, अ छिम ्उिगवहवयवे॥834॥ 
  ‘‘म्प े घटिं सतञक्षप्े, ्तखण्डम ्उपव मम।् 
  इहै्वहिं मियपेवसम, ग: अ  : िाीम् ेत मे॥835॥ 
दह न्िी- आप गी ्ेणी में  ु ी हुई पपुपमवलव स,े ्वेु िवयव गाँ पवेे(दहलवते) िावते पय गवतों में टिंगे हुए 
पुपप ुछि स ेसतगली हुई ध््सत ऐसी प्र ी  हो ी है मवतो गहीिं प्िवञि ग ्वद्य बिा यहे हों॥830॥ 

 आप गे सशय में पहती हुई मवलव से भी ्ैसी ही त्छि ए्िं मतोयम  न्ध सभी दिशवओिं में ऐसे 
िैल ी है िासैे म्िाूसग(िे््कृ्ष-पवियिाव ग) गे पुपपों गी  न्ध॥831॥ 

 हे िेम्! आप इस सतम ल ए्िं दिव्े  न्ध   व मवत्िलु भ रूप गव उपभो  गय यही हो! हमवयव आपस े
ेही प्रश्न है दग आपगो ेे अलौदगग भो  दगस म्सशष्ट पुण्ेगम  गे प्रभव् से उपलब्ध हुए हैं?॥832॥ 

 मैं पू्  में मतुपेलोग में उथपन्त होगय दगसी ब्रवह्मण गे घय िवसी गव गम  गय ी हुई अपतव िाी् तेवपत 
गय ी  ी। उस समे मैं अथेन्  िियद्र ए्िं अल्प पुण्े ् वली  ी   व मैं यजिाुमवलव तवम से िावती िाव ी  ी॥833॥ 

  ब मैं लो ों गे आरोश(सतन्िव)   व मवयते गी धमदगेों से उदिगत होगय गुट(घट) ए्िं िाल 
सतगवलते ्वली यतसी लेगय घय से सतगली॥834॥ 
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इञथ म्मवतपवसि        4. ि ुथ ो मञ्िाट्ठकवग्ग ो 
 

  ‘‘िळ्हिं पवसिं गियथ्वत, आसुञम्भथ्वत पविपे। 
    ो दिसव म्लोगेससिं,गो तु खो ्तमञतस ो॥836॥ 
  ‘‘ थ द्दसवससिं सम्बुद्धिं, सब्बलोगदह िं मुसतिं। 
  सतससन् तिं रुक्खमूलञतमिं, झवेन् िं अगु ोभ िें॥837॥ 
  ‘‘ तसव मे अहु सिं्े ो, अब्भु ो लोमहिंसतो। 
  गो तु खो ्तमञतस ो, मतुतसो उिवहु िे् व॥838॥ 
  ‘‘पवसवदिगिं  पसविती िें, ्तव सतब्बतमव  िं। 
  दित्व मतो मे पसीदि, तव िें ेवदिसगीदिसो॥839॥ 
  ‘‘ ुमत्तञन्द्रेो झवतय ो, अबदहग  मवतसो। 
  दह ो सब्बतस लोगतस, बुद्धो अ िें भम्तसस ॥840॥ 
  ‘‘भेभेय्ो ियुवसिो, सीहो्  ुहमञतस ो। 
  िलु् लभव िें ितसतवे, पुप्ििं  ओिमु्बयिं े व॥841॥ 
सिंतगृ छिवेव- ‘दृढिं पवशिं गृथ्व, आत वे पविपे। 
     : दिक्ष ुव्ेलोगेम,् ग: त ुखलु ्तमवसश्र :॥836॥ 
   ‘‘ त्र अिशं सम्बदु्धिं, स् लोगदह िं मुसतिंम।् 
   सतषण्णिं ्कृ्षमूले, ध्ेवेन् म ्अगु ोभेम॥्837॥ 
   ‘‘ तमवद् मे अभू  ्सिं्े :, अद्भु : लोमहष ण:। 
   ग: त ुखलु ्तमवसश्र :, मतपुे: उ वहो िे् व॥838॥ 
   ‘‘प्रवसवदिगिं  प्रवसवितीेम,् ्तव  ्सत् तमव  म।् 
   दृपट्ठक्व मतो मे प्रवसीि ,् त अेिं ेवदृशगीदृश:॥839॥ 
   ‘‘ पेु्तञन्द्रे: ध्ेवतय :, अबदह   मवतस:। 
   दह : स् ते लोगते, बदु्ध: अेिं भम्पेस ॥840॥ 
   ‘‘भेभैय्: ियुवसि:, ससिंह इ्  हुवमवसश्र :। 
   िलु भोऽेिं िश तवे, पपुपम ्औिमु्बयिं े व॥841॥ 
दह न्िी- मव   में,  गुट(घट) गो िें ग गय ्तप्रिेश में, दग अब मैं ेहीिं मय िावऊाँ  ी; क्ेोंदग मयेे िाीम्  यहत े
से क्ेव प्रेोिात है? ेह सोि गय प्रम्ष्ट हुई॥835॥   

  ्हवाँ मैंते यतसी गव एग सशयव ्कृ्ष गी शवखव में दृढ़ वपू्  ग बवाँध गय िवयों ओय िेखव दग मझुगो ्त 
में गोई िसूयव िेख  ो तहीिं यहव है॥836॥ 
   ब मैंते स् लोगदह गवयी मुसत भ ् वत ्बदु्ध गो एग ् कृ्ष गे तीिे सतभ े  वपू्  ग ध्ेवतमगत बैवे हुए िेखव॥837॥ 

 ब मयेे मत में अद्भु  योमहष ग व्ेग्र व हुई दग इस ्त में ेे गौत है? ेह गोई िे् व है ेव मतपुे?॥838॥ 
  उस श्रद्धोथपविग, प्रसन्तवगृस    व ्त(सिंसवय) स ेसत् त(्ी  पृण) हुए गो िेखगय मेये मत में उस 
पुरुष गे प्रस  श्रद्धव उथपन्त हुई दग ेह गोई ऐसव ्सैव सवधवयण परुुष तहीिं है॥439॥ 

  ेह  ुप्तेञन्द्रे है, ध्ेवतय  है, इसगव मत बवह्य पिव   गे प्रस  पूण  : म्यक्त है। ेह समत  लोग 
दह व   ‘बुद्ध’ हो व॥840॥ 
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  ‘‘सो मिं मुिदूह ्विवदह, आलमपथ्व   व  ो। 
  यज िाुमवलेस  मिं्ोि, सयणिं  छि   व  िं॥842॥ 
  ‘‘ वहिं स यिं सुञणथ्वत, तेलिं अथ ्स िं सुसििं। 
  सण्हिं मुिु्  ि ्ग ु् ि, सब्बसोगवपतूितिं॥843॥ 
  ‘‘गल् लसित्त् ि मिं ेथ्व, पसन् तिं सुद्धमवतसिं। 
  दह ो सब्बतस लोगतस, अतुसवसस   व  ो॥844॥ 
  ‘‘इििं िकु्खञन्  मिं्ोि, अ िें िकु्खतस सम्भ्ो। 
  िकु्ख सतयोधो मग ो ि, अ् िासो अम ो धो॥845॥ 
  ‘‘अतुगम्पगतस गुसलतस, ओ्विञम्ह अहिं दव व। 
  अजझ व अम िं सञन् िं, सतब्बवतिं पिमछ िु िं॥846॥ 
  ‘‘सवहिं अ्ञट्ठकव वपेमव, ितसते अम्गञम्पती। 
  मूलिाव वे सद्धवे, धी व बुद्धतस ओयसव॥847॥ 
सिंतगृ छिवेव- ‘‘स: मविं मिृसुभ: ्वञगभ:, आलवप्े   व  :। 
   यज िाुमवलव इस  मवम्ोि ,् शयणिं  छि   व  म॥्842॥ 
   ‘‘ वमहिं स यिं श्रथु्व, तेलम ्अ  ् ीिं शुसिम।् 
   श्लक्षणविं मिृुिं ि ्ल् ुिं ि, स् शोगवपतोितीम॥्843॥ 
   ‘‘गल्ेसित्तिं ि मविं ज्ञवथ्व, प्रसन् तिं शुद्धमवतसम।् 
   दह : स् ते लोगते, अन््शवस  ्  व  :॥844॥ 
   ‘‘इििं ि:ुखसमस  मवम्ोि ,् अेिं ि:ुखते सम्भ्:। 
   ि:ुखसतयोध: मव  : ि, अ् िासव अम ृौगस:॥845॥ 
   ‘‘अतगुम्पगते गुशलते, अ््विे अहिं ञत  व। 
   अध्े वम ्अम ृिं शवन् म,् सत्व णिं पिमछे ुम॥्846॥ 
   ‘‘सवऽहम ्अ्ञत  व प्रेम्णव, िश ते अम्गञम्पती। 
   मूलिाव ेव श्रद्धेव, धी व बदु्धते औयसी॥847॥ 
दह न्िी- ेह भे गो भी भे प्रिवत गयते ्वलव है, गदवत व से प्रवप्त गयत ेेोगे है िाैस ेगोई ससिंह अपती 
 ुिव में सतभ े  बैवव हो। ेह उसी  यह िपुप्रवप्े है िासैे  ूलय गव िूल॥841॥ 
  उत   व   ते मझुसे बव  गयते गे सलेे मुझगो मिृ ुत्य में ‘यजिामुवलव’ तवम से सम्बोसध  
दगेव- मयेे पवस आओ॥842॥ 

  उतगी ्ह सतिोष, सव  ग, शुद्ध, श्लक्षण, मिृ ु  व स् शोगतवशग, मधुय ्वणी सतुगय॥843॥ 

  मुझगो त्त  ए्िं शुद्धसित्त हुई िावत गय स् लोग दह गवयी   व   ते ेह समझवेव॥844॥ 

  ‘ेह ि:ुख है’, ‘ेह ि:ुखसमिुे है’, ‘ेह ि:ुखसतयोध है’, ेह ि:ुखसतयोध वमी मव   सयल सीध े
सत्व ण  ग पहुाँिवते ्वलव है॥845॥ 
  उत अतुगम्पग ए्िं गुशल(  व  ) गे उपिेश गो सुतगय   व इसमें प्रस मष्ठकव  होगय मैंते 
अम ृमे, शवन्  ए्िं अछेु  सत्व ण पि प्रवप्त गय सलेव॥846॥ 
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  ‘‘सवहिं यमवसम गीिवसम, मोिवसम अगु ोभेव। 
  दिब्बमवलिं धवयेवसम, मप्वसम मधुमद्द ि्ं॥848॥ 
  ‘‘सञट्ठकव ुियेसहतसवसत, पदटबोधिं गयोञन्  मे। 
  आिम्बो  ग यो भीमो, सवधु्विी ि सिंसेो॥849॥ 
  ‘‘पोक्खयो ि सुितसो ि, ्ीणवमोक्खव ि तवियेो। 
  तन्िव िे् सुतन्िव ि, सोणदिन् तव सुसिञम्ह व॥850॥ 
  ‘‘अलम्बुसव समतसगेसी ि, पुण्डयीगवस िवरुणी। 
  एणीितसव सुितसव ि, सुभद्दव मुिु् वदिती॥851॥ 
  ‘‘ए व ि् े व ि सेय्ेवसे, अछियवतिं पबोसधगव। 
   व मिं गवलेतुपव न्थ्व, असभभवसञन्  िे् व॥852॥ 
  ‘‘हन्ि तछ िवम  वेवम, हन्ि  िं यमेवमसे। 
  तसेििं अग पु् े वतिं, ग पु् े वतमेम्ििं॥853॥ 
सिंतगृ छिवेव- ‘‘सवऽहिं यमे रीडवसम, मोिे अगु ोभेव। 
   दिव्ेमवलविं धवयेवसम, मप्वसम मधुमद्धद्र्म॥्848॥ 
   ‘‘षमष्ट ूे सहस्रवञण, प्रस बोधिं गु् ञन्  मे। 
   आलम्ब:    य: भीम:, सवधु्विी ि सिंशे:॥849॥ 
   पपुगयश्च सुतपश श्च, ्ीणवमुख्ेवश्च तवे :। 
   तन्िव िै् सुतन्िव ि, श्रोणित्तव शुसिञतम व॥850॥ 
   अलम्बषुव समश्रगेशी ि, पणु्डयीगव इस  िवरुणी। 
   ‘‘एणीतपशव  सुतपशव  ि, सुभद्रव मिृु् वदिती॥851॥ 
   ए व िवन्ेवश्च श्रेेत यव:, अप्सयसविं प्रबोसधगव:। 
   ‘‘ व मविं गवलेतोपव थे, असभभवषन् े िे् व॥852॥ 
   हन्  तथृेवम:  वेवम:, हन्  थ्विं यमेवम:। 
   ‘‘तेिम ्अगृ पणु्ेवतवम,् गृ पणु्ेवतवमे्ेिम॥्853॥ 
दह न्िी- ्ह मैं यत्नत्रे गे प्रस  श्रद्धवपूण    व बुद्ध-िश त में अम्िसल  यह ी हुई, मौसलग श्रद्धव से ेकु्त यह ी 
हुई त्ेिं गो भ ्वत ्गी औयस पुत्री समझत ेल ी॥847॥ 
  उस पुण्ेगम  गे प्रभव् से मैं सतभ े  होगय इस म्मवत में आमोि-प्रमोि पू्  ग यमण ् रीड़व गय 
यही हूाँ    व दिव्े मवलव धवयण गी हुई हूाँ औय मवधुे  द्र् गव पवत गय यही हूाँ॥848॥ 

  मेये प्रव : िाव यण गवल पय सवव हिावय म्म्ध ्वद्य बिावेे िाव े हैं। उत (अप्सयवओिं) में गोई 
अप्सयव आडम्बय(भयेी), गोई  ग य(घट), गोई भीम, गोई सवधु्वद्य, गोई सिंशे हव  में सलेे यह ी हैं॥849॥ 
  गोई पुपगय, गोई सुतपश    व गोई ्ीणव हव  में सलेे यह ी हैं। उतमें गुि अप्सयवओिं गे तवम े े
हैं— तन्िव, सुतन्िव, श्रोणित्तव, शुसिञतम व॥850॥ 

  अलम्बषुव, समश्रगेशव, पुण्डयीगव। एणीतपशव , सुतपशव , सुभद्रव, मिृु् वदिती आदि गुि प्रससद्ध अप्सयवएाँ 
आगय मुझ गो िा व ी हैं॥851॥ 
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  ‘‘असोगिं  तन्ितिं यम्मिं, स िसवतिं महव्तिं। 
  सुखिं अग पु् े वतिं, इध तञथ  पयथ  ि॥854॥ 
  ‘‘सुख् ि ग पु् े वतिं, इध िे् पयथ  ि। 
   ेसिं सहब्ेगवमवतिं, गत्तब्बिं गुसलिं बहुिं। 
  ग पु् े व दह मोिञन् , सग े भो समञि तो॥855॥ 
  ‘‘बहूतिं ्  अथ वे, उप्पज िाञन्    व  व। 
  िञक्खणेय्ेव मतुतसवतिं, पु् े खेत्तवतमवगयव। 
  ेथ  गवयिं गियथ्वत, सग े मोिञन्  िवेगव’’ स ॥856॥ 

यज िाुमवलवम्मवतिं िविसमिं। 
मञ् िाट्ठकवग्ग ो ि ुथ ो सतञट्ठकव ो। 

  तसुद्दवतिं – मञ् िाट्ठकवव पभतसयव तव व, अलोमवगञ् िागिवसेगव। 
   म्हवयि ुियथ म्बव, पी व उछिु्न्ितयज िाुमवलव ि। 
   ्ग ो  ेत प्ुछ ि ीस ॥ 

इञथ म्मवतिं समत्तिं। 

सिंतगृ छिवेव- ‘‘अशोगिं  तन्ितिं यम्ेम,् मत्रिशवतविं महव्तम।् 
   सुखम ्अगृ पणु्ेवतवम,् इह तवञत  पयत्र ि॥854॥ 
   ‘‘सुखिं ि गृ पणु्ेवतवम,् इह िै् पयत्र ि। 
   ‘‘ ेषविं सहवय्ेगवमवतवम,् गत्त व्ेिं गुशलिं बहु। 
   गृ पणु्ेव: दह मोिन् े, त्  ेभो समञि त:’ इस ॥855॥ 
   ‘‘बहूतविं ्  अ व े, उथपद्यन् े   व  व:। 
   िवञक्षणेे मतपुेवणवम,् पणु्ेके्षत्रवणवमवगयव:। 
   ेत्र गवे ंगृथ्व, त्  ं छिञन्  िवेगव:’’ इस ॥856॥ 
   तेोद्दवतम ्– मञ् िाष्ठकवव प्रभवत्यव तव व, अलोमवगञ् िागिवसेगव। 
    म्हवयि ुयस्रवम्रव, पी व इक्षु् न्ितयज िामुवलव ि। 
    ्  :  ेत प्रोछे े इस ॥ 

दह न्िी- ेे अप् सयवएाँ   व ऐसी ही गुि अन्े प्रससद्ध अप्सयवएाँ आगय मझु गो िा व ी हैं। ्े अप्सयवएाँ मेये 
पवस समे पय आगय गह ी हैं—॥852॥ 

  िेम्! हम तविें ीिं,  वेें ी। औय (अपते तथृे ए्िं  वत से) आपगव मत बहलवेें ीिं। पवमपेों गो ऐसव 
सुख सौभवगे त इस लोग में समल पव व है त पयलोग में ही॥853॥ 

  ेह सखु सौभवगे गे्ल इस लोग   व पयलोग में पणु्ेग व ओिं गो ही समल व है। क्ेोंदग पवमपेों 
गो त गोई सखु इस लोग में समल पव व है औय त पयलोग में ही॥854॥ 
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  गोई भी सखु पणु्ेग व ओिं गो ही उपलब्ध हो व है, पवमपेों गो तहीिं।ऐसे पुण्ेग व ओिं गे सव  यह 
गय त्  सुख भो ते गी गवमतव्वलों गो िवदहेे दग ्े गुशल गम  गयें; क्ेोंदग ऐसे गुशल गम  गयते ्वले 
पुण्ेग व  ही इस दिव्े त्  सखु गव े ेछि उपभो  गय पव े हैं॥855॥ 

  बहुिातों गे उपगवय गे सलेे ही   व   उथपन्त हो े हैं। उतगे िवयव उपदिष्ट धम  गी सवधतव गय े 
हुए िवतिव व प्रवणी पणु्ेक्षेत्र (त्  ) में पहुाँि िाव े हैं॥856॥  

1. मञ्िाष्ठकवगम्मवत, 2. प्रभवत्यम्मवत, 3. आलोगम्मवत, 4. गञ्िागविवसेगवम्मवत,  5. म्हवयम्मवत,          

6. ि ु:स्त्रीम्मवत, 7. आम्रम्मवत, 8. पी म्मवत, 9. इक्षमु्मवत, 10. ्न्ितम्मवत, ए्िं  11. यजिामुवलवम्मवत।   

 
 

******* 



 परुिसविमान ं

5. महािथिग्गो 
1. मण्डूकदेिपुत्तविमानित्थु 

‘‘को मे िन्दति पादातन, इविया यससा जलं। 
अतिक् कन्िेन िण्णेन, सब्बा ओिासयं ददसा’’ ति॥1॥ 

‘‘मण्डूकोहं पुिे आतसं,  उदके  िारिगोचिो। 
िि धम्मं सुणन्िस्स, अिधी िच्छपालको॥2॥ 

‘‘मुहुत्तं तचत्तपसादस्स, इविं पस्स यस् च मे। 
आनुिाि् च मे पस्स, िण्णं पस्स जुति् च मे॥3॥ 

‘‘ये च िे दीघमिानं, धम्मं अस्सोसंु गोिम। 
पत्ता िे अचलट्ठानं, यत्थ गन्त्िा न सोचिे’’ ति॥4॥ 

 मण्डूकदेिपतु्तविमान ंपठम।ं 

2. िेििीविमानित्थु 

 ‘‘तचिप्पिातसं पुरिसं, दिूिो सोत्त्थमागिं। 
ञातितमत्ता सुहज जा च, अतिनन्दत्न्ि आगिं॥5॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘को मे िन्दिे पादौ, ऋद्ध्या यशसा जलम।् 
अतिकान्िेन िणेन, सिाा अिािासयन ्ददश:’’ इति॥1॥ 

 ‘‘मण्डूकोऽहं पिुा आसम,् उदके िारिगोचि:। 
िि धमं शणृ्िन्िम,्  अिधीि ् ित्सपालक:॥2॥ 

 ‘‘मुहूिं तचत्तप्रसादस्य, ऋविं पश्य यशश्च मे। 
अनिुाि ंच मे पश्य, िणं पश्य द्युति् च मे॥3॥ 

 ‘‘ये च िे दीघाम्िानम,् धमाम ्अश्रौविि:ु गौिम। 
प्राप्तास्िेऽचलस्थान,ं यत्र गत्िा न शोचत्न्ि’’ इति॥4॥ 

‘‘तचिप्रिातसन ंपरुुिम,् दिूि: स्िस्थम ्आगिम।् 

ज्ञातितमत्रात्ण सुहृदश्च, अतिनन्दत्न्ि आगिम॥्5॥ 

दहन्दी- अपनी ऋवि एिं यश से जगमगािा हुआ िथा अपने कात्न्िपणूा िणा से समस्ि ददशाओं को 
प्रकातशि कििा हुआ यह कौन मिेे चिणों की िन्दना कि िहा है? ॥1॥ 

पूिा में मैं जल में िहनेिाला मण्डूक (मेंढक) था। किी आपके द्वािा देतशि धमा का श्रिण कििे हुए 
दकसी गोपालक ने अपनी लाठी से दबा कि मेिी हत्या कि दी थी ॥2॥ 

मुहूिामात्र की चिैतसक श्रिािश प्राप्त मिेे यश, ऋवि, अनिुाि, सनु्दि िणा िथा िेज को देखें! ॥3॥ 

िो गौिम! त्जन्होनें दीघाकाल िक आपके द्वािा देतशि धमा का श्रिण दकया है; िे उस अचलस्थान 
(तनिााण) को प्राप्त कि लेंगे, जहााँ पहुाँचकि दकसी प्रकाि का शोक नहीं िहिा ॥4॥ 

तचि काल से प्रिास (विदेश) में िहन ेिाला कोई परुुि दिूसे स्िस्थिापूिाक अपन ेघि लौट आिे िो 
उसके सम्बत्न्धजन एिं तमत्रगण उसका स्िागि कििे हैं ॥5॥ 
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 ‘‘िथेि किपु् ञत्म्प, अस्मा लोका पिं गिं। 

पु् ञातन पदटगण्हत्न्ि, वपयं ञािीि आगिं॥6॥ 

‘‘उट्ठेदह िेििे सुपापधम्मे, अपारुिद्वािे, अपारुिद्वािं अदानसीले। 
नेस्साम िं यत्थ थुनत्न्ि दगु्गिा, समत्प्पिा नेितयका दकु्खेना’’ ति॥7॥ 

इच् चेि ित्िान यमस्स दिूा, िे दे्व यक्खा लोदहिक्खा ब्रहन्िा। 

पच् चेकबाहासु गहेत्िा िेििं, पक् कामयंु देिगणस्स सत्न्िके॥8॥ 

‘‘आददच् चिण्णं रुतचिं पिस्सिं, ब्यम्हं सुिं क् चनजालछन् नं। 

कस्सेिमादकण्णजनं विमानं, सूरियस्स िंसीरिि जोिमानं॥9॥ 

‘‘नािीगणा चन्दनसाितलत्ता, उििो विमानं उपसोियत्न्ि। 
िं ददस्सति सूरियसमानिण्ण,ं को मोदति सग्गपत्तो विमाने’’ ति॥10॥ 

संस्कृिच्छाया-  ‘‘िथैि कृिपणु्यम ्अवप, अस्माि ्लोकाि ्पिं गिम।् 

पणु्यातन प्रतिगहृ्णत्न्ि, वप्रय ंज्ञातितमि आगिम॥्6॥ 

 ‘‘उवत्तष्ठ िेिति सुपापधतमात्ण, अनाििृद्वािे अदानशीले। 

नेष्याम: त्िां यत्र धुन्ित्न्ि दगुािा:, समवपािा: निैतयका: द:ुखेन’’ इति॥7॥ 

 इत्येिमुक्त्िा यमस्य दिूा:, िौ द्वौ यक्षौ लोदहिाक्षौ बहृन्िौ। 

प्रत्येकं बाहुभयां गहृीत्िा िैििम,् प्राक्रामिाम ्देिगणस्य अत्न्िके॥8॥ 

‘‘आददत्यिणं रुतचिं प्रिास्ििम,् विमान ंशुिं का् चनजालच्छन् नम।् 
कस्यिैद् आकीणाजन ंविमानम,् सूयास्य ित्श्मरिि द्योिमानम॥्9॥ 

‘‘नािीगणाश्चन्दनसाितलप्ता:, उियिो विमानम ्उपशोियत्न्ि। 

िि ्पश्यति सूयासमानिणाम,् क: मोदिे प्राप्तस्िगो विमाने’’ इति॥10॥ 

दहन्दी-  इसी प्रकाि, पुण्यकमाा पुरुि के पुण्यकमा िी, इस लोक से पिलोक में जाने पि, उस का सम्बत्न्धजनों 
के िााँति ही स्िागि कििे हैं॥6॥ 

 हे पापकतमाणी िेिति! िुमन ेन कोई दान दकया, न धमासाधन द्वािा अपन ेतलये अमिृ (तनिााण) का 
द्वाि ही खोला है। अि: हम िुमको िहााँ ले जायेंगे जहााँ दगुातिप्राप्त जीिों को ले जाया जािा है। जहााँ िे 
नािकीय द:ुख िोगिे हैं॥ 7॥ 

ऐसा कह कि िे लोदहिाक्ष, बहृदाकाि यक्ष िेििी की दोनों िजुाएं पकड़ कि उस े देििाओं के 
समक्ष ल ेचले॥8॥ 

यह सयूा सदृश, सुन्दि, चमकीला एिं सुिणाजालाििृ विमान दकसका है, जहााँ इिने लोग एकवत्रि हैं 
िथा जो सूया की दकिणों के समान अपनी छटा  वबखेि िहा है? ॥9॥ 

चन्दनसाितलप्त शिीि िाली नारियों का समहू त्जसकी दोनों ओि से शोिा बढा िहा है, िह विमान 
सूया के समान िणा िाला ददख िहा है, इसमें कौन स्िगा प्राप्त पुरुि सुख िोग िहा है ? ॥10॥ 
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‘‘िािाणतसयं नत्न्दयो नामातस, उपासको अमच्छिी दानपति िद् ञू। 

िस्सेिमादकण्णजनं विमानं, सूरियस्स िंसीरिि जोिमानं॥11॥ 

‘‘नािीगणा चन्दनसाितलत्ता, उििो विमानं उपसोियत्न्ि। 
िं ददस्सति सूरियसमानिण्ण,ं सो मोदति सग्गपत्तो विमाने’’ ति॥12॥ 

‘‘नत्न्दयस्साहं िरिया, अगारिनी सब्बकुलस्स इस्सिा। 
ित्तु विमाने ितमस्सातम दानहं, न पत्थये तनियं दस्सनाया’’ ति॥13॥ 

‘‘एसो िे तनियो सुपापधम्मे, पु् ञं िया अकिं जीिलोके। 
न दह मच्छिी िोसको पापधम्मो, सग्गपूगानं लिति सहब्यिं’’ ति॥14॥ 
‘‘दकं नु गूथ् च मुत्त् च, असुची पदटददस्सति। 
दगु्गन्धं दकतमदं मीळ्हं, दकमेिं उपिायिी’’ ति॥15॥ 

‘‘एस संसिको नाम, गम्िीिो सिपोरिसो। 
यत्थ िस्ससहस्सातन, िुिं पच् चतस िेििे’’ ति॥16॥ 

संस्कृिच्छाया-  ‘‘िािाणस्यां नत्न्दयनामा आसीि,् उपासक अमात्सिी दानपति: िदान्य:। 
िस्यिैद् आकीणाजन ंविमानम,् सूयास्य ित्श्मरिि द्योिमानम॥्11॥ 

‘‘नािीगणा: चन्दनसाितलप्ता:, उियिो विमानम ्उपशोियत्न्ि। 
िि ्पश्यति सूयासमानिणाम,् क: मोदिे स्िगाप्राप्तो विमाने’’ इति॥12॥ 

 ‘‘नत्न्दयस्याहं िायाा, अगारिणी सिाकुलस्य इाश्विी। 
ित्तुा: विमाने ितमष्ये इदानीम ्अहम,् न प्राथाये तनिय ंदशानाय’’ इति॥13॥ 

‘‘एि िे तनिय: सुपापधम,े पणु्य ंत्िया अकृिं जीिलोके। 
न दह मत्सिी िोिक: पापधमाा:, स्िगोपगान ंलििे सह िस्िमु’्’ इति॥14॥ 
‘‘दकं न ुगथूं च मूत्रं च, अशचुी प्रतिदृश्येिे। 
दगुान्धं दकतमदं मीडम,् दकमेिद् उपिाति’’ इति॥15॥ 

  ‘‘एि संस्रिको नाम्ना, गम्िीि: शिपरूुि:। 
यत्र ििासहस्रात्ण, त्ि ंपच्यसे िेििे’’ इति॥16॥ 

दहन्दी-   पूिाजन्म में िािाणसी में नत्न्दय नामक कोई बिुोपासक, तनितिमान, उदाि एिं दानी था, त्जसको 
इिने लोक घेिे हुए हैं िही इस सूया समान शोतिि विमान में िास कि िहा है॥11॥  

चन्दनसाितलप्त शिीि िाली नारियों का समहू त्जसकी दोनों ओि से शोिा बढा िहा है, िह विमान 
सूया के समान िणा िाला ददख िहा है, इसमें कौन स्िगा प्राप्त पुरुि सुख िोग िहा है?॥12॥ 

मैं पूिा में नत्न्दय की िायाा थी। मैं उसके समस्ि ऐश्वया की स्िातमनी थी। अब मैं अपन ेपति के 
विमान में िहूाँगी। अब मैं निक के दशान िी किना नहीं चाहिी॥13॥ 

अतय पापकारित्ण! िुझे निक में जाना पड़ेगा; क्योंदक िूने जीिलोक में िहकि कोई पुण्यकमा नही ं
दकया। कंजूस, क्रोधी एि ंपापी, स्िगा में िहने िालों के साथ िहने के योग्य नही ंहोिे।14। 

 यहााँ मल-मूत्र आदद अशतुचिा क्यों ददखायी दे िही है? क्या यह मल की दगुान्ध इसी में स ेआ िही है?॥15॥ 

 यह ससं्रिक नामक निक परुुिमाप स ेसौ गुणा गहिा है। जहााँ िुमको एक हजाि ििा िक अपने 
पापों का फल िोगना होगा॥16॥ 
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‘‘दकं नु कायेन िाचाय, मनसा दकु् कटं किं। 
केन संसिको लिो, गम्िीिो सिपोरिसो’’ ति॥17॥ 

‘‘समणे ब्राह्मणे चावप, अ् ञे िावप ितनब्बके। 
मुसािादेन ि् चेतस, िं पापं पकिं िया॥18॥ 
‘‘िेन संसिको लिो, गम्िीिो सिपोरिसो। 
ित्थ िस्ससहस्सातन, िुिं पच् चतस िेििे॥19॥ 
‘‘हत्थेवप तछन्दत्न्ि अथोवप पादे, कण्णेवप तछन्दत्न्ि अथोवप नासं। 
अथोवप काकोळगणा समेच् च, सङ्गम्म खादत्न्ि विफन्दमानं’’ ति॥20॥ 

‘‘साधु खो मं पदटनेथ, काहातम कुसलं बहंु। 
दानेन समचरियाय, संयमेन दमेन च। 
यं कत्िा सुत्खिा होत्न्ि, न च पच्छानुिप्पिे’’ ति॥21॥ 

संस्कृिच्छाया-  ‘‘दकन्न ुकायेन िाचा, मनसा दषु्कृिं कृिम।् 
केन संस्रिको लब्ध:, गम्िीि: शिपरूुि:’’ इति॥17॥ 
‘‘श्रमणे ब्राह्मणे चावप, अन्यत्स्मन ्िा अवप िनीयके। 
मिृािादेन ि् चयतस, िि ्पाप ंप्रकृिं त्िया॥18॥ 
‘‘िेन संस्रिको लब्ध:, गम्िीि: शिपरूुि:। 
ित्र ििासहस्रात्ण, त्ि ंपच्यसे िेििे’’ इति॥19॥ 
‘‘हस्िौ अवप तछन्दत्न्ि अथावप पादौ, कणौ अवप तछन्दत्न्ि अथावप नासाम।् 
अथावप काकोलूकगणा: समेत्य, सङ्गत्य खादत्न्ि विपद्यमानाम’्’ इति॥20॥ 

  ‘‘साध ुखलु मां प्रतिनयि, करिष्यातम कुशलं बहु। 
दानेन समचयाया, संयमेन दमेन च। 
यि ्कृत्िा सुत्खिा: िित्न्ि, न च पश्चाद् अनिुप्यन्िे’’ इति॥21॥ 

दहन्दी-  मैंन ेअपने काय, िाणी एि ंमन स ेऐस ेकौन स े दषु्कमा दकय े हैं दक मझुको यह सौ पुरुिों की 
लम् बाई त्जिना गहिा ि मलमतू्र से पूणा ससं्रिक प्राप्त हुआ? ॥17॥ 

दकसी श्रमण ब्राह्मण या दकसी अन्य याचक के सम्मखु आन ेपि िुमन ेउन के साथ झठू बोला औि 
सदा िचंना (धोखा) ही की, यही िुम्हािे द्वािा दकया पाप है? ॥18॥ 

अि: उस पापकमा के परिणामस्िरूप िुमको यह गन्दा दगुान्धमय संस्रिक (गिा) प्राप्त हुआ है। िहााँ 
हजाि ििों िक िहकि िुम्हें उस पाप का फल िोगना पड़ेगा॥19॥ 

िहााँ हमािे हाथ औि पैि काटे जािे हैं, किी कान िथा नातसका काटी जािी है। साथ-साथ जगंली 
कौए िी हमािे शिीि का मांस नोच नोच कि खािे िहिे हैं॥20॥ 

 अच्छा हो दक आप मझु ेपनु: जीि लोक पहुाँचा दें। अब मैं िहााँ िह कि दान, मैत्री िािना, संयम 
एि ंदम के साथ उन बहुि स ेकुशल कमों को करुाँगी। त्जनको किने से जीि सखु का अनिुि कििे हैं िथा 
उनके पश्चाि ्कोई पश्चात्ताप िी नहीं किना पड़िा॥21॥ 
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‘‘पुिे िुिं पमत्ज जत्िा, इदातन परिदेितस। 
सयं किानं कम्मानं, विपाकं अनुिोस्ससी’’ ति॥22॥ 
‘‘को देिलोकिो मनुस्सलोकं, गन्त्िान पुट्ठो मे एिं िदेय्य। 
‘तनत्क्खत्तदण्डेसु ददाथ दानं, अच्छादनं सेय्य मथन् नपानं। 
नदह मच्छिी िोसको पापधम्मो, सग्गपूगानं लिति सहब्यिं’॥23॥ 
‘‘साहं नून इिो गन्त्िा, योतनं लिान मानुतसं। 
िद् ञू सीलसम्पन् ना, काहातम कुसलं बहंु। 
दानेन समचरियाय, संयमेन दमेन च॥24॥ 

‘‘आिामातन च िोवपस्सं, दगु्गे सङ्कमनातन च। 
पप् च उदपान् च, विप्पसन् नेन चेिसा॥25॥ 
‘‘चािुद्दतसं प् चदतसं, या च पक्खस्स अट्ठमी। 
पादटहारियपक्ख् च, अट्ठङ्गसुसमागिं॥26॥ 

संस्कृिच्छाया-  ‘‘पिुा त्ि ंप्रमजय, इदानीं परिदेिसे। 
स्िय ंकृिानां कमाणाम,् विपाकम ्अनिुोक्ष्यतस’’ इति॥22॥ 
‘‘क: देिलोकाि ्मनषु्यलोक:, गत्िा पषृ्ट: मे एि ंिदेि।् 
‘तनत्क्षप्तदण्डेभय: दद्याि ्दानम,् आच्छादन ंशय्याम ्अथ अन् नपानम।् 
न दह मत्सिी िोिक: पापधमाा, स्िगोपगान ंलििे सह िस्िमु’्’ इति॥23॥ 
‘‘साऽहं ननूम ्इिो गत्िा, योतन ंलब््िा मानिुीम।् 
िदान्या शीलसम्पन् ना, करिष्यातम कुशलं बहु। 
दानेन समचयाया, संयमेन दमेन च॥24॥ 

  ‘‘आिामांश्च िोपतयष्यातम, दगु ेसङ्क्रमणातन च। 
प्रपा् च उदपान ंच, विप्रसन् नेन चेिसा॥25॥ 

 ‘‘चािुदाशीं प्चदशीम,् या च पक्षस्य अष्टमी। 
प्रातिहायापके्ष च, अष्टाङ्गससुमागिम॥्26॥ 

दहन्दी- पूिा में िुमने प्रमाद कि अब उसके तलये परिदेिना कि िही हो। िुमको उन स्िकृि कमों का फल 
िो िोगना ही पड़ेगा॥22॥ 

मैं पछूिी हूाँ दक देिलोक से मनषु्यलोक में जाकि मझुे कौन बिािा दक असहाय परुुिों को दान, 
आच्छादन, शय्या एिं िोजन किाना। इन कमों को न कििा हुआ कंजसू, अतिमानी, क्रोध एिं पाप किन े
िाला परुुि स्िगा में गये पुरुिों के साथ िहन ेका अतधकािी नही ंहोिा॥23॥ 

अब मैं तनत्श्चि रूप से यहााँ से लौट कि, मानि योतन प्राप्त कि उदाििा ि सदाचािपूिाक कुशल कमों 
का दान, मतै्री िािना, संयम एि ंदम के साथ पालन कििी हुई इनका अभयास िी करूाँ गी॥24॥ 

 मैं प्रसन्नमन से आिाम आदद का तनमााण किाऊाँ गी, छायादाि िकृ्ष लगाऊाँ गी, दगुाम स्थानों पि 
पहुाँचने के तलये मागों का तनमाणा किाऊाँ गी, प्याऊ िथा कूप का तनमााण किाऊाँ गी॥25॥ 

चिुदाशी, प्चादशी या पक्ष की अष्टमी िथा दकसी प्रातिहायापक्ष औि अष्टााँगों से यकु्त॥26॥ 
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‘‘उपोसथं उपितसस्सं, सदा सीलेसु संिुिा। 
न च दाने पमत्ज जस्सं, सामं ददट्ठतमदं मया’’ ति॥27॥ 
इच् चेिं विप्पलपत्न्िं, फन्दमानं ििो ििो। 
त्खवपंसु तनिये घोिे, उिपादं अिंतसिं॥28॥ 

‘‘अहं पुिे मच्छरिनी अहोतसं, परििातसका समणब्राह्मणानं। 
वििथेन च सातमकं ि् चतयत्िा, पच् चामहं तनिये घोिरूपे’’ ति॥29॥ 

िेििीविमान ंदतुिय।ं  

3. छत्तमाणिकविमानित्थु 
‘‘ये िदिं पििो मनुजसुे, सक्यमुनी िगिा किदकच् चो। 
पािगिो बलिीरियसमङ्गी िं सुगिं सिणत्थमुपेदह॥30॥ 

‘‘िागवििागमनेजमसोकं, धम्ममसङ्खिमप्पदटकूलं। 
मधुितममं पगुणं सुविित्त,ं धम्मतममं सिणत्थमुपेदह॥31॥ 

संस्कृिच्छाया-  ‘‘उपोसथम ्उपाितससम,् सदा शीलेि ुसंििृा। 
न च दाने प्रमददष्यातम, सम्यग ्दृष्टतमदं मया’’ इति॥27॥ 
इत्येि ंविप्रलपन्िीम,् स्पन्दमानां ििस्िि:। 
तचत्क्षप:ु तनिये घोिे, ऊ्िापादाम ्अिात्क् शिसम॥्28॥ 

 ‘‘अहं पिुा मत्सरिणी अिूिम,् प्रतििाविका श्रमणब्राह्मणानाम।् 
वििथेन च स्िातमन ंि् चतयत्िा, पचाम्यहं तनिये घोिरूपे’’ इति॥29॥ 

  ‘‘य: िदिां प्रििो मनजेुि,ु शाक्यमुतन: िगिान ्कृिकृत्य:। 
पािंगि: बलिीयासमङ्ग:, िं सुगि ंशिणाथामुपेदह॥30॥ 
‘‘िागवििागमनेजन्िमशोकम,् धमामसङ्स्कृिमप्रतिकूलम।् 
मधिुतममं प्रगणुं सुवििक्तम,् धमातममं शिणाथामुपेदह॥31॥ 

दहन्दी-   शीलों में संििृ िहिी हुई उपोसथ व्रि का पालन दकया करूाँ गी। औि अब मैं किी दानादद में प्रमाद 
नही ंकरूाँ गी। मैंने यह िलीिााँति समझ तलया है॥27॥ 

इस प्रकाि उस विलाप कििी िथा उन यमदिूों से छूटने के तलये छटपटािी, िेििी को यमदिूों न े
पैि ऊपि ि तशि नीचे कि घोि निक कुण्ड में फैं क ददया॥28॥  

मैं पिूाजन्म में बहुि कंजसू थी। श्रमण ब्राह्मणों की तनन्दा कििी थी। िथा अपने पिी के प्रति िी 
तमथ्या िािण  एि ंधोखा किने परिणामस्िरूप मझुको इस घोि निक में तगिकि दण्ड िोगना पड़ िहा है॥29॥ 

 जो इन मनुष्यों में श्रषे्ठ प्रिक्ता हैं, ऐसे ि ेशाक्यमतुन िगिान ्कृिकृत्य हो चकेु हैं। िे अपने ही बल 
एिं िीया के द्वािा इस ससंाि स ेपाि हो चुके हैं, उन िथागि की शिण में जाओ॥30॥ 

उन िगिान ्का धमा मनुष्यों के िाग को दिू हटाने िाला है, त्स्थि है, सासंारिक शोक का नाशक है, 
अससं्कृि है, अनकूुल है, श्रिणमधुि है, ज्ञान से यकु्त है (प्रगुण) है, िथा सुवििक्त होन ेके कािण समझने में 
सिल है, अि: इस धमा की शिण में जाओ॥31॥ 
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‘‘यत्थ च ददन् न महप्फलमाहु, चिूसु सुचीसु पुरिसयुगसुे। 
अट्ठ च पुग्गलधम्मदसा िे, सङ्घतममं सिणत्थमुपेदह॥32॥ 
‘‘न िथा िपति निे सूरियो, चन्दो च न िासति न फुस्सो। 
यथा अिुलतमदं महप्पिासं, को नु त्िं तिददिा मदहं उपागा॥33॥ 
‘‘तछन्दति िंसी पिङ्किस्स, सातधकिीसतियोजनातन आिा। 
िवत्तमवप यथा ददिं किोति, परिसुिं विमलं सुिं विमानं॥34॥ 

‘‘बहुपदमुवितचत्रपुण्डिीकं, िोदकण्णं कुसुमेदह नेकतचत्तं। 
अिजवििजहेमजालछन् नं, आकासे िपति यथावप सूरियो॥35॥ 

‘‘ित्तम्बिपीििससादह, अगरुवपयङ्गुचन्दनुस्सदादह। 
क् चनिनुसत्न् नित्तचादह, परिपूिं गगनंि िािकादह॥36॥ 

संस्कृिच्छाया-  ‘‘यत्र च दत्त ंमहाफलमाहु:, चिुिुा शुतचि ुपरुुियगेुि।ु 
अष्टौ च पदु्गलधमाद्रष्टािः िे, सङ्घतममं शिणत्रमुपेदह॥32॥ 
‘‘न िथा िपति नितस सूया:, चन्द्रश्च न िासिे न स्फुरिि:। 
यथा अिलुतमदं महाप्रिासम,् क: न ुत्ि ंवत्रददिाि ्महीम ्उपागा:॥33॥ 
‘‘तछनवत्त िश्मी: प्रिाकिस्य, सातधकविशंतियोजनातन आिा। 
िावत्रमवप यथा ददिा किोति, परिशुिं विमलं शुिं विमानम॥्34॥ 

  ‘‘बहुपद्मवितचत्रपणु्डिीकम,् व्याकीणं कुसमुै: नकैतचत्रम।् 
अिजोवििजोहेमजालच्छन् नम,् आकाशे िपति यथावप सूया:॥35॥ 
‘‘िक्ताम्बिपीििासोति:, अगरुुवप्रयङ्गचुन्दन:ै सदा दह। 
का् चनिनसुत्न् नित्ित्ग्ि:, परिपणूं गगनतमि िािकाति:॥36॥ 

दहन्दी-  जहााँ दान का महान ्फल होिा है, चाि शिु पुरुियगुलों में वििक्त आठ धमाद्रष्टा होिे हैं; अि: ऐस े
सङ्घ की शिण में जाओ॥32॥ 

 जहााँ उस प्रकाि आकाश में न िो सयूा ही चमकिा है, न तनष्कलकं चन्द्रमा ही िातसि होिा है; 
त्जसप्रकाि आपका यह अनपुम एिं विपलु प्रिािान विमान है। देि! आप स्िगा से इस पथृ्िी पि आनिेाल े
कौन हैं?॥33॥  
 प्रिाकि देि सूया की दकिणों को अतििूि कििी आपके इस जगमगािे विमान की आिा चािों ओि 
बीसयोजन िक फैली हुई है। आपके परिशुि, तनमाल एिं शुि विमान की आिा िावत्र को ददन के समानकि िही है॥34॥ 

 यह आपका विमान अनेक पद्म एि ंवितचत्र पुण्डिीकों से व्याप्त हैं, िथा इसमें अनेक प्रकाि के तचत्र 
वितचत्र पषु्प यत्र-ित्र फैल ेहैं। यह धतूलिदहि, स्िच्छ सिुणाजाल स ेआििृ है। यह आकाश में सयूा की िााँति 
देदीप्यमान है॥35॥ 

 इसमें लाल, पीले िस्त्र-धािी, िथा अपने शिीि पि अगरु एिं चन्दन के गाढे लेप की हुई सिुणा 
त्िचा िाली अप्सिाएाँ सखं्या में इिनी अतधक हैं मानो आकाश में िािासमहू॥36॥ 
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‘‘निनारियो बहुकेत्थनेकिण्णा, कुसुमवििूतसिाििणेत्थ सुमना। 
अतनलपमुत्् चिा पित्न्ि सुितिं, िपतनयविििा सुिण्णछन् ना॥37॥ 
‘‘दकस्स संयमस्स अयं विपाको, केनातस कम्मफलेतनधूपपन् नो। 
यथा च िे अतधगितमदं विमानं, िदनुपदं अिचातस इङ्घ पुट्ठो’’ ति॥38॥ 
‘‘सयतमध पथे समेच् च माणिेन, सत्थानुसातस अनुकम्पमानो। 
िि ििनििस्स धम्मं सुत्िा, करिस्सामीति च ब्रवित्थ छत्तो॥39॥ 

‘‘त्जनििपििं उपेदह सिण,ं धम्मं चावप िथेि तिक्खुसङ्घम।् 
नो ति पठमं अिोचहं िन्िे, पच्छा िे िचनं िथेिकातसं॥40॥ 

मा च पाणिधं विविधं चिस्सु असुतचं, 
न दह पाणेसु अस्ञिं अिण्णतयंसु सप्प्ञा। 
नो ति पठमं अिोचहं िन्िे, पच्छा िे िचनं िथेिकातसं॥41॥ 

संस्कृिच्छाया-  ‘‘निनाया: बह्वोत्रानेकिणाा:, कुसुमवििूवििाििणै: अत्र समुनस:। 
अतनलप्रमुत्् चिा: प्रिहत्न्ि सिुिय:, िपनीयविििा: सुिणाच्छन् ना:॥37॥ 
‘‘कस्य संयमस्य अय ंविपाक:, केनातस कमाफलेन इहोपपन् न:। 
यथा च िे अतधगितमदं विमानम,् िदनपुदं िद इह पषृ्ट:’’ इति॥38॥ 
‘‘स्ियम ्इह पतथ समेत्य माणिेन, शास्िानशुासी अनकुम्पमान:। 
िि ित्नििस्य धमं श्रतु्िा, करिष्यातम इति च अब्रिीच्छत्र:॥39॥ 

  ‘‘त्जनििप्रििम ्उपेदह शिणम,् धमं चावप िथैि तिक्षसुंङ्घम।् 
न इति प्रथमम ्अिोचम ्अहं िदन्ि, पश्चाि ्िि िचन ंिथैि अकािाम॥्40॥ 
मा च प्रात्णिधं विविधं चिस्ि अशुतचम,्  
न दह प्राणेि ुअसंयिम ्अिणायन ्सप्रज्ञा:। 
न इति प्रथमम ्अिोचम ्अहं िदन्ि, पश्चाि ्िि िचन ंिथैि अकािाम॥्41॥ 

दहन्दी-  यहााँ बहुि से अनके िणा िाले सुन्दि नि-नािी हैं जो विविध पुष्पों िथा आििूणों से अलकृंि हैं। यहााँ 
सुगत्न्धयकु्त िायु बह िही है। यहााँ सिी िस्िुएाँ सिुणातनतमाि या सिुणााच्छाददि हैं॥37॥ 

आपके दकस संयम का यह फल है? आप दकस कमा  के विपाकस्िरूप यहााँ उत्पन्न हुइा हैं? आपको 
त्जस प्रकाि से िी यह विमान प्राप्त हुआ है, उसी के वििय में हमािी त्जज्ञासा है, कृपया इसे स्पष्ट बिाइय?े॥38॥ 

मागा में किी िगिान ्नें स्ियं छत्रमाणि पि अनकुम्पा कििे हुए  उसको अनशुातसि दकया। िब 
उस छत्रमाणि ने िी ित्नश्रषे्ठ िगिान ्बिु के धमा को सनुकि उसके पालन हेिु िचन ददया॥39॥ 

छत्र! िुम त्जनश्रषे्ठ बिु की शिण जाओ, इसी प्रकाि धमा एिं सङ्घ की शिण में िी जाओ’— पहल े
िो मनैें इसके पालन में असमथािा प्रकट की, पिन्िु बाद में उनके िचन का िसैा ही पालन दकया॥40॥ 

िुम प्रात्णदहंसा न किना; क्योंदक प्रात्णयों के प्रति ऐसा कृत्य बुविमानों द्वािा तनत्न्दि है’— ऐसा 
िगिान ्ने उपदेश दकया। पहले िो मनैें इसके पालन में असमथािा प्रकट की, पिन्िु बाद में उनके िचन का 
िैसा ही पालन दकया॥41॥ 
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मा च पिजनस्स ित्ख्खिं वप आदािब्बममत््ञथो अददन्नं। 
नो ति पठमं अिोचहं िन्िे, पच्छा िे िचनं िथेिकातसं॥42॥ 

मा च पिजनस्स ित्ख्खिायो पििरिया अगमा अनरियमेिं। 
नो ति पठमं अिोचहं िन्िे, पच्छा िे िचनं िथेिकातसं॥43॥ 

मा च वििथं अ्ञथा अिात्ण न दह मुसािादं अिण्णतयंसु सप्प्ञा। 
नो ति पठमं अिोचहं िन्िे, पच्छा िे िचनं िथेिकातसं॥44॥ 

येन च पुरिसस्स अपेति स्ञा िं मजजं परििजजयस्सु सब्बं। 
नो ति पठमं अिोचहं िन्िे, पच्छा िे िचनं िथेिकातसं॥45॥ 

स्िाहं इध प्च तसक्खा करित्िा पदटपत्जजत्िा िथागिस ्धम्मे। 
दे्वपथमगमातसं चोिमजझे िे मं ित्थ ितधंसु िोगहेिु॥46॥ 
एत्तकतमदं अनुस्सिातम कुसलं ििो पिं न मे िजजति अ्ञं। 
िेन सुचरििेन कम्मुनाहं उप्पन्नो तिददिेसु कामकामी॥47॥ 

संस्कृिच्छाया-  मा च पिजनस्य ित्क्षिम ्अवप आदािव्यमन्यथा अदत्तम।् 
न इति प्रथमम ्अिोचम ्अहं िदन्ि, पश्चाि ्िि िचन ंिथैि अकािाम॥्42॥ 
मा च पिजनस्य ित्क्षिाम ्पििायााम ्गमः अनायामेिि।् 
न इति प्रथमम ्अिोचम ्अहं िदन्ि, पश्चाि ्िि िचन ंिथैि अकािाम॥्43॥ 
मा च वििथम ्अन्यथा िण न दह मिृािादम ्अिणायन ्सम्प्राज्ञा:। 
न इति प्रथमम ्अिोचम ्अहं िदन्ि, पश्चाि ्िि िचन ंिथैि अकािाम॥्44॥ 

  येन च परुुिस्य अपतैि सजं्ञा िि ्मद्यं परििजाय सिाम।् 
न इति प्रथमम ्अिोचम ्अहं िदन्ि, पश्चाि ्िि िचन ंिथैि अकािाम॥्45॥ 
सोऽहम ्इह प्च तशक्षा: कृत्िा प्रतिपद्य िथागिस्य धमाम।् 
दद्वपथमगा ंचौिम्ये िे मां ित्र अितधि:ु िोगहेिो:॥46॥ 
एिद् इदम ्अनसु्मिातम कुशलं िि: पिं न मे विद्यिे अन्यि।् 
िेन सुचरििेन कमाणाहम ्उत्पन्न: वत्रददिेि ुकामकामी॥47॥ 

दहन्दी-   दसूिों के की ित्क्षि िस्िु को िी ददये विना नहीं लनेा। पहले िो मनैें इसके पालन में असमथािा प्रकट 
की, पिन्िु बाद में उनके िचन का िैसा ही पालन दकया॥42॥ 

दसूिों की ित्क्षि त्स्त्रयों के साथ मथैुन नही ंकिना; क्योंदक य ेअनाया(हीन) कमा हैं’। पहल ेिो मनैें 
इसके पालन में असमथािा प्रकट की, पिन्िु बाद में उनके िचन का िैसा ही पालन दकया॥43॥ 

 मिृा(असत्य) एिं वििथ(अयथाथा) िाणी नहीं बोलना, क्योंदक प्रज्ञािान ्जीि ऐसे असत्य िािण को घणृास्पद 
मानिे हैं। पहले िो मैनें इसके पालन में असमथािा प्रकट की, पिन्िु बाद में उनके िचन का िैसा ही पालन दकया॥44॥ 

त्जसके कािण मनषु्य की संज्ञा(चेिना=होश) ही विलुप्त हो जािी हो ऐसे समस्ि मद्यपान िी त्याग दो। 
पहले िो मनैें इसके पालन में असमथािा प्रकट की, पिन्िु बाद में उनके िचन का िसैा ही पालन दकया॥45॥ 

 िह मैं इन पााँच तशक्षाओं को पूणा कि, िथागि के धमा में आरूढ िहााँ स ेचल कि आगे एक दद्वपथ 
(दोिाहे) पि चोिों के म्य आ गया। िहााँ उन्होनें स्िप्रयोजनतसविहेिु मेिा िध कि ददया॥46॥ 

इस समय मुझको अपना दकया हुआ इिना ही कुशल कमा स्मिण है। इसस ेआगे मैंन ेकोई अन्य कुशल कमा 
नही ंदकया। मैं साधािण कामिोगी पुरुि इस साधािण कुशल कमा के सहािे ही इस स्िगा में उत्पन्न हुआ हूाँ॥47॥ 
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पस्स खणमुहुत्तस्ञमस्स अनुधम्मप्पदटपवत्तया विपाकं। 
जलतमि यससा समेक्खमाना बहुका मं वपहयत्न्ि हीनकम्मा॥48॥ 
पस्स कतिपयाय देसनाय सुगतिं चत्म्ह गिो सुखं च पत्तो। 
ये च िे सििं सुणत्न्ि धम्मं म्ञे िे अमिं फुसत्न्ि खेमं॥49॥ 

अप्पं वप किं महाविपाकं विपुलं होति िथागिस्स धम्मे। 
पस्स किपु्ञिाय छत्तो ओिासेति पथविं यथा वप सुरियो॥50॥ 

‘‘दकतमदं कुसलं दकमाचिेम, इच् चेके दह समेच् च मन्ियत्न्ि। 
िे मयं पुनिेि लि मानुसत्त,ं पदटपन् ना विहिेमु सीलिन्िो॥51॥ 

‘‘बहुकािो अनुकम्पको च सत्था, इति मे सति अगमा ददिा ददिस्स। 
स्िाहं उपगिोत्म्ह सच् चनामं, अनुकम्पस्सु पुनवप सुणमुे धम्मं॥52॥ 
‘‘ये तचध पजहत्न्ि कामिाग,ं िििागानुसय् च पहाय मोहं। 
न च िे पुनमुपेत्न्ि गब्िसेय्यं, परितनब्बानगिा दह सीतििूिा’’ ति॥53॥ 

छत्तमाणिकविमान ंितिय।ं 

संस्कृिच्छाया- पश्य क्षणमुहुत्तासङ्गमस्य अनधुमाप्रतिपते्त: विपाकम।् 
जलतमि यशसा समीक्षमाणा: बहि: मह्यं स्पहृयत्न्ि हीनकमााण:॥48॥ 
पश्य कतिपयाया: देशनाया: सुगतिं चात्स्म गि: सुखं च प्राप्त:। 
ये च िे सिि ंशणृ्ित्न्ि धम ंमन्ये िे अमिृमश्निुत्न्ि के्षमम॥्49॥ 

  अल्पमवप कृिं महाविपाकं विपलु ंििति िथागिस्य धम।े 
पश्य कृिपणु्यिाया: छत्रोऽििासिे पतृथव्यां यथावप सूया:॥50॥ 
‘‘दकतमदं कुशलं दकमाचिेम, इत्यनेके दह समेत्य मन्त्रयत्न्ि। 
िे िय ंपनुिेि लब्धमानिुत्िम,् प्रतिपन् ना: विहिाम: शीलिन्ि:॥51॥ 
‘‘बहुकािोऽनकुम्पकश्च शास्िा, इति मे स्मतृिः आगमद् ददिा ददिा। 
सोऽहम ्उपगिोऽत्स्म सत्यनामानम,् अनकुम्पस्ि पनुिवप शणृमु: धमाम॥्52॥ 
‘‘ये चेह प्रजहति कामिागम,् िििागानशुय ंच प्रहाय मोहम।् 
न च िे पनुरुपयात्न्ि गिाशय्याम,् परितनिााणगिा: दह शीिीिूिा:’’ इति॥53॥ 

दहन्दी-   आप मेिे इस महूुिामात्र के संयमपिूाक धमाश्रिण िथा उसकी पूतिा के सङ्कल्पमात्र का विपाक(फल) 
देत्खये दक अपन ेयश से शोतिि हुए मझुस ेअनेक हीनकमाा लोग स्पहृा(ईष्याा) कििे हैं॥48॥ 

 उस कुछ क्षण िक की गयी सौगि देशना का प्रिाि देखो दक एकमात्र उसके कािण से ही मैनें 
सुगति(स्िगा) एिं सुख— दोनों की प्रातप्त की। अिः जो सिि इस धमा का श्रिण कििे िहिे हैं, मैं मानिा हूाँ 
दक िे उस क्षेमङ्कि अमिृस्िरूप तनिााण को पा लेिे हैं॥49॥ 

िथागि द्वािा उपददष्ट धमा का अल्पमात्र पालन िी महान ्फलदायी होिा है। आप मझु कृिपणु्य छत्र 
को ही देखो दक मैं इस प्रकाि अििातसि हो िहा हूाँ जसैे पथृ्िी पि सूया अििातसि होिा है॥50॥ 

 यहााँ लोग एकत्र होकि यही मन्त्रणा कििे हैं दक ‘कुशल क्या है?’ औि ‘दकस धमा का आचिण 
किना चादहय’े? औि एक हम हैं दक पुन: मनुष्यत्ि प्राप्त होिे ही शीलिान ्हो विहाि कि िहे हैं॥51॥ 
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4. कक् कटकिसदायकविमानित्थु 
‘‘उच् चतमदं मत्णथूणं विमानं, समन्ििो द्वादस योजनातन। 
कूटागािा सत्तसिा उळािा, िेळुरियथम्िा रुचकत्थिा सुिा॥54॥ 

‘‘ित्थच्छतस वपितस खादतस च, ददब्बा च िीणा पिदत्न्ि िग्गुं। 
ददब्बा िसा कामगणुेत्थ प् च, नारियो च नच् चत्न्ि सुिण्णछन् ना॥55॥ 

‘‘केन िेिाददसो िण्णो, केन िे इध तमजझति। 
उप्पज जत्न्ि च िे िोगा, ये केतच मनसो वपया॥56॥ 

‘‘पुच्छातम िं देि महानुिाि, मनुस्सिूिो दकमकातस पु् ञं। 
केनातस एिं जतलिानुिािो, िण्णो च िे सब्बददसा पिासिी’’ ति॥57॥ 

सो देिपुत्तो अत्तमनो, मोग्गल् लानेन पुत्च्छिो। 
प्हं पुट्ठो वियाकातस, यस्स कम्मत्स्सदं फलं॥58॥ 

‘‘सतिसमुप्पादकिो , द्वािे कक् कटको दठिो। 
तनत्ट्ठिो जािरूपस्स, सोिति दसपादको॥59॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘उच् चैः इदं मत्णस्थणूं विमानम,् समन्ििो द्वादशयोजनातन। 
  कूटागािात्ण सप्तशिम ्उदािात्ण, िदैयूास्िम्िा: रुचककृिा: शिुा:॥54॥ 

‘‘िते्रच्छतस वपबतस खादतस च, ददव्याश्च िीणा: प्रिदत्न्ि िल्गमु।् 
ददव्या: िसा: कामगणुा अत्र प् च, नायाश्च नतृ्यत्न्ि सुिणाच्छन् ना:॥55॥ 
‘‘केन िे िादृशो िणा:, केन िे इह ऋ्यति। 
उत्पद्यन्िे च िे िोगा:, ये केतचन् मनस: वप्रया:॥56॥ 
‘‘पचृ्छातम त्िा ंदेि महानिुाि, मनषु्यिूि: दकमकािी: पणु्यम।् 
केनातस एि ंजितलिानिुाि:, िणाश्च िे सिाददक्ष ुप्रिासिे इति॥57॥ 
सः देिपतु्र आप्तमना:, मौद्गल्यायनेन पषृ्ट:। 
प्रश्न ंपषृ्ट: व्याकािीि,् यस्य कमाण इदं फलम॥्58॥ 
‘स्मतृिसमुत्पादकि:, द्वािे कका टक: त्स्थि:। 
तनवष्ठिो जािरूपस्य, शोििे दशपादक:॥59॥ 

दहन्दी- शास्िा बहूपकािक एि ंअनकुम्पक हैं’— ऐसा विचाि आज दोपहि के समय मेिे ्यान में आया। इसतलए 
मैं आप सत्यनाम की शिण में आया हूाँ दक आप हम पि अनकुम्पा किें दक हम पनु: धमाश्रिण कि सकें ॥52॥ 

 जो साधक सांसारिक कामिोगों के प्रति आसवक्त का त्याग कि देिे हैं , साथ ही िििागबन्धन एिं 
मोह का िी त्याग कि देिे हैं। िे इस लोक में पनु: दकसी गिा को धािण नही ंकििे िथा ि ेशान्ििूि हो 
परितनिााण को प्राप्त होिे हैं॥53॥ 

 आप का यह मत्णित्नों से तनतमाि स्थूण(स्िम्ि) िाला विमान चािों ददशाओं स ेबािह योजन लम्बा 
चौड़ा है। इसके साि सौ उच्च तशखि िैदयूामत्ण एिं सुिणातनतमाि सनु्दि स्िम्िों पि दटके हुए हैं॥54॥ 

 िहााँ आप यथेच् छ खािे पीिे हैं िथा मधिु्ितन में िीणािादन कििे िहिे हैं। िहीं आप ददव्य िसों 
आदद प्च कामिोगों का उपिोग कििे िहिे हैं िथा िहााँ सुिणाालकृंि त्स्त्रयााँ िी नतृ्य कििी िहिी हैं॥55॥ 

 पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 2....॥56॥ 
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‘‘िेन मेिाददसो िण्णो, िेन मे इध तमजझति। 
उप्पज जत्न्ि च मे िोगा, ये केतच मनसो वपया॥60॥ 

‘‘अक्खातम िे तिक्खु महानुिाि, मनुस्सिूिो यमकातस पु् ञं। 
िेनत्म्ह एिं जतलिानुिािो, िण्णो च मे सब्बददसा पिासिी’’ ति॥61॥ 

(अनन्ििं प् चविमानं यथा कक् कटकिसदायकविमानं िथा वित्थािेिब्बं) 
 कक् कटकिसदायकविमान ंचिुत्थ।ं 

5. द्वािपालविमानित्थु 
‘‘उच् चतमदं मत्णथूणं विमानं, समन्ििो द्वादस योजनातन। 
कूटागािा सत्तसिा उळािा, िेळुरियथम्िा रुचकत्थिा सुिा॥62॥ 

‘‘ित्थच्छतस वपितस खादतस च, ददब्बा च िीणा पिदत्न्ि िग्गुं। 
ददब्बा िसा कामगणुेत्थ प् च, नारियो च नच् चत्न्ि सुिण्णछन् ना॥63॥ 

‘‘केन िेिाददसो िण्णो, केन िे इध तमजझति। 
उप्पज जत्न्ि च िे िोगा, ये केतच मनसो वपया॥64॥ 

संस्कृिच्छाया-  ‘‘िेन मे एिादृशो िणा:, िेन मे इह ऋ्यति। 
उत्पद्यन्िे च मे िोगा:, ये केतचन् मनस: वप्रया:॥60॥ 
‘‘आख्यातम िे तिक्षो महानिुाि, मनषु्यििूो यमकाि ंपणु्यम।् 
िेनात्स्म एि ंजितलिानिुाि:, िणाश्च मे सिाददक्ष ुप्रिासिे’’ इति॥61॥ 
(अनन्ििं प् चविमान ंयथा कका टकिसदायकविमान ंिथा विस्िाितयिव्यम)् 
‘‘उच् चैः इदं मत्णस्थणूं विमानम,् समन्ििो द्वादशयोजनातन। 
कूटागािात्ण सप्तशिम ्उदािात्ण, िदैयूास्िम्िा: रुचककृिा: शिुा:॥62॥ 
‘‘िते्रच्छतस वपबतस खादतस च, ददव्याश्च िीणा: प्रिदत्न्ि िल्गमु।् 
ददव्या: िसा: कामगणुा अत्र प् च, नायाश्च नतृ्यत्न्ि सुिणाच्छन् ना:॥63॥ 
‘‘केन िे िादृशो िणा:, केन िे इह ऋ्यति। 
उद्धपद्यन्िे च िे िोगा:, ये केतचन् मनस: वप्रया:॥64॥ 

दहन्दी- पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 3....॥57॥ 
 पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 4.... ॥58॥ 
 मेिे द्वाि पि एक स्मतृििधाक कका टक का िकृ्ष त्स्थि था। सिुणा से अलकृंि था िथा उसकी जड़ें 
 स्थलू रूप से (दशपादक) दश िागों में वििक्त थीं॥59॥ 

 पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 6....॥60॥  
पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 7....॥61॥ 

 अनन्िि पााँच विमानों का विस्िाि कका टिसदायकविमान की ही िााँति किना चादहए। 
 आप का यह मत्णित्नों से तनतमाि स्थूण(स्िम्ि) िाला विमान चािों ददशाओं स ेबािह योजन लम्बा 
चौड़ा है। इसके साि सौ उच्च तशखि िैदयूामत्ण एिं सुिणातनतमाि सनु्दि स्िम्िों पि दटके हुए हैं॥62॥ 

 िहााँ आप यथेच् छ खािे पीिे हैं िथा मधिु्ितन में िीणािादन कििे िहिे हैं। िहीं आप ददव्य िसों 
आदद प्च कामिोगों का उपिोग कििे िहिे हैं िथा िहााँ सुिणाालकृंि त्स्त्रयााँ िी नतृ्य कििी िहिी हैं॥63॥ 
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‘‘पुच्छातम िं देि महानुिाि, मनुस्सिूिो दकमकातस पु् ञं। 
केनातस एिं जतलिानुिािो, िण्णो च िे सब्बददसा पिासिी’’ ति॥65॥ 

सो देिपुत्तो अत्तमनो, मोग्गल् लानेन पुत्च्छिो। 
प्हं पुट्ठो वियाकातस, यस्स कम्मत्स्सदं फलं॥66॥ 

‘‘ददब्बं ममं िस्ससहस्समायु, िाचातिगीिं मनसा पिवत्तिं। 
एत्ताििा ठस्सति पु् ञकम्मो, ददब्बेदह कामेदह समत्ङ्गिूिो॥67॥ 
‘‘िेन मेिाददसो िण्णो…पे॰…िण्णो च मे सब्बददसा पिासिी’’ ति॥68-69॥ 

द्वािपालविमानं प् चमं। 

6. पठमकिणीयविमानित्थु 
‘‘उच् चतमदं मत्णथूणं विमानं, समन्ििो द्वादस योजनातन। 
कूटागािा सत्तसिा उळािा, िेळुरियथम्िा रुचकत्थिा सुिा॥70॥ 

‘‘ित्थच्छतस वपितस खादतस च, ददब्बा च िीणा पिदत्न्ि िग्गुं। 
ददब्बा िसा कामगणुेत्थ प् च, नारियो च नच् चत्न्ि सुिण्णछन् ना॥71॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘पचृ्छातम त्िा ंदेि महानिुाि, मनषु्यिूि: दकमकािी: पणु्यम।् 
 केनातस एि ंजितलिानिुाि:, िणाश्च िे सिाददक्ष ुप्रिासिे इति॥65॥ 
 स: देिपतु्र आप्तमना:, मौद्गल्यायनेन पषृ्ट:। 
 प्रश्न ंपषृ्ट: व्याकािीि,् यस्य कमाण इदं फलम॥्66॥ 
 ‘‘ददव्य ंमम ििासहस्रमाय:ु, िाचातिगीिं मनसा प्रिवत्तािम।् 
 एिाििा स्थास्यति पणु्यकमाा, ददव्य:ै कामै: समत्ङ्गििू:॥67॥ 
 ‘‘िेन मे एिादृशो िणा:…पे॰…िणाश्च मे सिाददक्ष ुप्रिासिे’’ इति॥68-69॥ 
 ‘‘उच् चैः इदं मत्णस्थणूं विमानम,् समन्िि: द्वादशयोजनातन। 
 कूटागािात्ण सप्तशिम ्उदािात्ण, िदैयूास्िम्िा: रुचककृिा: शिुा:॥70॥ 

  ‘‘िते्रच्छतस वपबतस खादतस च, ददव्याश्च िीणा: प्रिदत्न्ि िल्गमु।् 
 ददव्या: िसा: कामगणुा अत्र प् च, नायाश्च नतृ्यत्न्ि सुिणाच्छन् ना:॥71॥ 

दहन्दी- पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 2....॥64॥  
पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 3....॥65॥ 

 पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 4....॥66॥ 
 मेिी ददव्य सहस्रििापयान्ि आयु है। यह आशीिाचनों द्वािा मझुको प्राप्त हुई है। इिने समय िक मै 
पुण्यकमा कििा िहूाँगा। औि ददव्य कामिोगों का िी उपिोग करुाँगा॥67॥ 
 पूिािि.्... गाथा सं॰ 6, 7 स्त्रीविमान....॥68-69॥ 
 आप का यह मत्णित्नों से तनतमाि स्थूण(स्िम्ि) िाला विमान चािों ददशाओं स ेबािह योजन लम्बा 
चौड़ा है। इसके साि सौ उच्च तशखि िैदयूामत्ण एिं सुिणातनतमाि सनु्दि स्िम्िों पि दटके हुए हैं॥70॥ 

 िहााँ आप यथेच् छ खािे पीिे हैं िथा मधिु्ितन में िीणािादन कििे िहिे हैं। िहीं आप ददव्य िसों 
आदद प्च कामिोगों का उपिोग कििे िहिे हैं िथा िहााँ सुिणाालकृंि त्स्त्रयााँ िी नतृ्य कििी िहिी हैं॥71॥ 
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‘‘केन िेिाददसो िण्णो…पे॰…िण्णो च िे सब्बददसा पिासिी’’ ति॥72-73॥ 
सो देिपुत्तो अत्तमनो…पे॰…यस्स कम्मत्स्सदं फलं॥74॥ 
‘‘किणीयातन पु् ञातन, पत्ण्डिेन विजानिा। 
सम्मग्गिेसु बुिेसु, यत्थ ददन् नं महप्फलं॥75॥ 
‘‘अत्थाय िि मे बुिो, अि् ञा गाममागिो। 
ित्थ तचत्तं पसादेत्िा, िाितिंसूपगो अहं॥76॥ 
‘‘िेन मेिाददसो िण्णो…पे॰…िण्णो च मे सब्बददसा पिासिी’’ ति॥77-78॥ 

पठमकिणीयविमान ंछट्ठं। 

7. दतुियकिणीयविमानित्थु 
‘‘उच् चतमदं मत्णथूणं विमानं, समन्ििो द्वादस योजनातन। 
कूटागािा सत्तसिा उळािा, िेळुरियथम्िा रुचकत्थिा सुिा॥79॥ 

‘‘ित्थच्छतस वपितस खादतस च, ददब्बा च िीणा पिदत्न्ि िग्गुं। 
ददब्बा िसा कामगणुेत्थ प् च, नारियो च नच् चत्न्ि सुिण्णछन् ना॥80॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘केन िे एिादृशो िणा:…पे॰…िणाश्च िे सिाददक्ष ुप्रिासिे’’ इति॥72-73॥ 
स: देिपतु्र आप्तमना:…पे॰…यस्य कमाण इदं फलम॥्74॥ 
‘‘किणीयातन पणु्यातन, पत्ण्डिेन विजानिा। 
समागिेि ुबिेुि,ु यत्र दत्त ंमहाफलम॥्75॥ 
‘‘अथााय िि मे बिु:, अिण्याद् ग्राममागि:। 
ित्र तचत्त ंप्रसाद्य, त्रायत्स्त्रशंोपगोऽहम॥्76॥ 
‘‘िेन मे एिादृशो िणा:…पे॰…िणाश्च मे सिाददक्ष ुप्रिासिे’’ इति॥77-78॥ 
‘‘उच् चैः इदं मत्णस्थणूं विमानम,् समन्िि: द्वादशयोजनातन। 
कूटागािात्ण सप्तशिम ्उदािात्ण, िदैयूास्िम्िा: रुचककृिा: शिुा:॥79॥ 

  ‘‘िते्रच्छतस वपबतस खादतस च, ददव्याश्च िीणा: प्रिदत्न्ि िल्गमु।् 
ददव्या: िसा: कामगणुा अत्र प् च, नायाश्च नतृ्यत्न्ि सुिणाच्छन् ना:॥80॥ 

दहन्दी-   पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 2, 3....॥72-73॥ 
 पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 4....॥74॥ 
 पत्ण्डि पुरुि को चादहये दक िह पणु्य कमा की इच्छा से िगिान ्सम्यक् सम्बुि को उदे्दश्य कि 
दानादद कमा किे। जहााँ दकए दान का महाफल होिा है॥75॥ 
िगिान ्बुि मेिे दहिसम्पादन हेिु अिण्य स ेग्राम में आये। िब मैंने अपने तचत्त में उनके प्रति श्रिा उत्पन्न 
की। उस श्रिोत्पाद का ही यह परिणाम मझुको इस देिलोक में इस विमान की प्रातप्त के रूप में तमला॥76॥ 

पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 6, 7॥77-78॥ 
 आप का यह मत्णित्नों से तनतमाि स्थूण(स्िम्ि) िाला विमान चािों ददशाओं स ेबािह योजन लम्बा 
चौड़ा है। इसके साि सौ उच्च तशखि िैदयूामत्ण एिं सुिणातनतमाि सनु्दि स्िम्िों पि दटके हुए हैं॥79॥ 

 िहााँ आप यथेच् छ खािे पीिे हैं िथा मधिु्ितन में िीणािादन कििे िहिे हैं। िहीं आप ददव्य िसों 
आदद प्च कामिोगों का उपिोग कििे िहिे हैं िथा िहााँ सुिणाालकृंि त्स्त्रयााँ िी नतृ्य कििी िहिी हैं॥80॥ 
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‘‘केन िेिाददसो िण्णो…पे॰… िण्णो च िे सब्बददसा पिासिी’’ ति॥81-82॥ 
सो देिपुत्तो अत्तमनो…पे॰… यस्स कम्मत्स्सदं फलं॥83॥ 
‘‘किणीयातन पु् ञातन, पत्ण्डिेन विजानिा। 
सम्मग्गिेसु तिक्खूसु, यत्थ ददन् नं महप्फलं॥84॥ 
‘‘अत्थाय िि मे तिक्खु, अि् ञा गाममागिो। 
ित्थ तचत्तं पसादेत्िा, िाितिंसूपगो अहं॥85॥ 
‘‘िेन मेिाददसो िण्णो…पे॰…िण्णो च मे सब्बददसा पिासिी’’ ति॥86-87॥ 

दतुियकिणीयविमान ंसत्तमं। 

8. पठमसतूचविमानित्थु 

‘‘उच् चतमदं मत्णथूणं विमानं, समन्ििो द्वादस योजनातन। 
कूटागािा सत्तसिा उळािा, िेळुरियथम्िा रुचकत्थिा सुिा॥88॥ 

संस्कृिच्छाया-  ‘‘केन िे एिादृशो िणा:…पे॰… िणाश्च िे सिाददक्ष ुप्रिासिे’’ इति॥81-82॥ 
स: देिपतु्र आप्तमना:…पे॰… यस्य कमाण इदं फलम॥्83॥ 
‘‘किणीयातन पणु्यातन, पत्ण्डिेन विजानिा। 
समागिेि ुतिक्षिु,ु यत्र दत्त ंमहाफलम॥्84॥ 
‘‘अथााय िि मे बिु:, अिण्याद् ग्राममागि:। 
ित्र तचत्त ंप्रसाद्य, त्रायत्स्त्रशंोपगोऽहम॥्85॥ 
‘‘िेन मे एिादृशो िणा:…पे॰…िणाश्च मे सिाददक्ष ुप्रिासिे’’इति॥86-87॥ 
‘‘उच् चैः इदं मत्णस्थणूं विमानम,् समन्िि: द्वादशयोजनातन। 
कूटागािात्ण सप्तशिम उदािात्ण, िदैयूास्िम्िा: रुचककृिा: शिुा:॥88॥ 

दहन्दी-   पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 2, 3....॥81-82॥ 
 पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 4....॥83॥ 

बुविमान ्परुुि को चादहये दक िह पणु्यकमा की इच्छा से सम्यग्मागाारूढ तिक्षओुं को उदे्दश्य कि 
दानादद कमा किे। जहााँ ददए गए दान का अतिशय फल होिा है॥84॥ 
 मेिे दहिाथा, एक तिक्ष,ु अिण्य से ग्राम में आया। मैंने सहृदय उनके प्रति श्रिा उत्पन्न की। इसका 
मुझको यह फल तमला दक आज मैनें इस त्रायत्स्त्रशं लोक को प्राप्त दकया॥85॥ 
 पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 6, 7॥86-87॥ 
 आप का यह मत्णित्नों से तनतमाि स्थूण(स्िम्ि) िाला विमान चािों ददशाओं स ेबािह योजन लम्बा 
चौड़ा है। इसके साि सौ उच्च तशखि िैदयूामत्ण एिं सुिणातनतमाि सनु्दि स्िम्िों पि दटके हुए हैं॥88॥ 
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‘‘ित्थच्छतस वपितस खादतस च, ददब्बा च िीणा पिदत्न्ि िग्गुं। 
ददब्बा िसा कामगणुेत्थ प् च, नारियो च नच् चत्न्ि सुिण्णछन् ना॥89॥ 

‘‘केन िेिाददसो िण्णो…पे॰… िण्णो च िे सब्बददसा पिासिी’’ ति॥90-91॥ 
सो देिपुत्तो अत्तमनो…पे॰… यस्स कम्मत्स्सदं फलं॥92॥ 
‘‘यं ददाति न िं होति, य् चेि दज जा ि् चेि सेय्यो। 
सूतच ददन् ना सूतचमेि सेय्यो॥93॥ 
‘‘िेन मेिाददसो िण्णो…पे॰… िण्णो च मे सब्बददसा पिासिी’’ ति॥94-95॥ 

पठमसूतचविमान ंअट्ठम।ं 

9. दतुियसूतचविमानित्थु 

‘‘उच् चतमदं मत्णथूणं विमानं, समन्ििो द्वादस योजनातन। 
कूटागािा सत्तसिा उळािा, िेळुरियथम्िा रुचकत्थिा सुिा॥96॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘िते्रच्छतस वपबतस खादतस च, ददव्याश्च िीणा: प्रिदत्न्ि िल्गमु।् 
ददव्या: िसा: कामगणुा अत्र प् च, नायाश्च नतृ्यत्न्ि सुिणाच्छन् ना:॥89॥ 
‘‘केन िे एिादृशो िणा:…पे॰… िणाश्च िे सिाददक्ष ु  प्रिासिे’’ इति॥90-91॥ 
स: देिपतु्र आप्तमना:…पे॰… यस्य कमाण इदं फलम॥्92॥ 
‘‘यद् ददाति न िि ्ििति,यच्चैि दद्याि ्िच्चैि श्रेय:। 
सूची दत्ता सचूी एि श्रेय:॥93॥ 
‘‘िेन मे एिादृशो िणा:…पे॰… िणाश्च मे सिाददक्ष ुप्रिासिे’’ इति॥94-95॥ 

 ‘‘उच् चैः इदं मत्णस्थणूं विमानम,् समन्िि: द्वादशयोजनातन। 
 कूटागािात्ण सप्तशिम ्उदािात्ण, िदैयूास्िम्िा: रुचककृिा: शिुा:॥96॥ 

दहन्दी-   िहााँ आप यथेच् छ खािे पीिे हैं िथा मधिु्ितन में िीणािादन कििे िहिे हैं। िहीं आप ददव्य िसों 
अदद प्च कामिोगों का उपिोग कििे िहिे हैं िथा िहााँ सुिणाालकृंि त्स्त्रयााँ िी नतृ्य कििी िहिी हैं॥89॥ 

 पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 2, 3॥90-91॥ 
 पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 4॥92॥ 
 जो देना चाहिे हैं िह होिा नहीं है, अि: जो दे दें िही श्रयेस्कि है। मैंन ेसचूी (सूई) का दान दकया 
िही सचूी ही मेिे तलये श्रयेस्कि हो गयी॥93॥ 

 पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 6,7॥94-95॥  
 आप का यह मत्णित्नों से तनतमाि स्थूण(स्िम्ि) िाला विमान चािों ददशाओं स ेबािह योजन लम्बा 
चौड़ा है। इसके साि सौ उच्च तशखि िैदयूामत्ण एिं सुिणातनतमाि सनु्दि स्िम्िों पि दटके हुए हैं॥96॥ 
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‘‘ित्थच्छतस वपितस खादतस च, ददब्बा च िीणा पिदत्न्ि िग्गुं। 
ददब्बा िसा कामगणुेत्थ प् च, नारियो च नच् चत्न्ि सुिण्णछन् ना॥97॥ 
‘‘केन िेिाददसो िण्णो…पे॰… िण्णो च िे सब्बददसा पिासिी’’ ति॥98-99॥ 
सो देिपुत्तो अत्तमनो…पे॰… यस्स कम्मत्स्सदं फलं॥100॥ 
‘‘अहं मनुस्सेसु मनुस्सिूिो,पुरिमजातिया मनुस्सलोके॥101॥ 
‘‘अद्दसं वििज ंतिक्खंु, विप्पसन् नमनाविलं। 
िस्स अदासहं सूतचं, पसन् नो सेदह पात्णति॥102॥ 
‘‘िेन मेिाददसो िण्णो…पे॰…िण्णो च मे सब्बददसा पिासिी’’ ति॥103-104॥ 

दतुियसूतचविमान ंनिम।ं 

10. पठमनागविमानित्थु 
‘‘सुसुक् कखन्धं अतिरुय्ह नागं, अकातचनं दत्न्िं बतलं महाजिं। 
अतिरुय्ह गजििं सुकत्प्पिं, इधागमा िेहायसं अन्ितलक्खे॥105॥ 

संस्कृिच्छाया-  ‘‘िते्रच्छतस वपितस खादतस च, ददव्याश्च िीणा: प्रिदत्न्ि िल्गमु।् 
ददव्या: िसा: कामगणुा अत्र प् च, नायाश्च नतृ्यत्न्ि सुिणाच्छन् ना:॥97॥ 
‘‘केन िे एिादृशो िणा:…पे॰… िणाश्च िे सिाददक्ष ुप्रिासिे’’ इति॥98-99॥ 
स: देिपतु्र आप्तमना:…पे॰… यस्य कमाण इदं फलम॥्100॥ 
‘‘अहं मनषु्येि ुमनषु्यिूि:, पिूास्याः जात् या: मनषु्यलोके॥101॥ 
‘‘अद्राक्ष ंवििजं तिक्षमु,् विप्रसन् नमनाविलम।् 
िस्मै अदामहं सूतचम,् प्रसन् न: स्िाभयां पात्णभयाम॥्102॥ 
‘‘िेन मे एिादृशो िणा:…पे॰…िणाश्च मे सिाददक्ष ुप्रिासिे’’ इति॥103-104॥ 
‘‘सुशुक्लस्कन्धम ्अतिरुह्य नागम,् अकाातचान ंदत्न्िन ंबतलन ंमहाजिम।् 
अतिरुह्य गजििं सकुत्ल्पिम,् इहागमं िहैायसाद् अन्ििीके्ष॥105॥ 

दहन्दी-   िहााँ आप यथेच् छ खािे पीिे हैं िथा मधिु्ितन में िीणािादन कििे िहिे हैं। िहीं आप ददव्य िसों 
अदद प्च कामिोगों का उपिोग कििे िहिे हैं िथा िहााँ सुिणाालकृंि त्स्त्रयााँ िी नतृ्य कििी िहिी हैं॥97॥ 

 पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 2,3....॥98-99॥ 
 पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 4....॥100॥ 
 मैनें पूिाजनम में मनुष्य लोक में मनुष्यरूप में जन्म तलया था॥101॥ 

 मैंने दकसी वििज,  प्रसन्नेत्न्द्रय तिक्षु को देखा। उनको मैंन,े प्रसन्नमन स,े अपने हाथों से एक सईू 
का दान दकया॥102॥ 

 पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 6,7॥103-104॥  

 आप त्जस शे्वि पषृ्ठ िाल,े तनदोि (तनष्कलङ्क), दााँिों िाले बलिान,् िगेिान ्औि ससुत्जजि ि श्रषे्ठ 
गज(हाथी) पि चढ कि (अन्िरिक्ष)आकाश मागा से यहााँ आये॥105॥  



 

 

167 
परुिसविमान ं           1. महािथिग्गो पठमो 
 

‘‘नागस्स दन्िेसु दिेुसु तनत्म्मिा, अच्छोदका पदतुमतनयो सुफुल् ला। 
पदमेुसु च िुरियगणा पिज जिे, इमा च नच् चत्न्ि मनोहिायो॥106॥ 
‘‘देविविपत्तोतस महानुिािो, मनुस्सिूिो दकमकातस पु् ञं। 
केनातस एिं जतलिानुिािो, िण्णो च िे सब्बददसा पिासिी’’ ति॥107॥ 
सो देिपुत्तो अत्तमनो, मोग्गल् लानेन पुत्च्छिो। 
प्हं पुट्ठो वियाकातस, यस्स कम्मत्स्सदं फलं॥108॥ 
‘‘अट्ठेि मुत्तपुप्फातन, कस्सपस्स महेतसनो। 
थूपत्स्मं अतििोपेतसं, पसन् नो सेदह पात्णति॥109॥ 
‘‘िेन मेिाददसो िण्णो…पे॰…िण्णो च मे सब्बददसा पिासिी’’ ति॥110-111॥ 

पठमनागविमान ंदसम।ं 

11. दतुियनागविमानित्थु 
‘‘महन्िं नागं अतिरुय्ह, सब्बसेिं गजुत्तमं। 
िना िनं अनुपरियातस, नािीगणपुिक्खिो। 
ओिासेन्िो ददसा सब्बा, ओसधी विय िािका॥112॥ 

संस्कृिच्छाया-  ‘‘नागस्य दन्िद्वये तनतमािाः, स्िच्छोदका: पतद्मन्य: सुफुल् ला:। 
पदे्मि ुच िूयागणा प्रिाद्यन्िे, इमाश्च नतृ्यत्न्ि मनोहिा:॥106॥ 
‘‘देिविाप्राप्तोऽतस महानिुाि:, मनषु्यिूि: दकमकािी: पणु्यम।् 
केनातस एि ंजितलिानिुाि:, िणाश्च िे सिाददक्ष ुप्रिासिे’’ इति॥107॥ 
स: देिपतु्र आप्तमना:, मौद्गल्यायनेन पषृ्ट:। 
प्रश्न ंपषृ्ट: व्याकिोि,् यस्य कमाण इदं फलम॥्108॥ 
‘‘अष्टिै मुक्तापषु्पात्ण, कश्यपस्य महि:े। 
स्िूपे अभयिोपयम,् प्रसन् न: स्िाभयां पात्णभयाम॥्109॥ 
‘‘िेन मे एिादृशो िणा:…पे॰…िणाश्च मे सिाददक्ष ुप्रिासिे’’ इति॥110-111॥ 
‘‘महान्ि ंनागम ्अतिरुह्य, सिाशे्विं गजोत्तमम।् 
िनाद् िनम ्अनपुरियातस, नािीगणपिुस्कृि:। 
अििासयन्ि: ददश: सिाा:, औितधरिि िािका:॥112॥ 

दहन्दी- इस गजविमान के दोनों दााँिों पि स्िच्छ जलिाली सुपुत्ष्पि पतद्मतनयााँ अंदकि हैं। िथा पद्मपुष्पों में 
तिन्न-तिन्न िाद्ययन्त्रों के साथ अप्सिाएाँ नाच िही हैं॥106॥ 
  आपने ये ऋवियााँ दकस पुण्य विशेि से िथा दकसकी सहायिा से प्राप्त की है? िथा आपको इस दीप्त 
िणा दकस हेिु से प्राप्त हुआ है जो समस्ि ददशाओ ंको प्रिातसि कि िहा है॥107॥ 
  उस प्रसन्नमन देििा ने महामौद्गल्यायन द्वािा पछेू जाने पि प्रसन्नहृदय से बिाना आिम्ि दकया 
दक िह मानिलोक मे दकये कौन से पुण्य–विशिे के कािण यह पणु्यफल िोग िहा है॥108॥ 
 मैनें महविा काश्यप के स्िूप पि श्रिापिूाक अपन ेहाथों स ेशे्वि मोिी के समान आठ पुष्प अवपाि दकय ेथे॥109॥ 

 पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 6,7॥110-111॥ 
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‘‘केन िेिाददसो िण्णो…पे॰…िण्णो च िे सब्बददसा पिासिी’’ ति॥113-114॥ 
सो देिपुत्तो अत्तमनो, िङ्गीसेनेि पुत्च्छिो। 
प्हं पुट्ठो वियाकातस, यस्स कम्मत्स्सदं फलं॥115॥ 
‘‘अहं मनुस्सेसु मनुस्सिूिो, उपासको चक्खुमिो अहोतसं। 
पाणातिपािा विििो अहोतसं, लोके अददन् नं परििज जतयस्सं॥116॥ 
‘‘अमज जपो नो च मुसा अिात्णं, सकेन दािेन च िुट्ठो अहोतसं। 
अन् न् च पान् च पसन् नतचत्तो, सक् कच् च दानं विपुलं अदातसं॥117॥ 
‘‘िेन मेिाददसो िण्णो…पे॰…िण्णो च मे सब्बददसा पिासिी’’ ति॥118-119॥ 

दतुियनागविमान ंएकादसम।ं 

12. ितियनागविमानित्थु 
‘‘को नु ददब्बेन यानेन, सब्बसेिेन हत्त्थना। 
िुरियिातळितनग्घोसो, अन्ितलक्खे महीयति॥120॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘केन िे एिादृशो िणा:…पे॰…िणाश्च िे सिाददक्ष ुप्रिासिे’’ इति॥113-114॥ 
स: देिपतु्र आप्तमना:, िङ्गीशेनिै पषृ्ट:। 
प्रश्न ंपषृ्ट: व्याकिोि,् यस्य कमाण इदं फलम॥्115॥ 
‘‘अहं मनषु्येि ुमनषु्यिूि:, उपासक: चक्षषु्मिः अिूिम।् 
प्राणातिपािाद् विििोऽिूिम,् लोकेऽदृष्ट ंपयािजायम॥्116॥ 
‘‘अमद्यप: न च मिृा अिणम,् स्िकीय:ै दािैश्च िुष्टोऽिूिम।् 
अन् न ंच पान ंच प्रसन् नतचत्त: सत्कृत्य दान ंविपलुम ्अदाम॥्117॥ 
िेन मे एिादृशो िणा:…पे॰…िणाश्च मे सिाददक्ष ुप्रिासिे’’ इति॥118-119॥ 
क: न ुददव्येन यानेन, सिाशे्विेन हत्स्िना। 
िूयािातलितनघोि:, अन्िरिके्ष महीयिे॥120॥ 

दहन्दी- आप इस सिाथा शे्वि, श्रषे्ठ ि महान ्गज पि आरूढ होकि अप्सिाओं की अगिानी में एक िन से 
दसूिे िन में विचिण कििे हुए समस्ि ददशाओं को उसी प्रकाि अििातसि कि िहे हैं जसैे िािागण औितधयों 
को प्रकातशि कििे हैं॥112॥ 

पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 2,3॥113-114॥ 
  उस प्रसन्नमन देििा ने उन िङ्गीश(महामौद्गल्यायन) द्वािा पछेू जान े पि प्रसन्नहृदय स ेबिाना 
आिम्ि दकया दक िह मानिलोक मे दकये कौन से पणु्य–विशेि के कािण यह पणु्यफल िोग िहा है॥115॥ 
 मैं किी मनुष्यलोक में मनुष्य होकि चक्षुष्मान ्बुि का उपासक बना। िब मैंने  प्राणातिपाि एि ं
चौिी का त्याग कि ददया॥116॥ 

 मैंन ेमद्यपान एि ंमिृा(असत्यिािण) का िी त्याग कि ददया। औि मैं अपनी धमापत्नी स ेही सन्िुष्ट 
िहन ेलगा। िथा प्रसन्नतचत्त हो सत्कािपिूाक अन्न-पान का विपलु दान दकया॥117॥ 

 पूिािि.्...स्त्रीविमान गाथा सं॰ 6,7॥118-119॥ 
इस सिाशे्वि ददव्य हत्स्ियान पि आरूढ आप कौन मधुि मनोहि िाद्ययन्त्रों की ्ितन के साथ इस 

अन्िरिक्ष में शोतिि हो िहे हैं?॥120॥ 
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‘‘देििा नुतस गन्धब्बो, अद ुसक् को पुरिन्ददो। 
अजानन्िा िं पुच्छाम, कथं जानेमु िं मयं’’ ति॥121॥ 
‘‘नत्म्ह देिो न गन्धब्बो, नावप सक् को पुरिन्ददो। 
सुधम्मा नाम ये देिा, िेसं अ् ञििो अहं’’ ति॥122॥ 
‘‘पुच्छाम देिं सुधम्मं, पुथंु कत्िान अ् जतलं। 
दकं कत्िा मानुसे कम्मं, सुधम्मं उपपज जिी’’ ति॥123॥ 
‘‘उच्छागािं तिणागािं, ित्थागाि् च यो ददे। 
तिण्णं अ् ञििं दत्िा, सुधम्मं उपपज जिी’’ ति॥124॥ 

ितियनागविमान ंद्वादसम।ं 

13. चूळिथविमानित्थु 
‘‘दळ्हधम्मा तनसािस्स, धनंु ओलुब्ि तिट्ठतस। 
खवत्तयो नुतस िाज् ञो, अद ुलुद्दो िनेचिो’’ ति॥125॥ 

संस्कृिच्छाया- देििा न ुअत्स्ि गन्धिा:, असौ शक्र: पिुन्दि:। 
अजानन्ि: त्िां पचृ्छाम:, कथ ंजानीमस्त्िाम ्अयम’्’ इति॥121॥ 
नात्स्म देि: न गन्धिा:, नावप शक्र: पिुन्दि:। 
सुधम्माा नामान: ये देिा:, िेिाम ्अन्यिमोऽहम’्’ इति॥122॥ 
पचृ्छातम देि ंसधुम्मााणम,् पथृु कृत्िा अ् जतलम।् 
दकं कृत्िा मानिेु कमा, सुधमाा उपपद्यिे’’ इति॥123॥ 
उ्छागािं वत्रणागािम,् िस्त्रागािं च यद् अदाम।् 
त्रयाणाम ्अन्यििं दत्िा, सुधमाा उपपद्यिे’’ इति॥124॥ 
दृढधम्माा तनस्सािस्य, धनःु आलभय तिष्ठतस। 
क्षवत्रय: न ुअतस िाजन्य:, अथ लबु्ध: िनेचिः’’ इति॥125॥ 

दहन्दी-   आप कोई देििा हैं या गन्धिा? या पिुन्दि शक्र हैं? हम आपके वििय में कुछ नही ंजानिे। इसीतलये 
आपसे इस वििय में पछू िहे हैं दक आपको क्या समझूाँ?॥121॥ 

 न मैं कोई देििा हूाँ, न गन्धिा, न िो शक्र न पुिन्दि िी। मैं सधुमाा नामक देिों में एक देि हूाँ॥122॥ 

 हे सधुमान!् हम आपसे हाथ जोड़कि यह पछूिे हैं दक आपने मनषु्यरूप में कौन सा कमा कि इन 
सुधमाा देिों में अपना स्थान बनाया है?॥123॥ 

 खेिों में वबखिी हुई अन्नकणों की िातश (उ्छ), िणृिातश एि ंिस्त्रिातश— इन िीन िातशयों में से 
दकसी एक िातश का दान कि कोई मनषु्य सधुमाा देिों के लोक में पहुाँच सकिा है॥124॥ 

िुम विना दकसी ्यये के धनिु पकड़ कि दृढिापूका  खड़े हो, क्या िुम कोई क्षवत्रय हो? या कोई 
िाजा, या िन में घूमने िाल ेकोई लुब्धक(डाकू) हो?॥125॥ 



 

 

170 
विमानित्थ ु

 

‘‘अस्सकातधपतिस्साहं , िन्िे पुत्तो िनेचिो। 
नामं मे तिक्खु िे बू्रतम, सुजािो इति मं विद॥ू126॥ 
‘‘तमगे गिेसमानोहं, ओगाहन्िो ब्रहािनं। 
तमगं ि् चेि नाद्दत्क्खं, ि् च ददस्िा दठिो अहं’’ ति॥127॥ 
‘‘स्िागिं िे महापु् ञ, अथो िे अदिुागिं। 
एत्तो उदकमादाय, पादे पक्खालयस्सु िे॥128॥ 
‘‘इदत्म्प पानीयं सीिं, आििं तगरिगब्ििा। 
िाजपुत्त ििो वपत्िा, सन्थित्स्मं उपाविसा’’ ति॥129॥ 
‘‘कल्याणी िि िे िाचा, सिनीया महामुतन। 
नेला अत्थििी िग्ग,ु मन्त्िा अत्थ् च िासतस॥130॥ 
‘‘का िे िति िने विहििो, इतसतनसि िदेदह पुट्ठो। 
िि िचनपथं तनसामतयत्िा, अत्थधम्मपदं समाचिेमसे’’ ति॥131॥ 

संस्कृिच्छाया- अश्वकातधपिे: अहम,् िदन्ि पतु्र: िनेचि:। 
नाम मे तिक्षो िे ब्रिीतम, सुजाि इति मां विद:ु॥126॥ 
मगृ ंगिेिमाणोऽहम,् अिगाहमानो बहृद्वनम।् 
मगृ ंिं चैि न अपश्यम,् िच्च दृष्ट्िा त्स्थिोऽहम’्’ इति॥127॥ 
स्िागिं िे महापणु्य, अथ िे अतिदिूाद् आगि:। 
एिद् उदकमादाय, पादौ प्रक्षालय िे॥128॥ 
इदमवप पानीय ंशीिम,् आहृिं तगरिगह्विाि।् 
िाजपतु्र िि: पीत्िा, संस्ििेऽत्स्मन ्उपाविश’’ इति॥129॥ 
कल्याणी िि िे िाक्, श्रिणीया महामुने। 
तनमाला अथाििी िल्ग,ु मत्त्िा अथं च िािसे॥130॥ 
का िे िति: िने विहिि:, ऋष्यिाि िद पषृ्ट:। 
िि िचनपथं तनशम्य, अथाधमापदं समाचिेम’’ इति॥131॥ 

दहन्दी-   िन्िे! मैं अश्वकातधिाज, का िनिासी पुत्र हूाँ। तिकु्ष! मैं आपको अपना नाम बिा दूाँ, मझुे सुजाि नाम 
से जानिे हैं॥126॥ 

 मैं इस िहृि ्िन में मगृ को खोजने आया था। यहााँ मैं दकसी मगृ को खोज िहा हूाँ, पिन्िु कोई मगृ 
दीख ही नहीं िहा है। उसी की प्रिीक्षा में खड़ा हूाँ॥127॥ 

 हे महापुण्यात्मन!् आपका स्िागि है। आप बहुि दिू स ेआए हैं। यहााँ से जल लकेि आपके पिै धो दूाँ?॥128॥ 

 यह िी शीिल जल है, इस ेमैं पहाड़ की दकसी गुफा से िि लाया हूाँ। िाजपतु्र! इसे पीकि आसन 
वबछाकि बैठें॥129॥ 

हे महामुतन! आपकी िाणी मधुि है, श्रिणीय है, आप तनमाल, साथाक, सुन्दि बािें सोच समझ कि ही कहिे हैं॥130॥ 

 हे ऋविश्रषे्ठ! िनविचिण में आपकी इिनी रुतच दकस कािण स ेहै? कृपया मझुे िी कहें। आपकी बाि 
सुनकि मैं िी उसके अथा, धमा िथा पद का िदनसुाि व्यिहाि करुाँगा?॥131॥ 
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‘‘अदहंसा सब्बपाणीनं, कुमािम्हाक रुच्चति। 
थेय्या च अतिचािा च, मजजपाना च आिति॥132॥ 
‘‘आिति समचरिया च, बाहुसच् चं कि् ञुिा। 
ददट्ठेि धम्मे पासंसा, धम्मा एिे पसंतसयाति॥133॥ 
‘‘सत्न्िके मिणं िुय्हं, ओिं मासेदह प् चदह। 
िाजपुत्त विजानादह, अत्तानं परिमोचया’’ ति॥134॥ 
‘‘किमं स्िाहं जनपदं गन्त्िा, दकं कम्मं दक् च पोरिसं। 
काय िा पन विज जाय, ििेय्यं अजिामिो’’ ति॥135॥ 
‘‘न विज जिे सो पदेसो, कम्मं विज जा च पोरिसं। 
यत्थ गन्त्िा ििे मच् चो, िाजपुत्ताजिामिो॥136॥ 

संस्कृिच्छाया- अदहंसा सिाप्रात्णनाम,् कुमाि मह्यं िोचिे। 
स्िेयाच्च अतिचािाच्च, मद्यपानाच्च अिति:॥132॥ 
अिति: समचयाा च, बहुसत्य ंकृिज्ञिा। 
दृष्टा एि धमे प्रशंसा, धमाा एिे प्रशंसनीयाः इति॥133॥ 
अत्न्िके मिणं िि, अस्माि ्मासै: प् चति:। 
िाजपतु्र विजानीदह, आत्मान ंपरिमोचय’’ इति॥134॥ 
किमं स्ियम ्अहं जनपदं गत्िा, दकं कमा दकं च पौरुिम।् 
काय ंिा पनु: विद्यया, ििेयम ्अजिामिः’’ इति॥135॥ 
न विद्यिे स: प्रदेश:, कमा विद्या च पौरुिम।् 
यत्र गत्िा ििेि ्मत्त्या:, िाजपतु्राजिामि:॥136॥ 

दहन्दी-   कुमाि! मिेी सिी प्रात्णयों के प्रति अदहंसा में रुतच है। साथ ही मैं चोिी एिं व्यतिचाि िथा मद्यपान 
से िी दिू िहिा हूाँ॥132॥ 

 त्याग, समिाि, बाहुश्रतु्य(ज्ञान), एि ंकृिज्ञिा— ये ही धमा प्रशसंनीय देख ेजािे हैं। विद्वान ्लोग िी 
इन ही धमों की प्रशसंा कििे हैं॥133॥ 

 िाजपुत्र! आज स ेपााँच माह उपिान्ि िुम्हािी मतृ्यु अिश्यम्िािी है। िुम अब ज्ञानपूिाक स्िय ंको 
सांसारिक बन्धनों से मकु्त कि लो॥134॥ 

िन्िे! मैं स्ियं दकस जनपद में जाकि क्या कमा या क्या पौरुि(प्रयास) किके अथिा दकस विद्या से  
अजि अमि हो सकिा हूाँ?॥135॥ 

 िाजपुत्र! न ऐसा कोई प्रदेश है, न कोई कमा है, औि न कोई ऐसी विद्या है न कोई प्रयास, दक त्जसस े 
कोई प्राणी अजि अमि हो सके॥136॥ 
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‘‘महिना महािोगा, िट्ठिन्िोवप खवत्तया। 
पहूिधनध् ञासे, िेवप नो अजिामिा॥137॥ 
‘‘यदद िे सुिा अन्धकिेण्डुपुत्ता, सूिा िीिा विक् कन्िप्पहारिनो। 
िेवप आयुक्खयं पत्ता, वििस्िा सस्सिीसमा॥138॥ 
‘‘खवत्तया ब्राह्मणा िेस्सा, सुद्दा चण्डालपुक् कुसा। 
एिे च् ञे च जातिया, िेवप नो अजिामिा॥139॥ 
‘‘ये मन्िं परिित्तेत्न्ि, छळङ्गं ब्रह्मतचत्न्ििं। 
एिे च् ञे च विज जाय, िेवप नो अजिामिा॥140॥ 
‘‘इसयो चावप ये सन्िा, स् ञित्ता िपत्स्सनो। 
सिीिं िेवप कालेन, विजहत्न्ि िपत्स्सनो॥141॥ 
‘‘िाविित्तावप अिहन्िो, किदकच् चा अनासिा। 
तनत्क्खपत्न्ि इमं देहं, पु् ञपापपरिक्खया’’ ति॥142॥ 

संस्कृिच्छाया- महाधना: महािोगा:, िाष्ट्रिन्िाऽवप क्षवत्रया:। 
प्रिूिधनधान्या:, िेऽवप न अजिामिा:॥137॥ 
यदद िे सुिा अन्धकस्य िषृ्णेश्च पतु्रा:, शूिा: िीिा: विक्रान्िप्रहारिण:। 
िेऽवप आयःुक्षय ंप्राप्ता:, वि्िस्िा: शाश्विी: समा:॥138॥ 
क्षवत्रया: ब्राह्मणा: िशै्या:, शूद्रा: चाण्डालपलु्कसा:। 
एिे चान्याश्च जािय:, िेऽवप न अजिामिा:॥139॥ 
ये मन्त्रं परिित्तान्िे, िडङ्गब्रह्मतचन्िनम।् 
एिे चान्ये च विद्यया, िेऽवप न अजिामिा:॥140॥ 
ऋियश्च अवप ये शान्िा:, संयिात्मान: िपत्स्िन:। 
शिीिं िे अवप कालेन, विजहति िपत्स्िन:॥141॥ 
िावििात्मानोऽवप अहान्ि:, कृिकृत्या अनाश्रिा:। 
तनत्क्षपत्न्ि इमं देहम,् पणु्यपापपिीक्षयाि’्’ इति॥142॥ 

दहन्दी-   बड़े बड़े धनिान,् बहुि बड़े िोगी, बड़े-बड़े िाष्ट्रिन्ि क्षवत्रय(िाजा), त्जनके पास प्रिूि धन धान्य थ,े िे 
िी अजि अमि नही ंहो सके॥137॥ 

 यद्यवप जो अन्धक एिं ितृ्ष्ण िाजाओं के शिू िीि पुत्र थ,े शत्रओुं पि सफल आक्रमणकिाा थे िे िी 
बहुि िो सौ ििों िक ही जीविि िहे पिन्िु अन्िि: िे िी आयकु्षय को प्राप्त हो गए॥138॥  

 क्षवत्रय, ब्राह्मण, िैश्य, शदू्र, चाण्डाल एिं पलु्कस या अन्य दकसी जाति के लोगों में िी कोई अजि 
अमि नहीं हो पाया॥139॥ 

जो जीि ददन िाि मन्त्र जाप कििे हुए िडाङ्ग िदेों का तचन्िन मनन कििे िहिे हैं िे िी अपनी 
इस विद्या के द्वािा अजि अमि नहीं हो पाये॥140॥ 

ऋविगण जो सयंिात्मा िथा िपस्िी हैं िे िी कालिश, अपना शिीि त्याग देिे हैं॥141॥ 
 अहाि(्ज्ञानी), अनाश्रि, कृिकृत्य एि ंआत्मस्थ जीि िी अपने कमािश फलीिूि पाप-पुण्यों का क्षय 
हो जान ेपि इस देह का त्याग कि देिे हैं॥142॥ 
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‘‘सुिातसिा अत्थििी, गाथायो िे महामुतन। 
तनजझत्तोत्म्ह सुिट्ठेन, त्ि् च मे सिणं ििा’’ ति॥143॥ 
‘‘मा मं त्िं सिणं गच्छ, िमेि सिण ंिज। 
सक्यपुत्त ंमहािीिं, यमहं सिणं गिो’’ ति॥144॥ 
‘‘किित्स्मं सो जनपदे, सत्था िुम्हाक मारिस। 
अहत्म्प दट्ठंु गत्च्छस्सं, त्जनं अप्पदटपुग्गलं’’ ति॥145॥ 
‘‘पुित्त्थमत्स्मं जनपदे, ओक् काककुलसम्ििो। 
ित्थातस पुरिसाज् ञो, सो च खो परितनब्बुिो’’ ति॥146॥ 
‘‘सचे दह बुिो तिट्ठेय्य, सत्था िुम्हाक मारिस। 
योजनातन सहस्सातन, गच्छेय्यं पतयरुपातसिंु॥147॥ 
‘‘यिो च खो परितनब्बुिो, सत्था िुम्हाक मारिस। 
तनब्बुित्म्प महािीिं, गच्छातम सिणं अहं॥148॥ 

संस्कृिच्छाया- सुिावििा अथाििी, गाथा िे महामुने। 
तन्यावपिोऽत्स्म शुिाथेन, त्ि ंच मे शिणं िि’’ इति॥143॥ 
मा मां त्ि ंशिण ंगच्छ, िम ्एि शिणं व्रज। 
शाक्यपतु्रं महािीिम,् यमहं शिणं गिः’’ इति॥144॥ 
किित्स्मन ्स: जनपदे, शास्िा यषु्माकं मािा। 
अहमवप द्रषु्ट ंगतमष्यातम, त्जनम ्अप्रतिपदु्गलम’्’ इति॥145॥ 
पौिस्त्ये अत्स्मन ्जनपदे, इक्ष्िाकुकुलसम्िि:। 
ित्रात्स्ि परुुिाद् जन्म, स: च खलु परितनिृािः’’ इति॥146॥ 
सत्ये दह बिु: तिष्ठति, शास्िा यषु्माकं मािा। 
योजनातन सहस्रात्ण, गच्छेय ंपयुापातसिमु॥्147॥ 
‘‘यिश्च खलु परितनिृाि:, शास्िा यषु्माकं मािा। 
तनिृािमवप महािीिम,् गच्छातम शिणम ्अहम॥्148॥ 

दहन्दी- हे महामुतन! आपकी यह गाथाबि िाणी साथाक औि सिुाविि है। इस को मैंन ेशिुाथा ्यानपूिाक 
सुना। अि: आप मिेे शिणस्थल होन ेकी कृपा कीत्जये॥143॥ 

 िाजपुत्र! मिेी शिण में मि आओ। अवपिु, िुम उन्हीं शाक्यपुत्र महािीि(िगिान ्बुि) की शिण में 
जाओ, त्जनकी शिण मैं गया था॥144॥ 

 मािा! आपके िे शास्िा त्जस जनपद में वििाजमान हैं। मैं उन जेिा(त्जन), अप्रतिपदु्गल के दशानाथा 
उस जनपद में जाऊाँ गा॥145॥ 

 िहााँ पिूाददशा के जनपद में िे इक्ष्िाकुकुलोत्पन्न पुरुिश्रषे्ठ वििाजमान थे, पिन्िु िे िी अब परितनिृाि 
हो चुके हैं॥146॥ 

 मािा! यदद िुम्हािे शास्िा िगिान ्बिु आज उपत्स्थि िहिे िो मैं उनकी, हजाि योजन दिू जाकि 
िी शिण ग्रहण कििा॥147॥ 

मािा! मैं िो िुम्हािे उन महािीि शास्िा के परितनिृाि होने पि िी उनकी ही शिण ग्रहण करूाँ गा॥148॥ 
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‘‘उपेतम सिणं बुिं, धम्म् चावप अनुत्तिं। 
सङ्घ् च निदेिस्स, गच्छातम सिणं अहं॥149॥ 
‘‘पाणातिपािा वििमातम त्खप्पं, लोके अददन् नं परििज जयातम। 
अमज जपो नो च मुसा िणातम, सकेन दािेन च होतम िुट्ठो’’ ति॥150॥ 
‘‘सहस्सिंसीि यथा महप्पिो, ददसं यथा िाति निे अनुक् कमं। 
िथापकािो ििायं महािथो, समन्ििो योजनसत्तमायिो॥151॥ 
‘‘सुिण्णपट्टेदह समन्िमोत्थटो, उिस्स मुत्तादह मणीदह तचवत्तिो। 
लेखा सुिण्णस्स च रूवपयस्स च, सोिेत्न्ि िेळुरियमया सुतनत्म्मिा॥152॥ 
‘‘सीसत्् चदं िेळुरियस्स तनत्म्मिं, युगत्् चदं लोदहिकाय तचवत्तिं। 
युत्ता सुिण्णस्स च रूवपयस्स च, सोित्न्ि अस्सा च इमे मनोजिा॥153॥ 
‘‘सो तिट्ठतस हेमिथे अतधत्ट्ठिो, देिानतमन्दोि सहस्सिाहनो। 
पुच्छातम िाहं यसिन्ि कोविदं, कथं िया लिो अयं उळािो’’ ति॥154॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘उपतैम शिणं बिुम,् धमं् च अवप अनतु्तिम।् 
सङ्घ ंच निदेिस्य, गच्छातम शिणम ्अहम॥्149॥ 
‘‘प्राणातिपािाि ्वििमातम त्क्षप्रम,् लोके अदत्त ंपरििजायातम। 
अमद्यप: न च मिृा िणातम, स्िकीय:ै दािैश्च ििातम िुष्टः’’ इति॥150॥ 
‘‘सहस्रित्श्मरिि यथा महाप्रि:, ददक्ष ुयथा िाति नितस अनकु्रमन।् 
िथाप्रकािस्ििाय ंमहािथ:, समन्िि: योजनशिमायि:॥151॥ 
‘‘सुिणापट्टै: समन्िि उत्कट:, उितस मकु्ताति: मत्णति: तचवत्रि:। 
िेखा सुिणास्य च रूप्यस्य च, शोिन्िे िदैयूामया: सुतनतमािा:॥152॥ 
‘‘तशिश्च इदं िदैयूास्य तनतमािम,् यगु ंचेदं लोदहिकाय ंतचवत्रिम।् 
यकु्ताः सुिणास्य च रूप्यस्य च, शोिन्िे अश्वाश्च इमे मनोजिा:॥153॥ 
‘‘स: तिष्ठतस हेमिथे अतधवष्ठि:, देिानाम ्इन्द्र इि सहस्रिाहन:। 
पचृ्छातम त्िाम ्अहं यशत्स्िन ंकोविदम,् कथ ंत्िया लब्धोऽयम ्उदािः’’इति॥154॥ 

दहन्दी- अब मैं उन िगिान ्बुि, उनके द्वािा उपददष्ट अनुपम धमा, िथा उनके सङ्घ की शिण में जा िहा हूाँ॥149॥ 

 प्रणातिपाि को शीघ्र ही त्याग दूाँगा, लोक मे दकसी के द्वािा अदत्त िस्िु को नही ंलूाँगा। न मद्यपान 
करूाँ गा, न तमथ्या िािण करूाँ गा औि स्िपत्नी के साथ ही सन्िुष्ट िहूाँगा॥150॥ 

जैस े ित्श्ममान ्सयूा आकाश में सिी ददशाओ ंको प्रकातशि कििा हुआ अनुक्रमण कििा है; उसी 
प्रकाि, हे देि! आपका यह महान ्िथ चािों ओि से सौ सौ योजन िक विस्ििृ प्रकाशमान ्है॥151॥ 

यह सब ओि, उत्कृष्ट सिुणापत्रों से आच्छाददि है। इसके म्य में विविध मोिी(मुक्ता) एिं मत्णित्न 
जड़े हुए हैं ि सोने औि चााँदी की िेखाऍ िी अंदकि हैं, औि यह िैदयूामत्णयों से िी सशुोतिि है॥152॥ 

 इसका शीिा(तशखि) िदैयूामत्ण से तनतमाि है, इसका यगु(जआु) लाल िंग से तचवत्रि है। िथा इसमें 
जुिे हुए मन की गति से िगेिान ्घोड़े सोने औि चााँदी के आिूिणों से सत्जजि हैं॥153॥ 

आप इस सुिणामय िथ पि इस प्रकाि आरूढ हैं मानो साक्षाि ्सहस्रिाहन इन्द्र वििाजमान हों। आप 
यशस्िी एिं विद्वान ्स ेमैं पूछना चाहिा हूाँ दक आपने यह उदाि(विस्ििृ विमान)  दकस प्रकाि प्राप्त दकया?॥154॥ 
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‘‘सुजािो नामहं िन्िे, िाजपुत्तो पुिे अहंु। 
त्ि् च मं अनुकम्पाय, स् ञमत्स्मं तनिेसतय॥155॥ 
‘‘खीणायुक् च मं ञत्िा, सिीिं पादातस सत्थुनो। 
इमं सुजाि पूजेदह, िं िे अत्थाय हेदहति॥156॥ 
‘‘िाहं गन्धेदह मालेदह, पूजतयत्िा समुय्युिो। 
पहाय मानुसं देहं, उपपन् नोत्म्ह नन्दनं॥157॥ 

‘‘नन्दने च िने िम्मे, नानाददजगणायुिे। 
िमातम नच् चगीिेदह, अच्छिादह पुिक्खिो’’ ति॥158॥  

चूळिथविमान ंिेिसम।ं 

14. महािथविमानित्थु 
‘‘सहस्सयुत्तं हयिाहनं सुिं, आरुत्य्हमं सन्दनं नेकतचत्तं। 
उय्यानिूतमं अतििो अनुक् कमं, पुरिन्ददो िूिपिीि िासिो॥159॥ 

संस्कृिच्छाया-  ‘‘सुजाि: नाम्ना अहं िदन्ि, िाजपतु्र: पिुा अििम।् 
त्ि ंच माम ्अनकुम्पया, संयमेऽत्स्मन ्न्यिेशयथा:॥155॥ 
‘‘क्षीणायिु ंच मा ंज्ञात्िा, शिीिं प्रादा: शास्िु:। 
इमं सजुाि पजूय, िि ्िे अथााय िविष्यति॥156॥ 
‘‘िदहं गन्धै: मालाति:, पजूतयत्िा समुद्यि:। 
प्रहाय मानिु ंदेहम,् उपपन् नोऽत्स्म नन्दनम॥्157॥ 
‘‘नन्दने च िने िम्ये, नानादद्वजगणै: यिेु। 
िमे नतृ्यगीिै:, अप्सिोति: पिुस्कृिः’’ इति॥158॥ 
‘‘सहस्रयकंु्त हयिाहन ंशिुम,् आरुह्य इमं स्यन्दनम ्अनेकतचत्रम।् 
उद्यानिूतमम ्अतििोऽनकु्रमन,् पिुन्दि: िूिपतिरिि िासि:॥159॥ 

दहन्दी-   िन्िे! मैं पूिाजन्म में एक िाजा का पुत्र था। मिेा नाम सजुाि था। औि आपन ेही अनुकम्पापूिाक 
मुझको धमासाधना में सत्न्नविष्ट दकया था॥155॥ 

 आपने मझुे अल्पाय ुसमझ कि पजूा हेिु िगिान ्के शिीिधािु का कोई अंश प्रदान दकया था। औि 
इस धािु की पजूा किो त्जससे िुम्हािा अथा तसि होगा, ऐसा तनदेश ददया था॥156॥ 

इसतलए म ैमाला, गन्ध विलपेन द्रव्यों से इस धात्ििशेि की पजूा किने के फलस्िरूप अपना मानि 
देह त्याग कि आज इस ददव्य नन्दन िन में उत्पन्न हुआ हूाँ॥157॥ 
 इस नन्दनिन में, विविध पत्क्षयों के मधुि कलिि के बीच, अप्सिाओं के मनोहि नतृ्य औि गीि से 
आनत्न्दि ि पुिस्कृि हो िहा हूाँ॥158॥ 

 हजािों जुिे हुए अश्वों से यकु्त विविध तचत्रों से तचवत्रि, इस िथ में बठैकि इस उद्यानितूम में चहुददश 
भ्रमण कििे हुए आप उसी प्रकाि शोतिि हो िहे हैं जैस ेदेििाज इन्द्र॥159॥ 
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‘‘सोिण्णमया िे िथकुब्बिा उिो, फलेदह अंसेदह अिीि सङ्गिा। 
सुजािगुम्बा नििीितनत्ट्ठिा, वििोचिी पन् निसेि चन्दो॥160॥ 
‘‘सुिण्णजालािििो िथो अयं, बहूदह नानाििनेदह तचवत्तिो। 
सुनत्न्दघोसो च सुिस्सिो च, वििोचिी चामिहत्थबाहुति॥161॥ 
‘‘इमा च नाभयो मनसातितनत्म्मिा, िथस्स पादन्ििमजझिूतसिा। 
इमा च नाभयो सििात्जतचवत्तिा, सिेििा विज जुरििप्पिासिे॥162॥ 
‘‘अनेकतचत्तािििो िथो अयं, पुथू च नेमी च सहस्सिंतसको। 
िेसं सिो सुय्यति िग्गुरूपो, प् चत्ङ्गकं िुरियतमिप्पिाददिं॥163॥ 
‘‘तसित्स्मं तचत्तं मत्णचन्दकत्प्पिं, सदा विसुिं रुतचिं पिस्सिं। 
सुिण्णिाजीदह अिीि सङ्गिं, िेळुरियिाजीि अिीि सोिति॥164॥ 
‘‘इमे च िाळी मत्णचन्दकत्प्पिा, आिोहकम्बू सुजिा ब्रहूपमा। 
ब्रहा महन्िा बतलनो महाजिा, मनो िि् ञाय िथेि तसंसिे॥165॥ 

संस्कृिच्छाया-  ‘‘सुिणामयौ िे िथकूबिौ उिौ, फलै: अंशै: अिीि सङ्गिौ। 
सुजािगलु्मौ नििीितनवष्ठिौ, वििोचि: पणूािसे इि चन्द्र:॥160॥ 
‘‘सुिणाजालािििो िथोऽयम,् बहुति: नानाित् न:ै तचवत्रि:। 
सुनत्न्दघोिश्च सिुास्ििश्च, वििोचिे चामिहस्िबाहुति:॥161॥ 
‘‘इमाश्च नाभय: मनसातितनतमािा:, िथस्य पादान्ििम्यिूवििा:। 
इमाश्च नाभय: शििात्जतचवत्रिा:, स्फुित्न्ि विद्युद् इि प्रिास्ििाः॥162॥ 
‘‘अनेकतचत्राििि: िथोऽयम,् पथृिश्च नेमयश्च सहस्रित्श्मका:। 
िेिां स्िि: श्रयूिे िल्गरुूप:, प् चात्ङ्गकं िूयातमि प्रिाददिम॥्163॥ 
‘‘तशितस तचत्रं मत्णचन्द्रकत्ल्पिम,् सदा विशुिं रुतचिं प्रिास्ििम।् 
सुिणािात्जतिः अिीि सङ्गिम,् िदैयूािाज इि अिीि शोििे॥164॥ 
‘‘इदम ्च िलय ंमत्णचन्द्रकत्ल्पिम,् आिोहे कम्ब ुसजुि ंबहृदपुमम।् 
बहृि ्महि ्बतलन: महाजिम,् मनस्िि ज्ञात्िा िथैि ससजेृ॥165॥ 

दहन्दी-   आपके इस िथ के दोनों सिुणामय कूबि(यगुन्धि) फलों औि अशंों(स्कन्धों) से सम्यक्प्रकािेण जड़ेु हुए 
हैं। दकसी कुशल कािीगि द्वािा दक्षिा से जोड़े गय ेय ेअगं पूत्णामा के चन्द्रमा के समान वििोतचि हो िहे हैं॥160॥  

आपका यह िथ स्िणाजाल से आििृ है, िथा अन्यान्य मत्णित्नों से तचवत्रि है। इसमें मधुि एिं शुि ् ितनयााँ बज 
िही हैं। यह अपनी वितशष्ट आिा से जगमगा िहा है िथा आपके अनचुि अपन ेहाथों से आप पि चामि डुला िहे हैं॥161॥ 

 िथा मनोयोगपिूाक अतितनतमाि इस िथ के पाद(चक्रों) के म्य की नातिया सकैड़ों िेखाििंगों से 
तचवत्रि हैं िथ ये विद्युि की चमक के समान जगमगा िही हैं॥162॥ 

 विविध तचत्रों से आििृ आपके इस िथ के पदहयों की परितधयााँ विस्ििृ हैं िथा उसमें से हजािों 
प्रकाि की ित्श्मयााँ तनकल िही हैं। उनमें से तनकलिी सुिीली ्ितनयााँ ऐसी प्रिीि हो िही है मानों कही ंमधिु  
प्चात्ङ्गक िूया बज िहे हों॥163॥ 

 इस िथ के शीिा पि मत्णित्न कत्ल्पि(तनतमाि) सिाथा विशिु, देखने में सनु्दि एिं प्रिास्िि चन्द्रमा शोतिि हो 
िहा है। यह स्िणा िेखाओं द्वािा िली िााँति तचवत्रि है। जो िदैयूामत्ण मत्ण के समान अिीि शोतिि हो िही हैं॥164॥ 
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‘‘इमे च सब्बे सदहिा चिुक् कमा, मनो िि् ञाय िथेि तसंसिे। 
समं िहन्िा मुदकुा अनुििा, आमोदमाना िुिगान मुत्तमा॥166॥ 
‘‘धुनत्न्ि िग्गत्न्ि पित्न्ि चम्बिे, अब्िुिनुन्िा सुकिे वपळन्धने। 
िेसं सिो सुय्यति िग्गुरूपो, प् चत्ङ्गकं िुरियतमिप्पिाददिं॥167॥ 
‘‘िथस्स घोसो अवपळन्धनान च, खुिस्स नादो अतिदहंसनाय च। 
घोसो सुिग्गू सतमिस्स सुय्यति, गन्धब्बिूरियातन वितचत्रसंिने॥168॥ 
‘‘िथे दठिा िा तमगमन्दलोचना, आळािपम्हा हतसिा वपयंिदा। 
िेळुरियजालािििा िनुच्छिा, सदेि गन्धब्बसूिग्गपूत्जिा॥169॥ 
‘‘िा ित्तित्तम्बिपीििाससा, विसालनेत्ता अतिित्तलोचना। 
कुले सुजािा सुिनू सुतचत्म्हिा, िथे दठिा प् जतलका उपत्ट्ठिा॥170॥ 

संस्कृिच्छाया-  ‘‘इमे च सि ेसदहिा: चिुष्क्रमा:, मनस्िि ज्ञात्िा िथैि ससंतृ्जिे। 
 समं िहन्ि: मदृकुा अनिुिा:, आमोदमाना: ििुगा अनतु्तमा:॥166॥ 

‘‘धुन्ित्न्ि िल्गत्न्ि प्लित्न्ि चाम्बिे, अद्भिुं धुन्िन्ि: सुकृिे अवपनिे। 
िेिां स्िि: श्रयूिे िल्गरुूप:, प् चात्ङ्गकं िुयातमि प्रिाददिम॥्167॥ 
‘‘िथस्य घोिोऽवपनिमान ्च, क्षिुस्य नादोऽतिदहंसनाय च। 
घोि: सुिल्ग:ु सतमिस्य श्रयूिे, गन्धिािूयाात्ण वितचते्र संिने॥168॥ 
‘‘िथे त्स्थिा: िा: मगृमन्दलोचना:, आलािपत्क्ष्मण्य: हतसिा: वप्रयिंदा:। 
िदैयूाजालािििा: िनचु्रिा:, सदेिगन्धिासिुाग्रपतू्जिा॥169॥ 
‘‘िा: िक्तिक्ताम्बिपीििासस:, विशालनेत्रा अतििक्तलोचना:। 

 कुले सुजािा: सिुनशुुतचत्स्मिा:, िथे त्स्थिा: प्रा् जतलका: उपत्स्थिा:॥170॥ 
दहन्दी-   इस िथ की िाटी (घेिा या आच्छादन) मत्णचन्द्र कत्ल्पि है। जो क्रमश: आिोह क्रम स ेऊपि की 
ओि गोलाकाि, िहृदाकाि, बलशाली िथा िथ को िीव्र गति प्रदान किन ेमें सहायक हैं। ऐसा लगिा है इसे 
आपके मनोनकूुल ही तनतमाि दकया गया है॥165॥ 

इस िथ में जुिे हुए य ेघोड़े िी, आपकी इच्छानरुूप ही जुिे हुए हैं। इन अश्वों द्वािा संयकु्त रूप स े
की गई चौकड़ी समान होिी है। ये अनुत्तम, श्रषे्ठ अश्व सिल गति से, अनिुि िाि से, मदृिुापूिाक िथा 
आनन्द िाि से अपनी चाल चलिे हैं॥166॥ 

अपने शिीि को एक साथ काँ पािे हुए, दहनदहनािे हुए, जब अपने पैिों को िूतम पि एक साथ पटकिे 
हैं िो उनसे ऐसी सनु्दि औि कणावप्रय ्ितनयााँ तनकलिी हैं मानो कहीं प्चात्ङ्गक िूया बज िहे हों॥167॥ 

 आपके इस गतिमान िथ का घोि(शब्द), साज-सजजा िथा घोड़ों के पिैों की िूतम पि तगििे समय की ् ितन— 

ये सब तमलकि ऐसा मधुि स्िि तनकालिे हैं मानो कहीं गन्धिा अपना मनोहि िाद्यगान प्रस्िुि कि िहे हों॥168॥ 

 िथ में बैठी हुई मगृलोचना अप्सिाओं के नते्रों के पक्ष्म िािी हैं, ये हाँसमखु एिं वप्रयिाविणी हैं। इनका शिीि 
िैदयूा मत्णित्नों से आििृ है, इनके शिीि शोिायुक्त हैं िथा ये देि, गन्धिा औि देिप्रमखुों द्वािा अग्र पूत्जिा हैं॥169॥ 

 ये लाल पीले िस्त्रों को धािण की हुई हैं, विशाल नते्रों िाली हैं, ये अतििक्तलोचना हैं, ये सत्कुलीन हैं, 
सुन्दि शिीि एिं मन्दहास्ययकु्त मखुिाली हैं। ये हाथ जोड़ कि िथ पि बैठी हुई हैं॥170॥ 
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‘‘िा कम्बुकेयूिधिा सुिाससा, सुमत्जझमा ऊरुथनूपपन् ना। 
िट्टङ्गुतलयो सुमुखा सुदस्सना, िथे दठिा प् जतलका उपत्ट्ठिा॥171॥ 
‘‘अ् ञा सुिेणी सुसु तमस्सकेतसयो, समं विित्तादह पिस्सिादह च। 
अनुब्बिा िा िि मानसे ििा, िथे दठिा प् जतलका उपत्ट्ठिा॥172॥ 
‘‘आिेतळतनयो पदमुुप्पलच्छदा, अलङ्किा चन्दनसाििातसिा। 
अनुब्बिा िा िि मानसे ििा, िथे दठिा प् जतलका उपत्ट्ठिा॥173॥ 
‘‘िा मातलतनयो पदमुुप्पलच्छदा, अलङ्किा चन्दनसाििातसिा। 
अनुब्बिा िा िि मानसे ििा, िथे दठिा प् जतलका उपत्ट्ठिा॥174॥ 
‘‘कण्ठेसु िे यातन वपळन्धनातन, हत्थेसु पादेसु िथेि सीसे। 
ओिासयन्िी दस सब्बसो ददसा, अब्िुद्दयं सािददकोि िाणुमा॥175॥ 
‘‘िािस्स िेगेन च सम्पकत्म्पिा, िुजेसु माला अवपळन्धनातन च। 
मु् चत्न्ि घोसं रूतचिं सुतचं सुिं, सब्बेदह वि् ञूदह सुिब्बरूपं॥176॥ 

संस्कृिच्छाया-  ‘‘िा: कम्बकेुयिूधिा: सुिासस:, सुम्यमा ऊरुस्िनोपपन् ना:। 
ििृाङ्गलुीया: सुमुख्य: सुदशानाः, िथे त्स्थिा: प्रा् जतलका उपत्स्थिा:॥171॥ 
‘‘अन्या: सुिेण्य: सुतमश्रकेश्य:, समं वििकै्त: प्रिास्ििैश्च। 
अनवु्रिा: िास्िि मानसे ििा:, िथे त्स्थिा: प्रा् जतलका उपत्स्थिा:॥172॥ 
‘‘आिेत्णन्य: पद्मोत्पलच्छदा:, अलङ्कृिा: चन्दनसाििातसिा:। 
अनवु्रिा: िास्िि मानसे ििा:, िथे त्स्थिा: प्रा् जतलका उपत्स्थिा:॥173॥ 
िा मातलन्य: पद्मोत्पलच्छदा:, अलङ्कृिा: चन्दनसाििातसिा:। 
अनवु्रिा: िा: िि मानसे ििा:, िथे त्स्थिा: प्रा् जतलका उपत्स्थिा:॥174॥ 
कण्ठेि ुिे यातन अवपनिनातन, हस्िेि ुपादेि ुिथैि तशितस। 
अििासयत्न्ि दश सिाश: ददश:, अभयदुयन ्शािद इि िानमुान॥्175॥ 
‘‘िािस्य िेगेन च सम्प्रकत्म्पिा:, िुजेसु माला अवपनिातन च। 
मु् चत्न्ि घोि ंरूतचिं शुतचं शिुम,् सि:ै विज्ञै: श्रोिव्यरूपम॥्176॥ 

दहन्दी-  य ेसुन्दि िस्त्र िथा गोल बाजबून्द धािण दकय ेहुए हैं, जो म्यमाकाि औि सम्पन्न स्िनों (पीनपयोधि) िाली हैं। 
इनके हाथ पैिों की अगुंतलयााँ गोल हैं, ये सुन्दि मखु एिं सुन्दि नते्रों िाली हैं। य ेहाथ जोड़ कि िथ पि बठैी हुई हैं॥171॥  

अन्य त्स्त्रयों की िेत्णयााँ काले केशों स ेयकु्त िथा समरूप वििक्त एि ंचमकीली हैं। ये सिी अपनी दक्रयाओं से 
आपके अनकूुल िहिी हुई आपके तचत्त में समायी हुई हैं। अिएि ये सब आपको हाथ जोड़ कि  िथ में बैठी हुई हैं॥172॥ 

 ये पषु्पमालाएाँ धािण कि िखी हैं, ये पद्मपषु्पों से आच्छाददि है, इनका शिीि चन्दनसाि से तलप्त है। 
ये सिी अपनी कमों से आपके अनुकूल िहिी हुई आपके तचत्त में समायी हुई हैं। ये सिी आपको हाथ जोड़ 
कि  िथ में बठैी हुई हैं॥173॥ 

उन्होनें पुष्पमालाएाँ धािण कि िखी हैं, ये पद्मपुष्पों से आच्छाददि है, इनका शिीि चन्दनसाि से तलप्त 
है। ये सिी अपने कमों से आपके अनकूुल िहिी हुई आपके तचत्त में समायी हुई हैं। ये सिी आपको हाथ 
जोड़ कि  िथ में बैठी हुई हैं॥174॥ 

इन अप्सिाओं ने अपने कण्ठ, हाथ, पैि िथा शीिा पि जो सजािट कि िखी हैं उससे समस्ि दशो ददशाएाँ 
उसी प्रकाि अििातसि हो िही हैं जसैे शिदऋिु में उगिा हुआ सयूा सिी ददशाओं को अििातसि कििा है॥175॥ 
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‘‘उय्यानिूम्या च दिुििो दठिा, िथा च नागा िूरियातन च सिो। 
िमेि देविन्द पमोदयत्न्ि, िीणा यथा पोक्खिपत्तबाहुति॥177॥ 
‘‘इमासु िीणासु बहूसु िग्गूसु, मनु् ञरूपासु हदयेरििं पीतिं। 
पिज जमानासु अिीि अच्छिा, िमत्न्ि क् ञा पदमेुसु तसत्क्खिा॥178॥ 
‘‘यदा च गीिातन च िाददिातन च, नच् चातन तचमातन समेत्न्ि एकिो। 
अथेत्थ नच् चत्न्ि अथेत्थ अच्छिा, ओिासयन्िी उििो िरित्त्थयो॥179॥ 
‘‘सो मोदतस िुरियगणप्पबोधनो, महीयमानो ित्जिािुधोरिि। 
इमासु िीणासु बहूसु िग्गूसु, मनु् ञरूपासु हदयेरििं पीतिं॥180॥ 
‘‘दकं त्िं पुिे कम्ममकातस अत्तना, मनुस्सिूिो पुरिमाय जातिया। 
उपोसथं कं िा िुिं उपाितस, कं धम्मचरियं ििमातििोचतय॥181॥ 
‘‘नयीदमप्पस्स किस्स कम्मुनो, पुब्बे सुतचण्णस्स उपोसथस्स िा। 
इिानुिािो विपुलो अयं िि, यं देिसङ्घं अतििोचसे िुसं॥182॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘उद्यानिूम्यां च दद्वबिा: त्स्थिा:, िथाश्च नागा: िूयाात्ण च स्िि:। 
त्िामेि देिेन्द्र प्रमोदयत्न्ि, िीणा यथा पषु्किपत्रबाहुति:॥177॥ 
‘‘इमास ुिीणासु बह्वीि ुिल्गिु,ु मनोज्ञरूपासु हृदये ईरििा ंप्रीतिम।् 
प्रिाद्यमानासु अिीि अप्सिस:, भ्रमत्न्ि कन्या: पदे्मि ुतशत्क्षिा:॥178॥ 
‘‘यदा च गीिातन च िाददिातन च, नतृ्यातन च इमातन संयत्न्ि एकि:। 
अथ अत्र नतृ्यत्न्ि अथ अत्र अप्सिस:, अििासयत्न्ि उियि: िित्स्त्रय:॥179॥ 
‘‘स: मोदिे िुयागणप्रबोधन:, महीयमान: िज्रायधु इि। 
‘‘इमास ुिीणासु बह्वीि ुिल्गिु,ु मनोज्ञरूपासु हृदये ईरििा ंप्रीतिम॥्180॥ 
‘‘दकं त्ि ंपिुा कमााकािीः आप्तमना:, मनषु्यिूि: पिुास्यां जात्याम।् 
उपोसथं कं िा त्िम ्उपािस:, कां धमाचयां ििः अभयिोचि॥181॥ 

  ‘‘न दह इदम ्अल्पस्य कृिस्य कमाण:, पिू ेसुचीणास्य उपोसथस्य िा। 
ऋिानिुाि: विपलुोऽय ंिि, य ंदेिसङ्घाय अतििोचसे िशृम॥्182॥ 

दहन्दी-   िायिुगे से कााँपिी हुई इनके हाथों में धािण की हुई फूलमालाओं िथा अन्य सजािट की िस्िुओं स े
ऐसी मधुि ्ितन तनकलिी है दक उसको सनुना सिी बुविमान ्लोगों को रुतचकि लगिा है॥176॥ 

हे देिने्द्र! इस उद्यान िूतम में दोहिी पंवक्त में खड़े हुए ये िथ एिं हाथी औि घोड़े िथा िाद्ययन्त्रों से तनकले हुए 
स्िि आपको उसी प्रकाि प्रमुददि कि िहे हैं जैसे कमलपत्र से शोतिि बाहुओं में िखी हुई िीणा शोतिि हुआ कििी है॥177॥ 

 इन बहुि सी सुन्दि मनोहािी िीणाओं के स्ििों से हृदय िक पहुाँचने िाली प्रीति के साथ ये तशत्क्षि 
कन्याएाँ अति आश्चयामय िीति से पद्म-पत्रों पि नाच िही हैं॥178॥ 

 जब ये गीि, िाद्य एिं नतृ्य— िीनों  का तमलन होिा है िब उनसे यहााँ प्रमुददि होकि नाचिी 
अप्सिाएाँ अतिशय सनु्दि प्रिीि होिी हैं॥179॥ 

 इन िीणा आदद िाद्य यन्त्रों की समुधुि मनोज्ञ ्ितन से जगाये जािे हुए आप उसी प्रकाि शोतिि 
होिे हैं मानो साक्षाि ्देििाज इन्द्र हों॥180॥ 

आपने पिूा में मनषु्यरूप में ऐसा कौन सा पुण्यकमा दकया था दक आज उसका यह ददव्य फल िोग 
िहे हैं? या क्या आपने उपोसथव्रि का पालन दकया था, दक अन्य दकसी धमाचयाा की साधना की थी?॥181॥ 



 

 

180 
विमानित्थ ु

 

‘‘दानस्स िे इदं फलं, अथो सीलस्स िा पन। 
अथो अ् जतलकम्मस्स, िं मे अक्खादह पुत्च्छिो’’ ति॥183॥ 
सो देिपुत्तो अत्तमनो, मोग्गल् लानेन पुत्च्छिो। 
प्हं पुट्ठो वियाकातस, यस्स कम्मत्स्सदं फलत्न्ि॥184॥ 
‘‘त्जतित्न्द्रयं बुिमनोमतनक् कमं, नरुत्तमं कस्सपमग्गपुग्गलं। 
अिापुिन्िं अमिस्स द्वािं, देिातिदेिं सिपु् ञलक्खणं॥185॥ 
‘‘िमद्दसं कु् जिमोघतिण्ण,ं सुिण्णतसङ्गीनदवबम्बसाददसं। 
ददस्िान िं त्खप्पमहंु सुचीमनो, िमेि ददस्िान सुिातसििजं॥186॥ 
‘‘िमन् नपानं अथिावप चीििं, सुतचं पणीिं िससा उपेिं। 
पुप्फातित्क् कणत्म्ह सके तनिेसने, पतिट्ठपेतसं स असङ्गमानसो॥187॥ 
‘‘िमन् नपानेन च चीििेन च, खज जेन िोज जेन च सायनेन च। 
सन्िप्पतयत्िा दद्वपदानमुत्तमं, सो सग्गसो देिपुिे िमामहं॥188॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘दानस्य िे इदं फलम,् अथ शीलस्य िा पनु:। 
अथ अ् जतलकमाण:, िं मे आख्यादह पषृ्टः’’ इति॥183॥ 
स: देिपतु्र आत्मन:, मौद्गल्यायनेन पषृ्ट:। 
प्रश्न ंपषृ्ट: व्याकिोि,् यस्य कमाण इदं फलम ्इति॥184॥ 
‘‘त्जिेत्न्द्रय ंबिुमनोऽतनष्क्रम,ं निोत्तमं कश्यपमग्रपदु्गलम।् 
अिापान्िं अमिृस्य द्वािम,् देिातधदेि ंशिपणु्यलक्षणम॥्185॥ 
‘‘िमदशं कु् जिमोघिीणाम,् सुिणातश्रङ्गीनदविम्बसदृशम।् 
दृष्ट्िान ुिं त्क्षप्रमिूि ंशुतचमना:, िमेि दृषृ्टिा न ुसिुाविि्िजम॥्186॥ 
‘‘िमन् नपानम ्अथिावप चीििम,् शुतचं प्रणीिं िसैरुपेिम।् 
पषु्पातिकीण ैस्िके तनिेशने, प्रत्यस्थापय ंस असङ्गमानस:॥187॥ 
‘‘िमन् नपानेन च चीििेण च, खादे्यन िोजयेन च शयनेन च। 
सन्िप्या दद्वपदानामुत्तमम,् स स्िगास्य देिपिेु िमेऽहम॥्188॥ 

दहन्दी-  क्योंदक यह अनपुम परिणाम दकसी अल्प पणु्य का परिणाम नहीं है। औि न यह केिल दकसी 
उपोसथ व्रि के पालन से ही तमलने िाला है। यह िो दकसी महा ऋवि का ही फल है त्जसके कािण आज 
आप यहााँ देिगणों से िी अतधक शोिायमान बने हुए हैं॥182॥ 

आपका यह पुण्यफल दकसी दान का परिणाम है, या दकसी सदाचािपालन का, या दकसी महापुरुि की 
की सेिा का? कृपया यह स्पष्ट किें?॥183॥ 

  उस प्रसन्नमन देििा ने महामौद्गल्यायन द्वािा पछेू जाने पि प्रसन्नहृदय से बिाना आिम्ि दकया 
दक िह मानिलोक मे दकये कौन से पुण्य–विशिे के कािण यह पणु्यफल िोग िहा है॥184॥ 
 शिपणु्य लक्षणों िाल,े अमिृ का द्वाि खोलने िाल,े अग्रपदु्गल, पुरुिोत्तम, िीििागों में श्रषे्ठ, इत्न्द्रयों को 
िश में किने िाले एिं ििसागि पाि दकये हुए देिातिदेि िगिान ्काश्यप बिु के॥185॥ 

सुिणाशङृ्गी नदी के समान िथा गजिुल्य शिीि के दशान दकय,े िो ित्काल ही मिेा मन शिु 
(तनदोि) हो गया। उनका दशान कििे ही मझुको उनसे सिुाविि ग्रहण किने की इच्छा उत्पन्न हुई॥186॥ 
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परुिसविमान ं           1. महािथिग्गो पठमो 
 

‘‘एिेनुपायेन इमं तनिग्गळं, य् ञं यत्जत्िा तिविधं विसुिं। 
पहायहं मानुसकं समुस्सयं, इन्दपूमो देिपुिे िमामहं॥189॥ 
‘‘आयु् च िण्ण् च सुखं बल् च, पणीिरूपं अतिकङ्खिा मुतन। 
अन् न् च पान् च बहंु सुसङ्खिं, पतिट्ठपेिब्बमसङ्गमानसे॥190॥ 
‘‘नतयमत्स्मं लोके पित्स्मं िा पन, बुिेन सेट्ठो ि समो ि विज जति। 
आहुनेय्यानं पिमाहुतिं गिो, पु् ञत्त्थकानं विपुलप्फलेतसनं’’ ति॥191॥ 

महािथविमान ंचुद्दसम।ं 
महािथिग्गो प् चमो तनत्ट्ठिो। 

िस्सुद्दानं – मण्डूको िेििी छत्तो, कक् कटो द्वािपालको। 
दे्व किणीया दे्व सूतच, ियो नागा च दे्व िथा। 
पुरिसानं पठमो िग्गो पिुच् चिीति॥ 

िाणिािं ितिय ंतनत्ट्ठिं। 
संस्कृिच्छाया-  ‘‘एिेनोपायेन इमं तनिगालम,् यज्ञम ्इष्ट्िा वत्रविधं विशुिम।् 

प्रहाय अहं मानषु्यकं समुच्रयम,् इन्द्रोपम: देिपिेु िमे अहम॥्189॥ 
‘‘आयशु्च िणा्च सुख ंबल्च, प्रणीिरूपम ्अतिकाङ्क्षिे मुतन:। 
अन् न ंच पान ंच बहु ससुंस्कृिम,् प्रतिष्ठापतयिव्यम ्असङ्गमानसे॥190॥ 
‘‘न अत्स्मन ्लोके पित्स्मन ्िा पनु:, बिुाि ्श्रेयान ्िा सम: िा विद्यिे। 
आहिनीयानां पिमाहुतिं गि:, पणु्यात्स्िकानां विपलुफलेत्प्सनाम’्’ इति॥191॥ 

िस्योद्दानम ्– मण्डूक: िेििी छत्र:, कका ट: द्वािपालक:। 
द्वौ किणीयौ द्वौ सचूी, त्रय: नागा: च द्वौ िथा:। 
परुुिाणां प्रथम: िगा: प्रोच्यिे इति॥ 

दहन्दी-   िब मैनें उनको अपन ेघि ल ेजाकि पुष्पातिकीणा आसन प्रदान कि, शिु एि ंप्रणीि(उत्तम) िसयकु्त 
िोजन से िथा िस्त्रदान से िपृ्त दकया। त्जस पि िे तनिासक्त िाि से वििाजमान िहे॥187॥ 

 उस समय उन निोत्तम को दकये गय ेमिेे उस अन्न-पान, चीिि एिं शयनासन के दान का ही यह 
पुण्यफल है दक आज मैं इस स्िगा समान देिपुिी में िमण कि िहा हूाँ॥188॥ 

इस उपाय द्वािा मैंने यह वत्रविध विशुि यज्ञ पूणा कि, मानिदेह को त्याग कि इन्द्रिुल्य विमान में 
िमण कि िहा हूाँ॥189॥ 
 हे मुतन। जो परुुि अपने तलये आयु, िणा, सुख एिं बल चाहिा है, उसको चादहये दक िह 
तनिासक्तिाि से अन्न, पान में अतधक से अतधक ससुंस्कृि एिं व्यित्स्थि िहे॥190॥ 

   इस लोक या पिलोक में बिु के समान या उनसे श्रषे्ठ कोई नहीं है। ि ेविपुल पणु्यफल चाहने िाले व्यवक्तयों 
के तलये पिम अतितथ हैं। उनसे आच्छा दानयोग्य कोई अन्य अतितथ इस लोक या पिलोक में नहीं है॥191॥ 

1. मण्डूकदेिपुत्र, 2. िेििीविमान, 3. छत्रमाणिविमान, 4. कका टिसदायकविमान, 5. द्वािपालविमान,   
6. प्रथम किणीयविमान, 7. दद्विीय किणीयविमान, 8. प्रथम सूतचविमान, 9. दद्विीय सूतचविमान, 10. प्रथम 
नागविमान, 11. दद्विीय नागविमान, 12. ििृीय नागविमान, 13. चूडिथविमान एिं 14.महािथविमान। 

******* 



6. पायासिवग्गो 
1. पठमअगारियववमानवत्थु 

‘‘यथा वनं सित्तलतं पभािसत, उय्यानिेट्ठं सतदिानमुत्तमं। 
तथूपमं तुय्हसमदं ववमानं, ओभाियं सतट्ठसत अन्तसलक्खे॥192॥ 
‘‘देववविपत्तोसि महानुभावो, मनुस्िभूतो किमिासि पुञ ञं। 
िेनासि एवं जसलतानुभावो, वण्णो ि ते िब्बकदिा पभािती’’ सत॥193॥ 
िो देवपुत्तो अत्तमनो, मोग्गल लानेन पुछितोतो। 
पञहं पुट्ठो ववयािासि, यस्ि िम्मछिस्िदं फलं॥194॥ 
‘‘अहञ ि भरिया ि मनुस्िलोिे, ओपानभूता घिमावसिम्ह। 
अन् नञ ि पानञ ि पिन् नसित्ता, िक् ित ि दानं ववपुलं अदम्ह॥195॥ 
‘‘तेन मेताकदिो वण्णो, तेन मे इध समज्झसत। 
उप्पज् जछिन्त ि मे भोगा, ये िेसि मनिो वपया॥196॥ 
‘‘अक्खासम ते सभक्खु महानुभाव, मनुस्िभूता यमिासि पुञ ञं। 
तेनछिम्ह एवं जसलतानुभावा, वण्णो ि मे िब्बकदिा पभािती’’ सत॥197॥ 

पठमअगारियववमान ंपठम।ं 
िंस्िृततोाया- ‘‘यथा वन ंसित्रलतं प्रभािते, उद्यानश्रेषं्ठ वत्रदशानामुत्तमम।् 

तथोपमं तुभ्यसमदं ववमानम,् आभािमान: सतष्ठसत अन्तिीके्ष॥192॥ 
‘‘देवसधिप्राप्तोऽसि महानभुाव:, मनषु्यभूत: किमिार्षी: पणु्यम।् 
िेनासि एव ंज्वसलतानभुाव:, वणिश्च ते िविकदक्ष ुप्रभािते’’ इसत॥193॥ 
ि: देवपतु्र आप्तमना:, मौद्गलयायनेन पषृ्ट:। 
प्रश्न ंपषृ्ट: व्यािार्षीत,् यस्य िमिण इदं फलम॥्194॥ 
‘‘अहं ि भायाि ि मनषु्यलोिे, उदपानभूतौ गहृमाविाव:। 
अन् न ंि पान ंि प्रिन् नसित्तौ, ित्िृत्य दान ंववपलुम ्अदाव॥195॥ 

 ‘‘तेन मे एतादृशो वणि:, तेन मे इह ऋध्यसत। 
 उत्पद्यन्ते ि मे भोगा:, ये िेसिन्मनि: वप्रया:॥196॥ 

   ‘‘आख्यासम ते सभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमिार्ष ंपणु्यम।् 
 तेनाछिस्म एव ंज्वसलतानभुावा, वणिश् ि मे िविकदक्ष ुप्रभािते’’ इसत॥197॥ 

कहन्दी-  छिजि प्रिाि िोई श्रषे्ठ वन ववववध प्रिाि िे सित्र ववसित्र लताओ ंि ेशोसभत होता है, उिी प्रिाि 
आपिा यह ववमान भी इि अन्तरिक्ष(आिाश) में आभावर्षत हो िहा है॥192॥ 

 हे देवविि प्राप्त महानभुाव! मनषु्यलोि में िहते हुए आपने ऐिा िौन िा पणु्य िमि किया था कि 
आज आप अपने ज्वलन्त प्रतापयकु्त वणि िे िमस्त कदशाओ ंिो प्रभासित िि िहे हैं?॥193॥ 

पूविवत.्......गा० ि० 4 स्त्रीववमान॥194॥ 
 मैं औि मेिी भायाि(धमिपत्नी)— दोनों ही मनुष्यलोि में घि में एि िूप िे िमान वाि ििते थे।  
हम दोनों प्रिन्नमन ि ेअन्न पान आकद िा असतशय रूप ि ेित्िािपूविि दान किया ििते थे॥195॥ 

  उि पुण्य–ववशेर्ष िे प्रभाव िे ही मुझिो आज यह कदव्य वणि प्राप्त हुआ है एवं उिी िे िािण ि ेही 
मैं आज यह कदव्य िखु भोग िहा हूूँ। तथा उिी िे प्रभावस्वरूप मुझे यह मनोनिूुल औि वप्रय भोग 
यथािमय प्राप्त होते िहते हैं॥196॥ 
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परुििववमान ं          2. पायासिवग्गो दसुतयो 
 

2. दसुतयअगारियववमानवत्थु 
‘‘यथा वनं सित्तलतं पभािसत, उय्यानिेट्ठं सतदिानमुत्तमं। 
तथूपमं तुय्हसमदं ववमानं, ओभाियं सतट्ठसत अन्तसलक्खे॥198॥ 
‘‘देववविपत्तोसि महानुभावो, मनुस्िभूतो किमिासि पुञ ञं। 
िेनासि एवं जसलतानुभावो, वण्णो ि ते िब्बकदिा पभािती’’ सत॥199॥ 
िो देवपुत्तो अत्तमनो, मोग्गल लानेन पुछितोतो। 
पञहं पुट्ठो ववयािासि, यस्ि िम्मछिस्िदं फलं॥200॥ 
‘‘अहञ ि भरिया ि मनुस्िलोिे, ओपानभूता घिमावसिम्ह। 
अन् नञ ि पानञ ि पिन् नसित्ता, िक् ित ि दानं ववपुलं अदम्ह॥201॥ 
‘‘तेन मेताकदिो वण्णो, तेन मे इध समज्झसत। 
उप्पज् जछिन्त ि मे भोगा, ये िेसि मनिो वपया॥202॥ 

दसुतयअगारियववमान ंदसुतय।ं 
िंस्िृततोाया- ‘‘यथा वन ंसित्रलतं प्रभािते, उद्यानश्रेषं्ठ वत्रदशानामुत्तमम।् 

तथोपमं तुभ्यसमदं ववमानम,् आभािमान: सतष्ठसत अन्तिीके्ष॥198॥ 
‘‘देवसधिप्राप्तोऽसि महानभुाव:, मनषु्यभूत: किमिार्षी: पणु्यम।् 
िेनासि एव ंज्वसलतानभुाव:, वणिश्च ते िविकदक्ष ुप्रभािते’’ इसत॥199॥ 
ि: देवपतु्र आप्तमना:, मौद्गलयायनेन पषृ्ट:। 
प्रश्न ंपषृ्ट: व्यािार्षीत,् यस्य िमिण इदं फलम॥्200॥ 
‘‘अहं ि भायाि ि मनषु्यलोिे, उदपानभूतौ गहृमाविाव:। 
अन् न ंि पान ंि प्रिन् नसित्तौ, ित्िृत्य दान ंववपलुम ्अदाव॥201॥ 

   ‘‘तेन मे एतादृशो वणि:, तेन मे इह ऋध्यसत। 
उत्पद्यन्ते ि मे भोगा:, ये िेसिन्मनि: वप्रया:॥202॥ 

कहन्दी-  इि प्रिाि हे महानुभाव सभक्षु! मनैे आपिो िबिुो िह कदया कि मनषु्यलोि मे मनषु्य देह समलन े
पि मनैे िौन िा पुण्य िमि किया था छिजििे फलस्वरूप मझुे यह िमस्त कदशाओं िो अवभावर्षत ििने वाला 
िुन्दि वणि एवं कदव्य िखु प्राप्त हुए हैं॥197॥ 

छिजि प्रिाि िोई श्रषे्ठ वन ववववध प्रिाि िे सित्र ववसित्र लताओ ंि ेशोसभत होता है, उिी प्रिाि 
आपिा यह ववमान भी इि अन्तरिक्ष(आिाश) में आभावर्षत हो िहा है॥198॥ 

 हे देवविि प्राप्त महानभुाव! मनषु्यलोि में िहते हुए आपने ऐिा िौन िा पणु्य िमि किया था कि 
आज आप अपने ज्वलन्त प्रतापयकु्त वणि िे िमस्त कदशाओ ंिो प्रभासित िि िहे हैं?॥199॥ 

  उि प्रिन्नमन देवपुत्र ने महामौद्गलयायन द्वािा पोेू जाने पि प्रिन्नहृदय िे बताना आिम्भ किया 
कि वह मानवलोि मे किये िौन िे पुण्य–ववशरे्ष िे िािण यह पणु्यफल भोग िहा है॥200॥ 

मैं औि मेिी भायाि(धमिपत्नी)— दोनों ही मनुष्यलोि में घि में एि िूप िे िमान वाि ििते थे। 
वहाूँ प्रिन्नमन िे ववपलु अन्नपान िा ित्िािपूविि दान किया ििते थे॥201॥  

 उि पुण्य–ववशेर्ष िे प्रभाव िे ही मुझिो आज यह कदव्य वणि प्राप्त हुआ है एवं उिी िे िािण ि ेही 
मैं आज यह कदव्य िखु भोग िही हूूँ। तथा उिी िे प्रभावस्वरूप मुझे यह मनोनिूुल औि वप्रय भोग 
यथािमय प्राप्त होते िहते हैं॥202॥ 
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  ‘‘अक्खासम ते सभक्खु महानुभाव, मनुस्िभूता यमिासि पुञ ञं। 
  तेनछिम्ह एवं जसलतानुभावा, वण्णो ि मे िब्बकदिा पभािती’’ सत॥203॥ 

3. फलदायिववमानवत्थु 
‘‘उत िसमदं मछिणथूणं ववमानं, िमन्ततो द्वादि योजनासन। 
िूटागािा ित्तिता उळािा, वेळुरियथम्भा रुिित्थता िुभा॥204॥ 
‘‘तत्थतोसि वपवसि खादसि ि, कदब्बा ि वीणा पवदछिन्त वग्गुं। 
अट्ठट्ठिा सिछिक्खता िाधुरूपा, कदब्बा ि िञ ञा सतदिििा उळािा। 

           नत िछिन्त  गायछिन्त  पमोदयछिन्त॥205॥ 
  ‘‘देववविपत्तासि महानुभावे, मनुस्िभूता किमिासि पुञ ञं। 
  िेनासि एवं जसलतानुभावा, वण्णो ि ते िब्बकदिा पभािती’’ सत॥206॥ 
  िो देवपुत्तो अत्तमनो, मोग्गल लानेन पुछितोता। 
  पञहं पुट्ठा ववयािासि, यस्ि िम्मछिस्िदं फलं॥207॥ 
िंस्िृततोाया- ‘‘आख्यासम ते सभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमिार्ष ंपणु्यम।् 
   तेनाछिस्म एव ंज्वसलतानभुावा, वणिश् ि ते िविकदक्ष ुप्रभािते’’ इसत॥203॥ 

‘‘उत िैैः् इदं मछिणस्थणूं ववमानम,् िमन्तत: द्वादशयोजनासन। 
िूटागािाछिण िप्तशतम ्उदािाछिण, वदैयूिस्तम्भा: रुिििृता: शभुा:॥204॥ 
‘‘तथा इतोसि वपवसि खादसि ि, कदव्याश्च वीणा प्रवदछिन्त वलगमु।् 
अष्टाष्ट  सशछिक्षता: िाधुरूपा:, कदव्याश्च िन्या:  वत्रदशियि  उदािा:। 

           नतृ्यछिन्त    गायछिन्त   प्रमोदयछिन्त॥205॥ 
   ‘‘देवविं प्राप्तासि महानभुावे, मनषु्यभतूा किमिार्षी: पणु्यम।् 

 िेनासि एव ंज्वसलतानभुावा, वणिश् ि ते िविकदक्ष ुप्रभािते’’ इसत॥206॥ 
 ि: देवपतु्र आप्तमन:, मौद्गलयायनेन पषृ्टा। 

प्रश्न ंपषृ्टा व्यािार्षीत,् यस्य िमिण इदं फलम॥्207॥ 
कहन्दी- इि प्रिाि हे महानुभाव सभक्षु! मनैे आपिो िबिुो िह कदया कि मनषु्यलोि मे मनषु्य देह समलन े
पि मनैे िौन िा पुण्य िमि किया था छिजििे फलस्वरूप मझुे यह िमस्त कदशाओं िो अवभावर्षत ििने वाला 
िुन्दि वणि एवं कदव्य िखु प्राप्त हुआ है॥203॥ 
 आप िा यह मछिणित्नों िे सनसमित स्थूण(स्तम्भ) वाला ववमान िािों कदशाओं ि ेबािह योजन लम्बा 
िौड़ा है। इििे िात िौ उति सशखि वैदयूिमछिण एवं िुवणिसनसमित िनु्दि स्तम्भों पि कटिे हुए हैं॥204॥ 

 वहाूँ आप यथतेो खाते पीते हैं तथा मधिुस्वि में वीणावादन ििते हुए िङ्गीत िा आनन्द लेते हैं।  आठ आठ िी 
िङ्ख्या में सशछिक्षत एवं िनु्दि मखुािृसत वाली देविन्याएूँ आपिे िम्मखु नतृ्य-गान ििती हुई प्रमुकदत हो िही हैं॥205॥ 

हे देवविि प्राप्त महानभुाव! मनषु्यलोि में िहते हुए आपने ऐिा िौन िा पणु्य िमि किया था कि 
आज आप अपने ज्वलन्त प्रतापयकु्त वणि िे िमस्त कदशाओ ंिो प्रभासित िि िहे हैं?॥206॥ 

 उन प्रिन्नमन देवता ने महामौद्गलयायन द्वािा पोेू जाने पि प्रिन्नहृदय िे बताना आिम्भ किया 
कि मानवलोि मे किय ेिौन िे पुण्य–ववशेर्ष िा यह फल है॥207॥ 
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‘‘फलदायी फलं ववपुलं लभसत, ददमुजुगतेिु पिन् नमानिो। 
िो कह पमोदसत िग्गगतो सतकदवे, अनुभोसत ि पुञ ञफलं ववपुलं॥208॥ 
‘‘तवेवाहं महामुसन, अदासिं ितुिो फले॥209॥ 
‘‘तस्मा कह फलं अलमेव दातंु, सनत िं मनुस्िेन िुखछित्थिेन। 
कदब्बासन वा पत्थयता िुखासन, मनुस्ििोभग्गतसमतोता वा॥210॥ 
‘‘तेन मेताकदिो वण्णो, तेन मे इध समज्झसत। 
उप्पज् जछिन्त ि मे भोगा, ये िेसि मनिो वपया॥211॥ 
‘‘अक्खासम ते सभक्खु महानुभाव, मनुस्िभूता यमिासि पुञ ञं। 
तेनछिम्ह एवं जसलतानुभावा, वण्णो ि मे िब्बकदिा पभािती’’ सत॥212॥ 

फलदायिववमान ंतसतय।ं 

4. पठमउपस्ियदायिववमानवत्थु 
‘‘िन्दो यथा ववगतवलाहिे नभे, ओभाियं गतोसत अन्तसलक्खे। 
तथूपमं तुय्हसमदं ववमानं, ओभाियं सतट्ठसत अन्तसलक्खे॥213॥ 
िंस्िृततोाया- ‘‘फलदायी फलं ववपलुं लभते, ददत ्ऋजुगतेर्ष ुप्रिन् नमानि:। 

ि: कह प्रमोदते स्वगिगत: वत्रकदवे, अनभुवसत ि पणु्यफल ंववपलुम॥्208॥ 
‘‘तववैाहं महामुने, अदाम ्ित्वारि फलासन॥209॥ 
‘‘तस्मै कह फलम ्अलमेव दातमु,् सनत्य ंमनषु्येण िुखासथििेन। 
कदव्यासन वा प्राथियता िखुासन, मनषु्यिौभाग्यम ्इतोता वा॥210॥ 

 ‘‘तेन मे एतादृशो वणि:, तेन मे इह ऋध्यसत। 
 उत्पद्यन्ते ि मे भोगा:, ये िेसिन्मनि: वप्रया:॥211॥ 

   ‘‘आख्यासम ते सभक्षो महानभुाव, मनषु्यभतूा यमिार्ष ंपणु्यम।् 
  तेनाछिस्म एव ंज्वसलतानभुावा, वणिश् ि मे िविकदक्ष ुप्रभािते’’ इसत॥212॥ 

‘‘िन्र: यथा ववगतबलाहिे नभसि, आभाियन ्गतोसत अन्तिीके्ष। 
  तथोपमं तुभ्यसमदं ववमानम,् आभािमान ंसतष्ठसत अन्तिीके्ष॥213॥ 
कहन्दी- प्रिन्न मन ि ेशान्तसित्त सभक्षओु ंिो फलों िा दाता पुरुर्ष ही मतृ्योपिान्त, स्वगि में जािि ववपुल 
पुण्य फल भोगता है॥208॥ 

हे महामुसन! इिी सलए पूवि में मैंने आपिो िाि फलों िा दान किया था॥209॥ 

 अत: िदा िुख िाहन ेवाले पुरुर्ष िो िाकहये कि वह अवश्य ही फलों िा दान ििे; क्योंकि िखु एवं 
िौभाग्य िाहने वाले तथा स्वगिलोि में आिि कदव्य िखुों िी इतोा िखने वाल ेद्वािा फलों िा दान किया 
जाना अत्यावश्यि माना जाता है॥210॥ 

उि पुण्य–ववशेर्ष िे प्रभाव िे ही मुझिो आज यह कदव्य वणि प्राप्त हुआ है एवं उिी िे िािण ि ेही 
मैं आज यह कदव्य िखु भोग िहा हूूँ। तथा उिी िे प्रभावस्वरूप मुझे यह मनोनिूुल औि वप्रय भोग 
यथािमय प्राप्त होते िहते हैं॥211॥ 
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  ‘‘देववविपत्तोसि महानभुावा, मनसु्िभतूो किमिासि पञु ञं। 
िेनासि एवं जसलतानुभावो, वण्णो ि ते िब्बकदिा पभािती’’ सत॥214॥ 
िो देवपुत्तो अत्तमनो, मोग्गल लानेन पुछितोता। 
पञहं पुट्ठा ववयािासि, यस्ि िम्मछिस्िदं फलं॥215॥ 
‘‘अहञ ि भरिया ि मनुस्िलोिे, उपस्ियं अिहतो अदम्ह। 
अन् नञ ि पानञ ि पिन् नसित्ता, िक् ित ि दानं ववपुलं अदम्ह॥216॥ 
‘‘तेन मेताकदिो वण्णो…पे॰… वण्णो ि मे िब्बकदिा पभािती’’ सत॥217-218॥ 

पठमउपस्ियदायिववमानं ितुत्थं। 

5. दसुतयउपस्ियदायिववमानवत्थु 
िूरियो यथा ववगतवलाहिे नभे…पे॰…॥219-222॥ 
(यथा पुरिमववमानं तथा ववत्थािेतब्बं)॥ 
…पे॰…वण्णे ि मे िब्बकदिा पभािती सत॥223-224॥ 

दसुतयउपस्ियदायिववमान ंपञ िमं। 

िंस्िृततोाया- ‘‘देवसधिप्राप्तोऽसि महानभुाव:, मनषु्यभूत: किमिार्षी: पणु्यम।् 
िेनासि एव ंज्वसलतानभुाव:, वणिश्च ते िविकदक्ष ुप्रभािते’’ इसत॥214॥ 

   ि: देवपतु्र आप्तमन:, मौद्गलयायनेन पषृ्टा। 
  प्रश्न ंपषृ्टा व्यािार्षीत,् यस्य िमिण इदं फलम॥्215॥ 

‘‘अहं ि भायाि ि मनषु्यलोिे, उपाश्रयम ्अहित अदाव। 
अन् न ंि पान ंि प्रिन् नसित्तौ, ित्िृत्य दान ंववपलुम ्अदाव॥216॥ 
‘‘तेन मे एतादृशो वणि:…पे॰… वणिश्च मे िविकदक्ष ुप्रभािते’’ इसत॥217-218॥ 
िूयि: यथा ववगतवलाहिे नभसि …पे॰…॥219-222॥ 
(यथा पवूि ववमान ंतथा ववस्तािसयतव्यम।्) 
…पे॰… वणिश्च मे िविकदक्ष ुप्रभािते इसत॥223-224॥ 
(यथा पवूि ववमान ंतथा ववस्तािसयतव्यम।्) 

कहन्दी- इि प्रिाि हे महानुभाव सभक्षु! मनैे आपिो िबिुो िह कदया कि मनषु्यलोि मे मनषु्य देह समलन े
पि मनैे िौन िा पुण्य िमि किया था छिजििे फलस्वरूप मझुे यह िमस्त कदशाओं िो अवभावर्षत ििने वाला 
िुन्दि वणि एवं कदव्य िखु प्राप्त हुए हैं॥212॥ 
 जैिे िन्रमा मेघिकहत आिाश में अवभािमान हो ववििता है उिी प्रिाि आपिा यह ववमान भी 
अवभासित हो ववििण ििता है॥213॥ 

 हे देवविि प्राप्त महानभुाव! मनषु्यलोि में िहते हुए आपने ऐिा िौन िा पणु्य िमि किया था कि 
आज आप अपने ज्वलन्त प्रतापयकु्त वणि िे िमस्त कदशाओ ंिो प्रभासित िि िहे हैं?॥214॥ 

  उि प्रिन्नमन देवपुत्र ने महामौद्गलयायन द्वािा पोेू जाने पि प्रिन्नहृदय िे बताना आिम्भ किया 
कि वह मानवलोि मे किये िौन िे पुण्य–ववशरे्ष िे िािण यह पणु्यफल भोग िहा है॥215॥ 
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6. सभक्खादायिववमानवत्थु 
‘‘उत िसमदं मछिणथूणं ववमानं, िमन्ततो द्वादि योजनासन। 
िूटागािा ित्तिता उळािा, वेळुरियथम्भा रुिित्थता िुभा॥225॥ 
‘‘देववविपत्तोसि महानुभावो, मनुस्िभूतो किमिासि पुञ ञं। 
िेनासि एवं जसलतानुभावो, वण्णो ि ते िब्बकदिा पभािती’’ सत॥226॥ 
िो देवपुत्तो अत्तमनो…पे॰… यस्ि िम्मछिस्िदं फलं॥227॥ 
‘‘अहं मनुस्िेिु मनुस्िभूतो, कदस्वान सभक्खंु तसितं किलन्तं। 
एिाहं सभक्खं पकटपादसयस्िं, िमछिङ्ग भत्तेन तदा अिासिं॥228॥ 
‘‘तेन मेताकदिो वण्णो…पे॰… वण्णो ि मे िब्बकदिा पभािती’’ सत॥229-230॥ 

सभक्खादायिववमान ंोट्ठं। 

7. यवपालिववमानवत्थु 
‘‘उत िसमदं मछिणथूणं ववमानं…पे॰…वण्णो ि ते िब्बकदिा पभािती’’ सत॥231-232॥ 
िो देवपुत्तो अत्तमनो…पे॰… यस्ि िम्मछिस्िदं फलं॥233॥ 

िंस्िृततोाया- ‘‘उत िैैः् इदं मछिणस्थणूं ववमानम,् िमन्तत: द्वादशयोजनासन। 
िूटागािाछिण िप्तशतम ्उदािाछिण, वदैयूिस्तम्भा: रुिििृता: शभुा:॥225॥ 
‘‘देवसधिप्राप्तोऽसि महानभुाव:, मनषु्यभूत: किमिार्षी: पणु्यम।् 
िेनासि एव ंज्वसलतानभुाव:, वणिश्च ते िविकदक्ष ुप्रभािते’’ इसत॥226॥ 
ि: देवपतु्र आप्तमन:…पे॰… यस्य िमिण इदं फलम॥्227॥ 
‘‘अहं मनषु्येर्ष ुमनषु्यभूत:, दृष्ट्वा न ुसभक्षु ंत्रस्तं क्रीडन्तम।् 
एिां सभक्षां प्रत्यपादयम,् िमङ्गीभक्त्या तदा अिार्षिम॥्228॥ 
‘‘तेन मे एतादृशो वणि:…पे॰… वणिश्च मे िविकदक्ष ुप्रभािते’’ इसत॥229-230॥ 
‘‘उत िैैः् इदं मछिणस्थणूं ववमानम…्पे॰… वणिश्च ते िविकदक्ष ुप्रभािते’’ इसत॥231-232॥ 
ि: देवपतु्र आप्तमन:…पे॰… यस्य िमिण इदं फलम॥्233॥ 

कहन्दी- मैं औि मेिी भायाि(धमिपत्नी)— दोनों ही मनुष्यलोि में घि में एि िूप िे िमान वाि ििते थे।  
हम दोनों प्रिन्नमन ि ेअन्न पान आकद िा असतशय रूप ि ेित्िािपूविि दान किया ििते थे॥216॥ 

पूविवत.्...गा० ि०ं 6,7 स्त्रीववमान....॥217-218॥ 
पूवि ववमान िे िमान ही इििा ववस्ताि ििना िाकहए ॥219-224॥ 
आप िा यह मछिणित्नों िे सनसमित स्थूण(स्तम्भ) वाला ववमान िािों कदशाओं ि ेबािह योजन लम्बा 

िौड़ा है। इििे िात िौ उति सशखि वैदयूिमछिण एवं िुवणिसनसमित िनु्दि स्तम्भों पि कटिे हुए हैं॥225॥ 

पूविवत.्...गा० ि०ं 206....॥226॥ 
पूविवत.्...गा० ि०ं 204 स्त्रीववमान....॥227॥ 
मैं िभी मनुष्यलोि में मनुष्य रूप में प्रादभुूित हुआ था। वहाूँ मैंने कििी भूख-प्याि िे व्यािुल 

सभक्ष ुिो देखिि, उिे सभक्षा प्रदान किया॥228॥ 

पूविवत....गा० ि०ं 6,7 स्त्रीववमान....॥229-230॥  
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‘‘अहं मनुस्िेिु मनुस्िभूतो, अहोसिं यवपालिो। 
अद्दिं वविजं सभक्खंु, ववप्पिन् नमनाववलं॥234॥ 
‘‘तस्ि अदािहं भाग,ं पिन् नो िेकह पाछिणसभ। 
िुम्मािवपण्डं दत्वान, मोदासम नन्दने वने॥235॥ 
‘‘तेन मेताकदिो वण्णो…पे॰… वण्णो ि मे िब्बकदिा पभािती’’ सत॥236-237॥ 

यवपालिववमान ंित्तम।ं 

8. पठमिुण्डलीववमानवत्थु 
‘‘अलङ्ितो मलयधिो िुवत्थो, िुिुण्डली िछिप्पतिेिमस्िु। 
आमुत्तहत्थाभिणो यिस्िी, कदब्बे ववमानछिम्ह यथावप िछिन्दमा॥238॥ 
‘‘कदब्बा ि वीणा पवदछिन्त वग्गु,ं अट्ठट्ठिा सिछिक्खता िाधुरूपा। 
कदब्बा ि िञ ञा सतदिििा उळािा, नत िछिन्त गायछिन्त पमोदयछिन्त॥239॥ 

िंस्िृततोाया- ‘‘अहं मनषु्येर्ष ुमनषु्यभूत:, अभूव ंयवपालि:। 
अराक्ष ंवविजं सभक्षमु,् ववप्रिन् नमनाववलम॥्234॥ 
‘‘तस्मै अदामहं भागम,् प्रिन्न: स्व:ै पाछिणसभ:। 
िुलमार्षवपण्डं दत्वा न,ु मोदे नन्दने वने॥235॥ 
‘‘तेन मे एतादृशो वणि:…पे॰… वणिश्च मे िविकदक्ष ुप्रभािते’’ इसत॥236-237॥ 
‘‘अलङ्िृत: मालयधि: िुवस्त्र:, िुिुण्डली िछिलपतिेशश्मश्रैुः्। 
आमुक्तहस्ताभिण: यशस्वी, कदव्ये ववमाने यथावप िन्रमा:॥238॥ 
‘‘कदव्याश्च वीणा: प्रवादयछिन्त वलगमु,् अष्ट अष्ट सशछिक्षता: िाधरुूपा:। 
कदव्याश्च िन्या वत्रदशियि उदािा:, नतृ्यछिन्त गायछिन्त प्रमोदयछिन्त॥239॥ 

कहन्दी- पूविवत....गा० ि०ं 25, 26....॥231-232॥ 
पूविवत....गा० ि०ं 4 स्त्रीववमान....॥233॥ 

 मैं िभी मनुष्यलोि में मनषु्यरूप उत्पन्न हो जौ िा खेत बोने वाला कििान बना। वहाूँ मैंने कििी 
सनमिल, ववमलछेिन्रय एव ंक्षीणास्रव सभक्षु िो देखा॥234॥ 

 वहाूँ मैंन ेउििो प्रिन्नमन ि ेअपने ही हाथों द्वािा अपने भोजन िा एि भाग एि िुलमार्ष वपण्ड 
दान किया, तत्परिणामस्वरूप आज इि नन्दन वन में आनन्दपूविि ववहाि िि िहा हूूँ॥235॥ 

 पूविवत....गा० ि०ं 6,7 स्त्रीववमान॥236-237॥ 
 आप िुन्दि मालाओं, वस्त्रों, आभरू्षणों तथा िानों में िुण्डलों िे अलङ्िृत हैं एवं आपिे िेश एवं 
दाढी मूूँो ििुछिलपत हैं। यशस्वी! आपने हाथों में मोसतयों आकद िे आभरू्षण पहन िखे हैं। इि ववमान में बठेै 
हुए आप विैे ही शोसभत हो िहे हैं जैिे आिाश में िन्रमा॥238॥ 

पूविवत....गा० ि०ं 205॥239॥ 
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‘‘देववविपत्तोसि महानुभावो, मनुस्िभूतो किमिासि पुञ ञं। 
िेनासि एवं जसलतानुभावो, वण्णो ि ते िब्बकदिा पभािती’’ सत॥240॥ 
िो देवपुत्तो अत्तमनो…पे॰… यस्ि िम्मछिस्िदं फलं॥241॥ 
‘‘अहं मनुस्िेिु मनुस्िभूतो, कदस्वान िमण ेिीलवन्ते। 
िम्पन् नववज् जाििणे यिस्िी, बहुस्िुते तण्हक्खयूपपन् ने। 
अन् नञ ि पानञ ि पिन् नसित्तो, िक् ित ि दानं ववपुलं अदासिं॥242॥ 
‘‘तेन मेताकदिो वण्णो…पे॰…वण्णो ि मे िब्बकदिा पभािती’’ सत॥243-244॥ 

पठमिुण्डलीववमान ंअट्ठम।ं 

9. दसुतयिुण्डलीववमानवत्थु 
‘‘‘‘अलङ्ितो मलयधिो िुवत्थो, िुिुण्डली िछिप्पतिेिमस्िु। 
आमुत्तहत्थाभिणो यिस्िी, कदब्बे ववमानछिम्ह यथावप िछिन्दमा॥245॥ 
‘‘कदब्बा ि वीणा पवदछिन्त वग्गु,ं अट्ठट्ठिा सिछिक्खता िाधुरूपा। 
कदब्बा ि िञ ञा सतदिििा उळािा, नत िछिन्त गायछिन्त पमोदयछिन्त॥246॥ 

िंस्िृततोाया- ‘‘देववसधिप्राप्तोऽसि महानभुाव:, मनषु्यभूत: किमिार्षी: पणु्यम।् 
िेनासि एव ंज्वसलतानभुाव:, वणिश्च ते िविकदक्ष ुप्रभािते’’ इसत॥240॥ 
ि: देवपतु्र आप्तमन:…पे॰… यस्य िमिण इदं फलम॥्241॥ 
‘‘अहं मनषु्येर्ष ुमनषु्यभूत:, दृष्ट्वा न ुश्रमणे शीलवते। 
िम्पन् नववद्याििणे यशस्वी, बहुश्रतेु तषृ्णाक्षयोपपन् ने। 
अन् न ंि पान ंि प्रिन् नसित्त:, ित्िृत्य दान ंववपलुम ्अदाम॥्242॥ 
‘‘तेन मे एतादृशो वणि:…पे॰…वणिश्च मे िविकदक्ष ुप्रभािते’’ इसत॥243-244॥ 
‘‘अलङ्िृत: मालयधि: िुवस्त्र:, िुिुण्डली िछिलपतिेशश्मश्रैुः्। 
आमुक्तहस्ताभिण: यशस्वी, कदव्ये ववमाने यथावप िन्रमाैः्॥245॥ 
‘‘कदव्याश्च वीणा: प्रवादयछिन्त वलगमु,् अष्ट अष्ट सशछिक्षता: िाधरुूपा:। 
कदव्याश्च िन्या वत्रदशियि उदािा:, नतृ्यछिन्त गायछिन्त प्रमोदयछिन्त॥246॥ 

कहन्दी- पूविवत....गा० ि०ं 206॥240॥ 
पूविवत....गा० ि०ं 4 स्त्रीववमान॥241॥ 
मैंन ेिभी मनषु्यलोि मनुष्यरूप में उत्पन्न होिि कििी शीलवान ्श्रमण िो देखिि कि वे लोि में 

ववख्यात तथा ववद्या एवं आििण िे िम्पन्न थ,े बहुश्रतु थे एवं तषृ्णा िा ोेदन िि अपनी िाधना पूणि िि 
िुिे थे। उनिो प्रिन्नमन होिि ित्िािपवूिि प्रभूत अन्न-पान िा दान किया॥242॥ 

पूविवत....गा० ि०ं 6,7 स्त्रीववमान॥243-244॥ 
पूविवत....गा० ि०ं 238॥245॥ 
पूविवत....गा० ि०ं 205॥246॥ 
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‘‘देववविपत्तोसि महानुभावो, मनुस्िभूतो किमिासि पुञ ञं। 
िेनासि एवं जसलतानुभावो, वण्णो ि ते िब्बकदिा पभािती’’ सत॥247॥ 
िो देवपुत्तो अत्तमनो…पे॰… यस्ि िम्मछिस्िदं फलं॥248॥ 
‘‘अहं मनुस्िेिु मनुस्िभूतो, कदस्वान िमण ेिाधुरूपे 
िम्पन् नववज् जाििणे यिस्िी, बहुस्िुते िीलवन्ते पिन् ने। 
अन् नञ ि पानञ ि पिन् नसित्तो, िक् ित ि दानं ववपुलं अदासिं॥249॥ 
‘‘तेन मेताकदिो वण्णो…पे॰…वण्णो ि मे िब्बकदिा पभािती’’ सत॥250-251॥ 

दसुतयिुण्डलीववमान ंनवम।ं 

10. पायासिववमानवत्थु 
‘‘या देविाजस्ि िभा िुधम्मा, यत्थतोसत देविङ्घो िमग्गो। 
तथूपमं तुय्हसमदं ववमानं, ओभाियं सतट्ठसत अन्तसलक्खे॥252॥ 
‘‘देववविपत्तोसि महानुभावो, मनुस्िभूतो किमिासि पुञ ञं। 
िेनासि एवं जसलतानुभावो, वण्णो ि ते िब्बकदिा पभािती’’ सत॥253॥ 
िो देवपुत्तो अत्तमनो…पे॰… यस्ि िम्मछिस्िदं फलं॥254॥ 

िंस्िृततोाया- देववसधिप्राप्तोऽसि महानभुाव:, मनषु्यभूत: किमिार्षी: पणु्यम।् 
िेनासि एव ंज्वसलतानभुाव:, वणिश्च ते िविकदक्ष ुप्रभािते इसत॥247॥ 
ि: देवपतु्र आप्तमना: पे॰… यस्य िमिण इदं फलम॥्248॥ 
‘‘अहं मनषु्येर्ष ुमनषु्यभूत:, दृष्ट्वा न ुश्रमणे िाधुरूपे। 
िम्पन् नववद्याििणे यशस्वी, बहुश्रतेु शीलवते प्रिन् ने। 
अन् न ंि पान ंि प्रिन् नसित्त:, ित्िृत्य दान ंववपलुम ्अदाम॥्249॥ 
‘‘तेन मे एतादृशो वणि:…पे॰…वणिश्च मे िविकदक्ष ुप्रभािते’’ इसत॥250-251॥ 
‘‘या देविाजस्य िभा िधुमाि, यत्रतोिसत देविङ्घ: िमग्र:। 
तथोपमं तुभ्यसमदं ववमानम,् आभाियत ्सतष्ठसत अन्तिीके्ष॥252॥ 
‘‘देवसधिप्राप्तोऽसि महानभुाव:, मनषु्यभूत: किमिार्षी: पणु्यम।् 
िेनासि एव ंज्वसलतानभुाव:, वणिश्च ते िविकदक्ष ुप्रभािते’’ इसत॥253॥ 
ि: देवपतु्र आप्तमना:…पे॰… यस्य िमिण इदं फलम॥्254॥ 

कहन्दी- पूविवत....गा० ि०ं 206॥247॥ 
पूविवत....गा० ि०ं 4 स्त्रीववमान॥248॥  
पूविवत....गा० ि०ं 242॥249॥  
पूविवत....गा० ि०ं 6,7 स्त्रीववमान॥250-251॥ 

 आप िा यह ववमान छिजि प्रिाि देविाज इन्र िी िधुमाि नामि देविभा जहाूँ िमग्र देवता बठैते 
हैं, उिी िे िमान आिाश में आभासित हो िहा है॥252॥ 

पूविवत....गा० ि०ं 206॥253॥ 
पूविवत....गा० ि०ं 4 स्त्रीववमान॥254॥ 
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परुििववमान ं          2. पायासिवग्गो दसुतयो 
 

‘‘अहं मनुस्िेिु मनुस्िभूतो, िञ ञो पायासिस्ि अहोसिं माणवो। 
लिा धनं िंववभागं अिासिं, वपया ि मे िीलवन्तो अहेिंु। 
अन् नञ ि पानञ ि पिन् नसित्तो, िक् ित ि दानं ववपुलं अदासिं॥255॥ 
‘‘तेन मेताकदिो वण्णो…पे॰ …वण्णो ि मे िब्बकदिा पभािती’’ सत॥256-257॥ 

पायासिववमान ंदिम।ं 
पायासिवग्गो ोट्ठो सनछिट्ठतो। 

तस्िुद्दानं –  
दे्व अगारिनो फलदायी, दे्व उपस्ियदायी सभक्खाय दायी। 
यवपालिो िेव दे्व, िुण्डसलनो पायािीसत। 
पुरििानं दसुतयो वग्गो पवुत ितीसत॥ 

 
िंस्िृततोाया- ‘‘अहं मनषु्येर्ष ुमनषु्यभूत:, िाज्ञ: पायािेैः् अभूव ंमाणव:। 

लब्ध्वा धन ंिंववभागम ्अिार्षिम,् वप्रयाश्च मे शीलवन्त आिन।् 
अन् न ंि पान ंि प्रिन् नसित:, ित्िृत्य दान ंववपलुम ्अदाम॥्255॥ 
‘‘तेन मे एतादृशो वणि:…पे॰ … वणिश्च मे िविकदक्ष ुप्रभािते’’ इसत॥256-257॥ 

 तस्योद्दानम ्– 
  द्वौ अगारिणौ फलदासयनौ, द्वौ उपाश्रयदासयनौ सभक्षादासयनौ। 

यवपालिौ िैव द्वौ, िुण्डसलन: पायािी इसत। 
परुुर्षाणां कद्वतीय: वगि: प्रोतयते इसत॥ 

 
कहन्दी- मैं िभी मनुष्यलोि  मनषु्यरूप में पायासि िाजन्य िे तरुण(युवा) पुत्र िे रूप में उत्पन्न हुआ वहाूँ 
मैंने िम्पवत्त प्राप्त िि अपने वप्रय िदािािी सभक्षओुं िो यथेतो दान किया। मैंने उनिो प्रिन्नसित्त होिि 
ित्िािपवूिि अन्न-पान आकद िा भिपिू दान किया॥255॥ 

पूविवत....गा० ि०ं 6,7 स्त्रीववमान....॥256-257॥ 

1. प्रथम अगािीयववमान, 2. कद्वतीय अगािीयववमान, 3. फलदायिववमान, 4. प्रथम उपाश्रयदायिववमान,      
5. कद्वतीय उपाश्रयदायिववमान, 6. भकॆ्षादायिववमान, 7. यवपालिववमान, 8. प्रथम िुण्डसलववमान, 9. कद्वतीय 
िुण्डसलववमान एवं 10. पायासिववमान। 
 
 
 
 
 

******* 



7. सुनिक्खित्तवग्गो 
1. नित्तलताववमािवत्थु 

‘‘यथा विं नित्तलतं पभासनत, उय्यािसेट्ठं नतदसािमुत्तमं। 
तथूपमं तुय्हनमदं ववमािं, ओभासयं नतट्ठनत अन्तनलखिे॥258॥ 
‘‘देववविपत्तोनस महािुभावो, मिुस्सभूतो किमिानस पुञ ञं। 
िेिानस एवं जनलतािुभावो, वण्णो ि ते सब्बकदसा पभासती’’ नत॥259॥ 
सो देवपुत्तो अत्तमिो…पे॰… यस्स िम्मक्स्सदं फलं॥260॥ 
‘‘अहं मिुस्सेसु मिुस्सभूतो, दनलद्दो अताणो िपणो िम्मिरो अहोनसं। 
क्जण्णे ि मातावपतरो अभाररं, वपया ि मे सीलवन्तो अहेसंु। 
अन् िञ ि पािञ ि पसन् िनित्तो, सख िच् ि दािं ववपुलं अदानस॥261॥ 
‘‘तेि मेताकदसो वण्णो…पे॰… वण्णो ि मे सब्बकदसा पभासती’’ नत॥262-263॥ 

नित्तलताववमाि ंपठम।ं 
2. िन्दिववमािवत्थु 

‘‘यथा विं िन्दिं पभासनत, उय्यािसेट्ठं नतदसािमुत्तमं। 
तथूपमं तुय्हनमदं ववमािं, ओभासयं नतट्ठनत अन्तनलखिे॥264॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘यथा वि ंनित्रलतं प्रभासते, उद्यािरेषेठंं  वत्रदनािमुत्तमम।् 
तथोपमं तुभ्यनमदं ववमािम,् आभासयत ्नतठं नत अन्तरीके्ष॥258॥ 
‘‘देवनधिप्राप्तोऽनस महािभुाव:, मिषु्यभूत: किमिार्षी: पणु्यम।् 
िेिानस एव ंज्वनलतािभुाव:, वणिश्च ते सविकदक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥259॥ 
स: देवपतु्र आप्तमि:…पे॰… यस्य िमिण इदं फलम॥्260॥ 
‘‘अहं मिषु्येर्ष ुमिषु्यभूत:, दररद्रोऽस्थाि: िृपण: िमििरोऽभवूम।् 
जीणौ ि मातावपतरौ अभरम,् वप्रयाश्च मे नीलवन्त आसि।् 
अन् ि ंि पाि ंि प्रसन् िनित्त:, सत्िृत्य दाि ंववपलुम ्अदाम॥्261॥ 
‘‘तेि मे एतादृनो वणि:…पे॰… वणिश्च मे सविकदक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥262-263॥ 
‘‘यथा वि ंिन्दि ंप्रभासते, उद्यािरेषेठंं  वत्रदनािामुत्तमम।् 
तथोपमं तुभ्यनमदं ववमािम,् आभासयत ्नतठं नत अन्तरीके्ष॥264॥ 

कहन्दी- पूविवत....गा० स०ं 192॥258॥ 
पूविवत....गा० स०ं 193॥259॥ 
पूविवत....गा० स०ं 4॥260॥ 

 पूविजन्म म  म  िभी मिुष्यरूप म  एि दररद्र, आरेषयहीि, िृपण िमििार(मजदरू) था। उस जीणि 
अवस्था म  भी म िे अपिे माता-वपता िा पालि-पोर्षण किया तथा जो मरेे वप्रय व नीलवाि ्जि थे, उििो 
भी प्रसन्िनित्त स ेअपिे हाथों से सत्िारपूविि प्रभूत अन्िपाि िा दाि किया॥261॥ 

 पूविवत....गा० स०ं 6,7 स्त्रीववमाि॥262-263॥ 
क्जस प्रिार देवलोि म  िन्दि वि िामि रेषठें  उद्याि प्रभानसत हो रहा है, उसी प्रिार आपिा यह 

ववमाि आिान म  आभानसत हो रहा है॥264॥ 
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परुरसववमाि ं       3. सुनिखित्तवग्गो तनतयो 
 

‘‘देववविपत्तोनस महािुभावो, मिुस्सभूतो किमिानस पुञ ञं। 
िेिानस एवं जनलतािुभावो, वण्णो ि ते सब्बकदसा पभासती’’ नत॥265॥ 
सो देवपुत्तो अत्तमिो…पे॰… यस्स िम्मक्स्सदं फलं॥266॥ 
‘‘अहं मिुस्सेसु मिुस्सभूतो, दनलद्दो अताणो िपणो िम्मिरो अहोनसं। 
क्जण्णे ि मातावपतरो अभाररं, वपया ि मे सीलवन्तो अहेसंु। 
अन् िञ ि पािञ ि पसन् िनित्तो, सख िच् ि दािं ववपुलं अदानसं॥267॥ 
‘‘तेि मेताकदसो वण्णो…पे॰… वण्णो ि मे सब्बकदसा पभासती’’ नत॥268-269॥ 

िन्दिववमाि ंदनुतय।ं 

3. मक्णथूणववमािवत्थु 
‘‘उच् िनमदं मक्णथूणं ववमािं, समन्ततो द्वादस योजिानि। 
िूटागारा सत्तसता उळारा, वेळुररयथम्भा रुिित्थता सुभा॥270॥ 
‘‘तत्थच् नस वपवनस िादनस ि, कदब्बा ि वीणा पवदक्न्त वग्गुं। 
कदब्बा रसा िामगणुेत्थ पञ ि, िाररयो ि िच् िक्न्त सुवण्ण न् िा॥271॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘देवनधिप्राप्तोऽनस महािभुाव:, मिषु्यभूत: किमिार्षी: पणु्यम।् 
िेिानस एव ंज्वनलतािभुाव:, वणिश्च ते सविकदक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥265॥ 
स: देवपतु्र आप्तमि:…पे॰… यस्य िमिण इदं फलम॥्266॥ 
‘‘अहं मिषु्येर्ष ुमिषु्यभूत:, दररद्रोऽस्थाि: िृपण: िमििरोऽभवूम।् 
जीणौ ि मातावपतरौ अभरम,् वप्रयाश्च मे नीलवन्त आसि।् 
अन् ि ंि पाि ंि प्रसन् िनित्त:, सत्िृत्य दाि ंववपलुम ्अदाम॥्267॥ 
‘‘तेि मे एतादृनो वणि:…पे॰… वणिश्च मे सविकदक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥268-269॥ 
‘‘उच् िैैः  इदं मक्णस्थणूं ववमािम,् समन्तत: द्वादनयोजिानि। 
िूटागाराक्ण सप्तनतम ्उदाराक्ण, वदैयूिस्तम्भा: रुिििृता: नभुा:॥270॥ 
‘‘तथा इच् नस वपवनस िादनस ि, कदव्याश्च वीणा प्रवदक्न्त  वल्गमु।् 
कदव्या: रसा: िामगणुस्थाैः  पञि, कदव्या: िायिश्च ितृ्यक्न्त सवुणािच् ादिा:॥271॥ 

कहन्दी- पूविवत....गा० स०ं 193….॥265॥ 
 पूविवत....गा० स०ं 4 स्त्रीववमाि….॥266॥ 
 पूविवत....गा० स०ं 261….॥267॥ 
 पूविवत....गा० स०ं 6,7 स्त्रीववमाि….॥268-269॥ 
 पूविवत....गा० स०ं 225….॥270॥ 
 वहााँ आप यथेच्  िाते पीते ह  तथा मधरुस्वर म  वीणावादि िरते हुए सङ्गीत िा आिन्द लेते ह ।  

कदव्य रसों तथा पञि िामगुणों से यकु्त तथा स्वणािभरू्षणों से आच् ाकदत कदव्य देविन्याएाँ आपिे सम्मुि 
ितृ्य िर रही ह ॥271॥ 
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ववमािवत्थ ु

 

‘‘िेि तेताकदसो वण्णो…पे॰…वण्णो ि ते सब्बकदसा पभासती’’ नत॥272-273॥ 
सो देवपुत्तो अत्तमिो…पे॰…यस्स िम्मक्स्सदं फलं॥274॥ 
‘‘अहं मिुस्सेसु मिुस्सभूतो, ववविे पथे सङ्िमिं अिानसं। 
आरामरुखिानि ि रोपनयस्सं, वपया ि मे सीलवन्तो अहेसंु। 
अन् िञ ि पािञ ि पसन् िनित्तो, सख िच् ि दािं ववपुलं अदानसं॥275॥ 
‘‘तेि मेताकदसो वण्णो…पे॰… वण्णो ि मे सब्बकदसा पभासती’’ नत॥276-277॥ 

मक्णथूणववमाि ंतनतय।ं 

4. सुवण्णववमािवत्थु 
‘‘सोवण्णमये पब्बतक्स्मं, ववमािं सब्बतोपभं। 
हेमजालपकटच् न् िं, किक्ङ्िक्ण जालिक्पपतं॥278॥ 
‘‘अट्ठंसा सुिता थम्भा, सब्बे वेळुररयामया। 
एिमेिाय अंनसया, रतिा सत्त निक्म्मता॥279॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘िेि ते तादृनो: वणि:…पे॰… वणिश्च मे सविकदक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥272-273॥ 
स: देवपतु्र आप्तमि:…पे॰…यस्य िमिण इदं फलम॥्274॥ 
‘‘अहं मिषु्येर्ष ुमिषु्यभूत:, ववविे पनथ सङ्रमम ्अिार्षिम।् 
आरामवकृ्षाि ्ि अरोपयम,् वप्रयाश्च मे नीलवन्त आसि।् 
अन् ि ंि पाि ंि प्रसन् िनित्त:, सत्िृत्य दाि ंववपलुम ्अदाम॥्275॥ 
‘‘तेि मे एतादृनो वणि:…पे॰… वणिश्च मे सविकदक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥276-277॥ 
‘‘सौवणिमये पविते, ववमाि ंसवित:प्रभम।् 
हेमजालप्रनतच् न् िम,् किक्ङ्िणीजालिक्ल्पतम॥्278॥ 
‘‘अष्ांना: सुिृता: स्तम्भा:, सव ेवदैयूिमया:। 
एिैिस्य अनंा:, रत्न:ै सप्तनभ: निनमिता:॥279॥ 

कहन्दी- पूविवत....गा० स०ं 2, 3 स्त्रीववमाि….॥272-273॥ 
 पूविवत....गा० स०ं 4 स्त्रीववमाि….॥274॥ 

म िे पूविजन्म म  मिषु्य लोि म  मिुष्यरूप म  उत्पन्ि होिर राजमागों िे  ोरों पर वप्रय तथा 
सदािारी नभक्षुओ ंिे ववरेषाम हेतु िबतूरे बिवाये,  ायादार वकृ्ष लगवाय।े तथा उििो सत्िारपूविि प्रसन्िमि 
से प्रभूत अन्ि पाि िा दाि किया॥275॥ 

 पूविवत....गा० स०ं 6,7 स्त्रीववमाि….॥276-277॥ 
 इस सुवणिमय पवित पर आपिा यह ववमाि सब ओर अपिी प्रभा वबिरे रहा है। यह िारों तरफ से 
सुवणिजाल स ेभी आच् न्ि है, इसम   ोटी- ोटी घक्ण्टयााँ बन्धी हुई ह ॥278॥ 

 इसिी आठों कदनाओं म  आठ सुनिनमित स्तम्भ ह । ये सभी वदैयूिमक्णमय ह । इििा एि-एि 
अंन(भाग) सातों रत्नों से निनमित है-॥279॥ 
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‘‘वेळुररयसुवण्णस्स, फनलिा रूवपयस्स ि। 
मसारगल् लमुत्ताकह, लोकहतङ्गमणीकह ि॥280॥ 
‘‘नित्रा मिोरमा भूनम, ि तत्थुिंसती रजो। 
गोपाणसीगणा पीता, िूटं धारेक्न्त निक्म्मता॥281॥ 
‘‘सोपाणानि ि ित्तारर, निक्म्मता ितुरो कदसा। 
िािारतिगब्भेकह , आकदच् िोव ववरोिनत॥282॥ 
‘‘वेकदया ितस्सो तत्थ, ववभत्ता भागसो नमता। 
दद्दल् लमािा आभक्न्त, समन्ता ितुरो कदसा॥283॥ 
‘‘तक्स्मं ववमािे पवरे, देवपुत्तो महपपभो। 
अनतरोिनस वण्णेि, उदयन्तोव भाणमुा॥284॥ 
‘‘दािस्स ते इदं फलं, अथो सीलस्स वा पि। 
अथो अञ जनलिम्मस्स, तं मे अखिाकह पुक्च् तो’’॥285॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘वदैयूिसुवणिस्य, फनलिा/स्फकटिस्य रूपयस्य ि। 
मसारगल् लमुक्तानभ:, लोकहताङ्गमक्णनभश्च॥280॥ 
‘‘नित्रा मिोरमा भूनम:, ि तत्रोद्भ्रस्यनत रज:। 
गोपािसीगणा: पीता:, िूटं धारयक्न्त निनमितम॥्281॥ 
‘‘सोपािानि ि ित्वारर, निनमितानि ितसर्ष ृकदक्ष।ु 
िािारत्नगभािक्ण , आकदत्यनमव ववरोिन्ते॥282॥ 
‘‘वेद्य: ितस्र: तत्र, ववभक्ता: भागन: नमता:। 
जाज्वल्यमािा आभाक्न्त, समन्तात ्ितस्र: कदन:॥283॥ 
‘‘तक्स्मि ्ववमािे प्रवरे, देवपतु्र: महाप्रभ:। 
अनतरोिते वणेि, उदयक्न्िव भािमुाि॥्284॥ 
‘‘दािस्य ते इदं फलम,् अथ नीलस्य वा पिु:। 
अथ अञ जनलिमिण:, तन्मे आख्याकह पषृ्:’’॥285॥ 

कहन्दी- जैस—ेवैदयूिमक्ण, सुवणि, स्फकटि, रूपय(रजत), मसारगल्ल(बहुमलू्य प्रस्तर) मुक्ता(मोती), एवं 
लोकहताङ्गमक्ण॥280॥ 

 इसिी भूनम मिोहर नित्रिारी से यकु्त है। वहााँ धूल िहीं उड़ते। इसिे  त (उपररभाग) िी िकड़यााँ 
और  ज्जे पीतवणि िे ह  और इसिा िूट(ननिर) भी सनु्दर िलािृनत यकु्त है॥281॥ 

 इस पर िारों कदनाओं से िार सोपाि(सीकियााँ) लगी हुई ह । िािा रत्न जकटत वे सीकियााँ भी सयूि िे 
समाि िमि रही ह ॥282॥ 

 इसिे िारों ओर समाि भाग म  ववभक्त िार वेकदयााँ बिी हुई ह  जो अपिे ज्वलन्त प्रताप स ेिारों 
कदनाओ ंिो आभानसत िर रही ह  ॥283॥ 

 ऐसे रेषठें  ववमाि म  बठैै हुए देवपुत्र! आपिा वणि ऐसे नोनभत हो रहा है मािो उदीयमाि सयूि॥284॥ 

 यह आपिे किसी दािववनरे्ष िा फल है? या किसी सदािारववनेर्ष िा या किसी रेषमण िे प्रनत किए 
गय ेअञजनलिमि िा? —िृपया आप मरेे प्रश्न िो स्पष् िर ॥285॥ 
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सो देवपुत्तो अत्तमिो…पे॰… यस्स िम्मक्स्सदं फलं॥286॥ 
‘‘अहं अन्धिववन्दक्स्मं, बुिस्साकदच् िबन्धुिो। 
ववहारं सत्थु िारेनसं, पसन् िो सेकह पाक्णनभ॥287॥ 
‘‘तत्थ गन्धञ ि मालञ ि, पच् ियञ ि ववलेपिं। 
ववहारं सत्थु अदानसं, ववपपसन् िेि िेतसा। 
तेि मय्हं इदं लिं, वसं वत्तेनम िन्दिे॥288॥ 
‘‘िन्दिे ि विे रम्मे, िािाकदजगणायुते। 
रमानम िच् िगीतेकह, अच् राकह पुरखितो’’ नत॥289॥ 

सुवण्णववमाि ंितुत्थ।ं 

5. अम्बववमािवत्थु 
‘‘उच् िनमदं मक्णथूणं ववमािं, समन्ततो द्वादस योजिानि। 
िूटागारा सत्तसता उळारा, वेळुररयथम्भा रुिित्थता सुभा॥290॥ 
‘‘तत्थच् नस वपवनस िादनस ि, कदब्बा ि वीणा पवदक्न्त वग्गुं। 
कदब्बा रसा िामगणुेत्थ पञ ि, िाररयो ि िच् िक्न्त सुवण्ण न् िा॥291॥ 

संस्िृतच् ाया- स: देवपतु्र आप्तमि:…पे॰… यस्य िमिण इदं फलम॥्286॥ 
‘‘अहम ्अन्धिववन्दे, बिुस्याकदत्यबन्धो:। 
ववहारं नास्तु: अिार्षिम,् प्रसन् ि: स्व:ै पाक्णनभ:॥287॥ 
‘‘तत्र गन्ध ंि मालां ि, प्रनित ंि ववलेपिम।् 
ववहारं नासे्त्र अदाम,् ववप्रसन् िेि िेतसा। 
तेि मया इदं लब्धम,् वसि ्वते िन्दिे॥288॥ 
‘‘िन्दिे ि विे रम्ये, िािाकद्वजगणै: यतेु। 
रमे ितृ्यगीतै:, अपसरोनभ: परुस्िृतानभैः ’’ इनत॥289॥ 
‘‘उच् िैैः  इदं मक्णस्थणूं ववमािम,् समन्तत: द्वादनयोजिानि। 
 िूटागाराक्ण सप्तनतान्यदुाराक्ण, वदैयूिस्तम्भा: रुिििृता: नभुा:॥290॥ 
‘‘तथा इच् नस वपवनस िादनस ि, कदव्याश्च वीणा: प्रवदक्न्त वल्गमु।् 
 कदव्या: रसा: िामगणुस्था: पञ ि-िायिश्च ितृ्यक्न्त सुवणिच् न्िा:॥291॥ 

कहन्दी- पूविवत....गा० सं० 4 स्त्रीववमाि॥286॥ 
 म िे आकदत्यबन्धु नास्ता भगवाि ्बुि िे नलये अन्धिववन्द िगर म  प्रसन्िमि से अपिे हाथों से एि 
ववहार िा निमािण िराया था॥287॥ 

 म िे प्रसन्ि मि से उस ववहार म  माला, गन्ध आकद प्रत्ययों िा ववलेपि िर वह ववहार नास्ता िो दे 
कदया। मुझे उसी िा यह पररणाम नमला कि आज म  इस कदव्य िन्दि वि म  वास िर रहा हूाँ॥288॥ 

 तथा इस रमणीय िन्दिवि म  िािाववध पक्क्षयों िे समूह एिवत्रत ह , साथ-साथ म  अपसराओं िे मिोरम 
ितृ्य एवं गायि से भी अपिा मि बहलाता रहता हूाँ॥289॥ 

 पूविवत....गा० सं० 54....॥290॥ 
 पूविवत....गा० सं० 55....॥291॥ 
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‘‘िेि तेताकदसो वण्णो…पे॰… वण्णो ि ते सब्बकदसा पभासती’’ नत॥292-293॥ 
सो देवपुत्तो अत्तमिो…पे॰… यस्स िम्मक्स्सदं फलं॥294॥ 
‘‘नगम्हािं पक्च् मे मासे, पतपन्ते कदवङ्िरे। 
परेसं भतिो पोसो, अम्बाराममनसञ िनत॥295॥ 
‘‘अथ तेिागमा नभखिु, साररपुत्तोनत ववस्सुतो। 
किलन्तरूपो िायेि, अकिलन्तोव िेतसा॥296॥ 
‘‘तञ ि कदस्वाि आयन्तं, अवोिं अम्बनसञ ििो। 
साधु तं भन्ते न्हापेय्यं, यं ममस्स सुिावहं॥297॥ 
‘‘तस्स मे अिुिम्पाय, निक्खिवप पत्तिीवरं। 
निसीकद रुखिमूलक्स्मं,  ायाय एििीवरो॥298॥ 
‘‘तञ ि अच् ेि वाररिा, पसन् िमािसो िरो। 
न्हापयी रुखिमूलक्स्मं,  ायाय एििीवरं॥299॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘िेि ते तादृनो: वणि:…पे॰… वणिश्च ते सविकदक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥292-293॥ 
स: देवपतु्र आप्तमि:…पे॰… यस्य िमिण इदं फलम॥्294॥ 
‘‘ग्रीष्मस्य पक्श्चमे मासे, प्रतपनत कदवािरे। 
परेर्षां भतृि: पुसंाम,् आम्रारामम ्अनसञ िम॥्295॥ 
‘‘अथ तेिागमद् नभक्ष:ु, साररपतु्रोऽनतववरेषतु:। 
ख लान्तरूप: िायेि, अखलान्त इव िेतसा॥296॥ 
‘‘तं ि दृष्ट्वा ि ुआयान्तम,् अवोिम ्आम्रनसञ िि:। 
साध ुत्वां भदन्त स्िपयेयम,् यत ्अस्मािम ्सुिावहम॥्297॥ 
‘‘तथा मे अििुम्पया, न्यक्क्षपत ्पात्रिीवरम।् 
न्यर्षीदत ्वकृ्षमलेू,  ायायाम ्एििीवर:॥298॥ 
‘‘तं स्वच् ेि वाररणा, प्रसन् िमािस: िर:। 
अस्िपय ंवकृ्षमूले,  ायायाम ्एििीवरम॥्299॥ 

कहन्दी- पूविवत....गा० स०ं 2,3 स्त्रीववमाि॥292-293॥ 
 पूविवत....गा० स०ं 4 स्त्रीववमाि॥294॥ 
 म  िभी पूविजन्म म  ग्रीष्मऋतु म  किसी अन्य परुुर्ष िे आम्रवि म  जलनसञिि िा िायि िरता था॥295॥ 

 तब िभी,  िाय से खलान्त परन्तु नित्त स ेनान्त, प्रनसि नभक्षु साररपुत्र वहााँ पधारे॥296॥ 

 उििो वहााँ आया हुआ देि िर आम्रवि िी नसिंाई िरते हुए म िे उिस े निवदेि किया— भन्ते! 
अच् ा हो कि म  आपिो स्िाि िरा दूाँ, जो मेरे नलये सुििर ही होगा॥297॥ 

 तब उन्होि ,  मुझ पर अिुिम्पा िरते हुए अपि ेपात्र एव ंिीवर िो एि तरफ रि तथा एि वस्त्र 
धारण िर व ेएि वकृ्ष िी  ाया म  बैठ गये॥298॥ 

 और तब म िे उि एििीवर नभक्षु िो वकृ्ष िी  ाया म  बठैािर प्रसन्ि हो स्वच्  जल द्वारा स्िाि 
िराया॥299॥ 
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‘‘अम्बो ि नसत्तो समणो ि न्हावपतो, मया ि पुञ ञं पसुतं अिपपिं। 
इनत सो पीनतया िायं, सब्बं फरनत अत्तिो॥300॥ 
‘‘तदेव एत्तिं िम्मं, अिानसं ताय जानतया। 
पहाय मािुसं देहं, उपपन् िोक्म्ह िन्दिं॥301॥ 
‘‘िन्दिे ि विे रम्मे, िािाकदजगणायुते। 
रमानम िच् िगीतेकह, अच् राकह पुरखितो’’ नत॥302॥ 

अम्बववमाि ंपञ िम।ं 

6. गोपालववमािवत्थु 
‘‘कदस्वाि देवं पकटपुक्च्  नभखिु, उच् िे ववमािक्म्ह निरक्ट्ठनतिे। 
आमुत्तहत्थाभरणं यसक्स्सं कदब्बे ववमािक्म्ह यथावप िक्न्दमा॥303॥ 
‘‘अलङ्ितो मल्यधरो सुवत्थो, सुिुण्डली िक्पपतिेसमस्सु। 
आमुत्तहत्थाभरणो यसस्सी, कदब्बे ववमािक्म्ह यथावप िक्न्दमा॥304॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘आम्रश्च नसक्तो रेषमणश्च स्िावपत:, मया ि पणु्य ंप्रसूतम ्अिल्पिम।् 
इनत स: प्रीत्या िायिम,् सव ंफलनत आत्मि:॥300॥ 
‘‘तदेव एिं िमि, अिार्ष ंतक्स्मि ्जन्मनि। 
प्रहाय मािरु्ष ंदेहम,् उपपन् िोक्स्म िन्दिे॥301॥ 
‘‘िन्दिे ि विे रम्ये, िािाकद्वजगणै: यतेु। 
रमे ितृ्यगीतै:, अपसरोनभ: परुस्िृतानभैः ’’ इनत॥302॥ 
‘‘दृष्ट्वा देव ंप्रत्यपचृ् त ्नभक्ष:ु, उच्िै: ववमािे निरक्स्थनतिे। 
आमुक्तहस्ताभरणं यनक्स्विम,् कदव्ये ववमािे यथा कह िन्द्रमा:॥303॥ 
‘‘अलङ्िृत: माल्यधर: सुवस्त्र:, सुिुण्डली िक्ल्पतिेनश्मरेष:ु। 
आमुक्तहस्ताभरण: यनस्वी, कदव्ये ववमािे यथावप िन्द्रमा:॥304॥ 

कहन्दी- मेरी इस करया से तीि लाभ हुए— आम्रवकृ्ष िा नसञिि हो गया और, रेषमण िे स्िाि भी िर 
नलया तथा  इस अपूवि िमि िा मझु ेमहा पणु्य नमला। इस प्रिार प्रीनतपूविि किया हुआ िायि सभी िे नलये 
सुििर हुआ॥300॥ 

 उस जन्म म  म िे िेवल यही एि िमि किया था। इसी िे फलस्वरूप म  उस देहत्याग िे बाद इस 
िन्दि वि म  उत्पन्ि हुआ॥301॥ 

 तथा इस रमणीय िन्दिवि म  िािाववध पक्क्षयों िे समूह एिवत्रत ह  साथ साथ म  अपसराओं िे 
मिोरम ितृ्य एवं गायि स ेभी अपिा मि बहलाता रहता हूाँ॥302॥ 

 नभक्ष ुिे निरिाल से उस उच्ि ववमाि म  िन्द्रमा िे समाि बठेै हुए उस अलङ्िारों से ववभूवर्षत 
यनस्वी देवता से पू ा—॥303॥ 

पूविवत.....गा० स०ं 238….॥304॥ 
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‘‘कदब्बा ि वीणा पवदक्न्त वग्गु,ं अट्ठट्ठिा नसक्खिता साधुरूपा। 
कदब्बा ि िञ ञा नतदसिरा उळारा, िच् िक्न्त गायक्न्त पमोदयक्न्त॥305॥ 
‘‘देववविपत्तोनस महािुभावो, मिुस्सभूतो किमिानस पुञ ञं। 
िेिानस एवं जनलतािुभावो, वण्णो ि ते सब्बकदसा पभासती’’ नत॥306॥ 
सो देवपुत्तो अत्तमिो…पे॰… यस्स िम्मक्स्सदं फलं॥307॥ 
‘‘अहं मिुस्सेसु मिुस्सभूतो, सङ्गम्म रक्खिस्सं परेसं धेिुयो। 
ततो ि आगा समणो ममक्न्तिे गावो ि मासे अगमंसु िाकदतंु॥308॥ 
‘‘द्वयज् ज किच् िं उभयञ ि िाररयं, इच् िेवहं भन्ते तदा ववनिन्तनयं। 
ततो ि सञ ञं पकटलियोनिसो, ददानम भन्तेनत क्िवपं अिन्तिं॥309॥ 
‘‘सो मासिेत्तं तुररतो अवासररं, पुरा अयं भञ ् जनत यक्स्सदं धिं। 
ततो ि िण्हो उरगो महाववसो, अडंनस पादे तुररतस्स मे सतो॥310॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘कदव्याश्च वीणा: प्रवदक्न्त वल्ग,ु अष्ाष्िा: ननक्क्षता: साधुरूपा:। 
कदव्याश्च िन्या वत्रदनिरा उदारा:, ितृ्यक्न्त गायक्न्त प्रमोदयक्न्त॥305॥ 
‘‘देवनधिप्राप्तोऽनस महािभुाव, मिषु्यभूत: किमिार्षी: पणु्यम।् 
िेिानस एव ंज्वनलतािभुाव, वणिश्च ते सविकदक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥306॥ 
स: देवपतु्र आप्तमि:…पे॰… यस्य िमिण इदं फलम॥्307॥ 
‘‘अहं मिषु्येर्ष ुमिषु्यभूत:, सङ्गम्य अरक्ष ंपरेर्षां धेि:ू। 
ततश्च आगात ्रेषमण: ममाक्न्तिे, गावश्च मारे्ष अगमि ्िाकदतुम॥्308॥ 
‘‘अद्य द्वय ंिृत्यम ्उभयञ ि िायिम,् इत्येवाहं भदन्त तदा व्यनिन्तयम।् 
ततश्च सजं्ां प्रनतलब्धयोनिर्षा,ं ददानम भदन्ताय इनत अक्क्षपम ्अिन्तिम॥्309॥ 
‘‘स: मार्षके्षत्र ंत्वररतम ्अवासरं, परुा अय ंभक्षयनत यस्य इदं धिम।् 
ततश्च िृष्णोरग: महाववर्ष:, अदनत ्पादे त्वररतस्य मे सत:॥310॥ 

कहन्दी- पूविवत.....गा० स०ं 239….॥305॥ 
पूविवत.....गा० स०ं 206….॥306॥ 
पूविवत.....गा० स०ं 4 स्त्रीववमाि….॥307॥ 

 म  िभी मिषु्यलोि म  मिुष्यरूप म  उत्पन्ि होिर दसूरों िी गौएाँ िरािर अपिा जीवि निवािह 
िरता था। उसी समय मेरे समक्ष एि रेषमण आया। उधर गौएाँ किसी उड़द िे िेत म  जािर िरिे 
लगीं॥308॥ 

 इस प्रिार, मेरे सम्मुि दवुवधा उपक्स्थत हो गयी; खयोंकि मझुिो य ेदोिों ही िायि— गौओं से दसूरे 
िे िते िी रक्षा तथा उस नभक्षु िा सम्माि— पूणि िरिे थे। भन्ते! उस समय म  यही वविार िरिे लगा। 
अन्त म  म िे उस नभक्ष ुिी ओर अपिा अिन्ति (बाहुभरू्षण) फ ि कदया॥309॥ 

 कफर म  तत्क्षण उड़द िे िेत म  गया, जहााँ ये गौएाँ दसूरों िी फसल िर रही थी।ं उसी समय किसी 
िाले महाववर्षधर सपि िे मझुिो पैर म  डस नलया॥310॥ 
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‘‘स्वाहं अट्टोक्म्ह दखुिेि पीनळतो, नभखिु ि तं सामं मुक्ञ ित्वािन्तिं। 
अहानस िुम्मासं ममािुिम्पया, ततो िुतो िालितोक्म्ह देवता॥311॥ 
‘‘तदेव िम्मं िुसलं ितं मया, सुिञ ि िम्मं अिुभोनम अत्तिा। 
तया कह भन्ते अिुिक्म्पतो भुसं, ितञ ञुताय अनभपादयानम तं॥312॥ 
‘‘सदेविे लोिे समारिे ि, अञ ञो मुनि िक्त्थ तयािुिम्पिो। 
तया कह भन्ते अिुिक्म्पतो भुसं, ितञ ञुताय अनभवादयानम तं॥313॥ 
‘‘इमक्स्मं लोिे परक्स्मं वा पि, अञ ञो मुिी िक्त्थ तयािुिम्पिो। 
तया कह भन्ते अिुिक्म्पतो भुसं, ितञ ञुताय अनभवादयानम तं’’ नत॥314॥ 

गोपालववमाि ं ट्ठं।  

7. िण्डिववमािवत्थु 
‘‘पुण्णमासे यथा िन्दो, िखित्तपररवाररतो। 
समन्ता अिुपररयानत, तारिानधपती ससी॥315॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘सोऽहम ्आतोक्स्म द:ुिेि पीकडत:, नभक्षशु्च तं स: मां मुखत्वािन्तिम।् 
अहार्षीत ्िुल्मार्ष ंममाििुम्पया, ततश्च्यतु: िालिृतोक्स्म देवता॥311॥ 
‘‘तदेव िमि िुनलं िृतं मया, सुिं ि िमाििभुवानम आत्मिा। 

  त्वया कह भदन्त अििुक्म्पत: भनृम,् िृतज्ताय ैअनभवादयानम त्वाम॥्312॥ 
‘‘सदेविे लोिे समारिे ि, अन्य: मुनि: िाक्स्त त्वयाििुम्पि:। 
त्वया कह भदन्त अििुक्म्पत: भनृम,् िृतज्ताय ैअनभवादयानम त्वाम॥्313॥ 
‘‘अक्स्मि ्लोिे परक्स्मि ्वा पिु:, अन्यो मुनि: िाक्स्त त्वयाििुम्पि:। 
त्वया कह भदन्त अििुक्म्पत: भनृम,् िृतज्ताय ैअनभवादयानम त्वाम ्इनत॥314॥ 
‘‘पौणिमास्यां यथा िन्द्र:, िक्षत्रपररवाररत:। 
समन्तात ्अिपुररयानत, तारिानधपनत: ननी॥315॥ 

कहन्दी- उसिे ववर्षदंन से मुझिो बहुत पीड़ा हुई। उधर नभकु्ष िे मुझिो उस पीड़ा म  देििर तत्िाल 
ही वह अिन्ति मेरे सम्मुि फ ि कदया। तथा मेरे निवेदि िरिे पर, मुझ पर अिुिम्पा िरते हुए मेरा 
रिा हुआ िुल्मार्षवपण्ड लेिर िा नलया। उसी समय मेरी मृत्यु हो गयी। तथा उस देहच्युनत िे 
उपरान्त म  देव हो गया॥311॥ 

 भन्ते! म िे मिुष्यलोि म  िेवल यही एि िुनल िमि किया था। उसी िे ववपािस्वरूप म  
आज यह  सुि भोग रहा हूाँ। भन्ते! आपिे मुझ पर महािुिम्पा िी थी। इसनलए म  आपिे प्रनत 
िृतज्ता ज्ावपत िरता हूाँ॥312॥ 

 भन्ते! इस समस्त देवलोि तथा मिुष्यलोि म  आप से बििर िोई अन्य अिुिम्पि िहीं है। 
आपिे मुझ पर अनतनय अिुिम्पा िी है। इसनलए म  आपिे प्रनत िृतज्ता ज्ावपत िरता हूाँ॥313॥ 

पूविवत.....गा० स०ं 213….॥314॥ 
 क्जस प्रिार किसी भी पकू्णिमा िे कदि िक्षत्रों स े नघरा तारिानधपनत िन्द्रमा आिान म  सभी 
कदनाओ ंम  नोनभत होता है॥315॥ 
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‘‘तथूपमं इदं ब्यम्हं, कदब्बं देवपुरक्म्ह ि। 
अनतरोिनत वण्णेि, उदयन्तोव रंनसमा॥316॥ 
‘‘वेळुररयसुवण्णस्स, फनलिा रूवपयस्स ि। 
मसारगल् लमुत्ताकह, लोकहतङ्गमणीकह ि॥317॥ 
‘‘नित्रा मिोरमा भूनम, वेळूररयस्स सन्थता। 
िूटागारा सुभा रम्मा, पासादो ते सुमावपतो॥318॥ 
‘‘रम्मा ि ते पोखिरणी, पुथुलोमनिसेववता। 
अच् ोदिा ववपपसन् िा, सोवण्णवालुिसन्थता॥319॥ 
‘‘िािापदमुसञ न् िा, पुण्डरीिसमोतता। 
सुरनभं सम्पवायक्न्त, मिुञ ञा मालुतेररता॥320॥ 
‘‘तस्सा ते उभतो पस्से, विगुम्बा सुमावपता। 
उपेता पुपफरुखिेकह, फलरुखिेकह िूभयं॥321॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘तथोपमम ्इदं ववमािम,् कदव्य ंदेवपरेु ि। 
अनतरोिते वणेि, उदयक्न्िव रक्श्ममाि॥्316॥ 
‘‘वदैयूिसुवणिस्य, फलिं रूपयस्य ि। 
मसारगल् लमुक्तानभ:, लोकहताङ्गमक्णनभश्च॥317॥ 
‘‘नित्रा मिोरमा भूनम:, वदैयूिस्य संस्ततृा। 
िूटागारा नभुा रम्या, प्रासादस्ते समुावपत:॥318॥ 
‘‘रम्या ि ते पषु्िररणी, पथृुलोमनिसेववता। 
अच् ोदिा ववप्रसन् िा, सौवणिवालुिासंस्ततृा॥319॥ 
‘‘िािापद्मसच् न् िा, पणु्डरीिसमुक्त्थता। 
सुरनभं सम्प्रवाक्न्त, मिोज्ा मारुतेररता॥320॥ 
‘‘तस्या: ते उभयत: पार्श्ियो:, विगलु्मा: सुमावपता:। 
उपेता: पषु्पवकृ्ष:ै, फलवकृ्षशै्चोभयम॥्321॥ 

कहन्दी- उसी प्रिार इस देवपरु म  आपिा यह ववमाि, उदीयमाि सयूि िे समाि अपिी वणािभा से सनुोनभत 
हो रहा है॥316॥ 

पवूिवत.....गा० स०ं 280….॥317॥ 
पवूिवत.....गा० स०ं 281….॥318॥ 

  मेरे इस ववमाि म  ववववध मत्स्य जानतयों से यकु्त, स्वच्  जल वाली, साफ-स्वच् , सिुहरी बालुिा 
वाली रमणीय पषु्िरक्णयााँ ह ॥319॥ 

  ववववध पद्म पुष्पों से यकु्त, पुण्डरीिों से भरी हुई, सुगन्धयकु्त मिोज्(मिभाविी) वायु से लहराती हुई 
पुष्पिररक्णयााँ ह ॥320॥ 

 उि पषु्िररक्णयों िे दोिों कििारों पर सुन्दरािार विगुल्मों(लता) एव ंपषु्पों तथा फलों स ेयुक्त वकृ्ष 
नोनभत ह ॥321॥ 
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‘‘सोवण्णपादे पल् लङ्िे, मुदिेु गोणित्थते। 
निनसन् िं देवराजंव, उपनतट्ठक्न्त अच् रा॥322॥ 
‘‘सब्बाभरणसञ न् िा, िािामालाववभूनसता। 
रमेक्न्त तं मकहवििं, वसवत्तीव मोदनस॥323॥ 
‘‘भेररसङ्िमुकदङ्गाकह, वीणाकह पणवेकह ि। 
रमनस रनतसम्पन् िो, िच् िगीते सुवाकदते॥324॥ 
‘‘कदब्बा ते ववववधा रूपा, कदब्बा सद्दा अथो रसा। 
गन्धा ि ते अनधपपेता, फोट्ठब्बा ि मिोरमा॥325॥ 
‘‘तक्स्मं ववमािे पवरे, देवपुत्त महपपभो। 
अनतरोिनस वण्णेि, उदयन्तोव भाणमुा॥326॥ 
‘‘दािस्स ते इदं फलं, अथो सीलस्स वा पि। 
अथो अञ जनलिम्मस्स, तं मे अखिाकह पुक्च् तो’’॥327॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘सौवणिपादे पयिङ्िे, मदृिेु गोणिक्स्थते। 
निर्षण्णं देवराजनमव, उपनतठं न्ते अपसरस:॥322॥ 
‘‘सवािभरणसं न् िा:, िािामालाववभूवर्षता:। 
रमन्ते तद् महविििा:, वनववत्तिन्य इव मोदसे॥323॥ 
‘‘भेररनङ्िमदृङ्ग:ै, वीणानभ: पणवशै्च। 
रमसे रनतसम्पन् ि:, ितृ्यगीते सुवाकदते॥324॥ 
‘‘कदव्यानि ते ववववधानि रूपाक्ण, कदव्या: नब्दा अथो रसा:। 
गन्धाश्च ते अनधपे्रता:, स्पनािश्च मिोरमा:॥325॥ 
‘‘तक्स्मि ्ववमािे प्रवरे, देवपतु्र महाप्रभ। 
अनतरोिसे वणेि, उदयि ्इव भािमुाि॥्326॥ 
‘‘दािस्य ते इदं फलम,् अथ नीलस्य वा पिु:। 
अथ अञ जनलिमिण:, तत ्मे आख्याकह पचृ् त:’’॥327॥ 

कहन्दी- सुवणिपादों(पायों) वाल े पलगं पर, मलुायम वब े वब ौिे पर देवराज इन्द्र िे समाि ववराजमाि 
आपिे समक्ष अपसराएाँ सेवा पररियाि िर रही ह ॥322॥ 

 सविववध आभूर्षणों तथा मालाओं से ववभवूर्षत वे समस्त अपसराएाँ वनवती देवों िे समाि आपिी 
पररियाि िर रही ह ॥323॥ 

 उि अपसराओं द्वारा भेरी, नंि, मदंृग, वीणा एवं पणव (िोल) आकद वाद्यों िे साथ किये जाते हुए 
ितृ्य-गीत से आप अपिा मिोरंजि िरते ह ॥324॥ 

 और, आप इस ववमाि म  ववववध, कदव्य एवं मिोरम रूप, रस, गन्ध, नब्द एवं स्प्रष्व्य ववर्षयों िा भी 
उपभोग िर रहे ह ॥325॥ 

 हे देवपुत्र! इस कदव्य ववमाि म  ववराजमाि  आप अपि ेवणि स ेउदीयमाि सयूि िे समाि सुनोनभत हो रहे ह ॥326॥ 

पूविवत....गा० स०ं 285….॥327॥ 
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सो देवपुत्तो अत्तमिो…पे॰… यस्स िम्मक्स्सदं फलं॥328॥ 
‘‘अहं िवपलवत्थुक्स्मं, साकियािं पुरुत्तमे। 
सुिोदिस्स पुत्तस्स, िण्डिो सहजो अहं॥329॥ 
‘‘यदा सो अड्िरत्तायं, बोधाय मनभनिखिनम। 
सो मं मुदकूह पाणीकह, जानल तम्बििेकह ि॥330॥ 
‘‘सक्त्थं आिोटनयत्वाि, वह सम्मानत िब्रवव। 
अहं लोिं तारनयस्सं, पत्तो सम्बोनधमुत्तमं॥331॥ 
‘‘तं मे नगरं सुणन्तस्स, हासो मे ववपुलो अहु। 
उदग्गनित्तो सुमिो, अनभसीनसं तदा अहं॥332॥ 
‘‘अनभरूळ्हञ ि मं ञत्वा, सखयपुत्तं महायसं। 
उदग्गनित्तो मुकदतो, वकहस्सं पुररसुत्तमं॥333॥ 

संस्िृतच् ाया- स: देवपतु्र आप्तमि:…पे॰… यस्य िमिण इदं फलम॥्328॥ 
‘‘अहं िवपलवस्तौ, नाख यािां परुोत्तमे। 
नुिोदिस्य पतु्रस्य िन्थि: सहजोऽहम॥्329॥ 
‘‘यदा स अधिराते्र, बोधाय अनभन्यरामत।् 
स: मां मदृनुभ: पाक्णनभ:, जानलतताम्रििशै्च॥330॥ 
‘‘सक्खथ आिोट्य, वह सम्यग ्इनत ि अब्रवीत।् 
अहं लोिं तारनयष्यानम, प्राप्त: सम्बोनधमुत्तमाम॥्331॥ 
‘‘ताम ्मे नगरं नणृ्वत:, हासो मे ववपलुोऽभतू।् 
उदग्रनित्त: समुिा:, अनभनीर्ष ंतदा अहम॥्332॥ 
‘‘अनभरूिं ि माम ्ज्ात्वा, नाखयपतु्रं महायनसम।् 
उदग्रनित्त: मुकदत:, अवहं परुुर्षोत्तमम॥्333॥ 

कहन्दी- पूविवत....गा० स०ं 4 स्त्रीववमाि….॥328॥ 
 म  िन्थि(िामि अर्श्), िभी नाखयों िे महाि ्िवपलवस्तु िगर म  राजा नुिोदि िे पुत्र(नसिाथि) 
िे समिालीि था॥329॥ 

 जब वे(राजपुत्र) िभी अधिरावत्र िे समय बोनध(ज्ाि) प्रानप्त हेतु मझु पर आरूि होिर अपिे घर से 
नििले तो उन्होि  अपिे मदृलु एव ंताम्रवणिसम ििों से युक्त हाथों से॥330॥ 

 मेरी जााँघों िो थपथपाया और मझुिो यह आदेन कदया— ‘सम्यि् गनत स ेिलो; खयोंकि म  उत्तम 
सम्बोनध प्राप्त िर प्राक्णयों िो भवसागर से पार िराऊाँ गा॥331॥ 

 उििी यह वाणी सुििर मुझ ेअनतनय हर्षि हुआ। म ि ेप्रसन्िमि से उि पुरुर्षोत्तम िो अपिी पीठ 
पर बैठाया॥332॥ 

 उि महायनस्वी एव ंपरुुर्षोत्तम नाखयपुत्र िो अपिी पीठ पर बैठा िर म  उत्साह व प्रसन्ितापवूिि  
आगे बिा॥333॥ 
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‘‘परेसं ववक्जतं गन्त्वा, उग्गतक्स्मं कदवािरे। 
ममं  न् िञ ि ओहाय, अिपेखिो सो अपख िनम॥334॥ 
‘तस्स तम्बििे पादे, क्जव्हाय पररलेकहसं। 
गच् न्तञ ि महावीरं, रुदमािो उकदक्खिसं॥335॥ 
‘‘अदस्सिेिहं तस्स, सखयपुत्तस्स नसरीमतो। 
अलत्थं गरुिाबाधं, क्िपपं मे मरणं अहु॥336॥ 
‘‘तस्सेव आिुभावेि, ववमािं आवसानमदं। 
सब्बिामगणुोपेतं , कदब्बं देवपुरक्म्ह ि॥337॥ 
‘‘यञ ि मे अहुवा हासो, सदं्द सुत्वाि बोनधया। 
तेिेव िुसलमूलेि, फुनसस्सं आसवखियं॥338॥ 
‘‘सिे कह भन्ते गच् ेय्यानस, सत्थु बुिस्स सक्न्तिे। 
ममावप िं वििेि, नसरसा वज् जानस वन्दिं॥339॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘परेर्षां ववक्जत ंगत्वा, उद्गते कदवािरे। 
मां  न् ि ंि ववहाय, अिपेक्ष: स अपारमत॥्334॥ 
‘‘तस्य ताम्रििे पादे, क्जह्वया पयिलेकहर्षम।् 
गच् न्तं ि महावीरम,् रुदि ्उदैक्क्षर्षम॥्335॥ 
‘‘अदनििेिाहं तस्य, नाखयपतु्रस्य रेषीमत:। 

  अिथं गरुुबाध,ं क्क्षप्र ंमे मरणम ्अभूत॥्336॥ 
‘‘तस्यवै अिभुावेि, ववमािम ्आवसम ्इदम।् 
सवििामगणुोपेतम ्, कदव्य ंदेवपरेु ि॥337॥ 
‘‘यश्च मे अभूद् वा हास:, नब्दं रेषतु्वा बोनधिैः । 
तेिवै िुनलमलेूि, अस्फुरम ्आस्रवक्षयम॥्338॥ 
‘‘स िेत ्कह भदन्त गनमष्यनस, नास्तु: बिुस्य अक्न्तिे। 
ममावप तं वििेि, ननरसा वक्ता अनस वन्दिम॥्339॥ 

कहन्दी- सूयोदय िे समय दसूरे राज्य म  पहुाँििर व े राजपुत्र, मुझिो तथा अपि ेअििुर  न्ि िो  ोड़ 
अिपेक्ष भाव से आगे बि गए॥334॥ 

 म िे उििे ताम्रिि वाल(ेलाल) िरणों िो िाटा। तथा उि महावीर िो जाते हुए देि िर म  रोिे लगा॥335॥ 

 जब मिै  उि रेषीमाि ्नाखयपतु्र िो दृवष् से ओझल होते देिा तो मझुे अत्यन्त पीड़ा हुई। तथा अन्त 
म  उस पीड़ा िे िारण वहीं मरेी मतृ्य ुहो गई॥336॥ 

 उसी पुण्य िे प्राव से मुझ ेसविववध िामभोगों िी प्रानप्त हेतु उपयकु्त यह कदव्य ववमाि तथा कदव्य 
देवावास नमला है॥337॥ 

 उस समय मरेे द्वारा किए गए हर्षिनमनरेषत(नब्द)कहिकहिाहट िा यह पररणाम हुआ कि मरेे पवूिजन्मों 
िे सभी आरेषव(नित्तमल) वविष् हो गये॥338॥ 

 भन्ते! यकद आप नास्ता बुि िे सम्मिु जाव  तो मरेी ओर स े भी उििे रेषीिरणों म  वन्दिा 
िीक्जयगेा॥339॥ 
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‘‘अहक्म्प दट्ठंु गक्च् स्सं, क्जिं अपपकटपुग्गलं। 
दलु् लभं दस्सिं होनत, लोििाथाि ताकदिं’’ नत॥340॥ 
सो ितञ ञू ितवेदी, सत्थारं उपसङ्िनम। 
सुत्वा नगरं िखिुमतो, धम्मिखिंु ववसोधनय॥341॥ 
ववसोधेत्वा कदक्ट्ठगतं, ववनिकिच् ं वतानि ि। 
वक्न्दत्वा सत्थुिो पादे, तत्थेवन्तरधायथानत॥342॥ 

िण्डिववमाि ंसत्तमं। 

8. अिेिवण्णववमािवत्थु 
‘‘अिेिवण्णं दरसोििासिं, ववमािमारुय्ह अिेिनित्तं। 
पररवाररतो अच् रासङ्गणेि, सुनिक्म्मतो भूतपतीव मोदनस॥343॥ 
‘‘समस्समो िक्त्थ िुतो पिुत्तरो, यसेि पुञ ञेि ि इविया ि। 
सब्बे ि देवा नतदसगणा समेच् ि, तं तं िमस्सक्न्त सनसंव देवा। 
इमा ि ते अच् रायो समन्ततो, िच् िक्न्त गायक्न्त पमोदयक्न्त॥344॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘अहमवप द्रषु् ंगनमष्यानम, क्जिम ्अप्रनतपदु्गलम।् 
दलुिभं दनिि ंभवनत, लोििाथािा ंतानयिाम’्’ इनत॥340॥ 
स: िृतज्: िृतवेदी, नास्तारम ्उपसमरमीत।् 
रेषतु्वा नगरं िक्षषु्मत:, धमििक्ष:ु व्यनोधयत॥्341॥ 
ववनोध्य दृवष्गताम,् ववनिकित्सां व्रतानि ि। 
वक्न्दत्वा नास्तु: पादौ, तत्रैवन्तरधीयेम इनत॥342॥ 
‘‘अिेिवणं दरनोििानिम,् ववमािमारुह्य अिेिनित्रम।् 
पररवाररत अपसरसङ्गणेि, सुनिनमित: भूतपनतररव मोदते॥343॥ 
‘‘सम: सम: िाक्स्त िुत: पिुरुत्तर:, यनसा पणु्येि ि ऋद्भ्ध्या ि। 
सव ेि देवा: वत्रदनगणा: समेत्य, तम ्त्वां िसं्यक्न्त नननिम ्इव देवा:। 
इमाश्च ता अपसरस: समन्तत:, ितृ्यक्न्त गायक्न्त प्रमोदयक्न्त॥344॥ 

कहन्दी- म  भी िभी, उि अप्रनतम ज्ािी िे दनिि िरिे हेतु जाऊाँ गा; खयोंकि ऐस ेज्ानिजिों िे दनिि दलुिभ 
ही होते ह ॥340॥ 

 वह िृतज् एव ंउपिार िा स्मरण िरि ेवाला िन्थि उि ज्ािी नास्ता िे दनिि हेतु गया। तथा 
वहााँ उि ज्ािी िे रेषीमिु से नि:सतृ पववत्र धमोपदेन सिुिर उसिे अपिे नित्त िो पररनुि किया॥341॥ 

 इस प्रिार, उसि (िन्थि) स्वनित्त िा पररनोधि िर मत-मतान्तरजनित सनंयों िा निवारण िर 
तथा व्रतपालिपवूिि नास्ता िे रेषीिरणों िी वन्दिा िरता हुआ वहााँ अन्तकहित(अदृश्य) हो गया॥342॥ 

 ववववध प्रिार िे नित्रों से निवत्रत, भय-नोििानि तथा अपसरासमूह से नघरे हुए इस ववमाि म  बैठे 
हुए आप भपूनत िे समाि नोनभत हो रहे ह ॥343॥ 

 यन, पुण्य एवं ऋवि िी दृवष् से आपिे इस ववमाि िे समाि अन्य िोई ववमाि िही ं है, समस्त 
देवता भी आपिो उसी प्रिार प्रणाम िरते ह  जैस ेवे िन्द्रमा िो प्रणाम िरते ह । ये अपसराएाँ भी आपिे 
िारों ओर ितृ्यगाि िरती हुई हर्षि मिाती ह ॥344॥ 
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‘‘देववविपत्तोनस महािुभावो, मिुस्सभूतो किमिानस पुञ ञं। 
िेिानस एवं जनलतािुभावो, वण्णो ि ते सब्बकदसा पभासती’’ नत॥345॥ 
सो देवपुत्तो अत्तमिो…पे॰… यस्स िम्मक्स्सदं फलं॥346॥ 
‘‘अहं भदन्ते अहुवानस पुब्बे, सुमेधिामस्स क्जिस्स साविो। 
पुथुज् जिो अििुबोधोहमक्स्म, सो सत्त वस्सानि पररब्बक्जस्सहं॥347॥ 
‘‘सोहं सुमेधस्स क्जिस्स सत्थुिो, पररनिब्बुतस्सोघनतण्णस्स ताकदिो। 
रतिुच् ियं हेमजालेि  न् िं, वक्न्दत्वा थूपक्स्मं मिं पसादनयं॥348॥ 
‘‘ि मानस दािं ि ि मक्त्थ दातंु, परे ि िो तत्थ समादपेनसं। 
पूजेथ िं पूजिीयस्स धातंु, एवं किर सग्गनमतो गनमस्सथ॥349॥ 
‘‘तदेव िम्मं िुसलं ितं मया, सुिञ ि कदब्बं अिुभोनम अत्तिा। 
मोदामहं नतदसगणस्स मज्झे, ि तस्स पुञ ञस्स ियक्म्प अज्झग’ं’ नत॥350॥ 

अिेिवण्णववमाि ंअट्ठमं। 

संस्िृतच् ाया- ‘‘देववििप्राप्तोऽनस महािभुाव:, मिषु्यभूत: किमिार्षी: पणु्यम।् 
िेिानस एव ंज्वनलतािभुाव:, वणिश्च ते सविकदक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥345॥ 
स: देवपतु्र आप्तमि:…पे॰… यस्य िमिण इदं फलम॥्346॥ 
‘‘अहं भदन्त आह्वयानम पवू,े सुमेधिाम्ि: क्जिस्य रेषावि:। 
पथृग्जिैः  अििबुोधोऽहमक्स्म, स: सप्त वर्षािक्ण पयिवजियम ्अहम॥्347॥ 
‘‘सोऽहं सुमेधस्य क्जिस्य नास्तु:, पररनिवृितस्यौघतीणिस्य तानयि:। 
रत्नोच् िय ंहेमजालेि  न् िम,् वक्न्दत्वा स्तूपे मि: प्रासादयम॥्348॥ 
‘‘ि मानस दाि ंि ि मे अक्स्त दातमु,् पराि ्ि िलु तत्र समासादयम।् 
पजूयथ तं पजूिीयस्य धातुम,् एव ंकिल स्वगिम ्इत: गनमष्यथ॥349॥ 
‘‘तदैव िमि िुनलं िृतं मया, सुिं ि कदव्यम ्अिभुवानम आत्मिा। 
मोदेऽहं वत्रदनगणस्य मध्ये, ि तस्य पणु्यस्य क्षयमवप अध्यगमम’्’ इनत॥350॥ 

कहन्दी- पूविवत.....गा० स०ं 306….॥345॥ 
पूविवत.....गा० स०ं 4 स्त्रीववमाि….॥346॥ 

 भन्ते! म  िभी पवूििाल म  समुधे िामि बिु िा रेषावि बिा। उस समय म  एि अज् साधारण 
व्यवक्त था। उिि ेसात वर्षि िी अवस्था म  मझुिो प्रव्रक्जत किया॥347॥ 

 वह म  नास्ता समुेध बिु िा ननष्य, उि ज्ािी, संसार सागर स ेउत्तीणि तानयि ्िे पररनिवृित्योपरान्त  
उििे मक्णरत्न एव ंसवुणिजालावतृ स्तूप पर वन्दिा िर उसम  अपिा मि लगाया॥348॥ 

 उस समय म िे िोई दाि िहीं किया; ि तो दाि िरिे िो मेरे पास िोई वस्तु ही थी। अत: म  उस 
समय दसूरे रेषिालओुं िो स्तूप िी पजूा हेतु प्ररेरत िरता रहता था और बताता था कि एि मात्र यही स्वगि 
ले जाि ेिा मागि है॥349॥ 

 इस प्रिार म ि ेयही एि िुनल िमि किया था, क्जसिे पररणामस्वरूप म  इस देवसमूह िे बीि यह 
कदव्य सुि भोग रहा हूाँ। इस पुण्य िा क्षय भी िहीं होगा॥350॥ 
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9. मट्ठिुण्डलीववमािवत्थु 
‘‘अलङ्ितो मट्ठिुण्डली, मालधारी हररिन्दिुस्सदो। 
बाहा पग्गय्ह िन्दनस, विमज्झे किं दकु्खितो तुवं’’ नत॥351॥ 
‘‘सोवण्णमयो पभस्सरो, उपपन् िो रथपञ जरो मम। 
तस्स िख ियुगं ि ववन्दानम, तेि दखुिेि जहानम जीववतं’’ नत॥352॥ 
‘‘सोवण्णमयं मक्णमयं, लोकहतिमयं अथ रूवपयमयं। 
आनिखि मे भद्दमाणव, िख ियुगं पकटपादयानम ते’’ नत॥353॥ 
सो माणवो तस्स पावकद, ‘‘िक्न्दमसूररया उभयेत्थ कदस्सरे। 
सोवण्णमयो रथो मम, तेि िख ियुगेि सोभती’’ नत॥354॥ 
‘‘बालो िो त्वं अनस माणव, यो त्वं पत्थयसे अपक्त्थयं। 
मञ ञानम तुवं मररस्सनस, ि कह त्वं लच् नस िक्न्दमसूररये’’ नत॥355॥ 
‘‘गमिागमिक्म्प कदस्सनत, वण्णधातु उभयत्थ वीनथया। 
पेतो िालितो ि कदस्सनत, िो निध िन्दतं बाल्यतरो’’ नत॥356॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘अलङ्िृत: मषृ्िुण्डनलि,् मालाधारी हररिन्दिोत्सद:। 
बाहू प्रगहृ्य रन्दनस, विमध्ये किं द:ुक्ितस्त्वम’्’ इनत॥351॥ 
‘‘सौवणिमय: प्रभास्वर:, उत्पन् ि: रथपञ जर: मम। 
तस्य िरयगु ंि ववन्दानम, तेि द:ुिेि जहानम जीववतम’्’ इनत॥352॥ 
‘‘सौवणिमय ंमक्णमयम,् अथ रूपयमयम।् 
आिक्ष्व मे भद्रमाणव, िरयगु ंप्रनतपादयानम ते ’’इनत॥353॥ 
स: माणविस्तस्य अवादीत,् ‘‘िन्द्रसूयियो: उभयत्र दृश्यते। 
सौवणिमय: रथ: मम, तेि िरयगेुि नोभते’’ इनत॥354॥ 
‘‘बाल: िल ुत्वम ्अनस माणव, यस्त्व ंपथ्यसे अपथ्यम।् 
मन्ये त्व ंमररष्यनस, ि कह त्व ंलक्षयनस िन्द्रसूयौ’’ इनत॥355॥ 
‘‘गमिागमिमवप दृश्यते, वणिधात्वोैः  उभयो: वीथ्या। 
पे्रत: िालिृतो ि दृश्यते, ि: ि ुइह रन्दि ्बाल्यतरैः ’’ इनत॥356॥ 

कहन्दी- हे मषृ्िुण्डनलि!् सविथा अलिृंत, मालाधारी हो, समस्त नरीर पर हररिन्दि िा लपे लगाए आप इस 
बीि वि म  अिेले दोिों बाह  पिड़ िर खयों रो रहे ह ? आपिो ऐसा िौि सा दैुः ि है?॥351॥ 

 मुझिो यह सवुणिमय, समस्त कदनाओं से प्रभानसत एि रथ नमला है; परन्तु इसिे दोिों िर(पकहय)े 
िही ंहै, उसी द:ुि िे िारण म  रो रहा हूाँ और अपिे जीवि िा अन्त िरिा िाहता हूाँ॥352॥ 

 हे भद्र माणवि! जैसा तुम िहो— सोि,े िााँदी, मक्णरत्नों, मूाँगे, या अन्य किसी धातु या रत्न िा 
िरयगु(पकहयों िा जोड़ा) बिवा दूाँ॥353॥ 

 उस माणवि िे उिसे िहा कि मझुिो अपिे रथ िे नलए ऐसा िर िाकहए जो िन्द्रमा एवं सयूि 
समाि कदि । उन्ही िरयगुों से ही इस रथ िी नोभा बिेगी॥354॥ 

 हे माणवि! तुम अवश्य ही मूिि हो; खयोंकि तुम अप्रापय िो पाि ेिी इच् ा िर रहे हो। मझुिो 
लगता है तुम्हारी मतृ्यु नििट है। तुम िन्द्र एव ंसयूि िे समाि रथिर िहीं पा सिते॥355॥ 
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‘‘सच् िं िो वदेनस माणव, अहमेव िन्दतं बाल्यतरो। 
िन्दं ववय दारिो रुदं, पेतं िालितानभपत्थनयं’’ नत॥357॥ 
‘‘आकदत्तं वत मं सन्तं, घतनसत्तंव पाविं। 
वाररिा ववय ओनसञ िं, सब्बं निब्बापये दरं॥358॥ 
‘‘अब्बही वत मे सल् लं, सोिं हदयनिक्स्सतं। 
यो मे सोिपरेतस्स, पुत्तसोिं अपािुकद॥359॥ 
‘‘स्वाहं अब्बूळ्हसल् लोक्स्म, सीनतभूतोक्स्म निब्बुतो। 
ि सोिानम ि रोदानम, वत सुत्वाि माणवानत॥360॥ 
‘‘देवता िुनस गन्धब्बो, अद ुसख िो पुररन्ददो। 
िो वा त्वं िस्स वा पुत्तो, िथं जािेमु तं मयं’’ नत॥361॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘सत्य ंिलु वदनस माणव, अहमेव रन्दि ्बाल्यतर:। 
िन्द्रनमव दारि: रुदि,् पे्रतं िालिृतम ्अनभप्राथिये’’ इनत॥357॥ 
‘‘आदीप्त ंवत माम ्सन्तम,् घतृनसकं्त इव पाविम।् 
वाररणा इव अवनसञ िि,् सव ंनिरवापय: दरम॥्358॥ 
‘‘आबहृी वत मे नल्यम,् नोिं हृदयनिस्सतृम।् 
य: मे नोिपरीतस्य, पतु्रनोिम ्अपािदु:॥359॥ 
‘‘सोऽहम ्अव्यिूनल्योऽक्स्म, नीतीभूतोऽक्स्म निवृित:। 
ि नोिानम ि रोकदनम, बत रेषतु्वा माणव इनत॥360॥ 
‘‘देवता ि ुअनस गन्धवि:, अथ नर: परुन्दर:। 
ि: वा त्व ंिस्य वा पतु्र:, िथं जािानम त्वां वयम’्’ इनत॥361॥ 

कहन्दी- मुझिो दोिो मागों— िन्द्र एवं सूयि िे गमि आगमि िा ज्ाि है एवं  उि दोिों िे रूप रंग िा भी 
ज्ाि है; परन्तु तुम तो उस मतृ प्रेत िे नलय,े जो िहीं कदिता, उसिे नलये िरुण रन्दि िर रहे हो! खयों यहााँ 
बाल्यतर रन्दि(रुदि)् िर रहे हो?॥356॥ 

 माणवि! तुम उनित ही िह रहे हो! म  उस मतृ िे नलये मिूितापणूि रन्दि िर रहा हूाँ, उसी प्रिार 
जैस ेिोई बालि िन्द्रमा िो पािे िे नलए रन्दि िरता है॥357॥ 

 म  पतु्रनोि रूपी वकि मे वैसे ही जल रहा था, जैसे घी पड़ी हुई अक्ग्ि दहिती रहती है। आपिे मरेी 
इस नोिवकि पर नीतल वििरूपी जल डाल िर मेरे समस्त भय िा निवारण िर कदया!॥358॥ 

 आपि े मरेे हृदय म  िभु े हुए नोिरूपी नल्य(िााँटे) िो नििाल िर बाहर िर कदया तथा मुझ 
नोिमग्ि िो पतु्रनोि से मकु्त िर कदया॥359॥ 

 अब मेरे हृदय म  िभुा हुआ िााँटा नििल िुिा है, अत: मेरा नित्त नान्त है, म  ववगतनोि हो ििुा 
हूाँ। आपिी बात माििर अब म  ि नोि िरता हूाँ ि रोता हूाँ॥360॥ 

 आप िौि ह ? किसिे पतु्र ह ? िोई देवता, गन्धवि  या साक्षात ्देवराज इन्द्र?  आप किसिे पतु्र ह ? 

आप िो हम िैसे जाि ?॥361॥ 
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‘‘यञ ि िन्दनस यञ ि रोदनस, पुत्तं आळाहिे सयं दकहत्वा। 
स्वाहं िुसलं िररत्वा िम्मं, नतदसािं सहब्यतं गतो’’नत ॥362॥ 
‘‘अपपं वा बहंु वा िाद्दसाम, दािं ददन्तस्स सिे अगारे। 
उपोसथिम्मं वा ताकदसं, िेि िम्मेि गतोनस देवलोिं’’ नत॥363॥ 
‘‘आबानधिोहं दकु्खितो नगलािो, आतुररूपोक्म्ह सिे निवेसिे। 
बुिं ववगतरजं ववनतण्णिङ्िं, अद्दक्खिं सुगतं अिोमपञ ञं॥364॥ 
‘‘स्वाहं मुकदतमिो पसन् िनित्तो, अञ जनलं अिररं तथागतस्स। 
ताहं िुसलं िररत्वाि िम्मं,  नतदसािं  सहब्यतं  गतो’’ नत॥365॥ 
‘‘अच् ररयं वत अब्भुतं वत, अञ जनलिम्मस्स अयमीकदसो ववपािो। 
अहक्म्प मुकदतमिो पसन् िनित्तो, अज् जेव बुिं सरणं वजामी’’ नत॥366॥ 
‘‘अज् जेव बुिं सरणं वजाकह, धम्मञ ि सङ्घञ ि पसन् िनित्तो। 
तथेव नसखिाय पदानि पञ ि, अिण्डफुल् लानि समाकदयस्सु॥367॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘य ंि रन्दनस य ंि रोकदनस, पतु्रम ्आदाहिे स्वय ंदग्ध्वा। 
सोऽहं िुनलं िृत्वा िमि, वत्रदनािां सहव्यतां गत:’’ इनत॥362॥ 
‘‘अल्प ंवा बहु वा ि अदनिम,् दाि ंददत: स्विे आगारे। 
उपोसथिमि वा तादृनम,् िेि िमिणा गतोऽनस देवलोिम’्’ इनत॥363॥ 
‘‘आबानधतोऽहं द:ुक्ित: ग्लाि:, आतुररूपोऽक्स्म स्विे निवेनिे। 
बिंु ववगतरजसं ववदीणििाङ्क्षम,् अदनं सुगतम ्अिवमप्रज्ाम॥्364॥ 
‘‘सोऽहं मुकदतमिा: प्रसन् िनित्त:, अञ जनलम ्अिरवम ्तथागतस्य। 
तदहं िुनलं िृत्वा िमि, वत्रदनािां सह वस्तुं गत:’’ इनत॥365॥ 
‘‘आश्चय ंवत अद्भुतं वत, अञ जनलिमिणोऽयमीदृनो ववपाि:। 
अहमवप मुकदतमिा: प्रसन् िनित्त:, अद्यैव बिंु नरणं व्रजानम’’ इनत॥366॥ 
‘‘अद्यैव बिंु नरणं व्रज, धम ंि सङ्घ ंि प्रसन् िनित्त:। 
तथैव ननक्षाया: पदानि पञ ि, अिण्डफुल् लानि समासादय॥367॥ 

कहन्दी- आप क्जसिे नलये अभी दहाड़  मारिर रो रहे थ,े क्जस पुत्र िो स्वयं िु  समय पवूि श्मनाि म  जला 
िर आय ेथ।े वही म  (आपिा पतु्र) अब िुनल िमि िरिे देवताओ ंिा साहियि प्राप्त िर िुिा हूाँ॥362॥ 

 हमिे, अपिे घर म  रहते हुए आपिो किसी िो थोड़ा या बहुत दाि िरते िहीं देिा, ि वैसा उपोसथ 
िमि िरते ही देिा कि क्जसिे द्वारा आपिो देवलोि िी प्रानप्त हो सिे?॥363॥ 

 जब म  अपिे घर म  रोग से पीकड़त होिे िे िारण अस्वस्थ द:ुिी एवं बिेैि था; तब मिै  निदोर्ष, 

वीततषृ्ण एवं अिपुमप्रज् भगवाि ्सुगत(बिु) िे दनिि किये॥364॥ 

 उस समय म िे प्रसन्ि एवं प्रमुकदत नित्त से उि भगवाि ्बुि िो हाथ जोड़ िर प्रणाम किया। वही 
िुनल िमि िरिे मझुिो यह देवताओं िा साहियि नमल पाया है॥365॥ 

 यह आश्चयि और अद्भुत है कि हाथ जोड़िे मात्र िा इतिा महाि फल किसी िो प्राप्त हो जाय! तब 
तो म  भी आज ही मुकदत एवं प्रसन्िनित्त स ेभगवि ्बिु िी नरण म  जाता हूाँ॥366॥ 

 आप भी आज ही प्रसन्िनित्त से भगवाि ्बिु िे धमि एवं सङ्घ िी नरण ग्रहण िर । तथा उििे 
पााँि ननक्षावििों िा भी यथारूप पालि िर ॥367॥ 
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‘‘पाणानतपाता ववरमस्सु क्िपपं, लोिे अकदन् िं पररवज् जयस्सु। 
अमज् जपो मा ि मुसा भणाकह, सिेि दारेि ि होकह तुट्ठो’’ नत॥368॥ 
‘‘अत्थिामोनस मे यखि, कहतिामोनस देवते। 
िरोनम तुय्हं वििं, त्वंनस आिररयो ममानत॥369॥ 
‘‘उपेनम सरणं बुिं, धम्मञ िावप अिुत्तरं। 
सङ्घञ ि िरदेवस्स, गच् ानम सरणं अहं॥370॥ 
‘‘पाणानतपाता ववरमानम क्िपपं, लोिे अकदन् िं पररवज् जयानम। 
अमज् जपो िो ि मुसा भणानम, सिेि दारेि ि होनम तुट्ठो’’ नत॥371॥ 

मट्ठिुण्डलीववमाि ंिवमं। 

10. सेरीसिववमािवत्थु 
सुणोथ यखिस्स ि वाक्णजाि ि, समागमो यत्थ तदा अहोनस। 
यथा िथं इतररतरेि िावप, सुभानसतं तञ ि सुणाथ सब्बे॥372॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘प्राणानतपाताद् ववरम क्क्षप्रम,् लोिे अदत्त ंपररवजिय। 
अमद्यपो मा ि मरृ्षा भण, स्विीय:ै दारैश्च भव तुष्ैः ’’ इनत॥368॥ 
‘‘अथििामोऽनस मे यक्ष, कहतिामोऽनस देवते। 
िरोनम तुभ्य ंवििम,् त्वमनस आिायि: मम इनत॥369॥ 
‘‘उपनैम नरणं बिुम,् धमिञ िावप अितु्तरम।् 
सङ्घ ंि िरदेवस्य, गच् ानम नरणम ्अहम॥्370॥ 
‘‘प्राणानतपाताद् ववरमानम क्क्षप्रम,् लोिे अदत्त ंपररवजियानम। 
अमद्यप: िो ि मरृ्षा भणानम, स्विैैः  दारै: भवानम तुष्ैः ’’ इनत॥371॥ 
नणृु यक्षस्य ि वक्णजां ि, समागम: यत्र तदा अभतू।् 
यथा िथम ्इतरेतरेण िावप, सुभावर्षतं तत ्ि नणृतु सव॥े372॥ 

कहन्दी- प्राणानतपात िो नीघ्र ही त्याग ;  लोि म  किसी िे द्वारा ि दी हुई वस्तु ि ग्रहण िर ;  मद्यपाि एवं 
असत्यभार्षण से सदा दरू रह  और तथा स्वपत्नी से ही सन्तुष् रह ॥368॥ 

 हे देव! हे यक्ष! आप मेरे नलये साथिि एवं कहतिर वाणी ही िह रहे ह । म  आपिे इि वििों िा 
पालि िरूाँ गा। अब आप ही मेरे आिायि ह ॥369॥ 

 म  भगवाि ्बुि,  उििे द्वारा उपकदष् अिुपम धमि तथा उििे द्वारा स्थावपत सङ्घ िी नरण म  
जाता हूाँ॥370॥ 

 म  नीघ्र ही प्राणानतपात से दरू होता हूाँ, लोि म  सब प्रिार िी िोरी िा भी त्याग िरता हूाँ, मद्यपाि 
एवं असत्यभार्षण स ेदरू होता हूाँ और म  अपिी धमिपत्नी से ही सन्तुष् रहूाँगा, ऐसा निश्चय िरता हूाँ॥371॥ 

 अब यक्ष एवं व्यापाररयों िा संवाद सिुो; एव ंउि सबिा परस्पर हुआ सभुावर्षत वातािलाप भी सुिो॥372॥ 
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‘‘यो सो अहु राजा पायानस िाम, भुम्मािं सहब्यगतो यसस्सी। 
सो मोदमािोव सिे ववमािे, अमािुसो मािुसे अज्झभासीनत॥373॥ 
‘‘वङ्िे अरञ ञे अमिुस्सट्ठािे, िन्तारे अपपोदिे अपपभखिे। 
सुदगु्गमे वण्णपुथस्स मज्झे, वङ्िं भया िट्ठमिा मिुस्सा॥374॥ 
‘‘िनयध फला मूलमया ि सक्न्त, उपादािं िक्त्थ िुतोध भखिो। 
अञ ञत्र पंसूकह ि वालुिाकह ि, तताकह उण्हाकह ि दारुणाकह ि॥375॥ 
‘‘उज् जङ्गलं तत्तनमवं िपालं, अिायसं परलोिेि तुल्यं। 
लुद्दािमावासनमदं पुराण,ं भूनमपपदेसो अनभसत्तरूपो॥376॥ 
‘‘अथ तुम्हे िेि वण्णेि, किमासमािा इमं पदेसं कह। 
अिुपववट्ठा सहसा समेच् ि, लोभा भया अथ वा सम्पमूळ्हा’’ नत॥377॥ 
‘‘मगधेसु अङ्गेसु ि सत्थवाहा, आरोपनयत्वा पक्णयं पुथुत्तं। 
ते यामसे नसन्धुसोवीरभूनमं, धिक्त्थिा उद्दयं पत्थयािा॥378॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘य: सोऽभूत ्राजा पायानसिामा, भौम्यािां सह गत: यनस्वी। 
स: मोदमाि इव स्विे ववमािे, अमािरु्ष: मािरु्षैैः  अध्यभार्षत इनत॥373॥ 
‘‘वरे अरण्ये अमिषु्यस्थािे, िान्तारे अल्पोदिे अल्पभक्ष्ये। 
सुदगुिमे वणोत्पथस्य मध्ये, वरं भयाद् िष्मिस: मिषु्या:॥374॥ 
‘‘ि इह फलानि मलूमयानि ि सक्न्त, उपादाि ंिाक्स्त िुत्र इह भक्ष्य:। 
अन्यत्र पानंुनभश्च वालुिानभश्च, तप्तनभरुष्णानभश्च दारुणानभश्च॥375॥ 
‘‘उज् जङ्गलं तप्तनमव िपालम,् अिायसं परलोिेि तुल्यम।् 
लुब्धािामावासोऽय ंपरुाणो, भूनमप्रदेनोऽनभनप्तरूप:॥376॥ 
‘‘अथ ययू ंिेि वणेि, किम ्आनासमािा: इमं प्रदेन ंकह। 
अिपु्रववष्ा: सहसा समेत्य, लोभाद् भयाद् अथ वा सम्प्रमूिाैः ’’ इनत॥377॥ 
‘‘मगधेर्ष ुअङ्गेर्ष ुि साथिवाहा:, आरोपय पण्य ंपथृु। 
ते याम: नसन्धसुौवीरभूनमम,् धिानथिि उदय ंप्राथियन्त:॥378॥ 

कहन्दी- वह जो पहले िभी भौम(देवताओं) िे साथ पायानस िामि यनस्वी राजा रहता था। वह 
प्रसन्ितापूविि अपि  ववमाि पर आज देवता िे रूप म  मिुष्यों िे साथ भार्षण िर रहा है॥373॥ 

 इस बााँिे, टेिे और दगुिम तथा निजिि वि िी रेतीली(वण्णुपथ= जगंली) भूनम म , जहााँ अन्िपाि 
नमलिा भी दलुिभ है, प्राय: सभी मिुष्य उसिे टेिे-मेिे पि िे िारण यहााँ आिे से भय िाते ह ॥374॥ 

 यहााँ इस रेतीले जंगल म  ि िोई फल ही उपलब्ध होता है और ि िोई िन्दमूल ही। उििी उत्पवत्त 
िा ही यहााँ िोई हेतु िही ंहै यहााँ तो िेवल सयूि िी उष्णता से तप्त एव ंिठोर रेतीले भ-ूप्रदेन ही ह ॥375॥ 

 यह जागंल प्रदेन तो तपा हुआ ऐसा ववनाल िपाल (िपपर) है मािो लौह रकहत िारिीय प्रदेन हो। 
यह भूनमप्रदेन तो डािू-लुटेरों िी नरणस्थली है तथा अनभनप्त भी है॥376॥ 

 अब तुम किस नलए, किस आना से तथा िहााँ से इस प्रदेन म  आये हो?  खया तुम किसी लोभ, भय 
या रास्ता भटि िर यहााँ एित्र हुए हो?॥377॥ 

 मगध एवं अंग प्रदेन से बेििे योग्य वस्तएुाँ िरीद िर उििो गाकड़यों पर लादिर, हम सभी व्यापारी 
अनधि लाभजिि िी िामिा से, नसन्धु एवं सौवीर प्रदेन िी ओर धिप्रानप्त हेत ुजा रहे थे॥378॥ 
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‘‘कदवा वपपासं िनधवासयन्ता, योग्गािुिम्पञ ि समेखिमािा, 
एतेि वेगेि आयाम सब्बे, रवत्तं मग्गं पकटपन् िा वविाले॥379॥ 
‘‘ते दपुपयाता अपरिमग्गा, अन्धािुला ववपपिट्ठा अरञ ञे। 
सुदगु्गमे वण्णपुथस्स मज्झे, कदसं ि जािाम पमूळ्हनित्ता॥380॥ 
‘‘इदञ ि कदस्वाि अकदट्ठपुब्बं, ववमािसेट्ठञ ि तवञ ि यखि। 
ततुत्तररं जीववतमासमािा, कदस्वा पतीता सुमिा उदग्गा’’ नत॥381॥ 
‘‘पारं समुद्दस्स इमञ ि वण्णु,ं वेत्तािरं सङ्िुपथञ ि मग्ग।ं 
िकदयो पि पब्बतािञ ि दगु्गा, पुथुकद्दसा गच् थ भोगहेतु॥382॥ 
‘‘पखिक्न्दयाि ववक्जतं परेसं, वेरज् जिे मािुसे पेखिमािा। 
यं वो सुतं वा अथ वावप कदट्ठं, अच् ेरिं तं वो सुणोम ताता’’ नत॥383॥ 
‘‘इतोवप अच् ेरतरं िुमार, ि तो सुतं वा अथ वावप कदट्ठं। 
अतीतमािुस्सिमेव सब्बं, कदस्वाि तपपाम अिोमवण्णं॥384॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘कदवा वपपासां िानधवासयन्त:, योग्याििुम्पां ि समीक्षमाणा:, 
एतेि वेगेि आयाम सव,े रावतं्र माग ंप्रनतपन् िा: वविाले॥379॥ 
‘‘ते दषु्प्रयाता अपरािमागाि:, अन्धािुला: ववप्रिष्ा अरण्ये। 
सुदगुिमे वणूित्पथस्य/वन्यपथस्य मध्ये, कदनं ि जािीम: प्रमिूनित्ता:॥380॥ 
‘‘इदं ि दृष्ट्वा अदृष्पवूिम,् ववमािरेषेठंं  ि त्वां ि यक्ष। 
तदतु्तरं जीववतम ्आनासमािा:, दृष्ट्वा प्रतीता: सुमिस उदग्रा:’’ इनत॥381॥ 
‘‘पारं समुद्रस्य इमं ि वणिम,् वेत्रािारं नङ्िुपथं ि मागिम।् 
िद्य: पिु: पवितािां ि दगुाि:, पथृग ्कदनैः  गच् थ भोगहेतो:॥382॥ 
‘‘प्रस्िन्दयि ्ववक्जतं परेर्षाम,् ववराज्यिे मािरेु्ष पे्रक्षमाणाैः । 
यत ्व: रेषतुं वा अथ वावप दृष्म,् आश्चयििं तत ्व: रेषणृमु ताताैः ’’ इनत॥383॥ 
‘‘इतोऽवप आश्चयितरं िुमार, ि तत ्रेषतुं वा अथवा अवप दृष्म।् 
अतीतमािषु्यिमेव सविम,् दृष्ट्वा तपृयाम अिवमवण्यिम॥्384॥ 

कहन्दी- मागि म  हमिो कदि म  बहुत अनधि तरृ्षा(पयास) सतािे लगी। तब हम किसी जलस्थाि िी िोज 
म , भटि िर यहााँ िले आय।े इतिे म , रात हो गई और हम अन्धिार म  यहााँ आ गये॥379॥ 

 वे हम अन्धिार िे िारण नमथ्या मागि म  भटि िर इस घिघोर जगंल म  उलझ गए ह । ऐसे 
रेतील ेदगुिम मागि िे मध्य म  हम मािो किंितिव्यववमूि हो गये ह ॥380॥ 

 हे यक्ष! हम  आप िा यह पहले िभी ि देिा रेषठें  ववमाि देििर अपिे जीवि िी िु  आना बाँधी,  
हम आर्श्स्त होिर प्रसन्ि मि एवं उत्सिुता पूविि आपिे पास आये ह ॥381॥ 

 लाकठयों िे सहारे इस रेतील ेसमुद्र िे आड़े-नतर े मागि िो पार िर आगे िु  िकदयों, पवितों एवं 
दगुों से आिीणि मागि िो भी पार िरिे पर ही आप लोगों िो िाि-ेपीिे एवं व्यापार िा स्थाि प्राप्त हो 
पायगा॥382॥ 

 इस बीि, आप लोगों िो दसूरों िे राज्यों िो जीतते समय बहुत से मिषु्यों िी ऐसी आश्चयिजिि 
करयाएाँ तथा बात  देिि,े सुिि ेिो नमल गी॥383॥ 
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‘‘वेहायसं पोखिरञ ञो सवक्न्त, पहूतमल्या बहुपुण्डरीिा। 
दमुा निमे निच् िफलूपपन् िा, अतीव गन्धा सुरनभं पवायक्न्त॥385॥ 
‘‘वेळूररयथम्भा सतमुक्स्सतासे, नसलापवाळस्स ि आयतंसा। 
मसारगल् ला सहलोकहतङ्गा, थम्भा इमे जोनतरसामयासे॥386॥ 
‘‘सहस्सथम्भं अतुलािुभावं, तेसूपरर साधुनमदं ववमािं। 
रतिन्तरं िञ ििवेकदनमस्सं, तपिीयपट्टेकह ि साधु न् िं॥387॥ 
‘‘जम्बोिदतु्तत्तनमदं सुमट्ठो, पासादसोपाणफलूपपन् िो। 
दळ्हो ि वग्गु ि सुसङ्गतो ि, अतीव निज्झाििमो मिुञ ञो॥388॥ 
‘‘रतिन्तरक्स्मं बहुअन् िपािं, पररवाररतो अच् रासङ्गणिे। 
मुरजआलम्बरतूररयघुट्ठो, अनभवक्न्दतोनस थुनतवन्दिाय॥389॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘वहैायसाैः  पषु्िररण्य: स्रवक्न्त, प्रभूतमाल्या: बहुपणु्डरीिा:। 
द्रमुाश्च इमे नित्यफलोपपन् िा:, अतीव गन्धाि ्सरुभीं प्रवाक्न्त॥385॥ 
वदैयूिस्तम्भा: नतमुक्च्िता:, ननलाप्रवालस्य ि अवतंनसता:। 
मसारगल्वा: सहलोकहताङ्गा:, स्तम्भा इमे ज्योनतरसमा:॥386॥ 
‘‘सहस्रस्तम्भं अतलुािभुाव,ं तेर्षामुपरर साधु इदं ववमािम।् 
रत्नान्तरं िाञ ििवेकदनमरेषम,् तपिीयपट्टैश्च साधु  न् िम॥्387॥ 
‘‘जाम्बिूदोत्तप्तनमदं सुमषृ्,ं प्रासादसोपािफलोपपन् िम।् 
दृिं वल्ग ुि ससुङ्गतं ि, अतीव निध्यािक्षमं मिोज्म॥्388॥ 
‘‘रत्नान्तरे बहु अन् िपािम,् पररवाररतैः  अपसरासङ्गणेि। 
मुरजाडम्बरतुयिघषु्:, अनभवक्न्दतैः  अनस स्तुनतवन्दिाय॥389॥ 

कहन्दी- िुमार! आपिे इस ववमाि जैसा आश्चयिजिि अन्य िोई वस्तु है— ऐसा हमि ेि तो सिुा है ि 
देिा है। इसम  सभी िु  लोिातीत ह । इसिे अिुपम सौन्दयि िो देि िर हम तपृ्त हो गये!॥384॥ 

 इसम  आिानीय पुष्िररक्णयााँ बह रही ह । यह ववववध प्रिार िे मालाओं एवं पुण्डरीिों से भरा 
हुआ है। इसम  सभी वकृ्ष सदा फल देिे वाले होते ह । इसम  सदा अत्यन्त नीतल, मन्द सुगक्न्धत वायु 
बहती रहती है॥385॥ 

 इसम  सिैड़ों वैदयूिमक्णजकटत स्तम्भ िड़े ह , उि पर मिैनसल एवं प्रवाल िा लपे ििा हुआ है। 
इिम  ववववध स्थािों पर अििे पार्षाणरत्न (मसारगल्ल) तथा मि:—िामिापूरि रत्न भी जुड़े हुए ह ॥386॥ 

 अतुल्य प्रताप वाले हजारों स्तम्भों पर आपिा यह ववमाि भलीभााँनत कटिा हुआ है। इस म  अििे 
नभन्ि माप वाले प्रिोठं  बिे हुए ह , क्जििी वेकदयााँ सवुणि निनमित ह  तथा उस पर िमिीले पट्ट(नयिासि) 
ववनधवत ्वब े हुए ह ॥387॥ 

 इस समस्त ववमाि पर उत्तप्त (वपघले हुए) सोिे िा लपे ििा हुआ है। प्रासाद िी सीकियााँ (सोपाि) 
भी बहुमूल्य प्रस्तरिण्डों से निनमित ह । ये सदुृि, सुन्दर तथा मि िो प्रभाववत िरिे वाली ह ॥388॥ 

 इस ववमाि म  अन्ि एवं पाि िा अनतनय भडंार है। इस ववमाि पर अपसराओ ंिा ववनाल समूह 
एित्र है। जो आपिी स्तुनत-वन्दिा हेतु मरुज(झाझं), आडम्बर(िोल) आकद वाद्ययन्त्रों िा सहारा ल ेरहा है॥389॥ 
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‘‘सो मोदनस िाररगणपपबोधिो, ववमािपासादवरे मिोरमे। 
अनिक्न्तयो सब्बगणुूपपन् िो, राजा यथा वेस्सवणो िनळन्या॥390॥ 
‘‘देवो िु आनस उदवानस यखिो, उदाहु देववन्दो मिुस्सभूतो। 
पुच् क्न्त तं वाक्णजा सत्थवाहा, आनिखि िो िाम तुवंनस यखिो’’ नत॥391॥ 
‘‘सेरीसिो िाम अहक्म्ह यखिो, िन्ताररयो वण्णपुथक्म्ह गुत्तो। 
इमं पदेसं अनभपालयानम, विििरो वेस्सवणस्स रञ ञो’’ नत॥392॥ 
‘‘अनधच् िलिं पररणामज ंते, सयं ितं उदाहु देवेकह कदन् िं। 
पुच् क्न्त तं वाक्णजा सत्थवाहा, िथं तया लिनमदं मिुञ ञं’’ नत॥393॥ 
‘‘िानधच् िलिं ि पररणामजं मे, ि सयं ितं ि कह देवेकह कदन् िं। 
सिेकह िम्मेकह अपापिेकह, पुञ ञेकह मया लिनमदं मिुञ ञं’’ नत॥394॥ 
‘‘किं ते वतं किं पि ब्रह्मिररयं, किस्स सुनिण्णस्स अयं ववपािो। 
पुच् क्न्त तं वाक्णजा सत्थवाहा, िथं तया लिनमदं ववमािं’’ नत॥395॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘स: मोदसे िाररगणप्रबोधि:, ववमािे प्रासादवरे मिोरमे। 
अनिन्त्य: सविगणुोपपन् ि:, राजा यथा वरैेषवण: िनलन्या:॥390॥ 
‘‘देव: ि ुआसी: उत वा आसी: यक्ष:, उताहो देवेन्द्र: मिषु्यभतू:। 
पचृ् क्न्त त्वां वक्णज: साथिवाहा:, आिक्ष्व िो िाम त्वमनस यक्ष’’ इनत॥391॥ 
ननरीर्षिो िाम अहमक्स्म यक्ष:, िान्तायि: वणूित्पथस्य गोप्ता। 
इमं प्रदेनम ्अनभपालयानम, विििर: वरैेषवणस्य राज्:’’ इनत॥392॥ 
‘‘अधीत्य लब्धं पररणामजं ते, स्वय ंिृतम ्उताहो देव:ै दत्तम।् 
पचृ् क्न्त त्वां वक्णज: साथिवाहा:, िथं त्वया लब्धनमदं मिोज्म’्’ इनत॥393॥ 
‘‘िाधीत्य लब्धं ि पररणामजं मे, ि स्वय ंिृतं ि कह देव:ै दत्तम।् 
स्विै: िमिनभ: अपापिै:, पणु्य:ै मे लब्धनमदं मिोज्म’्’ इनत॥394॥ 
‘‘किं ते व्रतं किं पिु: ब्रह्मियिम,् िस्य सिुीणिस्य अय ंववपाि:। 
पचृ् क्न्त त्वां वक्णज: साथिवाहा:, िथं त्वया लब्धनमदं ववमािम’्’ इनत॥395॥ 

कहन्दी- इस िाररसमूह द्वारा जगाये जाते हुए आप उसी तरह प्रतीत होते ह  कि मािो िनलिी िगरी िा 
सविगुणयुक्त राजा वैरेषवण हो॥390॥ 

 आप देव ह , या िोई यक्ष? या यहााँ मिुष्यरूप म  साक्षात ्देवने्द्र ही ह ? हे यक्ष! हम सभी व्यापारी 
आपसे यही प ूते ह  कि आपिा खया िाम है? हम  स्पष् िर -॥391॥ 

 म  ननरीर्षि िामि यक्ष हूाँ। इस रेतीले जगंलप्रदेन िा रक्षि हूाँ। म  अपिे राजा वैरेषवण िे आदेन से 
इस समस्त जगंल िी रक्षा िर रहा हूाँ॥392॥ 

 यह ववमाि आपिो अिारण ही नमला है? या इसिी प्रानप्त म  िोई ववनेर्ष िारण है? या इस िा 
निमािण आपि ेस्वय ंिराया है? या देवताओं द्वारा आपिो कदया गया है? हम व्यापारीगण आपसे यही जाििा 
िाहते ह  कि आपिो यह मिोमय ववमाि िैसे प्राप्त हुआ? ॥393॥ 

 यह मुझिो ि तो अिारण ही नमला है, ि यह किसी पररणाम िा ही फल है, ि म िे स्वयं बिाया है 
और ि ही मझुिो देवताओं िे कदया है। यह ववमाि मरेे पापरकहत और पणु्यमय िुनल िमों िा फल है कि 
मुझिो ये मिोमय ववमाि नमला है॥394॥ 
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‘‘ममं पायासीनत अहु समञ ञा, रज् जं यदा िारनयं िोसलािं। 
िक्त्थिकदक्ट्ठ िदररयो पापधम्मो, उच् ेदवादी ि तदा अहोनसं॥396॥ 
‘‘समणो ि िो आनस िुमारिस्सपो, बहुस्सुतो नित्तिथी उळारो। 
सो मे तदा धम्मिथं अभानस, कदक्ट्ठववसूिानि वविोदयी मे॥397॥ 
‘‘ताहं तस्स धम्मिथं सुक्णत्वा, उपासित्तं पकटवेदनयस्सं। 
पाणानतपाता ववरतो अहोनसं, लोिे अकदन् िं पररवज् जनयस्सं। 
अमज् जपो िो ि मुसा अभाक्ण,ं सिेि दारेि ि अहोनस तुट्ठो॥398॥ 
‘‘तं मे वतं तं पि ब्रह्मिररयं, तस्स सुनिण्णस्स अयं ववपािो। 
तेहेव िम्मेकह अपापिेकह, पुञ ञेकह मे लिनमदं ववमािं’’ नत॥399॥ 
‘‘सच् िं किराहंसु िरा सपञ ञा, अिञ ञथा वििं पक्ण्डतािं। 
यकहं यकहं गच् नत पुञ ञिम्मो, तकहं तकहं मोदनत िामिामी॥400॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘मम पायानस इत्यभतू ्सजं्ा, राज्य ंयदा अिार्ष ंिौनलािाम।् 
िाक्स्तिदृवष्: िदयि: पापधमि:, उच् ेदवादी ि तदा अभूवम॥्396॥ 
रेषमणश्च िलु आसीत ्िुमारिश्यप:, बहुरेषतु: नित्रिथैः  उदार:। 
स: मे तदा धमििथाम ्अभार्षत, दृवष्वविाराि ्व्यिोदयत ्मे॥397॥ 
‘‘तस्माद् अहं तस्य धमििथां रेषतु्वा, उपासित्व ंप्रत्यवेदयम।् 
प्राणानतपाताद् ववरत: अभूवम,् लोिे अदत्त ंपयिवजियम।् 

  अमद्यप: िो ि मरृ्षा अभणम,् स्विै: दारै: अभूव ंतुष्:॥398॥ 
‘‘तद् मे व्रतं तत ्पिु: ब्रह्मियिम,् तस्य सुिीणिस्य अय ंववपाि:। 
तै: एव िमिनभ: अपापिै:, पणु्य:ै मया लब्धनमदं ववमािम’्’ इनत॥399॥ 
‘‘सत्य ंकिल आहु: िरा: सप्रज्ाैः , अिन्यथा विि ंपक्ण्डतािाम।् 
यत्र यत्र गच् नत पणु्यिमाि, तत्र तत्र मोदते िामिामी॥400॥ 

कहन्दी- आपिे किस व्रत तथा किस ब्रह्मियाि िा पालि किया? किस सिृुत िा यह फल है? हम सभी 
व्यापारी आपसे इतिा ही जाििा िाहते ह  कि आपि  इस ववमाि प्रानप्त िैसे िी? ॥395॥ 

 मेरा िाम पायानस था। जब म  िौसल प्रदेन म  राज्य िरता था। उस समय िाक्स्ति दृवष्, िंजसू 
पापधमी तथा म  उस समय उच् ेदवादी(पुिजिन्म मे अववर्श्ासी) था॥396॥ 

 उस समय बहुरेषतु, उदारवविार एवं रेषठें  वक्ता तथा धमििथावािि रेषमण िुमार िाश्यप ि,े क्जन्होंिे 
कि  मुझिो धमोपदेन किया। इस धमोपदेन स ेमरेे सभी पापमय वविार िष् हो गये॥397॥ 

 उिसे वह धमििथा सुििर म िे उििा उपासित्व(ननष्यत्व) स्वीिार िर नलया। तब से म  
प्राणानतपात, िोरी आकद दषु्िमों से ववरत रहि ेलगा। म िे मद्यपाि तथा असत्यभार्षण भीत्याग कदया। म  
अपिी धमिपत्नी से ही सन्तुष् रहि ेलगा॥398॥ 

 यही मेरा व्रत व यही मेरी ब्रह्मियाि थी, उसी नुनिता िा यह ववपाि(फल)है। उन्हीं पुण्य िमों िे 
प्रभावस्वरूप म ि ेयह ववमाि पाया है॥399॥ 

 बुविमाि ् पक्ण्डतजिों ि  यह सत्य ही िहा है कि पुण्य िमि िरि े वाल े जहााँ भी जाते ह  वहााँ 
यथचे्  िामभोगों िे साथ आिन्दपूविि निवास िरते ह ॥400॥ 
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‘‘यकहं यकहं सोिपररद्दवो ि, वधो ि बन्धो ि पररक्ख िलेसो। 
तकहं तकहं गच् नत पापिम्मो, ि मुच् िनत दगु्गनतया िदािी’’ नत॥401॥ 
‘‘सम्मूळ्हरूपोव जिो अहोनस, अक्स्मं मुहुत्ते िललीितोव। 
जिक्स्समस्स तुय्हञ ि िुमार, अपपच् ियो िेि िु िो अहोसी’’ नत॥402॥ 
‘‘इमे ि नसरीसविा ताता, कदब्बा गन्धा सुरभी सम्पवक्न्त। 
ते सम्पवायक्न्त इमं ववमािं, कदवा ि रत्तो ि तमं निहन्त्वा॥403॥ 
‘‘इमेसञ ि िो वस्ससतच् ियेि, नसपाकटिा फलनत एिमेिा। 
मािुस्सिं वस्ससतं अतीतं, यदग्गे िायक्म्ह इधूपपन् िो॥404॥ 
‘‘कदस्वािहं वस्ससतानि पञ ि, अक्स्मं ववमािे ठत्वाि ताता। 
आयुखिया पुञ ञखिया िववस्सं, तेिेव सोिेि पमुक्च् तोस्मी’’ नत॥405॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘यत्र यत्र नोिपररद्रवश्च, वधश्च बन्धश्च पररखलेन:। 
तत्र तत्र गच् नत पापिमाि, ि मुच्यते दगुिते: िदानिद्’’ इनत॥401॥ 
‘‘सम्मूिरूप इव जिोऽभवत,् अक्स्मि ्मुहूत्त ेिललीिृत इव। 
जिस्य अस्य ते ि िुमार, अप्रत्यय: िेि ि ुिलु अभतू’्’ इनत॥402॥ 
‘‘इमे ि ननरीर्षविात ्तात, कदव्या: गन्धा: सुरनभं सम्प्रवाक्न्त। 
ते सम्प्रवाक्न्त इमं ववमािम,् कदवा ि रात्रौ ि तमो निहत्य॥403॥ 
‘‘एर्षां ि िलु वर्षिनतात्ययेि, स्रीपाकटिा फलनत एिैिा। 
मािषु्यिं वर्षिनतं अतीतम,् यदगे्र िाये इहोपपन् ि:॥404॥ 
‘‘दृष्ट्वाहं वर्षिनतानि पञ ि, अक्स्मि ्ववमािे क्स्थत्वा तात। 
आय:ुक्षयात ्पणु्यक्षयात ्ि अच्योनतर्षम,् तेिवै नोिेि प्रमूक्च् ितोऽक्स्म’’ इनत॥405॥ 

कहन्दी- जहााँ नोि, ववलाप, वध, बन्धि एवं िलेन व्याप्त हों, पापी पुरुर्ष वहााँ पहुाँि ही जाते ह । वे दगुिनतयों 
से िभी मकु्त िही ंहो पाते॥401॥ 
 ऐसे समय म  तो मिुष्य स्मृनतरष् हो जाता है। आपिा और हमारा नमलि 
अप्रत्यय(अिारण) िैसे हुआ?॥402॥ 
 माििीय व्यापाररगण। इस ननरीर्षवि से नििली हुई कदव्य, नीतल, मन्द, सुगक्न्धत वायु बह 
रही है। उस वायु से यह ववमाि सुगक्न्धत हो रहा है। इस ववमाि म  कदि हो या रात िभी अन्धिार 
िहीं होता॥403॥ 

 इि वकृ्षों पर, सौ वर्षों िे बाद एि बार नसपाकटिा( ोटे फल) लगते ह । मुझिो मिुष्य नरीर त्याग 
िर यहााँ उत्पन्ि हुए सौ वर्षि बीत ििेु ह ॥404॥ 

 यह सोि िर मरेे होन उड़ गए ह  कि जब मझुे इस ववमाि म  रहते पााँि सौ वर्षि हो जाय गे तब 
मेरे आयु एवं पुण्य क्षीण हो जािे पर मरेी देवलोि म  रहिे िे नलय ेनियत आय ुभी क्षीण हो जायगी॥405॥ 
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 ‘‘िथं िु सोिेय्य तथाववधो सो, लिा ववमािं अतुलं निराय। 
ये िावप िो इत्तरमुपपन् िा, ते िूि सोिेय्यंु पररत्तपुञ ञा’’ नत॥406॥ 
‘‘अिुच् ववं ओवकदयञ ि मे तं, यं मं तुम्हे पेय्यवािं वदेथ। 
तुम्हे ि िो ताता मयािुगुत्ता, येनिच् िं तेि पलेथ सोक्त्थं’’ नत॥407॥ 
‘‘गन्त्वा मयं नसन्धुसोवीरभूनमं, धिक्त्थिा उद्दयं पत्थयािा। 
यथापयोगा पररपुण्णिागा, िाहाम सेरीसमहं उळारं’’ नत॥408॥ 
‘‘मा िेव सेरीसमहं अित्थ, सब्बञ ि वो भववस्सनत यं वदेथ। 
पापानि िम्मानि वववज् जयाथ, धम्मािुयोगञ ि अनधट्ठहाथ॥409॥ 
‘‘उपासिो अक्त्थ इमक्म्ह सङ्घे, बहुस्सुतो सीलवतूपपन् िो। 
सिो ि िागी ि सुपेसलो ि, वविखिणो सन्तुनसतो मुतीमा॥410॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘िथं ि ुनोिेत ्तथाववध: स:, लब्ध्वा ववमािम ्अतलुं निराय। 
ये िावप िलु इतरम ्उपपन् िा:, ते ििू ंनोिेय:ु प्रररक्तपणु्या:’’ इनत॥406॥ 
‘‘अिचु् ववम ्अवदत ्ि मां तत,् यत ्मां ययू ंपे्रयोवािं वदथ। 
ययू ंि िल ुताता: मयािगुपु्ता:, येिेष् ंतेि पलायध्व ंस्वक्स्त’’ इनत॥407॥ 
‘‘गत्वा वय ंनसन्धसुौवीरभूनमम,् धिानथििा उदय ंप्राथियन्त:। 
यथाप्रयोगा: पररपणूित्यागा:, िारनयष्याम: ननरीर्षमहम ्उदारम’्’ इनत॥408॥ 
‘‘मा िैव ननरीर्षमहम ्िार्षुिैः , सव ंि व: भववष्यनत यद् वदथ। 
पापानि िमािक्ण वववजियत, धमािियुोग ंि अनधनतठं त॥409॥ 
‘‘उपासिोऽक्स्त अक्स्मि ्सङ्घे, बहुरेषतु: नीलव्रतोपपन् ि:। 
सरेषिश्च त्यागी ि सुपेनलश्च, वविक्षण: सन्तषु्: स्मनृतमाि॥्410॥ 

कहन्दी- जो निरिाल से इस सुिप्रद ववमाि म  वास िरता आ रहा है, उसे ऐसी निन्ता खयों िहीं होगी। उि 
िो तो अवश्य ही अनधि निन्ता होगी जो इससे भी िम सिुप्रद ववमाि म  रह रहे ह  और क्जििी आयु 
क्षीण हो ििुी है॥406॥ 

 आप लोग मेरे अििूुल ही बात िह रहे ह । अब म  आपिो जैसा वप्रयविि िहूाँ तदिुसार इस जगंल 
से नििल जाओ, इसी म  तुम लोगों िा कहत है। म  तुम्हारी रक्षा िरूाँ गा॥407॥ 

 हम यहााँ स ेअनधि धि िी इच् ा स े नसन्ध ु एवं सौवीर देन म  जािर यथचे्  धि िमा िर 
त्यागपवूिि एि उदार (ववनाल) ननरीर्षस्तूप िा निमािण िराय गे॥408॥ 

 हम लोगों िो ननरीर्षस्तूप बिािे िी आवश्यिता िहीं है; खयोंकि इसिे वबिा भी आप लोगों िी 
मिोिामिा पूणि हो जायगी। आप लोग मेरी बात माि िर पापिमों िा त्याग िरते हुए धमािराधिा म  मि 
प्रनतवठं त िर ॥409॥ 

 इस नभक्षुसङ्घ िे उपासि ह  तो बहुरेषतु, नीलव्रत से यकु्त, रत्नत्रय िे प्रनत रेषिाल,ु त्यागी, सदािारी, 
धमिसाधिा म  ितुर, सन्तोर्षववृत्त वाले एवं स्मनृतमाि ्बि ॥410॥ 
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 ‘‘सञ जािमािो ि मुसा भणेय्य, परूपघाताय ि िेतयेय्य। 
वेभूनतिं पेसुणं िो िरेय्य, सण्हञ ि वािं सक्िलं भणेय्य॥411॥ 
‘‘सगारवो सपपकटस्सो वविीतो, अपापिो अनधसीले ववसुिो। 
सो मातरं वपतरञ िावप जन्तु, धम्मेि पोसेनत अररयवुवत्त॥412॥ 
‘‘मञ ञे सो मातावपतूिं िारणा, भोगानि पररयेसनत ि अत्तहेतु। 
मातावपतूिञ ि यो अच् ियेि, िेखिम्मपोणो िररस्सनत ब्रह्मिररयं॥413॥ 
‘‘उजू अवङ्िो असठो अमायो, ि लेसिपपेि ि वोहरेय्य। 
सो ताकदसो सुितिम्मिारी, धम्मे कठतो किक्न्त लभेथ दखुिं॥414 
‘‘तं िारणा पातुितोक्म्ह अत्तिा, तस्मा धम्मं पस्सथ वाक्णजासे। 
अञ ञत्र तेनिह भस्मी भवेथ, अन्धािुला ववपपिट्ठा अरञ ञे। 
तं क्िपपमािेि लहंु परेि, सुिो हवे सपपुररसेि सङ्गमो’’ नत॥415 

संस्िृतच् ाया- ‘‘सञ जािि ्ि मरृ्षा भणेत,् परोपघाताय ि िेतयेत। 
वभैूनतिं पनैुन्य ंिो िुयाित,् श्लक्ष्णां ि वािम ्अक्िलां भणेत॥्411॥ 
‘‘सगौरव: सप्रनतस्र: वविीत:, अपापि: अनधनीले ववनुि:। 
स: मातरं वपतरं ि अवप जन्तु:, धमणे पोर्षयनत आयिववृत्त:॥412॥ 
‘‘मन्ये स: वपत्रो: िारणात,् भोगाि ्पयरे्षते ि आत्महेतो:। 
मातवृपतॄणां ि य: अत्ययेि, िषै्िम्यिप्रवण: िररष्यनत ब्रह्मियिम॥्413॥ 
ऋजु: अवर: अनठ: अमाय:, ि लेनिल्पेि ि व्यवहरेत।् 
स: तादृन: सिृुतिमििारी, धमे क्स्थत: किनमनत लभेत द:ुिम॥्414॥ 
‘‘तत् िारणात ्प्रादषु्िृतोक्स्म आत्माि,ं तस्मात ्धमं पश्यथ वक्णज:। 
अन्यत्र तेि इह भस्मीभवेथ, अन्धािुला: ववप्रिष्ा: अरण्ये। 
तत ्क्क्षपयमाणेि लघ ुपरेण, सुिद: भवनत सत्परुुरे्षण सङ्गम:’’ इनत॥415॥ 

कहन्दी- संज्ािपूविि आप िभी असत्य भार्षण ि िर , दसूरों पर आघात(िोट) िरिे िी िेष्ा ि िर । दसूरों 
से अपनब्द, एवं पैननु्य (िगुली) िा व्यवहार ि िर । अवपतु, सबों से मदृ ुव श्लक्ष्ण व्यवहार ही िर ॥411॥ 

 जो दसूरों िे प्रनत गौरव, पजूाभाव एव ं ववियभाव रिता है, पापिमों स े दरू है और नीलारूि 
ववनिुनित्त है, ऐसा उपासि आयिववृत्त(उत्तम जीवविा) स ेमाता वपता िा धमिपूविि पालि िरता है॥412॥ 

  तब उसिी समग्र भोग पयरे्षणा लगता है माता-वपता िे पालि-पोर्षण हेतु ही हो रही ह , स्वय ंिे 
नलय ेिहीं। और ऐसा उपासि, माता-वपता िे मतृ्योपरान्त निष्िाम भाव से ब्रह्मियाि म  लग जाता है॥413॥ 

 ऐसा सहज(सीधा), सरल, िम्र, धूतितारकहत पुरुर्ष किसी िी िाटुिाररता (लेस=िापलूसी) िहीं िरता। 
वैसे सिृुत िमों िा िताि यकद धमाििरण िरता है ता उसिो द:ुि िैस ेनमल सिता है!॥414॥ 

 इस िारण, म िे अपि ेवविार तुम लोगों िे सम्मिु प्रिट िर कदये ह । अत: हे व्यापाररगण! आप 
लोग धमाििरण पर ही अनधि ध्याि द । इसिे ववपरीत आिरण िरिे पर तुम लोग इस अरण्य(वि) िे तप्त 
बाल ूम  भस्म हो जाओगे। या यहााँ ल ूिे थपेड़ों स ेअन्ध  हो जाओगे। अत: तुम नीघ्रता से इस अल्प समय 
िा लाभ उठा लो। सत्पुरुर्षों िी सङ्गनत सुिप्रद ही हुआ िरती है॥415॥ 
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‘‘किं िाम सो किञ ि िरोनत िम्मं, किं िामधेय्यं किं पि तस्स गोत्तं। 
मयक्म्प िं दट्ठुिामम्ह यखि, यस्सािुिम्पाय इधागतोनस। 
लाभा कह तस्स, यस्स तुवं वपहेसी’’ नत॥416॥ 
‘‘यो   िपपिो   सम्भविामधेय्यो,  उपासिो   िोच् फलूपजीवी। 
जािाथ िं तुम्हािं पेनसयो सो, मा िो िं हीनळत्थ सुपेसलो सो’’ नत॥417॥ 
‘‘जािामसे यं त्वं पवदेनस यखि, ि िो िं जािाम स एकदसोनत। 
मयक्म्प तं पूजनयस्साम यखि, सुत्वाि तुय्हं वििं उळारं’’ नत॥418॥ 
‘‘ये िेनि इमक्स्मं सत्थे मिुस्सा, दहरा महन्ता अथवावप मक्ज्झमा। 
सब्बेव ते आलम्बन्तु ववमािं,  पस्सन्तु पुञ ञािं फलं िदररया’’ नत॥419॥ 
ते तत्थ सब्बेव ‘अहं पुरे’नत, तं िपपिं तत्थ पुरखित्वा। 
सब्बेव ते आलक्म्बंसु ववमािं, मसख िसारं ववय वासवस्स॥420॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘किंिामा स: किं ि िरोनत िमि, किं िामधेय ंकिं पिु: तस्य गोत्रम।् 
वयमवप तं द्रषु्िामाैः  स्म यक्ष, यस्याििुम्पया इहागतोनस। 
लाभो कह तस्म,ै यस्मै त्वम ्स्पहृयनस’’ इनत॥416॥ 
‘‘य:  िल्पि:  सम्भविामधेयैः ,  उपासि:  िूििफलोपजीवी। 
जािीथ तं यषु्मािं पे्रर्षि: स:, मा िलु तं हीडथ सुपेनल: स:’’ इनत॥417॥ 
‘‘जािीम: यत ्त्व ंप्रवदनस यक्ष, ि िलु ि ंजािीम: स: ईदृन इनत। 
वयमवप तं पजूनयष्याम यक्ष, रेषतु्वा तव वििम ्उदारम’्’ इनत॥418॥ 
‘‘ये िेनिद् अक्स्मि ्साथे मिषु्या:, दहरा: महान्तैः  अथवावप मध्यमाैः । 
सव ेएव ते आलम्बि ्ववमािम,्  पश्यन्तु पणु्यािां फलं िदयाि:’’ इनत॥419॥ 
ते तत्र सव ेएव ‘अहं परुा’ इनत, तं िल्पिं तत्र परुस्िृत्य। 
सव ेएव ते आनललम्बनयर्षवैः  ववमािम,् मसारसारनमव वासवस्य॥420॥ 

कहन्दी- हे यक्ष! आप क्जसिी िृपा से यहााँ ति पहुाँि ेह  वे िौि ह , उििा िमि खया है? उििा िाम तथा 
गोत्र खया है? क्जि पर आप इतिी रेषिा रिते ह  हम भी उििे दनिि िी िामिा स ेयहााँ आए ह  हमिो भी 
लाभ ही होगा॥416॥ 

 हमारे ववमाि िा सम्भव िामि यह िमििारी, जो धमि िा उपासि है, तुम समझ लो कि यही तुम 
सबिो वहााँ ति पहुाँिा देगा। इससे तुम घणृा ि िरिा; खयोंकि यह बहत ही सज्जि एवं सदािारी है॥417॥ 

 हे यक्ष! आप जो िह रहे ह  उसे हम भी जािते ह । ऐसा िहीं है कि वह िैसा है— यह हम ि 
जािते हों। हे यक्ष! आपिे उदार वििों िो सिु िर हम भी इसिा सम्माि िर गे॥418॥ 

 इस व्यापाररसमूह म  क्जति ेभी  ोटे-बड़े या मध्यम व्यापारी गण ह  वे सभी इस ववमाि पर आरूि 
हो जायाँ। साधारण जि य ेभी देि ल  कि पुण्य िमें िे खया फल होते ह ॥419॥ 

 वहााँ उपक्स्थत वे सभी व्यापारी गण पहले म  पहले म — इस प्रिार उस ववमाि िे िमििारी िो आगे 
िर इन्द्र िी इन्द्रपुरी िे समाि उस ववनाल ववमाि पर आरूि हो गये॥420॥ 
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ते  तत्थ  सब्बेव  ‘अहं पुरे’नत,  उपासित्तं  पकटवेदनयंसु। 
पाणानतपाता ववरता अहेसंु,  लोिे अकदन् िं  पररवज् जनयंसु। 
अमज् जपा िो ि मुसा भक्णंसु, सिेि दारेि ि अहेसंु तुट्ठा॥421॥ 
ते  तत्थ  सब्बेव ‘अहं  पुरे’नत,   उपासित्तं  पकटवेदनयत्वा। 
पख िानम सत्थो अिुमोदमािो, यक्खिविया अिुमतो पुिपपुिं॥422॥ 
‘‘गन्त्वाि ते नसन्धुसोवीरभूनमं, धिक्त्थिा उद्दयं पत्थयािा। 
यथापयोगा  पररपुण्णलाभा,  पच् िागमंु  पाटनलपुत्तमखितं॥423॥ 
‘‘गन्त्वाि ते सङ्घरं सोक्त्थवन्तो, पुत्तेकह दारेकह समक्ङ्गभूता। 
आिन्दी  ववत्ता  सुमिा  पतीता,  अिंसु  सेरीसमहं  उळारं। 
                     सेरीसिं   ते  पररवेणं  मापनयंसु॥424॥ 
एताकदसा सपपुररसाि सेविा,  महक्त्थिा  धम्मगुणाि सेविा। 
एिस्स अत्थाय  उपासिस्स, सब्बेव सत्ता सुक्िता अहेसुक्न्त॥425॥ 

सेरीसिववमाि ंदसमं। 
संस्िृतच् ाया- ते  तत्र सव ेएव ‘अहं परुा’ इनत,  उपासित्व ंप्रत्यवेदयि।् 

प्राणानतपातात ्ववरता अभूवि,् लोिे अदत्त ंपयिवजियि।् 
अमद्यपा: िो ि मरृ्षा अभणि,् स्विीय:ै दारैश्च अभूवि ्तुष्ा:॥421॥ 
ते  तत्र  सव ेएव  ‘अहं  परुा’  इनत,   उपासित्व ं प्रनतवेद्य। 
प्रारामीत ्साथि: अिमुोदमाि:, यक्ष ऋद्भ्ध्या अिमुत: पिु: पिु:॥422॥ 
‘‘गत्वा ते नसन्धसुौवीरभूनमम,् धिानथििा उदय ंप्राथियन्त:। 
यथाप्रयोगा:  पररपणूिलाभा:,  प्रत्यग:ु  पाटनलपतु्रमक्षतम॥्423॥ 
‘‘गत्वा  ते  स्व ं गहंृ  स्वक्स्तमन्त:,   पतु्र:ै  दारै:  समक्ङ्गभूता:। 
 आिक्न्दता: ववत्तात ्समुिस: प्रतीता:,  अिार्षुि: ननरीर्षमहम ्उदारम।् 

                           ननरीर्षिं  ते   पररवेण ं  अमापयि॥्424॥ 
एतादृनं सत्परुुर्षाणां सेविम,्  महनथििं  धमिगणुािां  सेविम।् 
एिस्य अथािय उपासिस्य, सव ेएव सत्वा: सुक्िता अभूवि ्इनत॥425॥ 

कहन्दी- वहााँ व ेसभी व्यापारी पहल ेम -पहले म , इस प्रिार अपिा अपिा उपासित्व निवदेि किया। व ेसभी 
प्राणानतपात, िोरी, मद्यपाि एव ंअसत्यभार्षण से ववरत हो गय,े तथा उि सभी ि ेस्वपत्नी स ेही सन्तुष् रहि े
िा सङ्िल्प नलया॥421॥ 

 वहााँ वे सभी व्यापारी पहले म -पहले म , इस प्रिार अपिा अपिा उपासित्व निवदेि िर यक्ष िी 
बातों िा समथिि तथा उसिे ऋविवभैव िी प्रनसंा िरिे लगे॥422॥ 

 वे रमन: अनधि धिप्रानप्त िी लालसा म  नसन्धु एवं सौवीर जिपदों म  पहुाँि िर वस्तुओं िे 
व्यापार से अनधि से अनधि लाभ प्राप्त िर पिु: सिुनल पाटनलपतु्र लौट आये॥423॥ 

 वे अपिे घरों िो सिुनल लौट िर अपिे पतु्रों एवं पक्त्नयों आकद से नमलिर अत्यन्त प्रसन्ि हुए। 
उन्होि  वहााँ आिक्न्दत होिर प्रसन्ि मि स ेरेषिापूविि  ववनाल ननरीर्षोत्सव िा आयोजि किया। तथा इसी 
समनृत म  उिि े एि ननरीर्षपररवेण िी स्थापिा भी िी॥424॥ 

 सत्परुुर्षों िी सवेा िा यही महात्म्य है। धमिगुणों िी साधिा ऐस ेही महाफलदानयिा होती है। यहााँ 
एि उपासि िे िारण सभी सत्त्व(प्राणी) सिु-लाभ िर सिे!॥425॥ 
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परुरसववमाि ं       3. सुनिखित्तवग्गो तनतयो 
 

11. सुनिक्खित्तववमािवत्थु 
‘‘उच् िनमदं मक्णथूणं ववमािं,  समन्ततो द्वादस योजिानि। 
िूटागारा सत्तसता उळारा, वेळुररयथम्भा रुिित्थता सुभा॥426॥ 
‘‘तत्थच् नस वपवनस िादनस ि,  कदब्बा ि वीणा  पवदक्न्त वग्गुं। 
कदब्बा रसा िामगणुेत्थ पञ ि, िाररयो ि िच् िक्न्त सुवण्ण न् िा॥427॥ 
‘‘िेि तेताकदसो  वण्णो, िेि  ते इध नमज्झनत। 
उपपज् जक्न्त ि ते भोगा, ये िेनि मिसो वपया॥428॥ 
‘‘पुच् ानम  ‘तं  देव महािुभाव, मिुस्सभूतो  किमिानस  पुञ ञं। 
िेिानस एवं जनलतािुभावो, वण्णो ि ते सब्बकदसा पभासती’’ नत॥429॥ 
सो देवपुत्तो अत्तमिो, मोग्गल् लािेि पुक्च् तो। 
पञहं पुट्ठो ववयािानस,  यस्स िम्मक्स्सदं फलं॥430॥ 
‘‘दकु्न् िक्खित्तं मालं सुनिक्खिवपत्वा, पनतट्ठपेत्वा सुगतस्स थूपे। 
मकहवििो िक्म्ह  महािुभावो, कदब्बेकह  िामेकह  समक्ङ्गभूतो॥431॥ 

संस्िृतच् ाया- ‘‘उच् िै:  इदं मक्णस्थणूं ववमािम,्  समन्तत: द्वादनयोजिानि। 
िूटागाराक्ण सप्तनतम ्उदाराक्ण, वदैयूिस्तम्भा: रुिििृता: नभुा:॥426॥ 
‘‘तते्रच् नस वपवनस िादनस ि,  कदव्याश्च वीणा:  प्रवदक्न्त  वल्ग।ु 
कदव्या: रसा: िामगणुा: अत्र पञ ि, िायि: ि ितृ्यक्न्त सवुणिच् न् िा:॥427॥ 
‘‘िेि ते एतादृनो  वणि:, िेि  ते इह  ऋध्यनत। 
उत्पद्यन्ते ि ते भोगा:, ये िेनिन् मिस: वप्रया:॥428॥ 
‘‘पचृ् ानम ‘त्वां देव महािभुाव, मिषु्यभूत: किमिार्षी: पणु्यम।् 
िेिानस एव ंज्वनलतािभुाव:, वणिश्च ते सविकदक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥429॥ 
स:  देवपतु्र  आप्तमिा:, मौद्गल्यायिेि  पषृ्:। 
प्रश्न ंपषृ्: व्यािरोत,् यस्य िमिण इदं फलम॥्430॥ 
‘‘दनुििक्क्षप्तां माला ंसुनिक्क्षपय, प्रनतठं ापय सुगतस्य  स्तूपे। 
महनधििन ्िाक्स्म महािभुाव:, कदव्य:ै  िामै:  समक्ङ्गभतू:॥431॥ 

कहन्दी- आप िा यह मक्णरत्नों से निनमित स्थूण(स्तम्भ) वाला ववमाि िारों कदनाओ ंसे बारह योजि लम्बा 
िौड़ा है। इसिे सात सौ उच्ि ननिर वैदयूिमक्ण एवं सुवणिनिनमित सनु्दर स्तम्भों पर कटिे हुए ह ॥426॥ 

 वहााँ आप यथेच्   िाते पीते ह  तथा मधुरध्वनि म  वीणावादि िरते रहते ह । वहीं आप कदव्य रसों 
आकद पञि िामभोगों िा उपभोग िरते रहते ह  तथा वहााँ सुवणािलिृंत क्स्त्रयााँ भी ितृ्य िरती रहती ह ॥427॥ 

  आपिे अपिी यह सनु्दर िाया किस पुण्य ववनरे्ष से तथा किसिी सहायता स ेप्राप्त िी है? तथा 
आपिो इस ववमाि मे यह मिोवानं त एवं वप्रय भोग–उपभोग यथासमय िैस ेप्राप्त होते रहते ह ॥428॥ 
  देव! मेरी आपसे यही क्जज्ासा है कि आपिे मािव रूप म ेऐसा िौि सा पणु्य ववनरे्ष किया था 
क्जसिे प्रभाव स ेआप इति ेज्वलन्त प्रताप वाल ेह  एवं आपिी वणिआभा से समस्त कदनाएाँ प्रभानसत हो रही ह ॥429॥ 
  उस प्रसन्िमि देवपतु्र ि ेमहामौद्गल्यायि द्वारा प ेू जाि ेपर प्रसन्िहृदय स ेबतािा आरम्भ किया 
कि वह मािवलोि मे किये िौि से पुण्य–ववनरे्ष िे िारण यह पणु्यफल भोग रहा है॥430॥ 
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ववमािवत्थ ु

 

‘‘तेि मेताकदसो वण्णो,  तेि  मे इध नमज्झनत। 
उपपज् जक्न्त ि मे भोगा, ये िेनि मिसो वपया॥432॥ 
‘‘अखिानम ते नभखिु महािुभाव,  मिुस्सभूतो  यमहं  अिानसं। 
तेिक्म्ह एवं जनलतािुभावो, वण्णो ि मे सब्बकदसा पभासती’’ नत॥433॥ 

सुनिक्खित्तववमाि ंएिादसम।ं 
सुनिक्खित्तवग्गो सत्तमो निक्ट्ठतो। 

तस्सुद्दािं – 
दे्व दनलद्दा विववहारा, भतिो गोपालिण्डिा। 
अिेिवण्णमट्ठिुण्डली, सेरीसिो सुनिक्खित्तं। 
पुररसािं तनतयो वग्गो पवुच् ितीनत॥ 

भाणवारं ितुत्थ ंनिक्ट्ठतं। 
ववमािवत्थुपानळ निक्ट्ठता। 

संस्िृतच् ाया- ‘‘तेि मे एतादृनो वणि:,  तेि मे  इह ऋध्यनत। 
उत्पद्यन्ते ि मे भोगा:, ये िेनिन् मिस: वप्रया:॥432॥ 
‘‘आख्यानम  ते नभक्षो महािभुाव, मिषु्यभूतो  यमहम ् अिार्षिम।् 
तेिाक्स्म एव ंज्वनलतािभुाव:, वणिश्च मे सविकदक्ष ुप्रभासते’’ इनत॥433॥ 

तस्योद्दािम ्– 
दे्व दररद्रा: विववहारा:, भतृि: गोपालिन्थिा:। 
अिेिवणिमषृ्िुण्डली,  ननरीर्षि: सुनिक्क्षप्तम।् 
परुुर्षाणां ततृीय: वगि: प्रोच्यते इनत॥ 

कहन्दी- म ि ेसुगत(बिु) िे स्तूप पर निक्क्षप्त(फ िे) माला िो रेषिापूविि प्रनतठं ावप त िर कदया था। िेवल 
इसी पणु्य िे फलस्वरूप म  आज इतिा ऋविसम्पन्ि एव ंकदव्य िामसिुों िा उपभोग िर रहा हूाँ॥431॥ 

  उस पुण्य–ववनेर्ष िे प्रभाव से ही मझुिो आज यह कदव्य वणि प्राप्त हुआ है एवं उसी िे िारण से ही 
म  आज यह कदव्य सुि भोग रहा हूाँ। तथा उसी िे प्रभावस्वरूप मुझे यह मिोििूुल और वप्रय भोग 
यथासमय प्राप्त होते रहते ह ॥432॥ 

  इस प्रिार हे महािुभाव नभक्षु! मिैे आपिो सबिु  िह कदया कि मिषु्यलोि मे मिषु्य देह नमलि े
पर मिैे िौि सा पुण्य िमि किया था क्जसिे फलस्वरूप मुझ ेयह समस्त कदनाओं िो अवभावर्षत िरि ेवाला 
सुन्दर वणि एवं कदव्य सिु प्राप्त हुए ह ॥433॥ 
1. नित्रलताववमाि, 2. िन्दववमाि, 3. मक्णस्थूणववमाि, 4. सुवणिववमाि, 5. आम्रववमाि, 6. गोपालववमाि,        

7. िन्थिववमाि, 8. अििेवणिववमाि, 9. मषु्िुण्डनलववमाि, 10. ननरीर्षिववमाि एव ं 11.  सुनिक्क्षप्तववमाि 

******* 



॥नमो तस्स भगवतो अरहतो सम्मासम्बुद्धस्स॥ 
खुद्दकननकाये पेतवत्थुपानि 

उरगवग्गो 
1. खेतू्तपमपेतवत्थु 

 
‘‘खेत्तूपमा अरहन्तो, दायका कस्सकूपमा। 
बीजूपमं देय्यधम्मं, एत्तो ननब्बत्तते फलं॥1॥ 
‘‘एतं बीजं कनस खेत्त,ं पेतानं दायकस्स च। 
तं पेता पररभुञ् जन्न्त, दाता पुञ् े ेन वड्ढनत॥2॥ 
‘‘इधेव कुसलं कत्वा, पेते च पटिपून्जय। 
सग्गञ् च कमनत ्ठाानं, कम्मं कत्वान भद्दकं’’ नत॥3॥ 
‘‘कायो ते सब्बसोवण्णो, सब्बा ओभासते टदसा। 
मुखं ते सूकरस्सेव, टकं कम्ममकरी पुरे’’॥4॥ 

खेत्तपूमपेतवत्थु पठाम।ं 
संस्कृतच्छाया- ‘‘के्षत्रोपमा अहहन्त:, दायका: कृषकोपमा:। 

 बीजोपम: देयधमह:, अत्र ननवहतहते फलम॥्1॥ 
 ‘‘एतद् बीजं कृषष: के्षत्रम,् पे्रतानां दायकस्य च। 
 तत ्पे्रता: पररभुञ् जते, दाता पणु्येन वधहते॥2॥ 

  ‘‘इहैव कुशलं कृत्वा, पे्रताशं्च प्रनतपजू्य। 
  स्वग ंच कमाहनधष्ठानम,् कमह कृत्वा भद्रकम’्’ इनत॥3॥ 
  ‘‘काय: ते सवहसौवणह:, सवाह अवभासयते टदश:। 
  मुखं ते शूकर इव, टकं कमह अकरो: परुा’’॥4॥ 

टहन्दी-  यहााँ ज्ञानी लोग खते के समान हैं, दानदाता कृषक के समान तथा दाता द्वारा ज्ञानी जनों को टदया 
हुआ दान बीज के समान है। इन तीनों के समन्वय से ही पुण्यकमह सम्पन्न होता है॥1॥ 

उक्त बीज, कृषष एव ंक्षते्र के माध्यम से ही प्रेतों को दाता द्वारा टदए गये दान का ही प्रेत उपभोग 
करते हैं। तथा उस दान के पुण्यस्वरूप दाता के आय,ु वणह, बल एव ंयश में वषृद्ध होती है॥2॥ 

यहााँ पणु्यकमह कर, तथा प्रेतों का सम्मान करते हुए भद्र पुरुष को कुशलकमों के आश्रयण से स्वगह 
प्राप्त हो जाता है॥3॥ 

आपका सम्पूणह शरीर स्वणह समान है। न्जससे समस्त टदशाएाँ प्रकानशत हो रही हैं ; परन्तु 
आपकी मुखाकृनत शूकर के समान है। पूवह में आपने कौन सा अकुशल कमह टकया था टक आपको यह 
रूप नमला?॥4॥ 
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पेतवत्थुपानि 

 

2. सूकरमुखपेतवत्थु 
‘‘कायेन सञ् े तो आनसं, वाचायानसमसञ् े तो। 
तेन मेताटदसो वण्णो, यथा पस्सनस नारद॥5॥ 
‘‘तं त्याहं नारद बू्रनम, सामं टद्ठानमदं तया। 
माकानस मुखसा पापं, मा खो सूकरमुखो अहू’’ नत॥6॥ 

सूकरमुखपेतवत्थु दनुतय।ं 

3. पूनतमुखपेतवत्थु 

‘‘टदब्बं सुभं धारेनस वण्णधातंु, वेहायसं नत्ठानस अन्तनल्खे। 
मुखञ् च ते टकमयो पूनतगन्धं, खादन्न्त टकं कम्ममकानस पुब्बे’’॥7॥ 
‘‘समणो अहं पापोनतदु् ठावाचो, तपन्स्सरूपो मुखसा असञ् े तो। 
लद्धा च मे तपसा वण्णधातु, मुखञ् च मे पेसुन्णयेन पूनत॥8॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘कायेन संयत आसम,् वाचा आसम ्असंयत:। 
 तेन मे एतादृशो वणह:, यथा पश्यनस नारद॥5॥ 
 ‘‘तत ्त्वाम ्अहं नारद ब्रवीनम, सम्यग ्दृष्टनमदं त्वया। 
 मा काषी: मुखेन पापम,् मा खलु शकूरमुख: भू:’’ इनत॥6॥ 
 ‘‘टदव्य ंशभुं धारयनस वणहधातु,ं वहैायसे नतष्ठनस अन्तरीके्ष। 
 मुखं च ते कृमय: पनूतगन्धम,् खादन्न्त टकं कमाहकाषी: पवूहम’्’॥7॥ 
 ‘‘श्रमणोऽहं पाप इनत दषु्टवाक्, तपन्स्वरूप: मुखेन असंयत:। 
 लब्धश्च मे तपसा वणहधातु:, मुखं च मे पशैुन्येन पनूत॥8॥ 

टहन्दी-  पूवह में मैं अपनी काया से सयंत थी टकन्तु अपनी वाणी से असंयनमत थी। फलस्वरूप दषु्पररणाम 
यह हुआ टक मेरी मखुाकृनत ऐसी हो गयी, जसैी टक हे नारद आपको टदखायी दे रही है॥5॥ 

 इसनलए नारद! आपको भी मरेा यही कहना है, जसैा टक आप मझुमें देख रहे हैं, टक मखु द्वारा ऐसा 
कोई पाप मत करना, न्जसके कारण आप को भी मरेे समान शूकरमखु बनना पड़े॥6॥ 

 आपका शरीर एव ंमखुाकृनत टदव्य है, आप इस अन्तररक्ष में षवराजमान हैं; परन्तु आपका मखु 
दगुहन्धयकु्त व टिनमयों से भरा हुआ है। आपने पूवह में कौन सा पापकमह टकया था?॥7॥ 

 पूवह में मैं एक श्रमण था। पापी एवं मखु से अपशब्दों का ही प्रयोग करता था। मैं शरीर स े
तपस्वीरूप रहते हुए भी मखु से असयंत था। उस तपस्या के प्रभावस्वरूप मझु ेशषे काय तो सौन्दयहयुक्त 
नमला; परन्तु वाणी स ेषपशनुता के कारण मरेा मखु दगुहन्न्ध युक्त हो गया॥8॥ 
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‘‘तनयदं तया नारद सामं टद्ठंा, अनुकम्पका ये कुसला वदेय्यंु। 
‘मा पेसुणं मा च मुसा अभान्ण, य्खो तुवं होटहनस कामकामी’’’ नत॥9॥ 

पनूतमुखपेतवत्थु तनतय।ं 

4. षप्ठाधीतनलकपेतवत्थु 

‘‘यं टकञ् चारम्मणं कत्वा, दज् जा दानं अमच्छरी। 
पुब्बपेते च आरब्भ, अथ वा वत्थुदेवता॥10॥ 
कुवेरं धतर्ठाञ् च, षवरूप्खं षवरूळ्हकं। 
ते चेव पून्जता होन्न्त, दायका च अननप्फला॥11॥ 
‘‘चत्तारो च महाराज,े लोकपाले यसन्स्सने 
‘‘न टह रुण्णं वा सोको वा, या चञ् े ा पररदेवना। 
न तं पेतस्स अत्थाय, एवं नत्ठान्न्त ेातयो॥12॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘तटददं त्वया नारद सम्यग ्दृष्टम,् अनकुम्पका: ये कुशला: वदेय:ु। 
 ‘मा पशैनु्य ंमा च मषृाभान्णष:ु, यक्षस्त्व ंभषवष्यनस कामकामी’’’ इनत॥9॥ 
 ‘‘यत ्टकं च आरम्भं कृत्वा, दद्यात ्दानम ्अमत्सरी। 
 पवूहपे्रतांश्च आरभ्य, अथ वा वस्तुदेवताया:॥10॥ 
 ‘‘चत्वारश्च महाराजा:, लोकपाला: यशन्स्वन:। 
 ते चैव पनू्जता: भवन्न्त, दायकाश्च अननष्फला:॥11॥ 
 कुबेर: धतृराष्ट्रश्च, षवरूपाक्ष: षवरूढक:। 
 ‘‘न टह रोदन ंवा शोक: वा, या च अन्या पररदेवना। 
 न तत ्पे्रतस्य अथाहय, एव ंनतष्ठन्न्त ज्ञातय:॥12॥ 

टहन्दी- हे नारद! तुम मेरे इस दृष्टान्त स ेसमझ लो टक जो व्यषक्त यहााँ दसूरों पर अनकुम्पा करते हुए 
कुशलवचन बोलता है, षपशनुता तथा नमथ्या भाषा का प्रयोग नहीं करता वही यक्षलोक में आकर यक्षत्त्व प्राप्त 
कर यथेच्छ कामभोगों को प्राप्त करता है॥9॥ 
 कोई भी कायह आरम्भ करने के नलए व्यषक्त को पहले मात्सयह-रटहत (मुक्तहस्त) होकर दान करना 
चाटहए, वह भल ेही अपन ेज्ञानतजन पवूह प्रेतों के प्रनत हो या स्थानीय देवताओं के प्रनत॥10॥ 

 जैस—े चारों टद्पाल (चतुमहहारान्जक देवता) या यशस्वी लोकपाल— कुबरे, धतृराष्ट्र, षवरूपाक्ष एव ं
षवरूढ़क। इस दान-टिया से वे देवता भी पून्जत हो जाते हैं और दाता का दान भी ननष्फल नही ंजाता॥11॥ 

 यहााँ प्रेतों के नलये रोना, षवलाप करना या अन्य टकसी प्रकार से उनके प्रनत शोक प्रकि करना आटद 
कमह कभी नहीं करना चाटहय।े इसस ेजीषवत सम्बन्न्धजनों का भी टहत नहीं होता है॥12॥ 
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‘‘अयञ् च खो दन््खणा टदन् ना, सङ्घन्म्ह सुप्पनतन््ठाता। 
दीघरत्तं टहतायस्स, ठाानसो उपकप्पती’’ नत॥13॥ 

षप्ठाधीतनलकपेतवत्थु चतुत्थ।ं 

5. नतरोकु्िपेतवत्थु 

‘‘नतरोकु्िेसु नत्ठान्न्त, सन्न्धनसङ्घािकेसु च। 
द्वारबाहासु नत्ठान्न्त, आगन्त्वान सकं घरं॥14॥ 
‘‘पहूते अन् नपानन्म्ह, खज् जभोज् जे उपन््ठाते। 
न तेसं कोनच सरनत, सत्तानं कम्मपच् चया॥15॥ 
‘‘एवं ददन्न्त ेातीनं, ये होन्न्त अनुकम्पका। 
सुनचं पणीतं कालेन, कन्प्पयं पानभोजनं। 

 ‘इदं वो ेातीनं होतु, सुन्खता होन्तु ेातयो’॥16॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘इय ंच खलु दन्क्षणा दत्ता, सङ्घेष ुसुप्रनतषष्ठता। 
 दीघहरात्रं टहतायास्य, स्थानत: उपकल्पप्यते’’ इनत॥13॥ 
 ‘‘नतर:कुड्येष ुनतष्ठन्न्त, सन्न्धशङृ्गािकेष ुच। 
 द्वारबाहे्यष ुनतष्ठन्न्त, आगत्य स्वकं गहृम॥्14॥ 
 ‘‘प्रभूते अन् नपाने, खाद्यभोज्ये उपन्स्थते। 
 न तेषां कन्श्चद् स्मरनत, सत्वानां कमहप्रत्ययात॥्15॥ 
 शुनचं प्रणीतं कालेन, कल्पप्य ंपानभोजनम।् 
 ‘‘एव ंददनत ज्ञानतभ्य:, ये भवन्न्त अनकुम्पका:। 

  ‘इदं व: ज्ञातीनां भवत,ु सुन्खता: भवन्तु ज्ञातय:’॥16॥ 

टहन्दी- वह दान भी उन प्रेतों को सङ्घ के माध्यम से टदया जाना ही उत्तम तथा दीघहकालस्थायी होता है। 
तथा यही ‘षवनधपूवहक टकया हुआ दान’ कहलाता है॥13॥ 

 प्रेतगण अपने घरों की दीवारों पर, घरों के नमलनस्थलों पर या चौराहों पर या बाहरी द्वारस्तम्भों पर 
आकर बैठाते हैं॥14॥ 

उन प्रेतों के, पूवहजन्मकृत कमों के कारण, कुछ सम्बन्धी, टकसी षवशषे उत्सव के अवसर पर भी 
जब उनके घरों में भरपरू षवशषे भोजन बनाया जाता है, उन प्रेतों का स्मरण नहीं करते॥15॥ 

 कुछ अनकुम्पक, सगे-सम्बन्धी जन, ऐस े षवशषे अवसरों पर, उन प्रेतों पर अनुकम्पा करते हुए 
समय पर, शदु्ध एवं उत्तम भोजन बना कर उनको यह सङ्कल्पप करते हुए प्रदान करते हैं— यह हमारे ज्ञानत–  
जनों के नलये हो, इसका उपयोग कर हमारे ज्ञानतजन सखुी रहें॥16॥ 
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‘‘ते च तत्थ समागन्त्वा, ेानतपेता समागता। 
पहूते अन् नपानन्म्ह, स् कच् चं अनुमोदरे॥17॥ 
‘‘‘नचरं जीवन्तु नो ेाती, येसं हेतु लभामसे। 
अम्हाकञ् च कता पूजा, दायका च अननप्फला’॥18॥ 
‘‘‘न टह तत्थ कनस अन्त्थ, गोर्खेत्थ न षवज् जनत। 
वन्णज् जा ताटदसी नन्त्थ, टहरञ् े ेन कयाकयं। 
इतो टदन् नेन यापेन्न्त, पेता कालगता तटहं’॥19॥ 
‘‘‘उन् नमे उदकं वु्ठंा, यथा ननन् नं पवत्तनत। 
एवमेव इतो टदन् नं, पेतानं उपकप्पनत’॥20॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘ते च तत्र समागत्य, ज्ञानतपे्रता: समागता:। 
 प्रभूते अन् नपाने, सत्कृत्यम ्अनमुोटदरे॥17॥ 
 ‘‘‘नचरं जीवन्त ुन: ज्ञातय:, येषां हेतो: लभामहे। 
 अस्माकं च कृता पजूा, दायकाश्च अननष्फला:’॥18॥ 
 ‘‘‘न टह तत्र कृषष: अन्स्त, गोरक्षा अत्र न षवद्यते। 
 वन्णज्या तादृशी नान्स्त, टहरण्येन ियाियौ। 
 इत: दते्तन यापयन्न्त, पे्रता: कालकृता: तटहह’॥19॥ 
 ‘‘‘उन्नते उदकं वषृ्टम,् यथा ननम्न ंप्रवत्तहते। 
 एवमेव इत: दत्तम,् पे्रतानाम ्उपकल्पपते’॥20॥ 

टहन्दी- वे सम्बन्न्धजन वहााँ एकषत्रत हो, यह षवचार कर टक यहााँ हमारे मतृसम्बन्धी प्रेतगण आये होंगे— 
उनको आदरपवूहक षवपुल अन्नपान अषपहत करते हैं तथा वे प्रेतजन उऩके सत्कृत्य का इस प्रकार अनुमोदन 
करते हैं— ॥17॥ 

हमारे ये सम्बन्धी जन नचर काल तक जीषवत रहें, न्जनके कारण हमको यह लाभ नमल रहा है। 
इससे एक तो हमारा सत्कार भी हो गया और इन दाताओ ंका दान भी ननष्फल नही ंहुआ॥18॥ 

 वहााँ न कोई खेती होती है, न कोई गो-पालन ही होता है, और न वहााँ टकसी प्रकार का वान्णज्य ही 
करने की न्स्थनत है तथा न कोई सोने चााँदी के माध्मय स ेियषविय ही होता है। व ेतो यहााँ स ेमतृ्योपरान्त 
यहााँ प्रेतलोक में इन सम्बन्न्धयों द्वारा टकये गये दान स ेही अपना जीवनयापन करते हैं॥19॥ 

न्जस प्रकार ऊाँ च ेस्थान पर हुई वषाह का जल नीच ेकी ओर प्रवनतहत होता है, उसी प्रकार इस लोक 
में टदया दान प्रेतों के काम आता है॥20॥ 
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‘‘‘यथा वाररवहा पूरा, पररपूरेन्न्त सागरं। 
एवमेव इतो टदन् नं, पेतानं उपकप्पनत’॥21॥ 
‘‘‘अदानस मे अकानस मे, ेानत नमत्ता सखा च मे। 
पेतानं दन््खणं दज् जा, पुब्बे कतमनुस्सरं’॥22॥ 
‘‘‘न टह रुण्णं वा सोको वा, या चञ् े ा पररदेवना। 
न तं पेतानमत्थाय, एवं नत्ठान्न्त ेातयो’॥23॥ 
 ‘‘‘अयञ् च खो दन््खणा टदन् ना, सङ्घन्म्ह सुप्पनतन््ठाता। 
दीघरत्तं टहतायस्स, ठाानसो उपकप्पनत’॥24॥ 
‘‘सो ेानतधम्मो च अयं ननदन्स्सतो, पेतान पूजा च कता उिारा। 
बलञ् च नभ्खूनमनुप्पटदन् नं, तुम्हेटह पुञ् े ं पसुतं अनप्पकं’’ नत॥25॥ 

नतरोकु्िपेतवत्थु पञ् चमं। 

संस्कृतच्छाया- ‘‘‘यथा वाररवाहा: पणूाहाः, पररपरूयन्न्त सागरम।् 
एवमेव इत: दत्तम,् पे्रतानाम ्उपकल्पप्यते’॥21॥ 
‘‘‘अद:ु मे अकाषुहाः मे, ज्ञानतनमत्रान्ण सखायश्च मे। 
पे्रतेभ्य: दन्क्षणां दद्यात,् पवू ंकृतम ्अनसु्मरन’्॥22॥ 
‘‘न टह रोदन ंवा शोक: वा, या च अन्या पररदेवना। 
न तत ्पे्रतस्य अथाहय, एव ंनतष्ठन्न्त ज्ञातय:॥23॥ 
दीघहरात्रं टहतायास्य, स्थानत: उपकल्पप्यते’’ इनत॥24॥ 
‘‘इय ंच खलु दन्क्षणा दत्ता, सङ्घे सुप्रनतषष्ठता। 
‘‘स: ज्ञानतधमह: च अय ंननदनशहत:, पे्रतानां पजूा च कृता उदारा। 
बलं च नभक्षणूामनपु्रदत्तम,् यषु्मानभ: पणु्य ंप्रसूतम ्अनल्पपकम’्’ इनत॥25॥ 

टहन्दी- जैस ेजल से भरे मेघ सागर को भरते हैं, उसी प्रकार यहााँ टकया दान प्रेतों के काम आता है॥21॥ 

ज्ञानत नमत्रों ने पूवह में कभी मझुे कुछ टदया था और उन्होंने कभी कुछ मेरे नलए टकया था। इस पूवह 
कृत का अनसु्मरण करते हुए प्रेतों के प्रनत दान कमह करना चाटहए॥22॥ 

 यहााँ प्रेतों के नलये रोना, षवलाप करना या अन्य टकसी प्रकार से उनके प्रनत शोक प्रकि करना आटद 
कमह कभी नहीं करना चाटहय।े इसस ेजीषवत सम्बन्न्धजनों की भौनतक उन्ननत एवं स्थानयता होती है॥ 23॥ 

 वह दान भी उन प्रेतों को सङ्घ के माध्यम से टदया जाना ही उत्तम तथा दीघहकालस्थायी होता है। 
तथा यही ‘षवनधपूवहक टकया हुआ दान’ कहलाता है॥24॥ 

 प्रेतों के प्रनत उदारतापवूहक कृत दान से एक उत्तम ज्ञानत-धमह स्थाषपत होगा। इस दान-टि या स े
प्रेतजनों की उनचत पजूा भी हो जाएगी एवं साथ-साथ नभक्षुओं को भौनतक बल प्राप्त होवगेा न्जससे उन्हें 
अपनी धमहसाधना में अनधकानधक सहयोग नमलेगा साथ ही इसका अनतररक्त पणु्य भी तुम्हें प्राप्त होगा॥25॥ 
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6. पञ् चपुत्तखादपेनतवत्थु 
‘‘नग्गा दबु्बण्णरूपानस, दगु्गन्धा पूनत वायनस। 
मन््खकाटह पररटकण्णा, का नु त्वं इध नत्ठासी’’ नत॥26॥ 
‘‘अहं भदन्ते पेतीन्म्ह, दगु्गता यमलोटकका। 
पापकम्मं कररत्वान, पेतलोकं इतो गता॥27॥ 
‘‘कालेन पञ् च पुत्तानन, सायं पञ् च पुनापरे। 
षवजानयत्वान खादानम, तेषप ना होन्न्त मे अलं॥28॥ 
‘‘पररडय्हनत धूमायनत, खुदाय हदयं मम। 
पानीयं न लभे पातंु, पस्स मं ब्यसनं गतं’’ नत॥29॥ 
‘‘टकं नु कायेन वाचाय, मनसा दु्  किं कतं। 
टकस्स कम्मषवपाकेन, पुत्तमंसानन खादसी’’ नत॥30॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘नग्ना दवुहणहरूपानस, दगुहन्धा पनूतं वाहयनस। 
 मन्क्षका: पररकीणाह:, का न ुत्व ंइह नतष्ठनस’’ इनत॥26॥ 
 ‘‘अहं भदन्त पे्रता अन्स्म, दगुहता: यमलौटकका:। 
 पापकमह कृत्वा, पे्रतलोकम ्इत: गता॥27॥ 
 ‘‘कालेन पञ् च पतु्रान,् साय ंपञ् च पनु: अपरान।् 
 षवज्ञाय खादानम, ते अषप न भवन्न्त मम अलम॥्28॥ 
 ‘‘पररदह्यते धमूायते, क्षधुया हृदय ंमम। 
 पानीय ंन लभे पातुम,् पश्य माम ्ब्यसन ंगताम’्’ इनत॥29॥ 
 ‘‘टकं न ुकायेन वाचा, मनसा दषु्कृतं कृतम।् 

  कस्य कमहण: षवपाकेन, पतु्रमासंानन खादनस’’इनत॥30॥ 

टहन्दी- अरी तुम यहााँ नग्न (ननवहस्त्र) पड़ी हुई हो, वणह भी तुम्हारा कुरूप है, तुमसे अनतशय दगुहन्ध चारों 
ओर फैल रही है, तुम पर मन््खयााँ नभननभना रही हैं, ऐसे यहााँ पड़ी तुम कौन हो?॥26॥ 

भन्ते! मैं प्रेती हूाँ, पापकमह वश इस लोक से दगुहनतमय प्रेतलोक को पहुाँच गई हूाँ॥27॥  
प्रात: काल में यहााँ पर पााँच पतु्रों को तथा पुन: सायं पााँच पतु्रों को खाने पर भी मेरी भखू शान्त 

नही ंहोती॥28॥ 

मेरा पेि भूख के कारण जल रहा है। अब मैं पानी भी नहीं पी पा रही हूाँ। आप मेरे कष्ट को 
समझें॥29॥ 

तुमने काय, वाणी तथा मन से ऐसा कौन सा दषु्कमह टकया था? टकस पाप का यह पररणाम भोग 
रही हो टक तुम्हें अपने पतु्रों का ही भक्षण करना पड़ रहा है॥30॥ 
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‘‘सपती मे गन्ब्भनी आनस, तस्सा पापं अचेतनयं। 
साहं पदु् ठामनसा, अकररं गब्भपातनं॥31॥ 
‘‘तस्सा दे्वमानसको गब्भो, लोटहतञ् े ेव पग्घरर। 
तदस्सा माता कुषपता, मय्हं ेाती समाननय। 
सपथञ् च मं कारेनस, पररभासापयी च मं॥32॥ 
‘‘साहं घोरञ् च सपथं, मुसावादं अभानससं। 
पुत्तमंसानन खादानम, सचे तं पकतं मया॥33॥ 
‘‘तस्स कम्मस्स षवपाकेन, मुसावादस्स चूभयं। 
पुत्तमंसानन खादानम, पुब्बलोटहतमन््खता’’ नत॥34॥ 

पञ् चपतु्तखादपेनतवत्थ ु

संस्कृतच्छाया- ‘‘सपत्नी मे गनभहणी आसीत,् तस्या: पापम ्अनचन्तयम।् 
 सा अहं प्रदषु्टमनसा, अकरवम ्गभहपातनम॥्31॥ 
 ‘‘तस्या: दै्वमानसक: गभह:, लोटहतम ्एव प्रसतृा। 
 तद् अस्मात ्माता कुषपता, मह्यं ज्ञातीन ्समानयत।् 
 शपथं च मां अकाषी:, पयहभाषत च माम॥्32॥ 
 ‘‘साऽहं घोरञ् च शपथम,् मषृावादम ्अभाषषसम।् 
 पतु्रमांसानन खादानम, स चेत ्तत ्प्रकृतं मया॥33॥ 
 ‘‘तस्य कमहण: षवपाकेन, मषृावादस्य चोभयम।् 
 पतु्रमांसानन खादानम, पयूलोटहतमन्क्षता’’ इनत॥34॥ 

टहन्दी- कभी मरेी सौत गनभहणी हुई। उसके प्रनत मरेे हृदय में षवदे्वष उत्पन्न हुआ, मैंने प्रदषु्टमन से उसका 
गभहपात करा टदया॥31॥ 
 उसका दो मास का गभह, जो अभी रक्त-षपण्ड ही था, नगर गया, यह सुनकर उसकी माता अत्यन्त 
कुषपत हुई, मरेे सम्मखु सगे सम्बंनधयों को एकत्र टकया और मझुे शपथपवूहक सत्य बतान ेको कहा और 
साथ-साथ अपशब्द भी कहे॥32॥ 

उसकी धमकी के उपरान्त भी मैंने शपथपूवहक असत्य ही कहा। उसी असत्य व नमथ्याभाषण के 
पररणामस्वरूप मैं आज अपने ही पतु्रों का मासं खा रही हूाँ॥33॥ 

उसी अकुशल कमह नमथ्याभाषण के पश्चात ्मैं अपने पुत्रों का रक्त एवं पूय -नमनश्रत मांस 
खा रही हूाँ॥34॥  
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7. सत्तपुत्तखादपेनतवत्थु 
‘‘नग्गा दबु्बण्णरूपानस, दगु्गन्धा पूनत वायनस। 
मन््खकाटह पररटकण्णा, का नु त्वं इध नत्ठासी’’ नत॥35॥ 
‘‘अहं भदन्ते पेतीन्म्ह, दगु्गता यमलोटकका। 
पापकम्मं कररत्वान, पेतलोकं इतो गता॥36॥ 
‘‘कालेन सत्त पुत्तानन, सायं सत्त पुनापरे। 
षवजानयत्वान खादानम, तेषप ना होन्न्त मे अलं॥37॥ 
‘‘पररडय्हनत धूमायनत, खुदाय हदयं मम। 
ननब्बुनतं नानधगच्छानम, अन्ग्गदड्ढाव आतपे’’ नत॥38॥ 
‘‘टकं नु कायेन वाचाय, मनसा दु्  किं कतं। 
टकस्स कम्मषवपाकेन, पुत्तमंसानन खादसी’’ नत॥39॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘नग्ना दवुहणहरूपानस, दगुहन्धा पनूतं वाव्यनस/वायनस। 
 मन्क्षका: पररकीणाह:, का न ुत्वम ्इह नतष्ठनस’’ इनत॥35॥ 
 ‘‘अहं भदन्त पे्रता अन्स्म, दगुहता यमलौटकका। 
 पापकमह कृत्वा, पे्रतलोकम ्इत: गता॥36॥ 
 ‘‘कालेन सप्त पतु्रान,् साय ंसप्त पनु: अपरान।् 
 षवज्ञाय खादानम, तेऽषप न भवन्न्त मम अलम॥्37॥ 
 ‘‘पररदह्यनत धमू्रायनत, क्षधुया हृदय ंमम। 
 ननवृहनतं नानधगच्छानम, अन्ग्नदग्धा इव आतपे’’ इनत॥38॥ 
 ‘‘टकं न ुकायेन वाचा, मनसा दषु्कृतं कृतम।् 

  कस्य कमहण: षवपाकेन, पतु्रमासंानन खादनस’’इनत॥39॥ 

टहन्दी- अरी तुम यहााँ नग्न (ननवहस्त्र) पड़ी हुई हो, वणह भी तुम्हारा कुरूप है, तुमसे अनतशय दगुहन्ध चारों 
ओर फैल रही है, तुम पर मन््खयााँ नभननभना रही हैं, ऐसे यहााँ पड़ी तुम कौन हो?॥35॥ 

भन्ते! मैं प्रेती हूाँ, पापकमह वश इस लोक से दगुहनतमय प्रेतलोक को पहुाँच गई हूाँ॥36॥ 
प्रात: काल मैं यहााँ पर सात पुत्रों को तथा पुन: साय ंसात पतु्रों को खाती हूाँ इसपर भी मेरी भखू 

शान्त नहीं होती॥37॥ 

मेरा पेि भखू के कारण जल रहा है। मरेा हृदय भखू की ज्वाला स ेधूआाँ फें क रहा है। अब मैं उसी 
प्रकार ननवृहनत(शान्न्त) नहीं प्राप्त कर सकती न्जस प्रकार कोई अन्ग्न से जली हुई धपू में शान्न्त नहीं 
पाती॥38॥  

तुमन ेकाय, वाक्(वाणी) तथा मन स ेऐसा कौन सा दषु्कमह टकया था? टकस पाप का यह पररणाम 
भोग रहीं हो टक तुम्हें अपन ेपतु्रों का ही भक्षण करना पड़ रहा है॥39॥ 
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‘‘अहू मय्हं दवेु पुत्ता, उभो सम्पत्तयोब्बना। 
साहं पुत्तबलूपेता, सानमकं अनतमन्ञ् े सं॥40॥ 
‘‘ततो मे सानमको कुद्धो, सपषत्तं मय्हमाननय। 
सा च गब्भं अलनभत्थ, तस्सा पापं अचेतनयं॥41॥ 
‘‘साहं पदु् ठामनसा, अकररं गब्भपातनं। 
तस्सा तेमानसको गब्भो, पुब्बलोटहतको पनत॥42॥ 
 ‘‘तदस्सा माता कुषपता, मय्हं ेाती समाननय। 
सपथञ् च मं कारेनस, पररभासापयी च मं॥43॥ 
‘‘साहं घोरञ् च सपथं, मुसावादं अभानससं। 
पुत्तमंसानन खादानम, सचे तं पकतं मया॥44॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘अभूता ंमम द्वौ पतु्रौ, उभौ सम्प्राप्तयौवनौ। 
 सा अहं पतु्रबलोपेता, स्वानमनम ्अत्यमन्यसम॥्40॥ 
 ‘‘तत: मे स्वामी िुद्ध:, सपत्नीं मह्यमानयत।् 
 सा च गभहम ्अलभत, तस्या: पापम ्अनचन्तयम॥्41॥ 
 सा अहं प्रदषु्टमनसा, अकरवम ्गभहपातनम॥् 
 ‘‘तस्या: त्रैमानसक: गभह:, पवूहलोटहतक: अपतत॥्42॥ 

  ‘‘तदस्या: माता कुषपता, मह्य ंज्ञातीन ्समानयत।् 
 शपथं च माम ्अकाषी:, पयहभाषत च माम॥्43॥ 
 ‘‘साहं घोरञ् च शपथम,् मषृावादम ्अभाषषषम।् 
 पतु्रमांसानन खादानम, स चेत ्तत ्प्रकृतं मया॥44॥ 

टहन्दी- मेरे दो युवा पतु्र थे न्जनके बल के भरोसे मैं अपन ेस्वामी का अपमान करती थी॥40॥ 

अत: मरेे स्वामी मुझ पर िुद्ध होकर मरेी सौतन ल ेआए। उसके गनभहन्ण होन े पर मेरे मन में 
उसके प्रनत पाप उत्पन्न हुआ॥41॥ 

िुद्ध मन से मैंने उसका गभहपात करा टदया जो अभी पयू एव ंरक्त-नमनश्रत त्रमैानसक गभह था, नगर 
गया॥42॥ 

 यह सनुकर उसकी माता अत्यन्त कुषपत हुई और मेरे सम्मखु सगे सम्बंनधयों को एकत्र टकया तथा 
मुझ ेशपथपूवहक सत्य बताने को कहा और साथ-साथ अपशब्द भी कहे॥43॥ 

उसके धमकी के उपरान्त भी मैंन ेशपथपवूहक असत्य ही कहा। उसी असत्य व नमथ्याभाषण के 
पररणामस्वरूप मैं आज अपने ही पतु्रों का मास खा रही हूाँ॥44॥ 
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‘‘तस्स कम्मस्स षवपाकेन, मुसावादस्स चूभयं। 
पुत्तमंसानन खादानम, पुब्बलोटहतमन््खता’’ नत॥45॥ 

सत्तपतु्तखादपेनतवत्थु सत्तम।ं 

8. गोणपेतवत्थु 
‘‘टकं नु उम्मत्तरूपोव, लानयत्वा हररतं नतणं। 
खाद खादानत लपनस, गतसत्तं जरग्गवं॥46॥ 
‘‘न टह अन् नेन पानेन, मतो गोणो समु्ठाहे। 
त्वंनस बालो च दमु्मेधो, यथा तञ् े ोव दमु्मती’’ नत॥47॥ 
‘‘इमे पादा इदं सीसं, अयं कायो सवालनध। 
नेत्ता तथेव नत्ठान्न्त, अयं गोणो समु्ठाहे॥48॥ 
‘‘नाय्यकस्स हत्थपादा, कायो सीसञ् च टदस्सनत। 
रुदं मषत्तकथूपन्स्मं, ननु त्वञ् े ेव दमु्मती’’ नत॥49॥ 

संस्कृतच्छाया-  ‘‘तस्य कमहण: षवपाकेन, मषृावादस्य चोभयम।् 
पतु्रमांसानन खादानम, पयूलोटहतमन्क्षता’’ इनत॥45॥ 
‘‘टकं न ुउन्मत्तरूप: इव, लात्वा हररतं तणृम।् 
खाद खाद इनत लपनस, गतसत्त्व ंजरद्गवम॥्46॥ 
‘‘न टह अन् नेन पानेन, मतृ: गौ: समुषत्तषे्ठत।् 
त्वमनस बालश्च दमुधेा:, यथा त्वम ्अन्य: इव दमुहनत:’’ इनत॥47॥ 
‘‘इमे पादा: इदं नशर:, अय ंकाय: सबालनध:। 
नेते्र तथैव नतष्ठत:, अय ंगौ: समुषत्तषे्ठत॥्48॥ 
‘‘नायकस्य हस्तपादा:, काय: नशरश्च दृश्यते। 
रुदन ्मषृत्तकास्तूपे, नन ुत्वमेव दमुहनत:’’ इनत॥49॥ 

टहन्दी- उसी अकुशल कमह और नमथ्याभाषण के पररणामस्वरूप मैं अपन ेपतु्रों का रक्त एव ंपयू-नमनश्रत मांस 
खा रही हूाँ॥45॥ 

तुम मझुे उन्मत्त समान टदखाई दे रहे हो, ्योंटक  तुम हरा घास लाकर उस मतृ बैल को खाओ-
खाओ ऐसा कह रहे हो॥46॥ 

 कभी अन्नपान देने पर मृत बैल भी जीषवत हुआ है? तुम उसी बैल के समान दुबुहषद्ध एवं मूखह 
हो॥47॥ 

इसे भी पैर, सीगं हैं, नते्र एवं पूाँछ भी है, इसनलए सम्भवत: यह उठा खड़ा हो॥48॥ 
 टकन्तु उसका हाथ, परै, नशर या शरीर कुछ भी नहीं टदख रहा है न्जसके नलए तू इस मषृत्तकास्तूप 
पर खड़ा होकर षवलाप कर रहा है, इसनलए तुम मूखह ही लग रहे हो॥49॥ 
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‘‘आटदत्तं वत मं सन्तं, घतनसत्तंव पावकं। 
वाररना षवय ओनसञ् चं, सब्बं ननब्बापये दरं॥50॥ 
‘‘अब्बही वत मे सल्प लं, सोकं हदयननन्स्सतं। 
यो मे सोकपरेतस्स, षपतुसोकं अपानुटद॥51॥ 
‘‘स्वाहं अब्बूळ्हसल्प लोन्स्म, सीनतभूतोन्स्म ननब्बुतो। 
न सोचानम न रोदानम, तव सुत्वान माणव’॥52॥ 
एवं करोन्न्त सप्पञ् े ा, ये होन्न्त अनुकम्पका। 
षवननवत्तयन्न्त सोकम्हा, सुजातो षपतरं यथानत॥53॥ 

गोणपेतवत्थ ुअ्ठाम।ं 

9. महापेसकारपेनतवत्थु 
‘‘गूथञ् च मुत्तं रुटहरञ् च पुब्बं, पररभुञ् जनत टकस्स अयं षवपाको। 
अयं नु टकं कम्ममकानस नारी, या सब्बदा लोटहतपुब्बभ्खा॥54॥ 

संस्कृतच्छाया-  ‘‘आदीप्त ंवत मां सन्तम,् घतृनसक्तम ्इव पावकम।् 
वाररणा इव अवानसञ् चम,् सव ंननवाहपयानम दरम॥्50॥ 
‘‘आवहृत ्वत मे शल्पयम,् शोकं हृदयनन:सतृम।् 
य: मे शोकपरीतस्य, षपतशृोकम ्अपानदु:॥51॥ 
‘‘स्वयम ्अहम ्अव्यढूशल्पयोन्स्म, सीतीभतूान्स्म ननवृहता। 
न शोचानम न रोटदनम, तव श्रतु्वा माणवक’॥52॥ 
एव ंकुवहन्न्त सम्प्रज्ञााः, ये भवन्न्त अनकुम्पका:। 
षवननवत्तहयन्न्त शोकान,् सुजात: षपतरं यथा इनत॥53॥ 
‘‘गथूं च मूत्रं रुनधरं च पयूम,् पररभुङ्के्त कस्य अयम ्षवपाक:। 
अय ंन ुटकं कमाहकाषीत ्नारी, या सवहदा लोटहतपयूभक्ष्या॥54॥ 

टहन्दी- मैं शोकान्ग्न में उसी प्रकार जल रहा था जैस ेअन्ग्न में घतृ डालने से वो और धधक उठाती है। 
आपने मेरी इस शोकान्ग्न पर शीतल जल रूपी ज्ञान का नसचंन कर उस ेसवहथा शान्त कर टदया॥50॥ 

तुमने मरेे हृदय से शोकरूपी शल्पय(कााँिें) को ननकाल फें का है। इस शोकाकुल को अपने षपतशृोक से 
सवहथा मकु्त करा टदया है॥51॥  

इसनलए अब मैं शोकरूपी शल्पय से मकु्त हूाँ। मरेा मन सवहथा शान्त हो चकुा है। अब मैं न तो शोक 
करता हूाँ न षवलाप, यह सब आपके उनचत उपदेश का ही सुपररणाम है॥52॥  

प्रज्ञावान ्व परटहतानकुम्पी जीव ऐसे ही उपकार टकया करते हैं व ेशोकाकुल जीवों को उसी प्रकार 
मुक्त करा देते हैं जसैे सुपतु्र अपने षपतरों को॥53॥ 

यह मल, मतू्र का तथा रक्त व पूय का भक्षण टकया करती है। टकस कमह का यह फल है, इस नारी 
ने कौन सा ऐसा पापकमह टकया था टक सदा रक्त और पयू खाती रहती है॥54॥  
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‘‘नवानन वत्थानन सुभानन चेव, मुदनून सुद्धानन च लोमसानन। 
टदन् नानन नमस्सा टकतका भवन्न्त, अयं नु टकं कम्ममकानस नारी’’ नत॥55॥ 
‘‘भररया ममेसा अहू भदन्ते, अदानयका मच्छररनी कदररया। 
सा मं ददन्तं समणब्राह्मणानं, अ् कोसनत च पररभासनत च॥56॥ 
‘‘‘गूथञ् च मुत्तं रुटहरञ् च पुब्बं, पररभुञ् ज त्वं असुनचं सब्बकालं। 
एतं ते परलोकन्स्मं होतु, वत्था च ते टकिकसमा भवन्तु’। 
एताटदसं दचु् चररतं चररत्वा, इधागता नचररत्ताय खादती’’ नत॥57॥ 

महापेसकारपेनतवत्थु नवम।ं 

10. खल्प लाटियपनेतवत्थु 
‘‘का नु अन्तोषवमानन्स्मं, नत्ठान्ती नूपनन्खनम। 
उपनन्खमस्सु भदे्द, पस्साम तं बटहन््ठातं’’ नत॥58॥ 

संस्कृतच्छाया-  ‘‘नवानन वस्त्रान्ण शुभानन चैव, मदृनून शुद्धानन च लौहमासंानन। 
दत्तानन नमश्रान्ण टकिकानन भवन्न्त, इय ंन ुटकं कमह अकाषीत ्नारी’’ इनत॥55॥ 
‘‘भायाह मम एषा अभतू ्भदन्त, अदानयका मत्सररणी कदयाह। 
सा मां ददतं श्रमणब्राह्मणानाम,् आिोशनत च पररभाषते च॥56॥ 
गथूं च मूत्रं रुनधरं च पयूम,् पररभुङ्क्ष्व त्वम ्अशुनच ंसवहकालम।् 
एतत ्ते परलोके भवत,ु वस्त्रान्ण च ते टकिकसमानन भवन्त’ु। 
एतादृशं दशु्चररतं चररत्वा, इहागता नचरं रक्ताटद खादनत’’ इनत॥57॥ 
‘‘का न ुअन्तषवहमाने, नतष्ठन्ती नोपननष्िामनत। 
उपननष्िम भदे्र, पश्याम: त्वां बटह: न्स्थताम’्’ इनत॥58॥ 

टहन्दी- इसे चाहे ्यों न नए शदु्ध, कोमल व स्वच्छ वस्त्र धारण करा टदए जायाँ टकन्तु इसके धारण करते 
ही व ेकृष्ण वणी लौह के समान हो जाते हैं। इस स्त्री ने पूवह में ऐसा कौन सा पापकमह टकया था? ॥55॥  

भन्ते! पूवह में यह मेरी भायाह थी। यह स्वयं तो दान देन ेमें कंजूसी करती ही थी टकन्तु मेरे दानाटद 
करने पर मझुे व श्रमण, ब्राह्मणों को अपशब्द और किु वचन बोलती थी ॥56॥ 

अत: मैंने इसे शाप टदया था टक तुझे भी परलोक में मल, मतू्र, रक्त आटद गन्दी चीजें खाने को 
नमलेंगी और जो भी वस्त्र तुम धारण करोगी व ेकीड़े-मकोड़े के समान हो जाएाँगे। इस प्रकार वह दषु्कमों के 
पररणामस्वरूप नचरकाल से यहााँ आ कर इन मनलन पदाथों का भक्षण कर रही है ॥57॥ 

 अनय! तू कौन इस षवमान में षवराजमान है? बाहर ्यों नहीं आती! भदे्र! बाहर आओ! मैं तुम्हें 
बाहर खड़ी देखना चाहता हूाँ? ॥58॥ 
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  ‘‘अ्िीयानम हरायानम, नग्गा नन्खनमतंु बटह। 
केसेहन्म्ह पटिच्छन् ना, पुञ् े ं मे अप्पकं कतं’’ नत॥59॥ 
‘‘हन्दतु्तरीयं ददानम ते, इदं दसु्सं ननवासय। 
इदं दसु्सं ननवासेत्वा, एटह नन्खम सोभने। 
उपनन्खमस्सु भदे्द, पस्साम तं बटहन््ठातं’’ नत॥60॥ 
‘‘हत्थेन हत्थे ते टदन् नं, न मय्हं उपकप्पनत। 
एसेत्थुपासको सद्धो, सम्मासम्बुद्धसावको॥61॥ 
‘‘एतं अच्छादनयत्वान, मम दन््खणमाटदस। 
तथाहं सुन्खता हेस्सं, सब्बकामसनमषद्धनी’’ नत॥62॥ 
तञ् च ते न्हापनयत्वान, षवनलम्पेत्वान वान्णजा। 
वत्थेहच्छादनयत्वान, तस्सा दन््खणमाटदसंु॥63॥ 

संस्कृतच्छाया-  ‘‘आतीयानम न्जहे्रनम, नग्ना ननष्िनमतुं बटह:। 
केशै: प्रनतच्छन् ना, पणु्य ंमे अल्पपकं कृतम’्’ इनत॥59॥ 
‘‘हन्त उत्तरीय ंददानम तुभ्यम,् इदं दशू्य ंननवासय। 
इदं दशू्य ंननवास्य, एटह ननष्िम शोभने। 
उपननष्िम भदे्र, पश्याम: त्वां बटह: न्स्थताम’्’ इनत॥60॥ 
‘‘हस्तेन हस्ते त्वया दत्तम,् न मह्यम ्उपकल्पपते। 
एष अथोपासक: सश्रद्ध:, सम्य्सम्बदु्धश्रावक:॥61॥ 
तथाहं सुन्खता भषवष्यानम, सवहकामसमदृ्धा’’ इनत॥62॥ 
‘‘एतेन आच्छाद्य, मम दन्क्षणामाटदश। 
तां च ते स्नापनयत्वा, षवनलम्प्य वन्णज:। 
वसे्त्रण आच्छाद्य, तस्या: दन्क्षणामाटदटदष:ु॥63॥ 

टहन्दी- मुझ ेनग्न रूप में बाहर ननकलने में लज्जा व सकंोच हो रहा है, मरेा नशर भी मुाँडा हुआ है, ्योंटक 
मैनें बहुत कम पुण्यकमह टकया था॥59॥ 

देवी! मैं तुम्हें वस्त्र देता हूाँ, इसे धारण करो! इसे धारण कर शोभने! बाहर आओ॥60॥ 

भन्ते! आप स्वयं अपने हाथों द्वारा मरेे हाथ पर कुछ दें— ये मरेे नलए उनचत नहीं है। आप श्रद्धालु, 
धमोपासक, सम्य्सम्बदु्ध के श्रावक हैं॥61॥  

अत: आप मरेे द्वारा दत्त दन्क्षणा का अनुमोदन करें, न्जसके प्रभावस्वरूप मैं सुखी होऊाँ गी तथा मरेे 
समस्त मनोरथ पूणह हो जाएाँगे॥62॥ 

उसके बाद वहााँ उपन्स्थत सेवकों न े उस े स्नान कराकर गन्ध आटद का लेपन कर वस्त्रों स े
आच्छाटदत कर उससे दन्क्षणा टदलवाई॥63॥ 
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समनन्तरानुटद्द्ठेा, षवपाको उदपज् जथ। 
भोजनच्छादनपानीयं, दन््खणाय इदं फलं॥64॥ 
ततो सुद्धा सुनचवसना, कानसकुत्तमधाररनी। 
हसन्ती षवमाना नन्खनम, ‘दन््खणाय इदं फलं’’’ नत॥65॥ 
‘‘सुनचत्तरूपं रुनचरं, षवमानं ते पभासनत। 
देवते पुन्च्छतानच्ख, टकस्स कम्मन्स्सदं फलं’’ नत॥66॥ 
‘‘नभ्खुनो चरमानस्स, दोन्णननम्मज् जननं अहं। 
अदानसं उजुभूतस्स, षवप्पसन् नेन चेतसा॥67॥ 

 अनुभोनम षवमानन्स्मं, तञ् च दानन पररत्तकं॥68॥ 
‘‘तस्स कम्मस्स कुसलस्स, षवपाकं दीघमन्तरं। 

संस्कृतच्छाया-   समनन्तरम ्अनटुद्दषे्ट, षवपाक उदपद्यत। 
भोजनाच्छादनपानीयम,् दन्क्षणाया इदं फलम॥्64॥ 
तत: शुद्धा शुनचवसना, कौनशकेयोत्तमधाररणी। 
हसन्ती षवमानात ्ननरिमत,् ‘दन्क्षणाया इदं फलम’् इनत॥65॥ 
‘‘सुनचत्ररूप ंरुनचरं षवमान ंते प्रभासते। 
देवते पषृ्टा आचक्ष्व, कस्य कमहण इदं फलम’्’ इनत॥66॥ 
‘‘नभक्षो: चरत:, द्रोन्णननमग्न अहम।् 
अदाम ्ऋजुभतूस्य, षवप्रसन् नेन चेतसा॥67॥ 
‘‘तस्य कमहण: कुशलस्य, षवपाकं दीघहमन्तरम।् 
अनभुवानम षवमाने, तच्च इदानीं परीतम॥्68॥ 

टहन्दी- तत् क्षण ही उस दान का फल उत्पन्न हुआ। उसके षवमान में भोजन, पानी एवं आच्छादनीय वस्तुएाँ 
उपलब्ध हो गईं॥64॥ 

तब वह शदु्धा नारी, काशी के बने उत्तम व पषवत्र वस्त्र धारण कर हाँसते हुए षवमान से बाहर 
ननकली। उस दन्क्षणा का यही फल हुआ॥65॥ 

आपका यह सनु्दर षवमान षवषवध नचत्रों स ेशोनभत, टदव्याभा स ेजगमगा रहा है। यहााँ मरेी न्जज्ञासा 
है टक आपके टकस कमह का यह फल है?॥66॥ 

पूवह में मैंन ेमरेे घर पर आए नभक्षु को नभक्षास्वरूप प्रसन्नतापवूहक पूड़ी प्रदान की॥67॥ 

उसी कुशल कमह का यह फल हुआ टक मैं दीघह-काल से इस षवमान में सुख भोग रही हूाँ, टकन्तु अब 
थोड़ा समय ही शषे है॥68॥ 



 

 

238 
पेतवत्थुपानि 

 

‘‘उदं्ध चतूटह मासेटह, कालंटकररया भषवस्सनत। 
एकन्तकिुकं घोरं, ननरयं पपनतस्सहं॥69॥ 
‘‘चतु् कण्णं चतुद्वारं, षवभत्तं भागसो नमतं। 
अयोपाकारपररयन्तं, अयसा पटिकुन्ज् जतं॥70॥ 
‘‘तस्स अयोमया भूनम, जनलता तेजसा युता। 
समन्ता योजनसतं, फररत्वा नत्ठानत सब्बदा॥71॥ 
 ‘‘तत्थाहं दीघमद्धानं, दु् खं वेटदस्स वेदनं। 
फलञ् च पापकम्मस्स, तस्मा सोचामहं भुसं’’ नत॥72॥ 

खल्प लाटियपेनतवत्थ ुदसमं। 
11. नागपेतवत्थु 

‘‘पुरतोव सेतेन पलेनत हन्त्थना, मज्झे पन अस्सतरीरथेन। 
पच्छा च कञ् े ा नसषवकाय नीयनत, ओभासयन्ती दस सब्बतो टदसा॥73॥ 

संस्कृतच्छाया-  ‘‘ऊध्व ंचतुभ्यह: मासेभ्य:, कालटिया भषवष्यनत। 
एकान्तकिुकं घोरम,् ननरय ंप्रनतपत्स्ये अहम॥्69॥ 
‘‘चतुष्कोणं चतुद्वाहरम,् षवभकं्त भागश: नमतम।् 
अय:प्राकारपयहन्तम,् अयसा प्रनतकुन्ब्जतम॥्70॥ 
‘‘तस्य अयोमयी भूनम:, ज्वनलता तेजसा यतुा। 
समन्ताद् योजनशतम,् स्फुररत्वा नतष्ठनत सवहदा॥71॥ 
‘‘तत्र अहं दीघहमध्वानम,् द:ुखं वेटदष्यानम वेदनाम।् 
फलं च पापकमहण:, तस्मात ्शोचानम अहं भशृम’्’ इनत॥72॥ 
‘‘परुत: इव शे्वतेन पलायते हन्स्तना, मध्ये पनु: अश्वतरीरथेन। 
पश्चात ्च कन्या नशषवकायां नीयते, आभासयन्ती दश सवहत: टदश:॥73 

टहन्दी- चार महीने बाद मेरी मतृ्यु हो जाएगी तत्पश्चात ्एकान्त, किुफलदायी नरक में मेरा देहपात हो 
जाएगा॥69॥ 

यह चार भागों में षवभक्त है तथा समान भागों में नननमहत है। इसके चारों ओर लोहे के प्राकार 
(दीवार) है तथा इसकी छत भी लोहे की बनी हुई॥70॥ 

उसकी लौहमयी भनूम अगंारों स ेजलती रहती है। यह नरक भनूम चारों ओर शत योजन क्षते्रफल 
वाली है॥71॥ 

वहााँ मैं अपन ेपाप कमों के फलस्वरूप दीघह काल तक द:ुख वेदना को भोगूाँगी। यही मरेी नचन्ता का 
षवषय है॥72॥ 

सबसे आगे वाला हाथी पर बैठाा है मध्य अश्वों से सजे रथ पर आरूढ़ है पीछे चलने वाली कन्या 
समस्त दशों टदशाओं को अवभानसत करती हुई पालकी पर आरूढ़ हो चल रही है॥73॥ 
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‘‘तुम्हे पन मुग्गरहत्थपान्णनो, रुदंमुखा नछन् नपनभन् नगत्ता। 
मनुस्सभूता टकमकत्थ पापं, येनञ् े मञ् े स्स षपवाथ लोटहतं’’ नत॥74॥ 
अम्हाक पुत्तो अहु जे्ठाको सो, दानानन दत्वान सुखी पमोदनत॥75॥ 
‘‘या सा च पच्छा नसषवकाय नीयनत, नारी सपञ् े ा नमगमन्दलोचना। 
‘‘यो सो मज्झे अस्सतरीरथेन, चतुन्ब्भ युत्तेन सुवन्ग्गतेन। 
अम्हाक पुत्तो अहु मन्ज्झमो सो, अमच्छरी दानवती षवरोचनत॥76॥ 
‘‘पुरतोव यो गच्छनत कुञ् जरेन, सेतेन नागेन चतु् कमेन। 
अम्हाक धीता अहु सा कननन््ठाका, भागड्ढभागेन सुखी पमोदनत॥77॥ 
‘‘एते च दानानन अदंसु पुब्बे, पसन् ननचत्ता समणब्राह्मणानं। 
मयं पन मच्छररनो अहुम्ह, पररभासका समणब्राह्मणानं। 
एते च दत्वा पररचारयन्न्त, मयञ् च सुस्साम निोव नछन् नो’’ नत॥78॥ 

संस्कृतच्छाया- ‘‘ययू ंपनु: मुद्गरहस्तप्रान्णन:, रुदन्मुखा: नछन् नप्रनभन् नगात्रा:। 
मनषु्यभूता: टकम ्अकुरुत पापम,् येन अन्योऽन्यस्य षपबथ लोटहतम’्’ इनत॥74॥ 
‘‘परुत इव य: गच्छनत कुञ् जरेण, शे्वतेन नागेन चतुष्िमेण। 
अस्माकं पतु्राः अभूद् ज्येष्ठक: स:, दानानन दत्वा सुखी प्रमोदते॥75॥ 
‘‘य: स: मध्ये अश्वतरीरथेन, चतसनृभ: यतेुन सुवन्ल्पगतानभ:। 
अस्माकं पतु्राः अभूद् मध्यम: स:, अमत्सरी दानव्रती षवरोचते॥76॥ 
‘‘या सा च पश्चात ्नशषवकायां नीयते, नारी सप्रज्ञा मगृमन्दलोचना। 
अस्माकं पतु्री अभूत ्सा कननषष्ठका, भागाधहभागेन सुन्खनी प्रमोदते॥77॥ 
‘‘एते च दानानन अद:ु पवू,े प्रसन् ननचत्ता: श्रमणब्राह्मणेभ्य:। 
वय ंपनु: मत्सररण: अभूम, पररभाषका: श्रमणब्राह्मणानाम।् 
एते च दत्वा पररचरन्न्त, वय ंच शुष्याम: नड: इव नछन् ना:’’ इनत॥78॥ 

टहन्दी- आप सभी मुद्गर हाथ में लकेर, किे-षपिे, रूदन करते हुए, मनषु्यरूप में ऐसा कौन-सा पापकमह 
टकया था टक एक दसूरे का रक्त पी रहे हैं॥74॥  

इनमें सबसे पहले वाला सफेद हाथी पर चढकर चल रहा है वह मरेा ज्येष्ठ पुत्र था, पवूह में दानाटद 
पुण्यकमह के द्वारा यहााँ भी सखु भोग रहा है॥75॥ 

मध्य में षवशषे प्रकार की घोटड़यों से जुते रथ पर मरेा मध्य पुत्र है जो पवूह में कंजसूी का त्यागकर 
खुल ेहाथों से दानाटद पणु्यकमह के फलस्वरूप ही यहााँ सखु भोग रहा है॥76॥ 

वह जो पीछे से पालकी पर जा रही है, वह बुषद्धमती एवं मगृनयनी मेरी कननष्ठ पतु्री है, इसने आध े
भाग का दान टकया और उसी के फलस्वरूप सुख भोग रही है॥77॥ 
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‘‘टकं तुम्हाकं भोजनं टकं सयानं, कथञ् च यापेथ सुपापधन्म्मनो। 
पहूतभोगेसु अनप्पकेसु, सुखं षवराधाय दु् खज् ज पत्ता’’ नत॥79॥ 
‘‘अञ् े मञ् े ं वनधत्वान, षपवाम पुब्बलोटहतं। 

 बहंु षपत्वा न धाता होम, नच्छाटदम्हसे मयं॥80॥ 
‘‘इच् चेव मच् चा पररदेवयन्न्त, अदायका पेच् च यमस्स ठाानयनो। 
ये ते षवटदच् च अनधगम्म भोग,े न भुञ् जरे नाषप करोन्न्त पुञ् े ं॥81॥ 
‘‘ते खुन्प्पपासूपगता परत्थ, पच्छा नचरं झायरे डय्हमाना। 
कम्मानन कत्वान दखुुद्रानन, अनुभोन्न्त दु् खं किुकप्फलानन॥82॥ 
‘‘इत्तरं टह धनं धञ् े ं, इत्तरं इध जीषवतं। 
इत्तरं इत्तरतो ेत्वा, दीपं कनयराथ पन्ण्डतो॥83॥ 

संस्कृतच्छाया-  ‘‘टकं यषु्माकं भोजन ंटकं शयनम,् कथम ्च यापयथ सुपापधमाहण:। 
प्रभूतभोग्येष ुअनल्पपकेष,ु सुखं षवराध्य द:ुखमद्य प्राप्तााः’’ इनत॥79॥ 
‘‘अन्यमन्य ंहत्वा, षपबाम पवूहलोटहतम।् 
बहु पीत्वा न तपृ्ता: भवाम:, न आच्छाद्यामहे वयम॥्80॥ 
‘‘इत्येव मत्याह: पररदेवयन्न्त, अदायका: पे्रत्य यमस्य स्थाननन:। 
ये ते षवटदत्वा अनधगत्य भोगम,् न भुञ् जते नाषप कुवहन्न्त पणु्यम॥्81॥ 
‘‘ते क्षनु्त्पपासोपगता: परत्र, पश्चात ्नचरं क्षीयन्ते दह्यमाना:। 
कमाहन्ण कृत्वा दाुःखोदकाहन्ण, अनभुवन्न्त द:ुखं किुकफलानन॥82॥ 
‘‘इतरत ्टह धन ंधान्यम,् इतरत ्इह जीषवतम।् 
इतरत ्इतरत: ज्ञात्वा, दीप ंकरोनत पन्ण्डत:॥83॥ 

टहन्दी- इन्होंने अपने पूवह जन्म में प्रसन्न मन से श्रमण-ब्राह्मणों को दान टदया था टकन्त हम कंजूस थे और श्रमण 
ब्राह्मणों को अपशब्दाटद का भी प्रयोग करते थे। इसी के पररणामस्वरूप हम सूखे-किे पेड़ के समान सूखते जा रहे हैं और 
वे टदनों टदन सुखी होते जा रहे हैं॥78॥ 

हे सुपापधनमहणी! आजकल आप लोगों का भोजन ्या है? सोना, उठाना तथा बैठाना टकस प्रकार चल रहा है? 
यह प्रचुर काम भोगों के रहते हुए भी सुखी न रहकर आज द:ुखों को भोग रही है॥79॥ 

एक दसूरे का वध कर और एक दसूरे का रक्त व पूय अत्यनधक मात्रा में पीने पर भी हमारी तषृा शान्त नहीं 
होती और पहनने, ढकने के नलए वस्त्र भी नहीं नमलता॥80॥ 
 दान न करने वाले जीव देहपात के बाद यमलोक पहुाँच कर वहााँ षवपुल कामभोगों के रहते हुए भी उनका भोग 
नहीं कर पाते, न कोई पुण्यकमह करने की बात ही सोचते हैं। केवल अपनी मतृ्यु पर षवलाप करते रहते हैं॥81॥ 

 वे परलोक में भूख-प्यास से पीन् डत रहते हुए, उनके कारण उटद्वग्न रहते हुए भी द:ुखोत्पादक कमों में नलप्त रहते 
हुए किुफल भोगते हैं॥82॥ 

 धन धान्य भी कम हो, यहााँ जीवन भी कम हो, इस कमी स ेउस कमी का मलू्पयााँकन करता हुआ 
बुषद्धमान ्स्वयं के नलय ेप्रकाश खोजता है॥83॥ 
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‘‘ये ते एवं पजानन्न्त, नरा धम्मस्स कोषवदा। 
ते दाने नप्पमज् जन्न्त, सुत्वा अरहतं वचो’’ नत॥84॥ 

नागपेतवत्थु एकादसम।ं 

12. उरगपेतवत्थु 
‘‘उरगोव तचं न्जण्ण,ं टहत्वा गच्छनत सन्तनंु। 
एवं सरीरे ननब्भोगे, पेते कालङ्कते सनत॥85॥ 
‘‘डय्हमानो न जानानत, ेातीनं पररदेषवतं। 
तस्मा एतं न रोदानम, गतो सो तस्स या गनत’’॥86॥ 
‘‘अनन्ब्भतो ततो आगा, नानुञ् े ातो इतो गतो। 
यथागतो तथा गतो, तत्थ का पररदेवना॥87॥ 
‘‘डय्हमानो न जानानत, ेातीनं पररदेषवतं। 
तस्मा एतं न रोदानम, गतो सो तस्स या गनत’’॥88॥ 

संस्कृतच्छाया-  ‘‘ये ते एव ंप्रजानन्न्त, नरा: धमहस्य कोषवदााः। 
ते दाने न प्रमाद्यन्न्त, श्रतु्वा अहहतं वच:’’ इनत॥84॥ 
‘‘उरग: इव त्वचं जीणाहम,् टहत्वा गच्छनत सन्तनोनत। 
एव ंशरीरे ननभोगे, पे्रते कालगते सनत॥85॥ 
तस्मात ्एतं न रोटदनम, गत: स: तस्य या गनत:’’॥86॥ 
‘‘दह्यमान: न जानानत, ज्ञातीनां पररदेवनाम।् 
‘‘अनाहूत: तत: आगात,् अननजु्ञात: इत: गत:। 
यथागत: तथा गत:, तत्र का पररदेवना॥87॥ 
‘‘दह्यमान: न जानानत, ज्ञातीनां पररदेवनाम।् 
तस्मात ्एतं न रोटदनम, गत: स: तस्य या गनत:’’॥88॥ 

टहन्दी- जो धमहज्ञ परुुष ऐसा ठाीक से जानते हैं वे अहहतों(ज्ञाननयों) के वचन(धमोपदेश) सुनकर 
अप्रमादपवूहक(अनालस्य) दानाटद कमों में लगे रहते हैं॥84॥ 
 जैस ेकोई सपह अपनी जीणह त्वचा(कें चुली) का त्याग कर आगे बढ़ जाता है, वैस ेही कोई पुरुष भी, 
मतृ्यु समीप आने पर, अपने इस जीणह एव ंव्यथह हुए शरीर का त्याग कर चला जाता है॥85॥ 

 अपने पवूहकृत पापवश जलता हुआ, अपने सम्बन्न्धजनों का रोना-कलपना नहीं जान पाता। इस नलए 
मैं इन मतृकों के प्रनत नही ंरोता; ्योंटक जो न्जसकी गनत वह तो होगी ही॥86॥ 

 हमने उसस ेयहााँ आन ेके नलये नहीं कहा टफर भी वह यहााँ आया; तथा यहााँ स ेजान ेके नलय ेनहीं 
कहा टफर भी यहााँ स ेगया। न्जस प्रकार आया उसी प्रकार चला गया— इसमें ्या रोना ्या नचल्पलाना॥87॥ 

 अपने पवूहकृत पापवश जलता हुआ, अपने सम्बन्न्धजनों का रोना कलपना नहीं जान पाता। इस 
नलए मैं इन मतृकों के प्रनत नहीं रोता; ्योंटक जो न्जसकी गनत वह तो होगी ही॥88॥ 
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‘‘सचे रोदे टकसा अस्सं, तत्थ मे टकं फलं नसया। 
ेानतनमत्तसुहज् जानं, नभय्यो नो अरती नसया॥89॥ 
‘‘डय्हमानो न जानानत, ेातीनं पररदेषवतं। 
तस्मा एतं न रोदानम, गतो सो तस्स या गनत’’॥90॥ 
‘‘यथाषप दारको चन्दं, गच्छन्तमनुरोदनत। 
एवं सम्पदमेवेतं, यो पेतमनुसोचनत॥91॥ 
‘‘डय्हमानो न जानानत, ेातीनं पररदेषवतं। 
तस्मा एतं न रोदानम, गतो सो तस्स या गनत’’॥92॥ 
‘‘यथाषप ब्रह्मे उदकुम्भो, नभन् नो अप्पटिसन्न्धयो। 
एवं सम्पदमेवेतं, यो पेतमनुसोचनत॥93॥ 

संस्कृतच्छाया-  ‘‘स चेत ्रोटदनम कृश: अस्रम,् तत्र मे टकं फल ंस्यात।् 
ज्ञानतनमत्रसुहृदाम,् भूयो नाः अनतह: स्यात॥्89॥ 
‘‘दह्यमानो न जानानत, ज्ञातीनां पररदेवनाम।् 
तस्मात ्एतं न रोटदनम, गत: स: तस्य या गनत:’’॥90॥ 
‘‘यथाषप दारक: चन्द्रम,् गच्छन्तमनरुोटदनत। 
एव ंसम्पदाम ्इव एतम,् य: पे्रतम ्अनशुोचनत॥91॥ 
‘‘दह्यमान: न जानानत, ज्ञातीनां पररदेवनाम।् 
तस्मात ्एतं न रोटदनम, गत: स: तस्य या गनत:’’॥92॥ 
‘‘यथाषप ब्रहे्म उदकुम्भ:, नभन् न अप्रनतसन्न्धत:। 
एव ंसम्पदाम ्इव एतम,् य: पे्रतम ्अनशुोचनत॥93॥ 

टहन्दी- यटद मैं रोऊाँ  तो कृशता(ननबहलता) के अनतररक्त मझुको अन्य ्या फल नमलगेा! अषपतु मेरे इस 
रुदन स ेमरेे ज्ञानत, नमत्र एवं सुहृत ्जनों को भी कष्ट ही होगा89॥ 

 अपने पवूहकृत पापवश जलता हुआ जीव, अपने सम्बन्न्धजनों का रोना कलपना नहीं जान पाता। 
इस नलए मैं इन मतृकों के प्रनत नही ंरोता; ्योंटक जो न्जसकी गनत वह तो होगी ही॥90॥ 

 न्जस प्रकार चन्द्रमा पाने के नलए बालक व्यथह रुदन करता है। उसी प्रकार प्रेतों के प्रनत 
रुदन व्यथह है॥91॥ 

 अपने पवूहकृत पापवश जलता हुआ, अपने सम्बन्न्धजनों का रोना कलपना नहीं जान पाता। इस 
नलए मैं इन मतृकों के प्रनत नहीं रोता; ्योंटक जो न्जसकी गनत वह तो होगी ही॥92॥ 

 जैसे कोई जल से भरा घि टकसी कारणवश िूि-फूि जाय, उस प्रेत का देहपात भी ऐसा ही है। 
इसके नलय ेकोई रोता नहीं॥93॥ 
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‘‘डय्हमानो न जानानत, ेातीनं पररदेषवतं। 
तस्मा एतं न रोदानम, गतो सो तस्स या गती’’ नत॥94॥ 

उरगपेतवत्थु द्वादसमं। 
उरगवग्गो पठामो ननन््ठातो। 

तस्सुद्दानं – 
खेत्तञ् च सूकरं पूनत, षप्ठंा चाषप नतरोकु्िं। 
पञ् चाषप सत्तपुत्तञ् च, गोणं पेसकारकञ् च। 
तथा खल्प लाटियं नाग,ं द्वादसं उरगञ् चेवानत॥ 
 

संस्कृतच्छाया-  ‘‘दह्यमान: न जानानत, ज्ञातीनां पररदेवनाम।् 
 तस्मात ्एतं न रोटदनम, गत: स: तस्य या गनत:’’॥94॥ 
 

 तस्योद्दानम ्– 
के्षत्रं च शूकरं पनूत, पषंृ्ठ च अषप नतर:कुड्यम।् 
पञ् चाषप सप्तपतु्रं च, गोणं पेसकारकं च। 
तथा खल्पवाटिय ंनागम,् द्वादशम ्उरग ंचैव इनत॥ 

टहन्दी- अपने पूवहकृत पापवश जलता हुआ प्रान्ण अपने सम्बन्न्धजनों का रोना कलपना नहीं जान पाता। 
इस नलए मैं इन मतृकों के प्रनत नही ंरोता; ्योंटक जो न्जसकी गनत वह तो होगी ही॥94॥ 

 

******* 
 



2. उब्बरिवग्गो 

  1.संसािमोचकपेतिवत्थु 

‘‘नग्गा दबु्बण्णरूपातस, ककसा धमतनसन्थिा। 

उप्फासुतिके ककतसके, का नु त्वं इध तिट्ठसी’’ ति॥95॥ 

‘‘अहं भदन्िे पेिीम्हह, दगु्गिा यमिोककका। 

पापकहमं करित्वान, पेििोकं इिो गिा’’ ति॥96॥ 

‘‘ककं नु कायेन वाचाय, मनसा दकु् कटं किं। 

ककस्स कहमववपाकेन, पेििोकं इिो गिा’’ ति॥97॥ 

‘‘अनुकहपका मय्हं नाहेसंु भन्िे, वपिा च मािा अथवावप ञािका। 

ये मं तनयोजेय्युं ददाकह दानं, पसन् नतच्ा समण्ा्मणणानं॥98॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘नग्ना दवुवणवरूपातस, कृशा धमनीसंम्स्थिा। 
  गलु्फपार्श्ावम्स्थनी कृतशके, का न ुत्वम ्इह तिष्ठतस’’ इति॥95॥ 

  ‘‘अहं भदन्ि पे्रिा अम्स्म, दगुविा यमिौककका। 

  पापकमव कृत्वा, पे्रििोकम ्इि: गिा’’ इति॥96॥ 

  ‘‘ककं न ुकायेन वाचा, मनसा दषु्कृिं कृिम।् 

  कस्य कमवववपाकेन, पे्रििोकम ्इि: गिा’’ इति॥97॥ 

  ‘‘अनकुहपका: मह्यं न आसन ्भदन्ि, वपिा च मािा अथवा अवप ज्ञािय:। 

  ये मां तनयोजयेयुुः दद दानम,् प्रसन् नतच्ाुः ्रममण्ा्मणणे्य:॥98॥ 

कहन्दी- िुम नग्न हो, िुम कुरूपा हो, कृशा(दबुवि) एवं धमतनयों से आविृ िुम इिनी दबुवि हो कक िुहहािी 
प्रत्यके पार्श्ावम्स्थ(पसिी) तगनी जा सकिी है। यहााँ खड़ी हुई िुम कौन हो? ॥95॥ 

 भन्िे! मैं प्रेिी ह ाँ। दगुवतिवश इस यमिोक को प्राप्त हुई ह ाँ। पापकमव कि मैं इस िोक से मतृ्यिुोक 
पहुाँची ह ाँ ॥96॥ 

 काय वचन एवं मन से िुमने कौन से दषु्कृत्य ककये हैं म्जनके परिणामस्वरूप िुम इस िोक स े
प्रेििोक में आ पहुाँची हो? ॥97॥ 

 भन्िे! मेिे मािा वपिा या सगे सहबन्धी मझु पि दयािु नही ं हुए, जो मुझको कभी प्रसन्नतच् 
होकि ्रममण-्ा्मणणों के प्रति दान किने की तशक्षा देिे॥98॥ 
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‘‘इिो अहं वस्ससिातन पञ् च, यं एवरूपा ववचिातम नग्गा। 
खुदाय िण्हाय च खज् जमाना, पापस्स कहमस्स फिं ममेदं॥99॥ 
‘‘वन्दातम िं अय्य पसन् नतच्ा, अनुकहप मं वीि महानुभाव। 
दत्वा च मे आकदस यं कह ककम्ञ् च, मोचेकह मं दगु्गतिया भदन्िे’’ ति॥100॥ 
साध ति सो पकटस्सुत्वा, सारिपु्ोनुकहपको। 
तभक्ख नं आिोपं दत्वा, पाम्णम्ञ् च चोककं। 
थािकस्स च पानीयं, िस्सा दम्क्खणमाकदतस॥101॥ 
समनन्ििानुकिट्ठे, ववपाको उदपज् जथ। 
भोजनच्छादनपानीयं, दम्क्खणाय इदं फिं॥102॥ 

 ििो सुद्धा सुतचवसना, कातसकु्मधारिनी। 
ववतच्वत्थाभिणा, सारिपु्ं उपसङ्कतम॥103॥ 

संस्कृिच्छाया-  ‘‘इिुः अहं वर्वशिातन पञ् च, यि ्एवरंूपा ववचिातम नग्ना। 
 क्षधुया िषृ्णया च म्खद्यमाना, पापस्य कमवण: फिं मम इदम॥्99॥ 

  ‘‘वन्दे त्वाम ्आयव प्रसन् नतच्ा, अनकुहपस्व मां वीि महानभुाव। 
 दत्वा च मे आकदश यद् कह ककम्ञ् चि,् मोचय मां दगुवत्या: भदन्ि’’ इति॥100॥ 
 साध ुइति स: प्रति्रमतु्य, सारिपतु्राऽनकुहपक:। 
 तभक्षु् य: आिोप ंदत्वा, प्राम्णमात्रं च चैिकम।् 
 स्थाल्यां च पानीयम,् िस्य ैदम्क्षणाम ्आकदशि॥्101॥ 
 समनन्ििानकुिषे्ट, ववपाक उदपद्यि। 
 भोजनाच्छादनपानीयम,् दम्क्षणाया: इदं फिम॥्102॥ 
 िि: शुद्धा शुतचवसना, कातशको्मधारिणी। 
 ववतचत्रवस्त्राभिणा, शारिपतु्रम ्उपसमाक्रामि॥103॥ 

कहन्दी- ये जो रूप है, उसमे मैं पााँच सौ वर्ों से क्षधुा एवं िषृ्णा से व्याकुि िहिी हुई नग्न घ म िही ह ाँ। 
यह मेिे उस पापकमव का ही फि है॥99॥ 

 भन्िे! मैं प्रसन्नतच् होकि आपसे वन्दना कििी ह ाँ कक हे ऋवद्धसहपन्न! हे साधनावीि! आप मझु 
पि कृपा कििे हुए मझुे कुछ वस्िुदान किके इस दगुवति से मकु्त किें॥100॥ 

 उन अनुकहपक सारिपतु्र ने उसकी प्राथवना स्वीकाि कि उसे अपनी तभक्षा में से एक आहािवपण्ड एवं 
एक हाथ वस्त्र(चकैक) देकि िथा जिपात्र से जि वपिाकि उसके नाम सङ्कल्प (दम्क्षणा) ककया॥101॥ 

 सारिपतु्र द्वािा कृि इस अनुपम दानस्वरूप ित्क्षण ही उसका सत्परिणाम प्रकट हुआ। वह स्थान 
खाने पीने पहनने योग्य पदाथों से आच्छाकदि हो गया॥102॥ 

 वहााँ शदु्ध, स्वच्छ वस्त्र, उ्म कातशकेय िथा ववतचत्र वस्त्रों व आभ र्णों से ववभ वर्ि होकि वह स्त्री 
सारिपतु्र के सहमखु आयी॥103॥ 
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‘‘अतभक् कन्िेन वण्णेन, या त्वं तिट्ठतस देविे। 
ओभासेन्िी कदसा सब्बा, ओसधी ववय िािका॥104॥ 
‘‘केन िेिाकदसो वण्णो, केन िे इध तमज्झति। 
उप्पज् जम्न्ि च िे भोगा, ये केतच मनसो वपया॥105॥ 
‘‘पुच्छातम िं देवव महानुभावे, मनुस्सभ िा ककमकातस पुञ् ञं। 
केनातस एवं जतििानुभावा, वण्णो च िे सब्बकदसा पभासिी’’ ति॥106॥ 
‘‘उप्पण्डुककं ककसं छािं, नग्गं सहपतििच्छववं। 
मुतन कारुम्णको िोके, िं मं अिम्क्ख दगु्गिं॥107॥ 
‘‘तभक्ख नं आिोपं दत्वा, पाम्णम्ञ् च चोककं। 
थािकस्स च पानीयं, मम दम्क्खणमाकदतस॥108॥ 

संस्कृिच्छाया-  ‘‘अतभकान्िेन वणेन, या त्व ंतिष्ठतस देविे। 
 अवभासयन्िी कदश: सवाव:, ओर्धीरिव िािका:॥104॥ 
 ‘‘केन िे िादृशो वणव:, केन िे इह ऋध्यति। 
 उत्पद्यन्िे च िे भोगा:, ये केतचन्मनस: वप्रया:॥105॥ 
 ‘‘पचृ्छातम त्वा ंदेवव महानभुावे, मनषु्यभ िा ककमकार्ी: पणु्यम।् 
 केनातस एव ंज्वतििानभुावा, वणवश्च िे सववकदक्ष ुप्रभासिे’’ इति॥106॥ 

  ‘‘उत्पाण्डुिोगां कृशां क्षान्िा,ं नग्नां सहपतििच्छववम।् 
  मुने कारुम्णक: िोके, त्व ंमाम ्अद्राक्षीदुवगविाम॥्107॥ 

 ‘‘तभक्षु् य आिोप ंदत्वा, प्राम्णमात्राय च चैिकम।् 
 स्थाल्याश्च पानीयम,् मां दम्क्षणाम ्आकदश:॥108॥ 

कहन्दी- देवी! आप अपन ेकाम्न्िप णव वणव से समस्ि कदशाओं को इस प्रकाि अवभातसि कि िही हैं जैस े
िािागण और्तध को॥104॥ 
  आपने अपनी यह सनु्दि काया ककस पुण्य ववशरे् से िथा ककसकी सहायिा स ेप्राप्त की है? िथा 
आपको इस ववमान मे यह मनोवातंछि एवं वप्रय भोग–उपभोग यथासमय कैस ेप्राप्त होिे िहिे हैं॥105॥ 
  देवव मेिी आपसे यही म्जज्ञासा है कक आपने मानव रूप मे ऐसा कौन सा पुण्य ववशेर् ककया 
था म्जसके प्रभाव से आप इिने ज्विन्ि प्रिाप वािी हैं एवं आपकी वणावभा से समस्ि कदशाएाँ 
प्रभातसि हो िही हैं॥106॥ 
 हे कारुम्णक मनुे! कुछ समय प वव आपने मुझको पीिी पड़ी हुई, कृश, भ खी प्यासी, नग्न, 
काम्न्िववहीन एवं दगुवतिप्राप्त के रूप में देखा था॥107॥ 

 आपने ही मझुको उिेश्य कि अपनी तभक्षा का एक अंश, आहाि वपण्ड, एक पिुाना वस्त्र िथा एक 
पात्र में पीने के तिय ेजि दानरूप में देने का आदेश कदया था॥108॥ 
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‘‘आिोपस्स फिं पस्स, भ्ं वस्ससिं दस। 
भुञ् जातम कामकातमनी, अनेकिसब्यञ् जनं॥109॥ 
‘‘पाम्णम्स्स चोकस्स, ववपाकं पस्स याकदसं। 
याविा नन्दिाजस्स, ववम्जिम्स्मं पकटच्छदा॥110॥ 
‘‘ििो बहुििा भन्िे, वत्थानच्छादनातन मे। 
कोसेय्यकहबिीयातन, खोमकप्पातसकातन च॥111॥ 
‘‘ववपुिा च महग्घा च, िेपाकासेविहबिे। 
साहं िं परिदहातम, यं यं कह मनसो वपयं॥112॥ 
‘‘थािकस्स च पानीयं, ववपाकं पस्स याकदसं। 
गहभीिा चिुिस्सा च, पोक्खिञ् ञो सुतनम्हमिा॥113॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘आिोपस्य फिं पश्य, भकं्त वर्वशिं दश। 
 भोक्ष्यातम कामकातमनी, अनेकिसब्यञ् जनम॥्109॥ 
 ‘‘प्राम्णमात्रस्य चिैस्य, ववपाकं पश्य यादृशम।् 
 यावन्ि: नन्दिाज्ञ:, ववम्जिे प्रतिच्छदा:॥110॥ 
 ‘‘िि: बहुििाम्ण भदन्ि, वस्त्राण्याच्छादनातन मे। 
 कौशेयकहबिादीतन, क्षौमकापावतसकातन च॥111॥ 
 ‘‘ववपिुातन च महाघावम्ण च, िेप्याकाशतमव िम्हबिे। 
 साहं िि ्परिदधातम, यद् यवद्ध मनस: वप्रयम॥्112॥ 
 ‘‘स्थाल्याश्च पानीयम,् ववपाकं पश्य यादृशम।् 
 गहभीिाश्चििुस्राश्च, पषु्करिण्य: सुतनतमविा:॥113॥ 

कहन्दी- उस वपण्डदान का फि देखें कक मैं अब एक हजाि वर्ों िक अनके वप्रय एवं अनकु ि कामभोगों का 
उपभोग कििी हुई अनके िसों एवं व्यञ्जनों से यकु्त भोजन प्राप्त कििी िह ाँगी॥109॥ 

 िब उस िौतिय े के माप भि वस्त्रखण्ड के दान का परिणाम देखें कक इस नन्द िाजा के समस्ि 
िाज्य में जो भी वस्त्रिातश है-॥110॥ 
 भदन्ि! उससे भी अतधक ओढ़ने , वबछाने िथा पहनने के िेशमी , ऊनी , स िी , सुन्दि 
एवं महाघव वस्त्र- ॥111॥ 

 मेिे इस महि में बहुम ल्य औि आकाश के समान ववशाि ववपुि मात्रा में पड़े हुए हैं म्जनमें स ेजो-
जो भी मेिे मनोनुक ि हैं उन वस्त्रों को मैं यथचे्छ धािण कििी िहिी ह ाँ॥112॥ 

 िथा आपके द्वािा आकदष्ट उस जिदान का परिणाम देखें कक इस महि के चािों ओि अनेक गहभीि 
एवं चिुष्कोण पुष्करिम्णयााँ सुतनतमवि हैं॥113॥ 
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‘‘सेिोदका सुप्पतित्था, सीिा अप्पकटगम्न्धया। 
पदमुुप्पिसञ्छन् ना, वारिककञ् जक्खप रििा॥114॥ 
‘‘साहं िमातम कीकातम, मोदातम अकुिोभया। 
मुतनं कारुम्णकं िोके, भन्िे वम्न्दिुमागिा’’ ति॥115॥ 

संसािमोचकपेतिवत्थु पठमं। 
2. सारिपु्त्थेिमािुपेतिवत्थु 

‘‘नग्गा दबु्बण्णरूपातस, ककसा धमतनसन्थिा। 
उप्फासुतिके ककतसके, का नु त्वं इध तिट्ठतस’’॥116॥ 
‘‘अहं िे सककया मािा, पुब्बे अञ् ञासु जािीसु। 
उपपन् ना पेव्ववसयं, खुम्प्पपाससमम्प्पिा॥117॥ 
‘‘छम्डडिं म्खवपिं खेकं, तसङ्घाम्णकं तसिेसुमं। 
वसञ् च डय्हमानानं, ववजािानञ् च िोकहिं॥118॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘रे्श्िोदका: सुप्रतिष्ठा:, शीिा: अप्रतिमगन्धका:। 
 पद्मोत्पिसंछन् ना:, वारिककञ् जल्कप रििा:॥114॥ 
 ‘‘साहं िमे क्रीडातम, मोदे अकुिोभया। 
 मुतन ंकारुम्णकं िोके, भदन्ि वम्न्दिमुागिा’’ इति॥115॥ 
 ‘‘नग्ना दवुवणवरूपातस, कृशा धमनीसंम्स्थिा। 
 गलु्फपार्श्ावम्स्थनी कृतशके, का न ुत्वम ्इह तिष्ठतस’’॥116॥ 
 ‘‘अहं िे स्वकीया मािा, प ववम ्अन्यासु जातिर्।ु 
 उपपन् ना पे्रिववर्यम,् क्षमु्त्पपासासमवपविा॥117॥ 
 ‘‘छकदविं म्क्षप्त ंक्ष्वेडम,् तसङ्घाणकं शे्लष्माणम।् 
 वसां च दह्यमानानाम,् ववजािानां च िोकहिम॥्118॥ 

कहन्दी- जो स्वच्छ(रे्श्ि) एवं सनु्दि िट वािे िथा शीि औि सगुम्न्धि जि वािे हैं, म्जनमें कमि के फ ि 
म्खिे हुए हैं िथा उन फ िों के केशि(ककञ्जल्क) जि में भिे िहिे हैं॥114॥ 

 भन्िे! मैं तनभवय होकि यहााँ िमण िथा क्रीड़ा, कििी हुई प्रमुकदि िहिी ह ाँ। मैं इस िोक में आप 
करुणासागि मतुन की वन्दना किने आयी ह ाँ॥115॥ 
 िुम नग्न(तनववस्त्र) हो, िुहहािा शिीि कुरूप, कृश एवं धमतनयों से आविृ(ढका हुआ) है, िुहहािी 
प्रत्यके पार्श्ावम्स्थ(पसिी) उभिी हुई है। यहााँ खड़ी हुई िुम कौन हो?॥116॥ 

 मैं िुहहािी अपनी मािा ह ाँ। प वव में अनके जातियों(योतनयों) में जन्म िेिी हुई अब इस प्रेििोक में 
उत्पन्न हुई भ खी प्यासी पड़ी हुई ह ाँ॥117॥ 
 यहााँ द सिों का फें का हुआ खाँखाि (क्ष्वेड=कफ), नाक, का मैि (तसङ्घाणक), कफ, िथा जििे हुए 
शवों की वसा(चवी) िथा बच्चे जनन ेवािी म्स्त्रयों का िक्त-॥118॥ 
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‘‘वम्णकानञ् च यं घान-सीसम्च्छन् नान िोकहिं। 
 खुदापिेिा भुञ् जातम, इम्त्थपुरिसतनम्स्सिं॥119॥ 

‘‘पुब्बिोकहिं भक्खातम, पस नं मानुसान च। 
अिेणा अनगािा च, नीिमञ् चपिायणा॥120॥ 
‘‘देकह पु्क मे दानं, दत्वा अन्वाकदसाकह मे। 
अप्पेव नाम मुच् चेय्यं, पुब्बिोकहिभोजना’’ ति॥121॥ 
मािुया वचनं सुत्वा, उपतिस्सोनुकहपको। 
आमन्ितय मोग्गल् िानं, अनुरुद्धञ् च कम्प्पनं॥122॥ 
चिस्सो कुकटयो कत्वा, सङ्घे चािुकिसे अदा। 
कुकटयो अन् नपानञ् च, मािु दम्क्खणमाकदसी॥123॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘वम्णजां च यद् घ्राणशीर्वम्च्छन् नानां िोकहिम।् 
  क्षधुापिीिा भुनम्ज्म, स्त्रीपरुुर्तनस्सिृम॥्119॥ 

 ‘‘प यिोकहिं भक्षयातम, पश नां मानरु्ाणां च। 
 अिेणा अनागािा च, नीिमञ् चपिायणा॥120॥ 
 ‘‘देकह पतु्रक मे दानम,् दत्वा अन्वाकदश माम।् 
 अल्पमेव नाम मचु् च्ये, प यिोकहिभोजनाि’्’ इति॥121॥ 
 मािु: वचन ं्रमतु्वा, उपातिष्ठि ्अनकुहपक:। 
 आमन्त्रयद् मौद्गल्यायनम,् अनरुुदं्ध च कम्प्पनम॥्122॥ 
 चिस्र: कुटी: कृत्वा, सङ्घाय चिुकदवक्ष ुअदाि।् 
 कुटी: अन् नपान ंच, मािु: दम्क्षणामाकदशि॥्123॥ 

कहन्दी- कटे हुए तसि या नाक आकद वाि ेस्त्री औि परुुर् व्यापारियों का िक्त पीकि अपनी भ ख शान्ि कििी 
ह ाँ॥119॥ 

 औि मैं पशओु ंव मनुष्यों का प य एव ंिक्त पीकि घिबाि-िकहि इस नीि ेआकाश के नीच ेपड़ी िहिी 
ह ाँ॥120॥ 

 पुत्र! ि ाँ मेिे तिए दान दे औि दान देकि उसका अनमुोदन कि। म्जससे इस मतिन प य एवं िक्त के 
भोजन से मझुको शीघ्र ही मुवक्त तमि सके॥121॥ 

 सारिपतु्रस्थववि ने अपनी मािा के वचन सनुकि, उस पि अनुकहपा कििे हुए, मौद्गल्यायन, अनुरुद्ध 
एवं कम्प्पन— इन िीनों तभक्षुओ ंको आमम्न्त्रि ककया॥122॥ 

 वहााँ चािो कदशाओ ंमें चाि कुकटयााँ बनवाकि आगि तभक्षुसङ्घ को कुटी व अन्नपान का दान ककया 
साथ ही मािा के तिय ेउसका अनमुोदन भी ककया॥123॥ 
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समनन्ििानुकिट्ठे, ववपाको उदपज् जथ। 
भोजनं पानीयं वत्थं, दम्क्खणाय इदं फिं॥124॥ 
ििो सुद्धा सुतचवसना, कातसकु्मधारिनी। 
ववतच्वत्थाभिणा, कोतििं उपसङ्कतम॥125॥ 
‘‘अतभक् कन्िेन वण्णेन, या त्वं तिट्ठतस देविे। 
ओभासेन्िी कदसा सब्बा, ओसधी ववय िािका॥126॥ 
‘‘केन िेिाकदसो वण्णो, केन िे इध तमज्झति। 
उप्पज् जम्न्ि च िे भोगा, ये केतच मनसो वपया॥127॥ 
‘‘पुच्छातम िं देवव महानुभावे, मनुस्सभ िा ककमकातस पुञ् ञं। 
केनातस एवं जतििानुभावा, वण्णो च िे सब्बकदसा पभासिी’’ ति॥128॥ 
‘‘सारिपु्स्साहं मािा, पुब्बे अञ् ञासु जािीसु। 
उपपन् ना पेव्ववसयं, खुम्प्पपाससमम्प्पिा॥129॥ 

संस्कृिच्छाया- समनन्ििम ्उकिषे्ट, ववपाक उदपद्यि। 
 भोजन ंपानीय ंवस्त्रम,् दम्क्षणाया इदं फिम॥्124॥ 
 िि: शुद्धा शुतचवसना, कातशकेयो्मधारिणी। 

  ववतचत्रवस्त्राभिणा, कोतििम ्उपसमक्रामि॥125॥ 
 ‘‘अतभकान्िेन वणेन, या त्व ंतिष्ठतस देविे। 
 अवभासयन्िी कदश: सवाव:, ओर्धी: इव िािका:॥126॥ 
 ‘‘केन िे िादृशो वणव:, केन िे इह ऋध्यति। 
 उत्पद्यन्िे च िे भोगा:, ये केतचि ्मनस: वप्रया:॥127॥ 
 ‘‘पचृ्छातम त्वा ंदेवव महानभुावे, मनषु्यभ िा ककमकार्ी: पणु्यम।् 
 केनातस एव ंज्वतििानभुावा, वणवश्च िे सववकदक्ष ुप्रभासिे’’ इति॥128॥ 
 ‘‘शािीपतु्रस्य अहं मािा, प ववम ्अन्यासु जातिर्।ु 
 उपपन् ना पे्रिववर्यम,् क्षमु्त्पपासासमवपविा॥129॥ 

कहन्दी- उस दान का ित्काि ही यह प्रभाव हुआ कक वहााँ भोजन, पानी एवं वस्त्र आकद ववपुि मात्रा में 
उपम्स्थि हो गये। उस दान का यह प्रत्यक्ष फि कदखायी कदया॥124॥ 

 प वववि.्....गा० स०ं 103....॥125॥ 
प वववि.्....गा० स०ं 104....॥126॥ 
प वववि.्....गा० स०ं 105....॥127॥ 
प वववि.्....गा० स०ं 106....॥128॥ 

 मैं सारिपुत्र मािा ह ाँ। प वव में अनेक जातियों(योतनयों) में जन्म िेिी हुई अब इस प्रेििोक में 
उत्पन्न हुई भ खी प्यासी पड़ी हुई ह ाँ॥129॥ 
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‘‘छम्डडिं म्खवपिं खेकं, तसङ्घाम्णकं तसिेसुमं। 
वसञ् च डय्हमानानं, ववजािानञ् च िोकहिं॥130॥ 
‘‘वम्णकानञ् च यं घान-सीसम्च्छन् नान िोकहिं। 
 खुदापिेिा भुञ् जातम, इम्त्थपुरिसतनम्स्सिं॥131॥ 
‘‘पुब्बिोकहिं भम्क्खस्सं, पस नं मानुसान च। 
अिेणा अनगािा च, नीिमञ् चपिायणा॥132॥ 
‘‘सारिपु्स्स दानेन, मोदातम अकुिोभया। 
मुतनं कारुम्णकं िोके, भन्िे वम्न्दिुमागिा’’ ति॥133॥ 

सारिपु् त्थेिस्स मािुपेतिवत्थु दतुिय।ं 

3. म्ापेतिवत्थु 
‘‘नग्गा दबु्बण्णरूपातस, ककसा धमतनसन्थिा। 
उप्फासुतिके ककतसके, का नु त्वं इध तिट्ठसी’’ ति॥134॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘छकदविं म्क्षप्त ंक्ष्वेडम,् तसङ्घ्राणकं शे्लष्माणम।् 
 वसाम ्दह्यमानानाम,् ववजािानां च िोकहिम॥्130॥ 
 ‘‘वम्णजां च यि ्घ्राणशीर्वम्च्छन् नानाम ्िोकहिम।् 
  क्षधुापिीिा भुनम्ज्म, स्त्रीपरुुर्तनस्सिृम॥्131॥ 
 ‘‘प यिोकहिं भक्षयातम, पश नां मनषु्याणां च। 
 अिेणा अनगािा च, नीिमञ् चपिायणा॥132॥ 
 ‘‘सारिपतु्रस्य दानेन, मोदे अकुिोभया। 
 मुतन ंकारुम्णकं िोके, भदन्ि वम्न्दिमुागिा’’ इति॥133॥ 
 ‘‘नग्ना दवुवणवरूपा अतस, कृशा धमनीसंम्स्थिा। 
 गलु्फपार्श्ावम्स्थनी कृतशके, का न ुत्वम ्इह तिष्ठतस’’ इति॥134॥ 

कहन्दी- प वववि.्....गा० स०ं 118....॥130॥ 
प वववि.्....गा० स०ं 119....॥131॥ 
प वववि.्....गा० स०ं 120....॥132॥ 

 उन सारिपुत्र के दान के प्रभावस्वरूप यहााँ मैं तनभवय होकि आमोदक्रीडा कि िही ह ाँ। भन्िे! आप 
कारुम्णक भगवान ्की वन्दना हेिु इस िोक में आयी ह ाँ॥133॥ 

प वववि.्....गा० स०ं 95....॥134॥ 
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‘‘अहं म्ा िुवं तिस्सा, सप्ी िे पुिे अहंु। 
पापकहमं करित्वान, पेििोकं इिो गिा’’ ति॥135॥ 
‘‘ककं नु कायेन वाचाय, मनसा दकु् कटं किं। 
ककस्स कहमववपाकेन, पेििोकं इिो गिा’’ ति॥136॥ 
‘‘चण्डी च फरुसा चातसं, इस्सुकी मच्छिी सठा। 
िाहं दरुु्ं वत्वान, पेििोकं इिो गिा’’ ति॥137॥ 
सब्बं अहम्हप जानातम, यथा त्वं चम्ण्डका अहु। 
अञ् ञञ् च खो िं पुच्छातम, केनातस पंसुकुम्न्थिा’’ ति॥138॥ 
‘‘सीसंन्हािा िुवं आतस, सुतचवत्था अिङ्किा। 
अहञ् च खो अतधम्,ं समिङ्किििा िया॥139॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘अहं म्ा िव तिष्या, सपत्नी िव पिुा अभ वम।् 
 पापकमव कृत्वा, पे्रििोकं इि: गिा’’ इति॥135॥ 
 ‘‘ककं न ुकायेन वाचा, मनसा दषु्कृिं कृिम।् 
 कस्य कमवववपाकेन, पे्रििोकम ्इि: गिा’’ इति॥136॥ 
 ‘‘चण्डी च परुर्ा च आसम,् ईष्युवकी/ईष्याविुुः मत्सरिणी शठा। 
 िेऽहं दरुुक्तम ्उक्त्वा, पे्रििोकम ्इि: गिा’’ इति॥137॥ 
 सत्यम ्अहम ्अवप जानातम, यथा त्व ंचम्ण्डका अभ :। 
 अन्यच्च खिु त्वा ंपचृ्छातम, केनातस पांशकुुम्ण्ठिा’’ इति॥138॥ 
 ‘‘शीर्वस्नािा त्वम ्आसी:, शुतचवस्त्रा अिङ्कृिा। 
 अहं च खि ुअतधमात्रम,् समिङ्कृिििुः त्वि॥्139॥ 

कहन्दी- तिष्या! मैं प वव में िुहहािी म्ा नामक सपत्नी(सौि) थी। मैं पापकमव कििी हुई इस िोक से 
प्रेििोक को गयी॥135॥ 

प वववि.्....गा० स०ं 97....॥136॥ 
 मैं उस समय चण्डी(भयानक) िथा कठोि, ईष्याि,ु मात्सयवयकु्त एवं शठा(ध िव) स्वभाव वािी थी। 
वही मैं िुमको अपशब्द कहने के कािण यहााँ से च्युि होकि प्रेििोक में पहुाँच गयी॥137॥ 

 मैं भी सबकुछ जानिी ह ाँ; कक िुम उस समय ककिनी भयानक स्वभाव वािी थी— पिन्िु िुमस ेएक 
बाि औि प छिी ह ाँ कक िुम स्वयं पि ध ि तमट्टी क्यों डाििी िहिी हो?॥138॥ 

 िुम तशि से स्नान कि, शदु्ध वस्त्र एवं आभ र्ण धािण ककये हुई थी। वहााँ मैं िुहहािी अपके्षा अतधक 
सुसम्ज्जि थी॥139॥ 
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‘‘िस्सा मे पेक्खमानाय, सातमकेन समन्ितय। 
ििो मे इस्सा ववपुिा, कोधो मे समजायथ॥140॥ 
‘‘ििो पंसंु गहेत्वान, पंसुना िं कह ओककरिं। 
िस्स कहमववपाकेन, िेनम्हह पंसुकुम्न्थिा’’ ति॥141॥ 
‘‘सच् चं अहम्हप जानातम, पंसुना मं त्वमोककरि। 
अञ् ञञ् च खो िं पुच्छातम, केन खज् जतस कच्छुया’’ ति॥142॥ 
‘‘भेसज् जहािी उभयो, वनन्िं अगतमहहसे। 
त्वञ् च भेसज् जमाहरि, अहञ् च कवपकच्छुनो॥143॥ 
‘‘िस्सा त्याजानमानाय, सेय्यं त्याहं समोककरिं। 
िस्स कहमववपाकेन, िेन खज् जातम कच्छुया’’ ति॥144॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘िस्या: मे पे्रक्षमाणाया:, स्वातमना समामन्त्रयद्। 
 िि: मे इष्याव ववपिुा, क्रोध: मे समजायि॥140॥ 
 ‘‘िि: पांशुं गहृीत्वा, पांशुना त्वां कह अवाककिम।् 
 िस्य कमवववपाकेन, िेन अम्स्म पाशंुकुम्ण्ठिा’’ इति॥141॥ 
 ‘‘सत्यम ्अहमवप जानातम, पांशुना मा ंत्वम ्अवाककि:। 
 अन्यच्च खिु त्वा ंपचृ्छातम, केन कण्ड यतस कच््वा’’ ति॥142॥ 
 ‘‘भैर्ज्यहारिण्यौ उभे, वनान्िम ्अगमाव। 
 त्व ंच भैर्ज्यम ्अहार्ी:, अहं च कवपकच्छुम॥्143॥ 
 ‘‘िस्या: िव अजानिुः, शय्यायां िव अहं समाककिम।् 
 िस्य कमवववपाकेन, िेन कण्ड यातम कवपकच््वा’’ इति॥144॥ 

कहन्दी- िुम मझु ेदेख ही िही थी कक ठीक उसी समय मिेे स्वातम(पतिदेव) वहााँ आकि िुम स ेबािें किन े
िगे। इससे मेिे मन में िुहहोि प्रति घोि क्रोध व ईष्याव जागिृ ्हुई॥140॥ 

 इस कािण मैंने िुम पि ध ि उठाकि फें क दी थी। उस दषु्कमव के ववपाकस्वरूप आज मैं स्वयं पि 
ध ि डाििी िहिी ह ाँ॥141॥ 

 सत्य ही है यह मैं भी जानिी ह ाँ कक उस समय िुमनें मझु पि ध ि फें क दी थी— पिन्िु िुमस े
एक बाि औि प छिी ह ाँ कक िुम अपने शिीि को तनिन्िि क्यों खजुिािी िहिी हो? ॥142॥ 

 कभी हम दोनों कोई और्तध िाने के तिये जगंि में गए पिन्िु िुमने िे वहााँ से अपने उपयोग की 
और्तध िायी औि मैं वहााँ से कोंच िोड़ िायी॥143॥ 

 िुहहें ज्ञाि न हो— इसतिए मैंने उन कोंच के बीजों को िुहहािे पिगं पि वबखिे कदया। उस पापकमव 
के ववपाकस्वरूप आज मैं तनिन्िि अपने शिीि को खजुिािी िहिी ह ाँ॥144॥ 
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‘‘सच् चं अहम्हप जानातम, सेय्यं मे त्वं समोककरि। 
अञ् ञञ् च खो िं पुच्छातम, केनातस नम्ग्गया िुवं’’ ति॥145॥ 
‘‘सहायानं समयो आतस, ञािीनं सतमिी अहु। 
त्वञ् च आमम्न्ििा आतस, ससातमनी नो च खो अहं॥146॥ 
‘‘िस्सा त्याजानमानाय, दसु्सं त्याहं अपानुकदं। 
िस्स कहमववपाकेन, िेनम्हह नम्ग्गया अहं’’ ति॥147॥ 
‘‘सच् चं अहम्हप जानातम, दसु्सं मे त्वं अपानुकद। 
अञ् ञञ् च खो िं पुच्छातम, केनातस ग थगम्न्धनी’’ ति॥148॥ 
‘‘िव गन्धञ् च मािञ् च, पच् चग्घञ् च वविेपनं। 
ग थक पे अधािेतसं, िं पापं पकिं मया। 
िस्स कहमववपाकेन, िेनम्हह ग थगम्न्धनी’’ ति॥149॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘सत्यम ्अहमवप जानातम, शय्यायां मम त्व ंसमाककिुः। 
 अन्यच्च खिु त्वा ंपचृ्छातम, केनातस नग्ना त्वम’्’ इति॥145॥ 
 ‘‘सहायानां समय: आसीि,् ज्ञािीनां सतमतिुः अभ ि।् 
 त्व ंच आमम्न्त्रिुः आसी:, सस्वातमनीकुः न च खिु अहम॥्146॥ 
 ‘‘िस्या: त्वजानन्त्याुः, द श्य/ंकद्वशािं िव अहम ्अपानदुम।् 
 िस्य कमवववपाकेन, िेन अम्स्म नग्ना अहम’्’ इति॥147॥ 
 ‘‘सत्यम ्अहमवप जानातम, दकु िं मम त्वम ्अपानदु:। 
 अन्यच्च खिु त्वा ंपचृ्छातम, केनातस ग थगम्न्धनी’’ इति॥148॥ 
 ‘‘िव गन्ध ंमािां च, प्रत्यघवञ् च च वविेपनम।् 
 ग थक पे अधाियम,् िि ्पाप ंप्रकृिं मया। 
 िस्य कमवण: ववपाकेन, िेन अम्स्म ग थगम्न्धनी’’ इति॥149॥ 

कहन्दी- सत्य है, यह मैं भी जानिा ह ाँ कक िुमने मेिे पिगं पि कोंच फैिा दी थी; पिन्िु िुमसे एक बाि 
औि प छिी ह ाँ कक िुम नग्न(तनववस्त्र) क्यों हो?॥145॥ 

 कभी हमािे ककसी सहायक के घि में हमािे सभी सहबन्धी जन एकत्र हुए थे। उसमें िुहहें 
स्वातमनी(पत्नी) सकहि बुिाया गया था, मझुे नही—ं॥146॥ 

 उस समय, िुमस े तछपाकि, मैंने िुहहािे वस्त्र तछपा कदये। उस पापकमव के ववपाकस्वरूप आज मैं 
नग्न ह ाँ॥147॥ 

 उस समय िुमन ेमिेे वस्त्र तछपा कदय ेथ—े यह भी मैं ठीक-ठीक जानिी ह ाँ; पिन्िु िुमस ेएक बाि 
औि प छिी ह ाँ कक िुहहािे शिीि स ेमि की दगुवन्ध क्यों आिी है?॥148॥ 

 िुहहािे मािा, गन्ध एव ंवविपेन आकद सौन्दयव प्रसाधन मि के क एाँ में फें क कदया कििी थी। उसी 
पापकमववश, आज मेिे शिीि से तनिन्िि ग थगन्ध(मि) आिी िहिी है॥149॥ 
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‘‘सच् चं अहम्हप जानातम, िं पापं पकिं िया। 
अञ् ञञ् च खो िं पुच्छातम, केनातस दगु्गिा िुवं’’ ति॥150॥ 
‘‘उतभन् नं समकं आतस, यं गेहे ववज् जिे धनं। 
सन्िेसु देय्यधहमेसु, दीपं नाकातसम्नो। 
िस्स कहमववपाकेन, िेनम्हह दगु्गिा अहं॥151॥ 

  ‘‘िदेव मं त्वं अवच, ‘पापकहमं तनसेवतस। 
न कह पापेकह कहमेकह, सुिभा होति सुग्गिी’’’ ति॥152॥ 
‘‘वामिो मं त्वं पच् चेतस, अथोवप मं उस यतस। 
पस्स पापानं कहमानं, ववपाको होति याकदसो॥153॥ 
‘‘िे घिा िा च दातसयो, िानेवाभिणातनमे। 
िे अञ् ञे परिचािेम्न्ि, न भोगा होम्न्ि सस्सिा॥154॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘सत्यम ्अहमवप जानातम, िि ्पाप ंप्रकृिं त्वया। 
 अन्यच्च खिु त्वा ंपचृ्छातम, केनातस दगुविा त्वम’्’ इति॥150॥ 
 ‘‘उभयस्वातमकम ्आसीि,् यद् गहेृ ववद्यिे धनम।् 
 सत्सु देयधमेर्,ु द्वीप ंन अकार्वम ्आत्मन:। 
 िस्य कमवण: ववपाकेन, िेन अम्स्म दगुविा अहम॥्151॥ 
 ‘‘िदेव मां त्व ंअवोच:, ‘पापकमव तनरे्वतस। 
 न कह पाप:ै कमवतभ:, सिुभा भवति सुगति:’’’ इति॥152॥ 
 ‘‘वामि: मां त्व ंप्रत्येवर्, अथ अवप माम ्अस यतस। 
 पश्य पापानां कमवणाम,् ववपाक: भवति यादृश:॥153॥ 
 ‘‘िातन गहृाम्ण िा: च दास्य:, िान्येव आभिणातन इमातन। 
 िे अन्ये परिचाियम्न्ि, न भोगा: भवम्न्ि शार्श्िा:॥154॥ 

कहन्दी- यह सत्य मैं भी जानिी ह ाँ कक उस समय िुमने मेिे प्रति यह पापकमव ककया था, पिन्िु िुमसे एक 
बाि औि प छिी ह ाँ कक िुहहािी इस दगुवति का क्या कािण है?॥150॥ 

 हमािे घि में म्जिना भी धन धान्य था हम दोनों में समान रूप स ेथा। वहााँ देने योग्य वस्िुओं के 
िहिे हुए भी मैंन ेदानकमव के माध्यम से अपने तिए ककसी द्वीप का तनमावण नहीं ककया। उसी पापकमव का 
आज यह परिणाम है कक मैं इस दगुवति को प्राप्त हुई ह ाँ॥151॥ 
 िुम उस समय मझुे कहा कििे थे, पापकमव मि किो; पापकमों द्वािा सगुति सिुभ नहीं है॥152॥ 

 िुम मिेी बािों को अब स्वीकाि कि िही हो, पिन्िु पहिे िुम मेिी इन बािों की तनन्दा कििी थी। 
िुम स्वयं देखो कक पापमय कमों का परिणाम कैसा होिा है!॥153॥ 

 वही घि है, वे ही ये दातसयााँ हैं िथा ये अिंकािाकद भी वही हैं, वे अब द सिों द सिों की सवेा कि िहे 
हैं! भोग शार्श्ि(स्थायी) नही ंहोिे॥154॥ 
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‘‘इदातन भ िस्स वपिा, आपणा गेहमेकहति। 
अप्पेव िे ददे ककम्ञ् च, मा सु िाव इिो अगा’’ ति॥155॥ 
‘‘नग्गा दबु्बण्णरूपाम्हह, ककसा धमतनसन्थिा। 
कोपीनमेिं इत्थीनं, मा मं भ िवपिािसा’’ ति॥156॥ 
‘‘हन्द ककं वा त्याहं दम्हम, ककं वा िेध किोमहं। 
येन त्वं सुम्खिा अस्स, सब्बकामसतमवद्धनी’’ ति॥157॥ 
‘‘च्ािो तभक्ख  सङ्घिो, च्ािो पन पुग्गिा। 
अट्ठ तभक्ख  भोजतयत्वा, मम दम्क्खणमाकदस। 
िदाहं सुम्खिा हेस्सं, सब्बकामसतमवद्धनी’’ ति॥158॥ 
साध ति सा पकटस्सुत्वा, भोजतयत्वाट्ठ तभक्खवो। 
वत्थेहच्छादतयत्वान, िस्सा दम्क्खणमाकदसी॥159॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘इदानीं भ िस्य वपिा, आपणाद् गेहम ्आगतमष्यति। 
 अल्पमेव िु्य ंदद्याि ्ककम्ञ् चि,् माश ुिावद् इिो गा:’’ इति॥155॥ 
 ‘‘नग्ना दवुवणवरूपा अम्स्म, कृशा धमनीसंम्स्थिा। 
 कौपीनमेिि ्स्त्रीणाम,् मा मां भ िवपिा द्राक्षीि’्’ इति॥156॥ 
 ‘‘हन्ि ककं वा िु्यम ्अहं दद्याम,् ककं वा िु्यम ्इह कुयावमहम।् 
 येन त्व ंसुम्खिा भवे:, सववकामसमदृ्धा’’ इति॥157॥ 
 ‘‘चत्वाि: तभक्षव: सङ्घि:, चत्वाि: पनु: पदु्गिा:। 
 अष्ट तभक्ष न ्भोजतयत्वा, मम दम्क्षणामाकदश। 
 िदाहं सुम्खिा भववष्यातम, सववकामसमदृ्धा’’ इति ॥158॥ 
 साध ुइति सा प्रति्रमतु्य, भोजतयत्वा अष्ट तभक्ष न।् 
 वस्त्र:ै आच्छाद्य, िस्या: दम्क्षणामाकदशि॥्159॥ 

कहन्दी- इस भ ि(मेिे पुत्र) के वपिा आपण(बाजाि) से घि को आ िहे होंगे। सहभविुः वे िुमको अल्पमात्र ही 
सही कुछ दे दें, अि: िुम यहााँ से मि जाओ!॥155॥ 

 मैं इस समय नग्न ह ाँ, मिेा शिीि भी कुरूप है, मैं इिनी कृशकाय ह ाँ कक मेिे शिीि की समस्ि 
धमतनयााँ कदख िही हैं, मिेा गुप्तागं भी कदखायी दे िहा है। मेिी इस दशा में ये भ ि-वपिा मुझ ेन देखें॥156॥ 

 ठीक है िो मैं िुझको क्या द ाँ? या मैं िुहहािे तिय ेयहााँ ऐसा क्या करूाँ  म्जससे कक िुम सखुी हो 
सको िथा िुहहािे समस्ि मनोिथ प णव हो जायाँ? ॥157॥ 

 सङ्घ स ेचाि तभक्षु िथा पुनुः चाि पुद्गि— इन आठ तभक्षओु ंको भोजन किाकि उस दम्क्षणा का 
संकल्प मिेे नाम कि दें। िब मैं सखुी हो जाऊाँ गी औि मिेी समस्ि मनोकामनाएाँ भी प णव हो जायाँगी॥158॥ 

 उसकी बािों को ठीक से  सनुकि तिष्या ने उन आठ तभक्षओुं को भोजन किा कि िथा उनको 
चीवि आकद का दान कि, उस दम्क्षणा का अनुमोदन म्ा के नाम कि कदया॥159॥ 
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समनन्ििानुकिट्ठे , ववपाको उदपज् जथ। 
भोजनच्छादनपानीयं, दम्क्खणाय इदं फिं॥160॥ 
ििो सुद्धा सुतचवसना, कातसकु्मधारिनी। 
ववतच्वत्थाभिणा, सपव्ं उपसङ्कतम॥161॥ 
‘‘अतभक् कन्िेन वण्णेन, या त्वं तिट्ठतस देविे। 
ओभासेन्िी कदसा सब्बा, ओसधी ववय िािका॥162॥ 
‘‘केन िेिाकदसो वण्णो, केन िे इध तमज्झति। 
उप्पज् जम्न्ि च िे भोगा, ये केतच मनसो वपया॥163॥ 
‘‘पुच्छातम िं देवव महानुभावे, मनुस्सभ िा ककमकातस पुञ् ञं। 
केनातस एवं जतििानुभावा, वण्णो च िे सब्बकदसा पभासिी’’ ति॥164॥ 

संस्कृिच्छाया- समनन्ििमुकिषे्ट , ववपाक उदपद्यि। 
 भोजनाच्छादनपानीयम,् दम्क्षणाया इदं फिम॥्160॥ 
 िि: शुद्धा शुतचवसना, कौतशकेयो्मधारिणी। 
 ववतचत्रवस्त्राभिणा, सपत्नीम ्उपसमक्रामि॥्161॥ 
 ‘‘अतभकान्िेन वणेन, या त्व ंतिष्ठतस देविे। 
 अवभासयन्िी कदश: सवाव:, ओर्धी: इव िािका:॥ ॥162॥ 
 ‘‘केन िे िादृशो वणव:, केन िे इह ऋध्यति। 
 उत्पद्यन्िे च िे भोगा:, ये केतचन्मनस: वप्रया:॥163॥ 
 ‘‘पचृ्छातम त्वा ंदेवव महानभुावे, मनषु्यभ िा ककमकार्ी: पणु्यम।् 
 केनातस एव ंज्वतििानभुावा, वणवश्च िे सववकदक्ष ुप्रभासिे’’ इति॥164॥ 

कहन्दी- तिष्या द्वािा कृि इस अनपुम दानस्वरूप ित्क्षण ही उसका सत्परिणाम प्रकट हुआ। वह स्थान खाने 
पीन ेपहनने योग्य पदाथों से आच्छाकदि हो गया॥160॥ 

 वहााँ शदु्ध, स्वच्छ वस्त्र, उ्म कातशकेय िथा ववतचत्र वस्त्रों व आभ र्णों से ववभ वर्ि होकि वह स्त्री 
अपनी सौिन के सहमुख आयी॥161॥ 

  देवी! आप अपन ेकाम्न्िप णव वणव से समस्ि कदशाओं को इस प्रकाि अवभातसि कि िही हैं जैस े
िािागण और्तध को॥162॥ 
  आपने अपनी यह सनु्दि काया ककस पुण्य ववशरे् से िथा ककसकी सहायिा स ेप्राप्त की है? िथा 
आपको इस ववमान मे यह मनोवातंछि एवं वप्रय भोग–उपभोग यथासमय कैस ेप्राप्त होिे िहिे हैं?॥163॥ 
  देवव मेिी आपसे यही म्जज्ञासा है कक आपने मानव रूप मे ऐसा कौन सा पुण्य ववशेर् ककया 
था म्जसके प्रभाव से आप इिने ज्विन्ि प्रिाप वािी हैं एवं आपकी वणावभा से समस्ि कदशाएाँ 
प्रभातसि हो िही हैं॥164॥ 
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‘‘अहं म्ा िुवं तिस्सा, सप्ी िे पुिे अहंु। 
पापकहमं करित्वान, पेििोकं इिो गिा॥165॥ 
‘‘िव कदन् नेन दानेन, मोदातम अकुिोभया। 
चीिं जीवाकह भतगतन, सह सब्बेकह ञातितभ। 
असोकं वविजं ठानं, आवासं वसवव्नं॥166॥ 
‘‘इध धहमं चरित्वान, दानं दत्वान सोभने। 
ववनेय्य मच्छेिमिं सम िं, अतनम्न्दिा सग्गमुपेकह ठानं’’ ति॥167॥ 

म्ापेतिवत्थु ितिय।ं 

4. नन्दापेतिवत्थु 

‘‘काकी दबु्बण्णरूपातस, फरुसा भीरुदस्सना। 
वपङ्गिातस ककािातस, न िं मञ् ञातम मानुतसं’’ ति॥168॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘अहं म्ा त्व ंतिष्या, सपत्नी िव पिुा अभ वम।् 
 पापकमव कृत्वा, पे्रििोकम ्इिो गिा॥165॥ 
 ‘‘त्वया द्ेन दानेन, मोदे अकुिोभया। 
 तचिं जीव भतगतन, सह सवावतभ: ज्ञातितभ:। 
 अशोकं वविज: स्थानम,् आवासे वशवव्वनम॥्166॥ 
 ‘‘इमं धमं चरित्वा, दान ंदत्वा शोभने। 
 ववनीय मात्सयवमिं सम िम,् अतनम्न्दिा स्वगवमुप:ै स्थानम’्’ इति॥167॥ 
 ‘‘कािी दवुवणवरूपातस, परुर्ा भीरुदशवना। 
 वपङ्गिा अतस किािा अतस, न त्वां मन्ये मानरु्ीम’्’ इति॥168॥ 

कहन्दी- मैं(म्ा), िुहहािी(तिष्या) की पहिे कभी सपत्नी(सौि) हुआ कििी थी। पाप कमव किके मैं, इस 
िोक स ेप्रेििोक में पहुाँच गयी॥165॥ 

 आपके द्वािा कदए दान स,े अब मैं भयिकहि हो इस स्थान में प्रमकुदि िहिी ह ाँ। भतगतन! आप भी 
अपने समस्ि सहबम्न्धयों के साथ तचिंजीवी हों। िदपुिान्ि वशविी देवों के शोकिकहि एव ं तनदोर् 
आवासस्थान में उत्पन्न हों॥166॥ 
 शोभने! आप इस िोक में धमवप ववक आचिण कि, दान-दम्क्षणा देिे हुए अपनी मात्सयव(कंज सी) का 
सम ि नाश कि सहमान सकहि स्वगवस्थान को पहुाँचें॥167॥ 
 ि ाँ कृष्णवणाव, कुरूपा एवं ककव श िथा देखने में भयकंि है। ि ाँ पीिी िथा किािा(भयंकि) रूप वािी 
है। मैं िुझको साधािण मनषु्य नहीं मानिा ह ाँ-॥168॥ 
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‘‘अहं नन्दा नम्न्दसेन, भरिया िे पुिे अहंु। 
पापकहमं करित्वान, पेििोकं इिो गिा’’ ति॥169॥ 
‘‘ककं नु कायेन वाचाय, मनसा दकु् कटं किं। 
ककस्स कहमववपाकेन, पेििोकं इिो गिा’’ ति॥170॥ 
‘‘चण्डी च फरुसा चातसं, ितय चावप अगािवा। 
िाहं दरुु्ं वत्वान, पेििोकं इिो गिा’’ ति॥171॥ 
‘‘हन्दु् िीयं ददातम िे, इमं दसु्सं तनवासय। 
इमं दसु्सं तनवासेत्वा, एकह नेस्सातम िं घिं॥172॥ 
‘‘वत्थञ् च अन् नपानञ् च, िच्छतस त्वं घिं गिा। 
पु्े च िे पम्स्सस्सतस, सुम्णसायो च दक्खसी’’ ति॥173॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘अहं नन्दा नम्न्दसेन, भायाव िव पिुा अभ वम।् 
 पापकमव कृत्वा, पे्रििोकम ्इि: गिा’’ इति॥169॥ 
 ‘‘ककं न ुकायेन वाचा, मनसा दषु्कृिं कृिम।् 
 कस्य कमवण: ववपाकेन, पे्रििोकम ्इि: गिा’’ इति॥170॥ 
 ‘‘चण्डी च परुर्ा च आसम,् त्वतय च अवप अगौिवा। 
 त्वाम ्अहं दरुुक्तम ्उक्त्वा, पे्रििोकम ्इिो गिा’’ इति॥171॥ 
 ‘‘हन्ि उ्िीय ंददातम िु्यम,् इदं द श्य ंतनवासय। 
 इदं दकु ि ंतनवास्य, एकह नेष्यातम त्वा ंगहृम॥्172॥ 
 ‘‘वस्त्र ंच अन् नपान ंच, िप्स्यसे त्व ंगहंृ गिा। 
 पतु्रांश्च िे द्रक्ष्यतस, स्नरु्ा: च द्रक्ष्यतस’’ इति॥173॥ 

कहन्दी- नम्न्दसने! मैं अपने प वव जन्म में िुहहािी नन्दा नामक भायाव(पत्नी) थी। पाप कमव किके, मैं यहााँ से  
प्रेििोक में पहुाँच गयी॥169॥ 

 काय वचन एवं मन से िुमने कौन से दषु्कृत्य ककये हैं म्जनके परिणामस्वरूप िुम इस िोक स े
प्रेििोक में आ पहुाँची हो?॥170॥ 

 मैं उस जन्म में क्रोधी एव ंककव श स्वभाव वािी थी। आपको भी अपमातनि कििी थी। आपको मैं 
अपशब्द भी कहिी िहिी थी। म्जसके कािण मैं यहााँ से इस प्रेििोक में पतिि हुई  ह ाँ॥171॥ 

  ठीक है िो मैं िुझे अपना यह उ्िीय(ऊपि ओढ़न ेका वस्त्र) दे िहा ह ाँ, इसे ओढ़ िो। इसे ओढ़ा 
कि मैं िुझे िुहहािे घि िे चि ाँगा॥172॥ 

 अपने घि जाकि िुम वस्त्र, अन्न-पान आकद सब कुछ प्राप्त किोगी। वहााँ अपने पतु्रों को िथा 
पुत्रवधओुं को भी देखोगी॥173॥ 
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‘‘हत्थेन हत्थे िे कदन् नं, न मय्हं उपकप्पति। 
तभक्ख  च सीिसहपन् ने, वीििागे बहुस्सुिे॥174॥ 
‘‘िप्पेकह अन् नपानेन, मम दम्क्खणमाकदस। 
िदाहं सुम्खिा हेस्सं, सब्बकामसतमवद्धनी’’ ति॥175॥ 
साध ति सो पकटस्सुत्वा, दानं ववपुिमाककरि। 
अन् नं पानं खादनीयं, वत्थसेनासनातन च। 
छ्ं गन्धञ् च मािञ् च, ववववधा च उपाहना॥176॥ 
तभक्ख  च सीिसहपन् ने, वीििागे बहुस्सुिे। 
िप्पेत्वा अन् नपानेन, िस्सा दम्क्खणमाकदसी॥177॥ 

समनन्ििानुकिट्ठे , ववपाको उदपज् जथ। 
भोजनच्छादनपानीयं, दम्क्खणाय इदं फिं॥178॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘हस्िेन हस्िे िे द्म,् न मह्यम ्उपकल्पिे। 
 तभक्ष शं्च शीिसहपन् नान,् वीििागान ्बहु्रमिुान॥्174॥ 
 ‘‘िपवय अन् नपानेन, मह्यं दम्क्षणामाकदश। 
 िदाहं सुम्खिा भववष्यातम, सववकामसमदृ्धा’’ इति॥175॥ 
 साध ुइति स: प्रति्रमतु्य, दान ंववपिुम ्अकृि। 
 अन् न ंपान ंखादनीयम,् वस्त्रशयनासनातन च। 
 छत्रं गन्धं च मािां च, ववववधां च उपानहम॥्176॥ 

 तभक्ष न ्च शीिसहपन् नान,् वीििागान ्बहु्रमिुान।् 
 िपवतयत्वा अन् नपानेन, िस्य ैदम्क्षणामाकदशम॥्177॥ 
 समनन्ििानकुिषे्ट, ववपाक उदपद्यि। 
 भोजनाच्छादनपानीयम,् दम्क्षणाया इदं फिम॥्178॥ 

कहन्दी- भन्िे! आप स्वयं अपने हाथों द्वािा मेिे हाथ पि कुछ दें— ये मेिे तिए उतचि नहीं है। अवपिु जो  
शीिसहपन्न, वीििाग, बहु्रमिु हैं-॥174॥  
 उन तभक्षओुं को अन्न-पान का दान कि उसका दानानुमोदन(संकल्प) मेिे तिये कि दें। म्जससे मैं 
सुखी होउाँगी औि मिेे सभी मनोिथ प णव हो सकें गे॥175॥ 

 साध(ुअच्छा) ऐसा कह कि उसने याचकों को ववपिु दान ककया; म्जनमें अन्न, पान, वस्त्र, 
शयनासन, आच्छादन, छािा, गन्धद्रव्य, मािा िथा ज िे आकद सब कुछ थे॥176॥ 

 शीिसहपन्न, वीििाग, एवं बहु्रमिु तभकु्षओं को अन्नदान से सन्िपृ्त कि उस दम्क्षणा का अनुमोदन 
नन्दा के नाम कि कदया॥177॥ 

 नन्दीसने द्वािा कृि उस अनपुम दानस्वरूप ित्क्षण ही उसका सत्परिणाम प्रकट हुआ। वह स्थान 
खाने पीने पहनने योग्य पदाथों से आच्छाकदि हो गया॥178॥ 
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ििो सुद्धा सुतचवसना, कातसकु्मधारिनी। 
ववतच्वत्थाभिणा, सातमकं उपसङ्कतम॥179॥ 
‘‘अतभक् कन्िेन वण्णेन, या त्वं तिट्ठतस देविे। 
ओभासेन्िी कदसा सब्बा, ओसधी ववय िािका॥180॥ 
‘‘केन िेिाकदसो वण्णो, केन िे इध तमज्झति। 
उप्पज् जम्न्ि च िे भोगा, ये केतच मनसो वपया॥181॥ 
‘‘पुच्छातम िं देवव महानुभावे, मनुस्सभ िा ककमकातस पुञ् ञं। 
केनातस एवं जतििानुभावा, वण्णो च िे सब्बकदसा पभासिी’’ ति॥182॥ 
‘‘अहं नन्दा नम्न्दसेन, भरिया िे पुिे अहंु। 
पापकहमं करित्वान, पेििोकं इिो गिा॥183॥ 

संस्कृिच्छाया- िि: शुद्धा शुतचवसना, कौतशकेयो्मधारिणी। 
 ववतचत्रवस्त्राभिणा, स्वातमनम ्उपसमक्रामि॥्179॥ 
 ‘‘अतभकान्िेन वणेन, या त्व ंतिष्ठतस देविे। 
 अवभासयन्िी कदश: सवाव:, ओर्धीरिव िािका:॥180॥ 
 ‘‘केन िे िादृशो वणव:, केन िे इह ऋध्यति। 
 उत्पद्यन्िे च िे भोगा:, ये केतचन्मनस: वप्रया:॥181॥ 
 ‘‘पचृ्छातम त्वा ंदेवव महानभुावे, मनषु्यभ िा ककमकार्ी: पणु्यम।् 
 केनातस एव ंज्वतििानभुावा, वणवश्च िे सववकदक्ष ुप्रभासिे’’ इति॥182॥ 
 ‘‘अहं नन्दा नम्न्दसेन, भायाव िे पिुा अभ वम।् 
 पापकमव कृत्वा, पे्रििोकम ्इिो गिा॥183॥ 

कहन्दी- वहााँ शदु्ध, स्वच्छ वस्त्र, उ्म कातशकेय िथा ववतचत्र वस्त्रों व आभ र्णों स ेववभ वर्ि होकि एक स्त्री 
स्वामी के सहमखु आयी॥179॥ 

  देवी! आप अपन ेकाम्न्िप णव वणव से समस्ि कदशाओं को इस प्रकाि अवभातसि कि िही हैं जैस े
िािागण और्तध को॥180॥ 
  आपने अपनी यह सनु्दि काया ककस पुण्य ववशरे् से िथा ककसकी सहायिा स ेप्राप्त की है? िथा 
आपको इस ववमान मे यह मनोवातंछि एवं वप्रय भोग–उपभोग यथासमय कैस ेप्राप्त होिे िहिे हैं॥181॥ 
  देवव मेिी आपसे यही म्जज्ञासा है कक आपने मानव रूप म ेऐसा कौन सा पणु्य ववशरे् ककया था 
म्जसके प्रभाव से आप इिने ज्विन्ि प्रिाप वािी हैं एवं आपकी वणव आभा से समस्ि कदशाएाँ प्रभातसि हो 
िही हैं॥182॥ 
 नम्न्दसने! मैं प ववजन्म में िुहहािी नन्दा नामक भायाव(पत्नी) थी। मैं पाप कमव के परिणामवश यहााँ 
से च्युि हो प्रेििोक में आई ह ाँ॥183॥ 
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‘‘िव कदन् नेन दानेन, मोदातम अकुिोभया। 
तचिं जीव गहपति, सह सब्बेकह ञातितभ। 
असोकं वविजं खेमं, आवासं वसवव्नं॥184॥ 
‘‘इध धहमं चरित्वान, दानं दत्वा गहपति। 
ववनेय्य मच्छेिमिं सम िं, अतनम्न्दिो सग्गमुपेकह ठानं’’ ति॥185॥ 

नन्दापेतिवत्थु चिुत्थ।ं 

5. मट्ठकुण्डिीपेिवत्थु 

‘‘अिङ्किो मट्ठकुण्डिी, मािधािी हरिचन्दनुस्सदो। 
बाहा पग्गय्ह कन्दतस, वनमज्झे ककं दमु्क्खिो िुवं’’ ति॥186॥ 
‘‘सोवण्णमयो पभस्सिो, उप्पन् नो िथपञ् जिो मम। 
िस्स चक् कयुगं न ववन्दातम, िेन दकु्खेन जहातम जीवविं’’ ति॥187॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘िव द्ेन दानेन, मोदे अकुिोभया। 
 तचिं जीव गहृपिे, सह सव:ै ज्ञातितभ:। 
 अशोकं वविजं के्षमम,् आवासं वशवव्वनम॥्184॥ 
 ‘‘इह धमं चरित्वा, दान ंदत्वा गहृपिे। 
 ववनीय मात्सयवमिं सम िम,् अतनम्न्दिा स्वगवमुप:ै स्थानम’्’ इति॥185॥ 
  ‘‘अिङ्कृि: मषृ्टकुण्डतिन,् मािाधािी हरिचन्दनोत्सद:। 
  बाह  प्रगहृ्य क्रन्दतस, वनमध्ये ककं द:ुम्खिस्त्वम’्’ इति॥186॥ 
  ‘‘सौवणवमय: प्रभास्वि:, उत्पन् न: िथपञ् जि: मम। 
  िस्य चक्रयगु ंन ववन्दातम, िेन द:ुखेन जहातम जीवविम’्’ इति॥187॥ 

कहन्दी- आपके द्वािा कदए दान स,े अब मैं भयिकहि हो इस स्थान में प्रमुकदि िहिी ह ाँ। हे गहृपति! आप भी 
अपने समस्ि सहबम्न्धयों के साथ तचिंजीवी हों। िदपुिान्ि वशविी देवों के शोकिकहि एव ं तनदोर् 
आवासस्थान में उत्पन्न हों॥184॥ 
 हे गहृपति! आप इस िोक में धमवप ववक आचिण कि, दान-दम्क्षणा देिे हुए अपने मात्सयव(कंज सी) 
का सम ि नाश कि सहमान सकहि स्वगवस्थान को पहुाँचें॥185॥ 
 हे मषृ्टकुण्डतिन!् सववथा अिकृंि, मािाधािी हो, समस्ि शिीि पि हरिचन्दन का िपे िगाए आप इस 
बीच वन में अकेिे दोनों बाहें पकड़ कि क्यों िो िहे हो? आपको ऐसा कौन सा दुुःख है?॥186॥ 

 मुझको यह सवुणवमय, समस्ि कदशाओं से प्रभातसि एक िथ तमिा है; पिन्िु इसके दोनों चक्र(पकहय)े 
नही ंहै, उसी द:ुख के कािण मैं िो िहा ह ाँ औि अपने जीवन का अन्ि किना चाहिा ह ाँ॥187॥ 
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‘‘सोवण्णमयं मम्णमयं, िोकहिकमयं अथ रूवपयमयं। 
आतचक्ख मे भिमाणव, चक् कयुगं पकटपादयातम िे’’ ति॥188॥ 
सो माणवो िस्स पावकद, ‘‘चम्न्दमसुरिया उभयेत्थ कदस्सिे। 
सोवण्णमयो िथो मम, िेन चक् कयुगेन सोभिी’’ ति॥189॥ 
‘‘बािो खो त्वं अतस माणव, यो त्वं पत्थयसे अपम्त्थयं। 
मञ् ञातम िुवं मरिस्सतस, न कह त्वं िच्छतस चम्न्दमसुरिये’’ ति॥190॥ 
‘‘गमनागमनम्हप कदस्सति, वण्णधािु उभयत्थ वीतथया। 
पेिो कािकिो न कदस्सति, को तनध कन्दिं बाल्यििो’’ ति॥191॥ 
‘‘सच् चं खो वदेतस माणव, अहमेव कन्दिं बाल्यििो। 
चन्दं ववय दािको रुदं, पेिं कािकिातभपत्थतयं’’ ति॥192॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘सौवणवमय ंमम्णमयम,् अथ रूप्यमयम।् 
  आचक्ष्व मे भद्रमाणव, चक्रयगु ंप्रतिपादयातम िे ’’इति॥188॥ 
  स: माणवकस्िस्य अवादीि,् ‘‘चन्द्रस यवयो: उभयत्र दृश्यिे। 
  सौवणवमय: िथ: मम, िेन चक्रयगेुन शोभिे’’ इति॥189॥ 
  ‘‘बाि: खि ुत्वम ्अतस माणव, यस्त्व ंपथ्यसे अपथ्यम।् 
  मन्ये त्व ंमरिष्यतस, न कह त्व ंिक्षयतस चन्द्रस यौ’’ इति॥190॥ 
  ‘‘गमनागमनमवप दृश्यिे, वणवधात्वोुः उभयो: वीथ्या। 
  पे्रि: कािकृिो न दृश्यिे, क: न ुइह क्रन्दन ्बाल्यििुः’’ इति॥191॥ 
  ‘‘सत्य ंखिु वदतस माणव, अहमेव क्रन्दन ्बाल्यिि:। 
  चन्द्रतमव दािक: रुदन,् पे्रिं कािकृिम ्अतभप्राथवये’’ इति॥192॥ 

कहन्दी- हे भद्र माणवक! जैसा िुम कहो— सोन,े चााँदी, मम्णित्नों, म ाँगे, या अन्य ककसी धािु या ित्न का 
चक्रयगु(पकहयों का जोड़ा) बनवा द ाँ॥188॥ 

 उस माणवक ने उनसे कहा कक मझुको अपने िथ के तिए ऐसा चक्र चाकहए जो चन्द्रमा एवं स यव 
समान कदखें। उन्ही चक्रयगुों से ही इस िथ की शोभा बढे़गी॥189॥ 

 हे माणवक! िुम अवश्य ही म खव हो; क्योंकक िुम अप्राप्य को पान ेकी इच्छा कि िहे हो। मझुको 
िगिा है िुहहािी मतृ्यु तनकट है। िुम चन्द्र एव ंस यव के समान िथचक्र नहीं पा सकिे॥190॥ 

 मुझको दोनो मागों— चन्द्र एवं स यव के गमन आगमन का ज्ञान है एवं  उन दोनों के रूप िंग का भी 
ज्ञान है; पिन्िु िुम िो उस मिृ प्रेि के तिय,े जो नहीं कदखिा, उसके तिये करुण क्रन्दन कि िहे हो! क्यों यहााँ 
बाल्यिि क्रन्दन(रुदन) कि िहे हो?॥191॥ 

 माणवक! िुम उतचि ही कह िहे हो! मैं उस मिृ के तिये म खविाप णव क्रन्दन कि िहा ह ाँ, उसी प्रकाि 
जैस ेकोई बािक चन्द्रमा को पाने के तिए क्रन्दन कििा है॥192॥ 
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‘‘आकद्ं वि मं सन्िं, घितस्ंव पावकं। 
वारिना ववय ओतसञ् चं, सब्बं तनब्बापये दिं॥193॥ 
‘‘अब्बही वि मे सल् िं, सोकं हदयतनम्स्सिं। 
यो मे सोकपिेिस्स, पु्सोकं अपानुकद॥194॥ 
‘‘स्वाहं अब्ब ळ्हसल् िोम्स्म, सीतिभ िोम्स्म तनब्बुिो। 
न सोचातम न िोदातम, वि सुत्वान माणवाति॥195॥ 
‘‘देविा नुतस गन्धब्बो, अद ुसक् को पुरिन्ददो। 
को वा त्वं कस्स वा पु्ो, कथं जानेमु िं मयं’’ ति॥196॥ 
‘‘यञ् च कन्दतस यञ् च िोदतस, पु्ं आकाहने सयं दकहत्वा। 
स्वाहं कुसिं करित्वा कहमं, तिदसानं सहब्यिं गिो’’ ति ॥197॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘आदीप्त ंवि माम ्सन्िम,् घिृतसक्तकम ्इव पावकम।् 
  वारिणा इव अवतसञ् चन,् सव ंतनिवापय: दिम॥्193॥ 
  ‘‘आबहृी वि मे शल्यम,् शोक: हृदयतनस्सिृ:। 
  य: मे शोकपिीिस्य, पतु्रशोकम ्अपानदु:॥194॥ 
  ‘‘सोऽहम ्अव्य ढशल्योऽम्स्म, शीिीभ िोऽम्स्म तनवृवि:। 
  न शोचातम न िोकदतम, बि ्रमतु्वा माणव इति॥195॥ 
  ‘‘देविा न ुअतस गन्धवव:, अथ शक्र: पिुन्दि:। 
  क: वा त्व ंकस्य वा पतु्र:, कथं जानातम त्वां वयम’्’ इति॥196॥ 
  ‘‘य ंच क्रन्दतस य ंच िोकदतस, पतु्रम ्आदहने स्वय ंदग्ध्वा। 
  सोऽहं कुशिं कृत्वा कमव, वत्रदशानां सह वस्िु ंगि:’’ इति॥197॥ 

कहन्दी- मैं पतु्रशोक रूपी वकि मे वैसे ही जि िहा था, जैसे घी पड़ी हुई अम्ग्न दहकिी िहिी है। आपने मिेी 
इस शोकवकि पि शीिि वचनरूपी जि डाि कि मेिे समस्ि भय का तनवािण कि कदया!॥193॥ 

 आपन े मिेे हृदय में चभु े हुए शोकरूपी शल्य(कााँटे) को तनकाि कि बाहि कि कदया िथा मुझ 
शोकमग्न को पतु्रशोक से मकु्त कि कदया॥194॥ 

 अब मेिे हृदय में चभुा हुआ कााँटा तनकि चुका है, अि: मेिा तच् शान्ि है, मैं ववगिशोक हो चकुा 
ह ाँ। आपकी बाि मानकि अब मैं न शोक कििा ह ाँ न िोिा ह ाँ॥195॥ 

 आप कौन हैं? ककसके पतु्र हैं? कोई देविा, गन्धवव  या साक्षाि ्देविाज इन्द्र?  आप ककसके पतु्र हैं? 

आप को हम कैसे जानें?॥196॥ 

 आप म्जसके तिये अभी दहाड़ें मािकि िो िहे थे,  आप म्जस पुत्र को स्वयं कुछ समय प वव 
श्मशान में जिा कि आये थे। मैं वही (आपका पुत्र) अब कुशि कमव किके देविाओं की 
तमत्रिा(साहचयव) प्राप्त कि चुका ह ाँ॥ 197॥ 
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‘‘अप्पं वा बहंु वा नािसाम, दानं ददन्िस्स सके अगािे। 
उपोसथकहमं वा िाकदसं, केन कहमेन गिोतस देविोकं’’ ति॥198॥ 
‘‘आबातधकोहं दमु्क्खिो तगिानो, आिुिरूपोम्हह सके तनवेसने। 
बुदं्ध ववगििजं ववतिण्णकङ्खं, अिम्क्खं सुगिं अनोमपञ ् ञं॥199॥ 
‘‘स्वाहं मुकदिमनो पसन् नतच्ो, अञ् जतिं अकरिं िथागिस्स। 
िाहं कुसिं करित्वान कहमं,  तिदसानं  सहब्यिं  गिो’’ ति॥200॥ 
‘‘अच्छरियं वि अब्भुिं वि, अञ् जतिकहमस्स अयमीकदसो ववपाको। 
अहम्हप मुकदिमनो पसन् नतच्ो, अज् जेव बुदं्ध सिणं वजामी’’ ति॥201॥ 
‘‘अज् जेव बुदं्ध सिणं वजाकह, धहमञ् च सङ्घञ् च पसन् नतच्ो। 
िथेव तसक्खाय पदातन पञ् च, अखण्डफुल् िातन समाकदयस्सु॥202॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘अल्प ंवा बहंु वा न अदशवम,् दान ंददि: स्वके अगािे। 
  उपोसथकमव वा िादृशम,् केन कमवणा गिोऽतस देविोकम’्’ इति॥198॥ 
  ‘‘आबातधिोऽहं द:ुम्खि: ग्िान:, आिुिरूपोऽम्स्म स्वके तनवेशने। 
  बदंु्ध ववगििजसं वविीणवकाङ्क्षम,् अदशं सुगिम ्अनवमप्रज्ञम/्अनपुमप्रज्ञम॥्199॥ 
  ‘‘सोऽहं मुकदिमना: प्रसन् नतच्:, अञ् जतिम ्अकिवम ्िथागिस्य। 
  िदहं कुशिं कृत्वा कमव, वत्रदशानां सह वस्िुं गि:’’ इति॥200॥ 
  ‘‘आश्चय ंबि अद्भुिं बि, अञ् जतिकमवणोऽयमीदृशो ववपाक:। 
  अहमवप मुकदिमना: प्रसन् नतच्:, अद्यैव बदंु्ध शिणं व्रजातम’’ इति॥201॥ 
  ‘‘अद्यैव बदंु्ध शिणं व्रज, धम ंच सङ्घ ंच प्रसन् नतच्:। 
  िथैव तशक्षाया: पदातन पञ् च, अखण्डफुल् िातन समासादय॥202॥ 

कहन्दी- हमने, अपने घि में िहिे हुए आपको ककसी को थोड़ा या बहुि दान कििे नहीं देखा, न वैसा उपोसथ 
कमव कििे ही देखा कक म्जसके द्वािा आपको देविोक की प्रातप्त हो सके?॥198॥ 

 जब मैं अपने घि में िोग से पीकड़ि होने के कािण अस्वस्थ द:ुखी एवं बचेैन था; िब मनैें तनदोर्, 

वीििषृ्ण एवं अनपुमप्रज्ञ भगवान ्सुगि(बदु्ध) के दशवन ककये॥199॥ 

 उस समय मैंन ेप्रसन्न एवं प्रमकुदि तच् स ेउन भगवान ्बदु्ध को हाथ जोड़ कि प्रणाम ककया। वही 
कुशि कमव किके मझुको यह देविाओं का साहचयव तमि पाया है॥200॥ 

 यह आश्चयव औि अद्भुि है कक हाथ जोड़ने मात्र का इिना महान फि ककसी को प्राप्त हो जाय! िब 
िो मैं भी आज ही मुकदि एवं प्रसन्नतच् स ेभगवन ्बदु्ध की शिण में जािा ह ाँ॥201॥ 

 आप भी आज ही प्रसन्नतच् से भगवान ्बदु्ध के धमव एवं सङ्घ की शिण ग्रहण किें। िथा उनके 
पााँच तशक्षावचनों का भी यथारूप पािन किें॥ 202॥ 
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‘‘पाणातिपािा वविमस्सु म्खप्पं, िोके अकदन् नं परिवज् जयस्सु। 
अमज् जपो मा च मुसा भणाकह, सकेन दािेन च होकह िुट्ठो’’ ति॥203॥ 
‘‘अत्थकामोतस मे यक्ख, कहिकामोतस देविे। 
किोतम िुय्हं वचनं, त्वंतस आचरियो ममाति॥204॥ 
‘‘उपेतम सिणं बुदं्ध, धहमञ् चावप अनु्िं। 
सङ्घञ् च निदेवस्स, गच्छातम सिणं अहं॥205॥ 
‘‘पाणातिपािा वविमातम म्खप्पं, िोके अकदन् नं परिवज् जयातम। 
अमज् जपो नो च मुसा भणातम, सकेन दािेन च होतम िुट्ठो’’ ति॥206॥ 

मट्ठकुण्डिीपेिवत्थु पञ् चम।ं 
6. कण्हपेिवत्थु 

‘‘उट्ठेकह कण्ह ककं सेतस, को अत्थो सुपनेन िे। 
यो च िुय्हं सको भािा, हदयं चक्खु च दम्क्खणं। 
िस्स वािा बिीयम्न्ि, ससं जप्पति केसवा’’ ति॥207॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘प्राणातिपािाद् वविम म्क्षप्रम,् िोके अद् ंपरिवजवय। 
  अमद्यपो मा च मरृ्ा भण, स्वकीय:ै दािैश्च भव िुष्टुः’’ इति॥203॥ 
  ‘‘अथवकामोऽतस मे यक्ष, कहिकामोऽतस देविे। 
  किोतम िु्य ंवचनम,् त्वमतस आचायव: मम इति॥204॥ 
  ‘‘उपतैम शिणं बदु्धम,् धमवञ् चावप अनु् िम।् 
  सङ्घ ंच निदेवस्य, गच्छातम शिणम ्अहम॥्205॥ 
  ‘‘प्राणातिपािाद् वविमातम म्क्षप्रम,् िोके अद् ंपरिवजवयातम। 
  अमद्यप: नो च मरृ्ा भणातम, स्वकेन दािै: भवातम िुष्टुः’’ इति॥206॥ 
 ‘‘उव्ष्ठ कृष्ण ककं शेरे्, कोऽथव: सुपे्तन िव। 
 यश्च िव स्वक: भ्रािा, हृदय ंचक्षशु्च दम्क्षणम।् 
 िस्य वािा: वविीयन्िे, र्श्सन ्जल्पति केशव:’’ इति॥207॥ 

कहन्दी- प्राणातिपाि को शीघ्र ही त्यागें;  िोक में ककसी के द्वािा न दी हुई वस्िु न ग्रहण किें;  मद्यपान एवं 
असत्यभार्ण से सदा द ि िहें िथा स्वपत्नी से ही सन्िुष्ट िहें॥203॥ 

 हे देव! हे यक्ष! आप मेिे तिये साथवक एवं कहिकि वाणी ही कह िहे हैं। मैं आपके इन वचनों का 
पािन करूाँ गा। अब आप ही मेिे आचायव हैं॥204॥ 

 मैं भगवान ्बदु्ध,  अनुपम धमव िथा उनके द्वािा स्थावपि सङ्घ की शिण में जािा ह ाँ॥205॥ 

 मैं शीघ्र ही प्राम्णकहंसा से द ि होिा ह ाँ, िोक में सब प्रकाि की चोिी का भी त्याग कििा ह ाँ, मद्यपान 
एवं असत्यभार्ण स ेद ि होिा ह ाँ औि मैं अपनी धमवपत्नी से ही सन्िुष्ट िह ाँगा, ऐसा तनश्चय कििा ह ाँ॥206॥ 
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‘‘िस्स िं वचनं सुत्वा, िोकहणेय्यस्स केसवो। 
ििमानरूपो वुट्ठातस, भािुसोकेन अम्ट्टिो॥208॥ 
‘‘ककं नु उहम्रूपोव, केविं द्वािकं इमं। 
ससो ससोति िपतस, कीकदसं ससतमच्छतस॥209॥ 
‘‘सोवण्णमयं मम्णमयं, िोहमयं अथ रूवपयमयं। 
सङ्खतसिापवाकमयं, काितयस्सातम िे ससं॥210॥ 
‘‘सम्न्ि अञ् ञेवप ससका, अिञ् ञवनगोचिा। 
िेवप िे आनतयस्सातम, कीकदसं ससतमच्छसी’’ ति॥211॥ 
‘‘नाहमेिे ससे इच्छे, ये ससा पथववम्स्सिा। 
चन्दिो ससतमच्छातम, िं मे ओहि केसवा’’ ति॥212॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘िस्य िद् वचन ं्रमतु्वा, िौकहणेयस्य केशव:। 
 त्विमाणरूप उदतिष्ठि,् भ्रािशृोकेन अतिवि:॥208॥ 
 ‘‘ककं न ुउन्म्रूप इव, केविं द्वािकम ्इदम।् 
 शश: शश इति िपतस, कीदृश ंशशतमच्छतस॥209॥ 
 ‘‘सौवणवमय ंमम्णमयम,् िौहमयम ्अथ रूप्यमयम।् 
 शङ्खतशिाप्रवािमयम,् काितयष्यातम िे शशम॥्210॥ 
 ‘‘सम्न्ि अन्येऽवप शशका:, अिण्यवनगोचिा:। 
 िेष्ववप िु्यम ्आनेष्यातम, कीदृशं शशतमच्छतस’’ इति॥211॥ 
 ‘‘नाहम ्एिान ्शशान ्इच्छातम, ये शशा: पतृथवीम्स्थिा:। 
 चन्द्राि ्शशतमच्छातम, िं मह्यम ्आहि केशव’’ इति॥212॥ 

कहन्दी- कृष्ण! उठो, क्यों सो िहे हो! अब िुहहािे शयन का क्या अथव है! िुहहािा अपना भाई है, म्जसे िुम 
अपना हृदय औि दाकहना नते्र मानिे हो, उसकी प्राण वायु वविीन हो िही है। िथा वह तचल्िा िहा है॥ 207॥ 

 उस िोकहणेय के वे वचन सुनकि भ्रािशृोक से द:ुखी वह शीघ्र ही उठा॥208॥ 

 द्वाि की ओि देखिे हुए उन्म् की ििह ‘शश(खिगोश) ि ाँगा, शश ि ाँगा’ ऐसे तचल्िा िहे हो? िुहहें 
कैसा खिगोश चाकहय?े॥209॥ 

 मैं िुहहािे तिय े स्वणवमय, मम्णमय, िौहमय या रूप्यमय(चााँदी का), शङ्ख, मैम्न्स ि या 
प्रवािमय(म ाँगे का) खिगोश(शश) बनवा द ाँगा॥210॥ 

 यहााँ अन्य खिगोश भी कदखायी देिे हैं; यथा— जगंिी या बनैि,े िुहहािे तिए उनमें से भी कोई िे 
आउाँगा। िुहहें कैसा खिगोश चाकहए?॥211॥ 

 मैं इनमे से कोई खिगोश नहीं चाहिा जो पथृ्वी पि म्स्थि हों। मैं िो चन्द्रमा म्स्थि खिगोश ही 
चाहिा ह ाँ। हे केशव! िुम उसे मेिे तिए िाओ॥212॥ 
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‘‘सो न न मधुिं ञाति, जीवविं ववजकहस्सतस। 
अपम्त्थयं पत्थयतस, चन्दिो ससतमच्छसी’’ ति॥213॥ 
‘‘एवं चे कण्ह जानातस, यथञ् ञमनुसासतस। 
कस्मा पुिे मिं पु्,ं अज् जावप मनुसोचतस॥214॥ 
‘‘न यं िब्भा मनुस्सेन, अमनुस्सेन वा पन। 
जािो मे मा मरि पु्ो, कुिो िब्भा अिम्ब्भयं॥215॥ 
‘‘न मन्िा म िभेसज् जा, ओसधेकह धनेन वा। 
सक् का आनतयिंु कण्ह, यं पेिमनुसोचतस॥216॥ 
‘‘महद्धना महाभोगा, िट्ठवन्िोवप खव्या। 
पह िधनधञ् ञासे, िेवप नो अजिामिा॥217॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘स: न न ंमधिंु ज्ञातिम,् जीवविं ववजहातस। 
 अप्राथवनीय ंप्राथवयतस, चन्द्राि ्शशतमच्छतस’’ इति॥213॥ 
 ‘‘एव ंचेि ्कृष्ण जानातस, यथाथवमनशुाससे। 
 कस्माि ्पिुा मिृं पतु्रम,् अद्यावप अनशुोचतस॥214॥ 
 ‘‘न यो ि्यो मनषु्येण, अमनषु्येण वा पनु:। 
 जाि: मे न तियेि पतु्र:, कुि: ि्यम ्अि्यम ्इदम॥्215॥ 
 ‘‘न मन्त्रै: म िभैर्ज्य:ै, और्धै: धनेन वा। 
 शक्य आनेिुं कृष्ण, यम ्पे्रिमनशुोचतस॥216॥ 
 ‘‘महाधना: महाभोगा, िाष्ट्रवन्िुः अवप क्षवत्रया:। 
 प्रभ िधनधान्या:, िेऽवप न अजिामिा:॥217॥ 

कहन्दी- मेिे वप्रय सहबम्न्धन!् िुहहािी मतृ्यु तनकट है क्योंकक िुम चन्द्रमा म्स्थि अप्राप्य खिगोश को पाने 
की प्राथवना कि िहे हो!॥213॥ 

 इसतिए हे कृष्ण! यकद आप इस िथ्य(यथाथव) को जानिे हैं िो आप स्वय ं ककस तिए आज भी 
अपने प वव में मिृ पुत्र की पनु: प्रातप्त के ववर्य में सोचिे िहिे हैं?॥214॥ 

 म्जसकी प्रातप्त मनषु्य या अमनुष्य(देविा) आकद द्वािा कदावप सहभव नहीं है। मिेा उत्पन्न हुआ पुत्र 
कभी मतृ्यु को न प्राप्त होवे। यह अप्राप्य कहााँ से प्राप्त हो सकिा है॥215॥ 

 कृष्ण! िुम म्जस प्रेि(मिृ) के ववर्य में शोक कि िहे हो उसे िुम मन्त्रों, जड़ी ब कटयों, और्तधयों, 
िथा धन आकद ककसी भी उपाय से पुन: यहााँ नहीं िा सकिे॥216॥ 

 महाधनपति, ऐर्श्यवसहपन्न, ववशाि िाज्यों वािे िाजा भी, जो अक ि धन-सहपदा के स्वामी थे वे भी 
अजि अमि नही ंिह पाये॥217॥ 
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‘‘खव्या ्ा्मणणा वेस्सा, सुिा चण्डािपुक् कुसा। 
एिे चञ् ञे च जातिया, िेवप नो अजिामिा॥218॥ 
‘‘ये मन्िं परिव्ेम्न्ि, छकङ्गं ््मणतचम्न्ििं। 
एिे चञ् ञे च ववज् जाय, िेवप नो अजिामिा॥219॥ 
‘‘इसयो वावप ये सन्िा, सञ् ञि्ा िपम्स्सनो। 
सिीिं िेवप कािेन, ववजहम्न्ि िपम्स्सनो॥220॥ 
‘‘भाववि्ा अिहन्िो, किककच् चा अनासवा। 
तनम्क्खपम्न्ि इमं देहं, पुञ् ञपापपरिक्खया’’ ति॥221॥ 
‘‘आकद्ं वि मं सन्िं, घितस्ंव पावकं। 
वारिना ववय ओतसञ् चं, सब्बं तनब्बापये दिं॥222॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘क्षवत्रया: ्ा्मणणा: वशै्या:, श द्रा: चाण्डािपलु्कसा:। 
 एिे चान्ये च जािय:, िेऽवप न अजिामिा:॥218॥ 
 ‘‘ये मन्त्रं परिव्वयम्न्ि, र्डङ्ग ं््मणतचम्न्ििम।् 
 एिे चान्ये च ववद्याया:, िेऽवप न अजिामिा:॥219॥ 
 ‘‘ऋर्य: वावप ये सन्ि:, संयिात्मानस्िपम्स्वन:। 
 शिीिं िेऽवप कािेन, ववजहति िपम्स्वन:॥220॥ 
 ‘‘भावविात्मानुः अहवन्ि:, कृिकृत्या अना्रमवा:। 
 तनम्क्षपम्न्ि इमं देहं, पणु्यपापपरिक्षयाि’्’ इति॥221॥ 
 ‘‘आदीप्त ंबि माम ्सन्िम,् घिृतसक्तम ्इव पावकम।् 
 वारिणा इव अवतसञ् चन,् सव ंतनिवापय: दिम॥्222॥ 

कहन्दी- ये क्षवत्रय, ्ा्मणण, वैश्य, श द्र, चाण्डाि, पुल्कस या इनके अन्य ज्ञाति भी अजि अमि नहीं हो 
पाये॥218॥ 

 जो मन्त्रजाप किने वाि,े र्ङङ्ग ््मण(वेदों) के स्वाध्यायी या इनके समान अन्य ववद्याध्यायी थे वे 
भी अजि अमि नही ंहो पाये॥219॥ 

 वे जो संयिात्मा शान्ि ऋवर्गण या िपम्स्व होिे हैं , इन्हें भी कािवश यह शिीि त्यागना ही 
पड़िा है॥220॥ 

 आत्मभाववि, कृिकृत्य एवं अना्रमव अहवि(्ज्ञानीजन) भी, पुण्य एव ंपापपरिक्षय के वाद, इस देह का 
त्याग कि देिे हैं॥221॥ 

 मैं पतु्रशोक रूपी वकि मे वैसे ही जि िहा था, जैसे घी पड़ी हुई अम्ग्न दहकिी िहिी है। आपने मिेी 
इस शोकवकि पि शीिि वचनरूपी जि डाि कि मेिे समस्ि भय का तनवािण कि कदया!॥222॥ 
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‘‘अब्बही वि मे सल् िं, सोकं हदयतनम्स्सिं। 
यो मे सोकपिेिस्स, पु्सोकं अपानुकद॥223॥ 
‘‘स्वाहं अब्ब ळ्हसल् िोम्स्म, सीतिभ िोम्स्म तनब्बुिो। 
न सोचातम न िोदातम, िव सुत्वान भातिक’’॥224॥ 
एवं किोम्न्ि सप्पञ् ञा, ये होम्न्ि अनुकहपका। 
तनव्यम्न्ि सोकहहा, घटो जेट्ठंव भाििं॥225॥ 
यस्स एिाकदसा होम्न्ि, अमच ् चा परिचािका। 
सुभातसिेन अन्वेम्न्ि, घटो जेट्ठंव भाििम्न्ि॥226॥ 

कण्हपेिवत्थु छट्ठं। 
7. धनपािसेम्ट्ठपेिवत्थु 

‘‘नग्गो दबु्बण्णरूपोतस, ककसो धमतनसन्थिो। 
उप्फासुतिको ककतसको, को नु त्वमतस मारिस’’॥227॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘आबहृी(बकहुः अकिोुः) बि मे शल्यम,् शोक: हृदयतनस्सिृ:। 
 य: मे शोकपिीिस्य, पतु्रशोकम ्अपानदु:॥223॥ 
 ‘‘स: अहम ्अव्य ढशल्योऽम्स्म, शीिीभ िोऽम्स्म तनवृवि:। 
 न शोचातम न िोकदतम, िव ्रमतु्वा भावर्िम’्’॥224॥ 
 एव ंकुववम्न्ि सहप्रज्ञा, ये भवम्न्ि अनकुहपका:। 
 ववतनविवयम्न्ि शोकान,् घटुः ज्येष्ठतमव भ्राििम॥्225॥ 
 यस्य एिादृशा भवम्न्ि, अमात्या: परिचािका:। 
 सुभावर्िेन अनयुम्न्ि, घट: ज्येष्ठतमव भ्राििम ्इति॥226॥ 
 ‘‘नग्न: दवुवणवरूपोऽतस, कृश: धमनीसंम्स्थि:। 
 गलु्फपार्श्ावम्स्थक: कृशक:, क: न ुत्वमतस मार्व’’॥227॥ 

कहन्दी- आपन े मिेे हृदय में चभु े हुए शोकरूपी शल्य(कााँटे) को तनकाि कि बाहि कि कदया िथा मुझ 
शोकमग्न को पतु्रशोक से मकु्त कि कदया॥223॥ 

 हे भ्रािा! अब मिेे हृदय में चुभा हुआ कााँटा तनकि चुका है, अि: मेिा तच् शान्ि है, मैं ववगिशोक 
हो चुका ह ाँ। आपकी बाि मानकि अब मैं न शोक कििा ह ाँ न िोिा ह ाँ॥224॥ 

प्रज्ञावान ्व पिकहिानकुहपी जीव ऐसे ही उपकाि ककया कििे हैं। व ेशोकाकुि जीवों को उसी प्रकाि 
मुक्त किा देिे हैं जसैे सुपतु्र अपने वपििों को॥225॥ 

प वववि.्......गा० सं० 53....॥226॥ 
 मार्व! िुम नग्न हो, िुम कुरूप व शिीि से कृश हो, िुहहािा शिीि धमतनयों से ढका हुआ है; िुम 
इिने दबुवि हो कक िुहहािी प्रत्येक पसिी उभिी हुई है; िुम कौन हो?॥227॥ 
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‘‘अहं भदन्िे पेिोम्हह, दगु्गिो यमिोककको। 
पापकहमं करित्वान, पेििोकं इिो गिो’’॥228॥ 
‘‘ककं नु कायेन वाचाय, मनसा दकु् कटं किं। 
ककस्स कहमववपाकेन, पेििोकं इिो गिो’’॥229॥ 
‘‘नगिं अम्त्थ पण्णानं, एिकच्छम्न्ि ववस्सुिं। 
ित्थ सेम्ट्ठ पुिे आतसं, धनपािोति मं ववद ॥230॥ 
‘‘असीति सकटवाहानं, कहिञ् ञस्स अहोतस मे। 
पह िं मे जािरूपं, मु्ा वेकुरिया बह ॥231॥ 
‘‘िाव महद्धनस्सावप, न मे दािंु वपयं अहु। 
वपदकहत्वा द्वािं भुम्ञ् ज,ं मा मं याचनकािसंु॥232॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘अहं भदन्ि पे्रिोऽम्स्म, दगुवि: यमिौककक:। 
 पापकमव कृत्वा, पे्रििोकम ्इिो गि:’’॥228॥ 
 ‘‘ककं न ुकायेन वाचा, मनसा दषु्कृिं कृिम।् 
 कस्य कमवववपाकेन, पे्रििोकम ्इिो गि:’’॥229॥ 
 ‘‘नगिम ्अम्स्ि पण्यानाम,् एिकच्छ इति वव्रमिुम।् 
 ित्र ्रमेष्ठी पिुा आसम,् धनपाि इति मां ववद:ु॥230॥ 
 ‘‘अशीति: शकटवाहानाम,् कहिण्यस्य अभ ि ्मम। 
 प्रभ िं मम जािरूप,ं मुक्ता: वदै यावम्ण बह तन॥231॥ 
 ‘‘िावन्महाधनस्यावप, न मम दािुं वप्रयम ्अभ ि।् 
 वपधाय द्वािं भुञ् जान:, मा मां याचनका द्राम्क्षर्ुुः॥232॥ 

कहन्दी- भन्िे! मैं एक प्रेि ह ाँ, दगुवतिवश इस यम(प्रेि) िोक में आ पहुाँचा ह ाँ। पापकमों को कििा हुआ मैं 
जीविोक से इस िोक में आ पहुाँचा ह ाँ॥228॥ 

 िुमन ेकाय, वाणी एव ंमन से कौन स ेदषु्कृत्य ककय?े ककन दषु्कमों के परिणामस्वरूप िुम इसिोक 
से प्रेििोक में जा पहुाँचे हो? ॥229॥ 

 व्यापाि के तिये एक प्रतसद्ध एिकच्छ नामक नगि था म्जसमें मैं पहिे कभी एक ्रमषे्ठी था, वहााँ िोग 
मुझ ेधनपाि नाम से जानिे थे॥230॥ 

 मेिे पास अस्सी शकटों(गाकड़यों) में भिने योग्य सवुणव के साथ-साथ चााँदी, मम्ण-ित्न, वैद यव आकद का 
भी ववपिु भण्डागाि था॥231॥ 

 इिन ेमहाधनी होन ेपि भी, मेिी दानकमव में कोई रुतच नहीं थी। अवपिु, मैं अपना भोजन भी घि 
के द्वाि बन्द किके खािा था कक कोई याचक मझुको भोजन कििे हुए देख न िे॥232॥ 
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‘‘अस्सद्धो मच्छिी चातसं, कदरियो परिभासको। 
ददन्िानं किोन्िानं, वाितयस्सं बहु जने॥233॥ 
‘‘ववपाको नम्त्थ दानस्स, संयमस्स कुिो फिं। 
पोक्खिञ् ञोदपानातन, आिामातन च िोवपिे। 
पपायो च ववनासेतसं, दगु्गे सङ्कमनातन च॥234॥ 
‘‘स्वाहं अकिकल्याणो, किपापो ििो चुिो। 
उपपन् नो पेव्ववसयं, खुम्प्पपाससमम्प्पिो॥235॥ 
‘‘पञ् चपण्णासवस्सातन, यिो कािङ्किो अहं। 
नातभजानातम भु्ं वा, पीिं वा पन पातनयं॥236॥ 
‘‘यो संयमो सो ववनासो,यो ववनासो सो संयमो। 
पेिा कह ककि जानम्न्ि, यो संयमो सो ववनासो॥237॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘अ्रमद्ध: मत्सिी च आसम,् कदयव: परिभार्क:। 
 दान ंकुववि:, अवाितयर् ंबह न ्जनान॥्233॥ 
 ‘‘ववपाक: नाम्स्ि दानस्य, संयमस्य कुि: फिम।् 
 पषु्करिण्य उदपानातन, आिामाश्च िोवपिातन। 
 पपाश्च व्यनाशयम,् दगुावम्ण सङ्क्रमणातन च॥234॥ 
 ‘‘सोऽहम ्अकृिकल्याण:, कृिपाप: ििश्च्यिु:। 
 उपपन् न: पे्रिीववर्ये, क्षमु्त्पपासासमवपवि:॥235॥ 
 ‘‘पञ् चपञ् चाशद्वर्ावम्ण, यि: कािकृिोऽहम।् 
 नातभजानातम भकंु्त वा, पीिं वा पनु: पानीयम॥्236॥ 
 ‘‘य: संयम: स: ववनाश:, य: ववनाश: स: संयम:। 
 पे्रिा: कह ककि जानम्न्ि, य: संयम: स: ववनाश:॥237॥ 

कहन्दी- मैं ्रमद्धािकहि, कंज स औि द सिों के प्रति गािी-गिौज भी कििा था। िथा अन्य िोगों को दान 
कििे देखकि उसे वैसा न किन ेके तिये प्रेरिि भी कििा था॥233॥ 

 मेिी दृवष्ट में जब दान का ही कोई फि न था िो सयंम का क्या महत्त्व होिा! इसतिए मैंन ेबने 
बनाए क ए, पुष्करिम्णयााँ, हिे-भिे उद्यान उजड़वा कदये। साथ ही प्याऊ(जिाशय), दगुव िथा िाजपथ आकद भी 
नष्ट किवा कदये॥234॥ 
 इसतिए मैं, कल्याणकमव न कि, पापकमव कििा हुआ, वहााँ स ेच्यिु होने के बाद, इस प्रेियोतन में 
उत्पन्न हुआ औि वहााँ भ खा प्यासा िहने िगा॥235॥ 

 आज मझुे जीविोक से कािकवतिि हुए पचास वर्व बीि गय;े पिन्िु मझुको स्मिण नहीं आिा कक 
मैंने कभी भि पेट कुछ खाया पीया हो॥236॥ 
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‘‘अहं पुिे संयतमस्सं, नादातसं बहुके धने। 
सन्िेसु देय्यधहमेसु, दीपं नाकातसम्नो। 
स्वाहं पच्छानुिप्पातम, अ्कहमफि पगो॥238॥ 
‘‘उदं्ध चि कह मासेकह, कािंककरिया भववस्सति। 
एकन्िकटुकं घोिं, तनियं पपतिस्सहं॥239॥ 
‘‘चिुक् कण्णं चिुद्वािं, ववभ्ं भागसो तमिं। 
अयोपाकािपरियन्िं, अयसा पकटकुम्ज् जिं॥240॥ 
‘‘िस्स अयोमया भ तम, जतििा िेजसा युिा। 
समन्िा योजनसिं, फरित्वा तिट्ठति सब्बदा॥241॥ 
‘‘ित्थाहं दीघमद्धानं, दकु्खं वेकदस्स वेदनं। 
फिं पापस्स कहमस्स, िस्मा सोचामहं भुसं॥242॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘अहं पिुा असंयमी, न अदाम ्बहुकं धनम।् 
 सत्सु देयधमेर्,ु द्वीप ंनाकार्वमात्मन:। 
 सोऽहं पश्चादनिुपातम, आत्मकमवफिोपग:॥238॥ 
 ‘‘ऊध्व ंचिु्यव: मासे्य:, कािकक्रया भववष्यति। 
 एकान्िकटुके घोिे, तनिये प्रपतिष्याहयहम॥्239॥ 
 ‘‘चिुष्कोणं चिुद्वाविम,् ववभकं्त भागश: तमिम।् 
 अय: प्राकािपयवन्िम,् अयसा प्रतिकुम्ब्जिम॥्240॥ 
 ‘‘िस्य अयोमयी भ तम:, ज्वतििा िेजसा यिुा। 
 समन्िाद् योजनशिम,् स्फुरित्वा तिष्ठति सववदा॥241॥ 
 ‘‘ित्र अहं दीघवमध्वानम,् द:ुखं वेतद्यष्यातम वेदनाम।् 
 फिं पापकमवण:, िस्माि ्शोचातम अहं भशृम॥्242॥ 

कहन्दी- यह जो संयम है वही ववनाश है, औि जो ववनाश है वही संयम है; वास्िव में प्रेिात्माएाँ ही जानिी 
हैं कक जो संयम है वही ववनाश है॥237॥ 

 मैंन ेअपन ेप ववजन्म में असयंमी हो सन्िो को िथा धमावथव प्रभ ि धन आकद का दान नहीं ककया। 
अपने तिए ककसी शिणस्थि का तनमावण नहीं ककया। इसतिए आज मैं पश्चा्ाप की अम्ग्न में जििा हुआ 
स्वकृि पापकमों का फि भोग िहा ह ाँ॥238॥  

 चाि मास बाद मिेी इस प्रेििोक से भी च्युति हो जायगी। िदनन्िि मैं एक अन्य एकान्ि व कटुक 
घोि निक में जा तगरूाँ गा॥239॥ 

प वववि.्.....गा० सं० 70….॥240॥ 
प वववि.्.....गा० सं० 71….॥241॥ 
प वववि.्.....गा० सं० 72…॥242॥ 
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‘‘िं वो वदातम भिं वो, यावन्िेत्थ समागिा। 
माकत्थ पापकं कहमं, आवव वा यकद वा िहो॥243॥ 
‘‘सचे िं पापकं कहमं, करिस्सथ किोथ वा। 
न वो दकु्खा पमुत्यम्त्थ, उप्पच् चावप पिायिं॥244॥ 
‘‘म्ेय्या होथ पे्ेय्या, कुिे जेट्ठापचातयका। 
सामञ् ञा होथ ््मणञ् ञा, एवं सग्गं गतमस्सथा’’ ति॥245॥ 

धनपािसेम्ट्ठपेिवत्थु स्म।ं 

8. च कसेम्ट्ठपेिवत्थु 
‘‘नग्गो ककसो पब्बम्जिोतस भन्िे, िव्ं कुकहं गच्छतस ककस्स हेिु। 
आतचक्ख मे िं अवप सक् कुणमुे, सब्बेन वव्ं पकटपादये िुवं’’ ति॥246॥ 
‘‘बािाणसी नगिं द िघुट्ठं,  ित्थाहं गहपति अडढको अहु दीनो। 
अदािा गेतधिमनो आतमसम्स्मं, दसु्सील्येन यमववसयम्हह प्ो॥247॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘िद् व: वदातम भदं्र व:, यावन्ि: अत्र समागिा:। 
 मा कुरुथ पापकं कमव, आवववाव यकद वा िह:॥243॥ 
 ‘‘स चेि ्िि ्पापकं कमव, करिष्यथ अकुरुथ वा। 
 न व: द:ुखाि ्प्रमुवक्तिम्स्ि, उत्पत्यावप पिायिाम॥्244॥ 
 ‘‘मािु: याजका: भवथ वपिु: याजका:, कुिे ज्येष्ठोपचािका:। 
 ्रमामण्या: भवथ ््मणज्ञा, एव ंस्वग ंगतमष्यथ’’ इति॥245॥ 
 ‘‘नग्न: कृश: प्रव्रम्जिोऽतस भदन्ि, िात्रौ क्व गच्छतस कस्य हेिो:। 
 आचक्ष्व मां िदवप शक्नयुाम ्सवणे वव् ंप्रतिपादये: िु्यम’्’ इति॥246॥ 
 ‘‘वािाणसीनगिं  द िघषु्ट,ं ित्राहं  गहृपतिुः  आढ्य  आसम ् दीन:। 
 अदािा गतधविमना आतमरे्, दौ:शील्येन यमववर्यम ्अम्स्म प्राप्त:॥247॥ 

कहन्दी- इसतिए मैं यहााँ एकवत्रि समस्ि िोगों को यही सत्पिामशव देिा ह ाँ कक आप पिोक्ष-अपिोक्ष रूप से 
सदा पापकमव से द ि िहें॥243॥ 

 यकद आप पापकमव किेंगे या कि िहे हैं िो उससे मुम्क् ि असहभव है, कफि क्यों न आप उड़कि भी 
कही ंचिे जायाँ॥244॥ 

 आप िोग मािा-वपिा की िथा कुि परिवाि में जो ज्यषे्ठ हैं उनकी सवेा-सु्रम र्ा किें। इसस ेआपको 
्रमामण्य(धमवसाधना का फि) िथा ्ा्मणण्य(ित्त्वज्ञान) की प्रातप्त होगी। इस प्रकाि आपको स्वगव की प्रातप्त 
होगी॥245॥ 
 भदन्ि! आप प्रव्रम्जि होकि भी नग्न एवं दबुवि हैं, आप िावत्र में कहााँ औि ककसतिए गये थ?े आप 
मुझ ेकहें, म्जससे मैं आपके तिए उसका सहप णव तनिाकिण कि आपको सन्िुष्ट कि सक ाँ ॥246॥ 
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‘‘सो स तचकाय ककितमिो िेकह, िेनेव ञािीसु यातम आतमसककम्ञ् चक्खहेिु।  
अदानसीिा   न   च   सिहम्न्ि,   दानफिं   होति   पिम्हह  िोके॥248॥ 
‘‘धीिा च मय्हं िपिे अतभक्खण,ं  ‘दस्सातम दानं वपि नं  वपिामहानं’। 
िमुपक्खटं परिववसयम्न्ि ्ा्मणणा, ‘यातम अहं अन्धकववन्दं भो्ु’ं’’ ति॥249॥ 
िमवोच िाजा ‘‘अनुभववयान िम्हप, एय्यातस म्खप्पं अहमवप कस्सं प जं। 
आतचक्ख  मे  िं  यकद अम्त्थ हेिु, सद्धातयिं  हेिुवचो  सुणोमा’’ ति॥250॥ 
‘िथा’ति वत्वा अगमातस ित्थ, भुम्ञ् जंसु भ्ं न च दम्क्खणािहा। 
पच् चागतम  िाजगहं  पुनापिं,  पािुिहोतस  पुििो  जनातधपस्स॥251॥ 
कदस्वान  पेिं  पुनदेव  आगिं,  िाजा  अवोच ‘‘अहमवप ककं ददातम। 
आतचक्ख मे िं यकद अम्त्थ हेिु, येन िुवं तचिििं पीम्णिो तसया’’ ति॥252॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘स: स तचकया कीतिि: ि:ै, िेनवै ज्ञातिर् ुयातम ककम्ञ् चदातमर्हेिो:। 
 अदानशीिा:  न  च  ्रमिधति,  दानफिं  भवति  पिम्स्मन ्िोके॥248॥ 
 ‘‘दकुहिा च मह्यं िपति  अभीक्ष्णम,् ‘दास्यातम दान ंवपिृ् य: वपिामहे्य:। 
 िमुपकृिं परिवेर्यम्न्ि ्ा्मणणान,् ‘यातम अहम ्अन्धकववन्दं भोकु्तम ्इति॥249॥ 
 िमवोचद् िाजा ‘‘अनभुव िमवप, आयातस म्क्षप्रम ्अहमवप किोतम प जाम।् 
 आचक्ष्व  माम ् िं  यकद अम्स्ि हेिु:, ्रमद्धायिुं  हेिुवच: ्रमणृोतम’’ इति॥250॥ 
 ‘िथा’ इति उक्त्वा अगमि ्ित्र, भोकंु्त भकं्त न च दम्क्षणाहव:। 
 प्रत्यागमि ्िाजगहंृ पनु: अपिम,् प्रादिुभ ि ्पिुि: जनातधपस्य॥251॥ 
 दृष्ट्वा पे्रिं पनुदेव आगिम,् िाजा अवोचि ्‘‘अहमवप ककं ददातम। 
 आचक्ष्व माम ्िद् यकद अम्स्ि हेिु:, येन त्व ंतचिििं प्रीम्णि: स्याुः’’ इति॥252॥ 

कहन्दी- कभी द ि िक ववस्ििृ वािाणसी नगि में मैं एक धनी गहृस्थ था। मैं कुछ भी दान नहीं कििा था। 
भोगपदाथों का िोभ=गेध कििा था। दिुाचािी भी था। म्जसके फिस्वरूप मैं, इस दगुवति में आ पहुाँचा॥247॥ 
 यमद िों ने मझुको वहााँ स इयों से छेद-छेद कि कष्ट कदया। इसतिए अब मैं अपने सहबम्न्धयों के 
सहमुख जा भोजन के तिये तगड़तगड़ािा ह ाँ। पिन्िु जो अदानशीि हैं उन्हें दान देने में ्रमद्धा एवं ववर्श्ास ही 
नही ंहै कक यहााँ ककये गए दान का फि पििोक के तिए होिा है!॥248॥ 

 मेिी पतु्री मझुस े प्रायुः कहिी िहिी थी कक मैं अपन े वपिा, वपिामह आकद प वव वपििों के तिए 
तनिन्िि दान कििी ह ाँ। ्ा्मणण भी उसके घि आकि भोजन कििे िहिे हैं। मैं उसके यहााँ भोजन के तिये 
अन्धकववन्द नगि जा िहा ह ाँ॥249॥ 

 िाजा ने उससे कहा— “इसका भी अनुभव कि िो। वहााँ स ेशीघ्र िौटना। मैं अभी प जा कििा ह ाँ। 
िौट कि मुझको अपना ववविण देना। मैं िुहहािे तिये किणीय वचन को ्रमद्धाप ववक सनु ाँगा॥250॥ 

 ठीक है— ऐसा कहकि वह वहााँ गया। वहााँ उसे भाजन िो तमिा; पिन्िु उसका दानानुमोदन नही ं
तमिा। अि: वह पनु: िाजगहृ िौट आया औि िाजा के सामने आकि प्रकट हुआ॥251॥ 
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‘‘बुद्धञ् च सङ्घं परिववतसयान िाज, अन् नेन पानेन च चीविेन। 
िं दम्क्खणं आकदस मे कहिाय, एवं अहं तचिििं पीम्णिो तसया’’ ति॥253॥ 
ििो च िाजा तनपतित्वा िावदे, दानं सहत्था अिुिं दकदत्वा सङ्घे। 
आिोचेतस पकिं िथागिस्स, िस्स च पेिस्स दम्क्खणं आकदतसत्थ॥254॥ 
सो प म्जिो अतिववय सोभमानो, पािुिहोतस पुििो जनातधपस्स। 
‘‘यक्खोहमम्स्म पितमवद्धप्ो, न मय्हमम्त्थ समा सकदसा मानुसा॥255॥ 
‘‘पस्सानुभावं अपरितमिं ममतयदं, ियानुकदट्ठं अिुिं दत्वा सङ्घे। 
सन्िम्प्पिो सििं सदा बह कह, यातम अहं सुम्खिो मनुस्सदेवा’’ ति॥256॥ 

च कसेम्ट्ठपेिवत्थु अट्ठमं तनम्ट्ठि।ं 
भाणवािं पठम ंतनम्ट्ठिं। 

संस्कृिच्छाया- ‘‘बदंु्ध च सङ्घ ंपरिवेष्य िाजन,् अन् नेन पानेन च चीविेण। 
 िा्यां दम्क्षणाम ्आकदश मे कहिाय,  
 एवम ्अहं तचिििं प्रीम्णि: स्याम’्’ इति॥253॥ 
 ििश्च िाजा तनपत्य िावदेव, दान ंस्वहस्िाद् अिुिं दत्वा सङ्घाय।  
 अिोचयि ्प्रकृिं िथागिाय, िस्मै च पे्रिाय दम्क्षणाम ्आकदशुः अत्र॥254॥ 
 स: प म्जि: अिीव शोभमान:, प्रादिुभ ि ्पिुि: जनातधपस्य। 
 ‘‘यक्षोऽहमम्स्म पिमवद्धवप्राप्त:, न मम सम्न्ि समा: सदृशा: मानरु्ा:॥255॥ 
 ‘‘पश्यानभुावम ्अपरितमिं मम इम,ं त्वयानकुदष्टम ्अििुं दत्वा सङ्घाय। 
 सन्िवपवि: सििं सदा बहुतभ:, यातम अहं सुम्खि: मनषु्यदेव’’ इति॥256॥ 

कहन्दी- पनु: आये उस प्रेि को देख कि िाजा बोिा— मैं भी आपको क्या द ाँ, कृपया बिावें आप म्जस कायव 
से तचिकाि िक सुखी हो सकें ॥252॥ 

 “िाजन! आप भगवान ् बदु्ध एवं उनके तभक्षुसङ्घ को तनमम्न्त्रि कि िथा मेिे नाम सकंल्प कि 
उनको अन्न, पान एव ंचीवि दान किें। इस प्रकाि मैं तचिकाि िक सखुी हो जाउाँगा॥253॥ 

 िब िाजा ने उसी क्षण ववनििाप ववक तभक्षुसङ्घ को अपने हाथों से अिुल्य दान ककया। औि 
भगवान ्को उस प्रेि की सहप णव घटाना सनुायी िथा तनवेदन ककया कक इस दान का अनमुोदन उसके नाम 
किने की अनकुहपा किें। भगवान ्ने वैसा ही ककया॥254॥ 

 िाजा द्वािा प म्जि एवं सहमातनि वह अतिशय शोभा प्राप्त प्रेि िाजा के सहमखु प्रकट हुआ औि 
बोिा— “िाजन!् मैं पिम ऋवद्धप्राप्त वह यक्ष ह ाँ, मेिे समान कोई मनषु्य नही ंहो सकिा॥255॥ 

 आप मेिा यह अपरितमि िेज देखें जो आपने तभक्षसुङ्घ को अिुल्य दान दे कि मुझको कदिवाया 
है। इससे मैं अति सन्िपृ्त एवं सन्िुष्ट ह ाँ। हे िाजन!् अब मैं सदैव सखुी िह ाँगा, अब मैं जा िहा ह ाँ॥256॥ 
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9. अङ्कुिपेिवत्थु 
‘‘यस्स अत्थाय गच्छाम, कहबोजं धनहािका। 
अयं कामददो यक्खो, इमं यक्खं नयामसे॥257॥ 
‘‘इमं यक्खं गहेत्वान, साधुकेन पसय्ह वा। 
यानं आिोपतयत्वान, म्खप्पं गच्छाम द्वािकं’’ ति॥258॥ 
‘‘यस्स रुक्खस्स छायाय, तनसीदेय्य सयेय्य वा। 
न िस्स साखं भञ् जेय्य, तम्दबु्भो कह पापको’’ ति॥259॥ 
‘‘यस्स रुक्खस्स छायाय, तनसीदेय्य सयेय्य वा। 
खन्धम्हप िस्स तछन्देय्य, अत्थो चे िाकदसो तसया’’ ति॥260॥ 
‘‘यस्स रुक्खस्स छायाय, तनसीदेय्य सयेय्य वा। 
न िस्स प् ंतभन्देय्य, तम्दबु्भो कह पापको’’ ति॥261॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘यस्मै अथावय गच्छाम:, कहबोजं धनहािका:। 
 अय ंकामद: यक्ष:, इमं यक्ष ंनयाम:॥257॥ 
 ‘‘इमं यक्ष ंगहृीत्वा, साधु प्रसह्य वा। 
 यानम ्आिोप्य, म्क्षप्र ंगच्छाम द्वािकाम’्’ इति॥258॥ 
 ‘‘यस्य वकृ्षस्य छायायां, तनर्ीदाम: शयामहे वा। 
 न िस्य शाखाम ्भङ्क्ष्याम:, तमत्रद्रोह: कह पापक:’’ इति॥259॥ 
 ‘‘यस्य वकृ्षस्य छायायां, तनर्ीदाम शयामहे वा। 
 स्कन्धमवप िस्य छेत्स्याम:, अथव: चेि ्िादृश: स्याद्’’ इति॥260॥ 
 ‘‘यस्य वकृ्षस्य छायायां, तनर्ीदाम: शयामहे वा। 
 न िस्य पत्रं भेत्स्याम:, तमत्रद्रोह: कह पापक:’’ इति॥261॥ 

कहन्दी- हम धनातभिार्ी म्जस प्रयोजन हेिु कहबोज देश जा िहे हैं, उस प्रयोजन की प तिव में यह यक्ष 
अत्यन्ि सहायक होगा, अि: हम इस यक्ष को भी साथ िे चििे हैं॥257॥ 

 हम इस यक्ष को प्रमेप ववक या बिप ववक(प्रसह्य) यान में बठैा कि शीघ्र ही द्वािका के तिये प्रस्थान 
कििे हैं॥258॥ 

 म्जस वकृ्ष की छाया में बठैा या सोया गया हो उस की शाखा कभी नही ंिोड़नी चाकहय;े क्योंकक 
तमत्रद्रोह ही पाप है॥259॥ 

 म्जस वकृ्ष की छाया में बठैा या सोया जाय, प्रयोजन आने पि उसकी शाखा भी काट िनेी 
चाकहए॥260॥ 

 म्जस वकृ्ष की छाया में बठैा या सोया जाय, उसका एक पत्र भी नहीं काटना चाकहए। तमत्रद्रोह सबसे 
बड़ा पाप है॥261॥ 
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‘‘यस्स रुक्खस्स छायाय, तनसीदेय्य सयेय्य वा। 
सम िम्हप िं अब्बुहे, अत्थो चे िाकदसो तसया’’ ति॥262॥ 
‘‘यस्सेकिव्म्हप घिे वसेय्य, यत्थन् नपानं पुरिसो िभेथ। 
न िस्स पापं मनसावप तचन्िये, किञ् ञुिा सप्पुरिसेकह वम्ण्णिा॥263॥ 
‘‘यस्सेकिव्म्हप घिे वसेय्य, अन् नेन पानेन उपम्ट्ठिो तसया। 
न िस्स पापं मनसावप तचन्िये, अदबु्भपाणी दहिे तम्दमु्ब्भं॥264॥ 
‘‘यो पुब्बे किकल्याणो, पच्छा पापेन कहंसति। 
अल् िपाम्णहिो पोसो, न सो भद्रातन पस्सिी’’ ति॥265॥ 
‘‘नाहं देवेन वा मनुस्सेन वा, इस्सरियेन वाहं सुप्पसय्हो। 
यक्खोहमम्स्म पितमवद्धप्ो, द िङ्गमो वण्णबि पपन् नो’’ ति॥266॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘यस्य वकृ्षस्य छायायां, तनर्ीदामुः शयामहे वा। 
 सम िमवप िम ्आवढृम,् अथव: चेि ्िादृश: स्याद्’’ इति॥262॥ 
 ‘‘यस्यकैिात्रमवप गहेृ वसेि,् यत्रान् नपान ंपरुुर्: िभेि। 
 न िस्य पाप ंमनसावप तचन्ियेि,् कृिज्ञिा सत्परुुर्:ै वम्णविा॥263॥ 
 ‘‘यस्यकैिात्रमवप गहेृ वसेि,् अन् नेन पानेन उपम्स्थि: स्याि।् 
 न िस्य पाप ंमनसावप तचन्ियेि,् अदहभपाम्ण: दहिे तमत्रदतुभवयम॥्264॥ 
 ‘‘य: प व ंकृिकल्याण:, पश्चाि ्पापेन कहंसति। 
 आद्रवप्राम्णहि: परुुर्:, न स: भद्राम्ण पश्यति’’ इति॥265॥ 
 ‘‘नाहं देवेन वा मनषु्येण वा, ईर्श्िेण वा अहं सुप्रसह्य:। 
 यक्षोऽहमम्स्म पिमवद्धवप्राप्त:, द िङ्गम: वणवबिोपपन् न:’’ इति॥266॥ 

कहन्दी- म्जस वकृ्ष की छाया में बैठा या सोया जाय, यकद प्रयोजन हो िो उसको सम ि भी नष्ट कि कदया 
जाय िो कोई हातन नही?ं क्योंकक प्रयोजन का ही अतधक महत्त्व है॥262॥ 

 म्जसके घि मे एक िावत्र भी वास कि तिया हो औि वहााँ अन् न पान भी प्राप्त हुआ हो िो उसके प्रति 
मन से भी पाप तचन्िन नही ंकिना चाकहये। सज्जनों ने इस ेही कृिज्ञिा कहा है॥263॥ 

 म्जसके घि मे एक िावत्र भी वास कि तिया हो औि जहााँ अन् न पान से सत्काि हुआ हो िो उसके 
प्रति मन से भी पाप तचन्िन नहीं किना चाकहये। कृिज्ञ परुुर् का हाथ तमत्रद्रोही को जिा देिा है॥264॥ 

 म्जसने प वव में कल्याण कायव ककया हो औि बाद में उसके प्रति पापवश उसकी कहंसा कि दे िो 
िक्तिम्ञ्जि हाथों वाि ेऐसे पुरुर् को जीवन में मगंिमय अवसि कभी नहीं तमििा॥265॥ 
 यहााँ ककसी देविा, मनषु्य या िाजा के द्वािा मिेा मािा जाना बहुि ही ककठन है; क्योंकक मैं 
पिमऋवद्धप्राप्त एक यक्ष ह ाँ। मझुमें द ि िक जान ेका सामथ्यव है औि मैं वणव एवं बि से भी यकु्त ह ाँ॥266॥ 
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‘‘पाम्ण िे सब्बसो वण्णो, पञ् चधािो मधुस्सवो। 
नानािसा पग्घिम्न्ि, मञ् ञेहं िं पुरिन्ददं’’ ति॥267॥ 
‘‘नाम्हह देवो न गन्धब्बो, नावप सक् को पुरिन्ददो। 
पेिं मं अङ्कुि जानाकह, िोरुवहहा इधागिं’’ ति॥268॥ 
‘‘ककंसीिो ककंसमाचािो, िोरुवम्स्मं पुिे िुवं। 
केन िे ््मणचरियेन, पुञ् ञं पाम्णम्हह इज्झिी’’ ति॥269॥ 
‘‘िुन् नवायो पुिे आतसं, िोरुवम्स्मं िदा अहं। 
सुककच्छवुव् कपणो, न मे ववज् जति दािवे॥270॥ 
‘‘तनवेसनञ् च मे आतस, असय्हस्स उपम्न्िके। 
सद्धस्स दानपतिनो, किपुञ् ञस्स िम्ज् जनो॥271॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘पाम्ण: िे सववसौवणव:, पञ् चधाि: मधसु्रव:। 
 नानािसा: प्रक्षिम्न्ि, मन्येऽहं त्वां पिुन्दिम’्’ इति॥267॥ 
 ‘‘नाम्स्म देव: न गन्धवव:, नावप शक्र: पिुन्दि:। 
 पे्रिं माम ्अङ्कुि जानीकह, िौिवाि ्इहागिम’्’ इति॥268॥ 
 ‘‘क: शीि: क: समाचाि:, िौिवे पिुा िव। 
 केन त्वया ््मणचयणे, पणु्य ंपाणौ कह ऋध्यति’’ इति॥269॥ 
 ‘‘िन्िुवाय: पिुा आसम,् िौिवे िदा अहम।् 
 सुकृच्रववृ्: कृपण:, न मे ववद्यिे दािमु॥्270॥ 
 ‘‘तनवेशन ंच मे आसीि,् असह्यस्य उपाम्न्िके। 
 स्रमद्धस्य दानपिे:, कृिपणु्यस्य िम्ज् जन:॥271॥ 

कहन्दी- आपका एक हाथ सववस्वरूप स ेसुवणवमय है, इससे पााँच धािाएाँ बह िही हैं, मधसु्राव हो िहा है, इनमें 
से ववववध िस बह िहे हैं। िगिा है, मानो आप इन्द्र हों?॥267॥ 

 न मैं कोई देविा ह ाँ, न कोई गन्धवव, न देविाज इन्द्र! मैं िो अङ्कुि नामक एक प्रेि ह ाँ, जो िौिव 
नामक निक से यहााँ आया ह ाँ॥268॥ 

 िौिव स ेयहााँ आन ेके प वव आपका क्या स्वभाव था? िथा क्या आचिण था? कौन से धमवसाधना कि 
आपने अपने इस हाथ में यह ऋवद्ध प्राप्त ककया है?॥269॥ 

 मैं िौिव नामक निक में जाने से प वव यहााँ एक साधािण दजी था। उस समय मिेा स्वभाव अत्यन्ि 
िुच्छ था िथा मैं बहुि ही कंज स था। मेिे पास दान देने को कुछ भी नही ंथा॥270॥ 

 मेिा तनवासस्थान असह्य के पड़ोस में था। जो ित्नत्रय के प्रति ्रमद्धाि,ु दानपति, पुण्यकमव किने वािा 
िथा पाप कमों में िज्जा किन ेवािा था॥271॥ 
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‘‘ित्थ याचनका यम्न्ि, नानागो्ा वतनब्बका। 
िे च मं ित्थ पुच्छम्न्ि, असय्हस्स तनवेसनं॥272॥ 
‘‘कत्थ गच्छाम भिं वो, कत्थ दानं पदीयति। 
िेसाहं पुट्ठो अक्खातम, असय्हस्स तनवेसनं॥273॥ 
‘‘पग्गय्ह दम्क्खणं बाहंु, एत्थ गच्छथ भिं वो। 
एत्थ  दानं  पदीयति,  असय्हस्स  तनवेसने॥274॥ 
‘‘िेन पाम्ण कामददो, िेन पाम्ण मधुस्सवो। 
िेन मे ््मणचरियेन, पुञ् ञं पाम्णम्हह इज्झिी’’ ति॥275॥ 
‘‘न ककि त्वं अदा दानं, सकपाणीकह कस्सतच। 
पिस्स दानं अनुमोदमानो, पाम्णं पग्गय्ह पावकद॥276॥ 
 

संस्कृिच्छाया- ‘‘ित्र याचनका: याम्न्ि, नानागोत्रा: वतनववका:। 
 िे च मां ित्र पचृ्छम्न्ि, असह्यस्य तनवेशनम॥्272॥ 
 ‘‘कुत्र गच्छाम भदं्र व:, कुत्र दान ंप्रदीयिे। 
 िेर्ामहं पषृ्ट: आख्यातम, असह्यस्य तनवेशनम॥्273॥ 
 ‘‘प्रगहृ्य दम्क्षण ंबाहुम,् एि गच्छथ भदं्र व:। 
 अत्र दान ंप्रदीयिे, असह्यस्य तनवेशने॥274॥ 
 ‘‘िेन पाम्ण: कामद:, िेन पाम्ण: मधुस्रव:। 
 िेन मे ््मणचयणे, पणु्य ंपाम्ण्या ंकह इध्यिे’’ इति॥275॥ 
 ‘‘न ककि त्व ंअदाुः दान,ं स्वपाम्णतभ: कस्मैतचि।् 
 पिस्य दानम ्अनमुोदयन,् पाम्णं प्रगहृ्य प्रापयतस॥276॥ 
 

कहन्दी- वहााँ अनेक याचक आकि असह्य का नाम पिा प छिे थे॥272॥ 

 भद्र! हम कहााँ जाएाँ जहााँ दान कदया जािा है? उनके द्वािा ऐसा प छे जाने पि मैं उनको उस असह्य 
धनपति का घि बिा देिा था॥273॥ 
 उनमें से कुछ को िो मैं उनका दाकहना हाथ पकड़ कि, आप िोग यहााँ जायाँ, यहीं असह्य के घि पि 
सववववध दान कदया जािा है॥274॥ 
 इसी पणु्य कमव के प्रभावस्वरूप मिेा यह हाथ सबके तिय ेमनोिथ तसद्ध किने वािा िथा मधसु्रव हो 
गया है। औि इसी ्रमषे्ठ आचिण के कािण मिेा यह हाथ पुण्यवद्धवन में सहायक है॥275॥ 

 आपने अपन ेहाथ स ेकभी ककसी को दान नहीं ककया; केवि द सिे दानक्ाव के दान का अनुमोदन 
किने के तिय ेआप याचकों को, हाथ पकड़ कि उसके घि िक पहुाँचा देिे थे॥276॥ 
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‘‘िेन पाम्ण कामददो, िेन पाम्ण मधुस्सवो। 
िेन िे ््मणचरियेन, पुञ् ञं पाम्णम्हह इज्झति॥277॥ 
‘‘यो सो दानमदा भन्िे, पसन् नो सकपाम्णतभ। 
सो कहत्वा मानुसं देहं, ककं नु सो कदसिं गिो’’ ति॥278॥ 
‘‘नाहं  पजानातम  असय्हसाकहनो,  अङ्गीिसस्स  गतिं  आगतिं  वा। 
सुिञ् च मे वेस्सवणस्स सम्न्िके, सक् कस्स सहब्यिं गिो असय्हो’’ ति॥279॥ 
‘‘अिमेव कािंु कल्याण,ं दानं दािंु यथािहं। 
पाम्णं कामददं कदस्वा, को पुञ् ञं न करिस्सति॥280॥ 
‘‘सो कह न न इिो गन्त्वा, अनुप्पत्वान द्वािकं। 
दानं  पट्ठपतयस्सातम, यं  ममस्स  सुखावहं॥281॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘िेन पाम्ण कामद:, िेन पाम्ण: मधसु्रव:। 
 िेन िे ््मणचयणे, पणु्य ंपाणौ कह ऋध्यति॥277॥ 
 ‘‘य: स: दानमदाि ्भदन्ि, प्रसन् न: स्वपाम्णतभ:। 
 स: कहत्वा मानरु् ंदेहं, कां न ुस: कदश ंगि:’’ इति॥278॥ 
 ‘‘नाहं प्रजानातम असह्य सा कह न:, आम्ङ्गिसस्य गतिमागति ंवा। 
 ्रमिुं च मे व्ैरमवणस्य अम्न्िके, शके्रण सह वस्िु ंगि: असह्य:’’ इति॥279॥ 
 ‘‘अिमेव क्ु ंकल्याण,ं दान ंदािुं यथाऽहवम।् 
 पाम्णं कामदं दृष्ट्वा, क: पणु्य ंन करिष्यति॥280॥ 
 ‘‘स: कह न नम ्इि: गत्वा, अनपु्राप्य द्वािकाम।् 
 दान ंप्रत्यपवतयष्यातम, यि ्मम स्याि ्सुखावहम॥्281॥ 

कहन्दी- इसी पणु्य कमव के प्रभावस्वरूप आपका यह हाथ सबके तिये मनोिथ तसद्ध किने वािा िथा मधसु्रव 
हो गया है। औि इसी ्रमषे्ठ आचिण के कािण आपका यह हाथ पणु्यवद्धवन में सहायक है॥277॥ 

 भदन्ि! म्जस दानपति ने अपने हाथों द्वािा प्रसन्निाप ववक वह सब कुछ दान कदया था उसकी मनुष्य 
देहच्युति के अनन्िि क्या गति हुई है?॥278॥ 

 उस आङ्गीिस असह्य धनपति की क्या गति हुई— मैं कुछ भी नहीं जानिा; पिन्िु मैंन ेवै्रमवण के 
मुख से कभी सुना था कक वह असह्य शक्र(देवने्द्र) के साथ स्वगव में कदव्य सखु भोग िहा है॥279॥ 

 शुभ कमव कििे िहना ही कल्याणमय होिा है— अि: यथायोग्य दान कमव कििे िहना चाकहये। 
सववमनोिथसाधक हाथ को दान कििे साक्षाि ्देखकि भी कौन प्राम्ण पुण्य कमव नहीं किना चाहेगा!॥280॥ 
 इसतिए मैं भी यहााँ से तनवृ्  होकि, द्वािका पहुाँच कि दानकमव आिहभ करूाँ गा। जो सत्कमव मिेे 
तिय ेसखु का वाही होगा॥281॥ 
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‘‘दस्सामन् नञ् च पानञ् च, वत्थसेनासनातन च। 
पपञ् च उदपानञ् च, दगु्गे सङ्कमनातन चा’’ ति॥282॥ 
‘‘केन िे अङ्गुिी कुणा, मुखञ् च कुणिीकिं। 
अक्खीतन च पग्घिम्न्ि, ककं पापं पकिं िया’’ ति॥283॥ 
‘‘अङ्गीिसस्स गहपतिनो, सद्धस्स घिमेतसनो। 
िस्साहं दानववस्सग्ग,े दाने अतधकिो अहंु॥284॥॥ 
‘‘ित्थ याचनके कदस्वा, आगिे भोजनम्त्थके। 
एकमन्िं अपक् कहम, अकातसं कुणतिं मुखं॥285॥ 
‘‘िेन मे अङ्गिुी कुणा, मुखञ् च कुणिीकिं। 
अक्खीतन मे पग्घिम्न्ि, िं पापं पकिं मया’’ ति॥286॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘दास्यातम अन् न ंच पान ंच, वस्त्रशयनासनातन च। 
 पपां च उदपानञ् च, दगु ेसङ्क्रमणातन च’’ इति॥282॥ 
 ‘‘केन िव अङ्गतुि: कुम्ण:, मुखं च कुण्डिीकृिम।् 
 अम्क्षणी च प्रक्षिि:, ककं पाप ंप्रकृि ंत्वया’’ इति॥283॥ 
 ‘‘आम्ङ्गिसस्य गहृपिे:, स्रमद्धस्य गहृमेतधनुः:। 
 िस्याहं दानववसग,े दाने अतधकृि आसम॥्284॥ 
 ‘‘ित्र याचकान ्दृष्ट्वा, आगिान ्भोजनातथवन:। 
 एकान्िम ्अपक्रहय, अकार् ंकुण्डतिन ंमखुम॥्285॥ 
 ‘‘िेन मे अङ्गतुि: कुम्ण:, मुखं च कुण्डिीकृिम।् 
 अम्क्षणी मे प्रक्षिि:, िि ्पाप ंप्रकृि ंमया’’ इति॥286॥ 

कहन्दी- भोजन, पानी, वस्त्र, वबछौन ेआकद का दान करूाँ गा िथा प्याऊ व क प आकद का तनमावण किाउाँगा 
साथ-साथ दगुवम पथों पि मागव आकद का तनमावण भी किवाउाँगा॥282॥ 
 कौन से दषु्कमववश आपके अङ्गुति औि मखु ववकृि(टेढे़) हो गए हैं? िथा आपके नेत्रों से तनिन्िि 
आाँस  बह िहे हैं?॥283॥ 

 उस ्रमद्धावान ्आम्ङ्गिस गहृपति के घि दानोत्सव के अवसि पि याचकों को दान ववििण में मुझको 
अतधकृि(िगाया) ककया गया था॥284॥ 

 वहााँ मैंने भोजन हेिु आए याचकों को अतधक संख्या में आया हुआ देखकि, एकान्ि में जाकि 
ईष्याववश अपना मुाँह टेढ़ा ककया था॥285॥ 

 उसी दषु्कमव का यह फि हुआ कक मेिी अङ्गुति औि मखु भी िब से टेढे़ हो गए। िथा उसी समय 
से मिेे नेत्रों स ेतनिन्िि आाँस  भी झि िहे हैं॥286॥ 



 

 

283 
2. उब्बरिवग्गो दतुियो 

 

‘‘धहमेन िे कापुरिस, मुखञ् च कुणिीकिं। 
अक्खीतन च पग्घिम्न्ि, यं िं पिस्स दानस्स। 
अकातस कुणतिं मुखं॥287॥ 
‘‘कथं कह दानं ददमानो, किेय्य पिपव्यं। 
अन् नं पानं खादनीयं, वत्थसेनासनातन च॥288॥ 
‘‘सो कह न न इिो गन्त्वा, अनुप्पत्वान द्वािकं। 
दानं पट्ठपतयस्सातम, यं ममस्स सुखावहं॥289॥ 
‘‘दस्सामन् नञ् च पानञ् च, वत्थसेनासनातन च। 
पपञ् च उदपानञ् च, दगु्गे सङ्कमनातन चा’’ ति॥290॥ 
ििो कह सो तनवव्त्वा, अनुप्पत्वान द्वािकं। 
दानं पट्ठपतय अङ्कुिो, यंिुमस्स सुखावहं॥291॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘धमणे िे कापरुुर्, मुखं च कुण्डिीकृिम।् 
 अम्क्षणी च प्रक्षिि:, यि ्िि ्पिस्य दानस्य। 
 अकार्ी: कुण्डतिन ंमुखम॥्287॥ 
 ‘‘कथं कह दान ंददानस्य, कुयावि ्ववप्रतिपव्म।् 
 अन् न ंपान ंखादनीय,ं वस्त्रशयनासनातन च॥288॥ 
 ‘‘स कह न नम ्इि: गत्वा, अनपु्राप्य द्वािकाम।् 
 दान ंप्रस्थापतयष्यातम, यि ्मम स्याि ्सुखावहम॥्289॥ 
 ‘‘दास्यातम अन् न ंच पान ंच, वस्त्रशयनासनातन च। 
 प्रपां च उदपान ंच, दगु ेसङ्क्रमणातन च’’ इति॥290॥ 
 ििो कह सो तनवत्यव, अनपु्राप्य द्वािकाम।् 
 दान ंप्रास्थापयद् अङ्कुि:, यि ्िव अस्य(स्याि)् सखुावहम॥्291॥ 

कहन्दी- अिे कापरुुर्(कायि)! जो िुमनें द सिे के दानकमव जैसे धातमवक कृत्य में ईष्याववश अपना मखु ववकृि 
ककया था। उसी के परिणामस्वरूप िेिे अङ्गुति औि मखु टेढे़ हो गए। िथा नेत्रों स ेआाँस  बह िहे हैं!॥287॥ 

 द सिों को अन्न पान, भोजन, वस्त्र, आच्छादन आकद का दान कििे समय कोई क्यों आपव् 
किेगा? ॥288॥ 

प वववि.्.....गा० सं० 281....॥289॥ 
प वववि.्.....गा० सं० 282....॥290॥ 

 वहााँ स ेतनवृ्  होकि, पुन: द्वािका में पहुाँच कि उस अङ्कुि न ेदान-कमव आिहभ ककया जो उसके 
इस सखु का वाही हुआ॥291॥ 
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अदा अन् नञ् च पानञ् च, वत्थसेनासनातन च। 
पपञ् च उदपानञ् च, ववप्पसन् नेन चेिसा॥292॥ 
‘‘को छािो को च ितसिो, को वत्थं परिदकहस्सति। 
कस्स सन्िातन योग्गातन, इिो योजेन्िु वाहनं॥293॥ 
‘‘को छव्च्छति गन्धञ् च, को मािं को उपाहनं। 
इतिस्सु ित्थ घोसेम्न्ि, कप्पका स दमागधा। 
सदा सायञ् च पािो च, अङ्कुिस्स तनवेसने॥294॥ 
‘‘‘सुखं सुपति अङ्कुिो’, इति जानाति मं जनो। 
दकु्खं सुपातम तसन्धक, यं न पस्सातम याचके॥295॥ 
‘‘‘सुखं सुपति अङ्कुिो’, इति जानाति मं जनो। 
दकु्खं तसन्धक सुपातम, अप्पके सु वतनब्बके’’ ति॥296॥ 

संस्कृिच्छाया- अदाद् अन् न ंच पान ंच, वस्त्रशयनासनातन च। 
 प्रपां च उदपान ंच, ववप्रसन् नेन चेिसा॥292॥ 
 ‘‘क: क्षतुधि: कश्च िवृर्ि:, क: वस्त्र ंपरिधास्यति। 
 कस्य सम्न्ि यगु्या:, इि: योजयिु वाहनम॥्293॥ 
 ‘‘क: छत्रम ्इच्छति गन्धं च, क: मािां कुः उपाहनम।् 
 इति स्म ित्र घोर्यम्न्ि, कल्पका: स िमागधा:। 
 सदा साय ंच प्राि: च, अङ्कुिस्य तनवेशने॥294॥ 
 ‘‘‘सुखं शेिे अङ्कुि:’, इति जानाति मां जन:। 
 द:ुखं स्ववपतम तसन्धुक, यि ्न पश्यातम याचकान॥्295॥ 
 ‘‘‘सुखं शेिे अङ्कुि:’, इति जानाति मां जन:। 
 द:ुखं तसन्धुक स्ववपतम, अल्पके सुवनीयके’’ इति॥296॥ 

कहन्दी- वहााँ उसनें प्रसन्निाप ववक भोजन, पानी, वस्त्र, वबछौने आकद का दान ककया िथा प्याऊ व क प आकद 
का तनमावण भी किाया॥292॥ 
 कौन भ खा है? कौन प्यासा है? ककसको वस्त्रों की आवश्यकिा है? ककसके पास अर्श् हैं? वह यहााँ से 
िथ िे जाय॥293॥ 

 ककसको छत्र चाकहय?े कौन मािा गन्धवविपेन या पैिों में पहनने के तिय े ज िे चाहिा है? उस 
अङ्कुि के घि में सदा सायं, प्रािुः कल्पक औि स ि के य ेघोर् ग ाँजिे िहिे थे॥294॥ 

 हे सैन्धव! समस्ि जन जानिे हैं कक अङ्कुि सखु की नीदं सोिा है; पिन्िु मैं िब दुुःखप ववक सोिा 
ह ाँ जब ककसी याचक को नहीं देखिा॥295॥ 

 अङ्कुि सुख की नींद सोिा है; यह समस्ि जन जानिे हैं। ककन्िु जब मेिे द्वाि पि याचकों की 
संख्या अत्यल्प होिी है, िब हे सैन्धव! मैं अपनी तनद्रा में दुुःख का अनुभव कििा ह ाँ॥296॥ 
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‘‘सक् को चे िे विं दज् जा, िावतिंसानतमस्सिो। 
ककस्स सब्बस्स िोकस्स, विमानो विं विे’’ ति॥297॥ 
‘‘सक्  को चे मे विं दज् जा, िावतिंसानतमस्सिो। 
कािुम्ट्ठिस्स मे सिो, सुरियुग्गमनं पति। 
कदब्बा भक्खा पािुभवेय्यंु, सीिवन्िो च याचका॥298॥ 
‘‘ददिो मे न खीयेथ, दत्वा नानुिपेय्यहं। 
ददं तच्ं पसादेय्यं, एिं सक् कं विं विे’’ ति॥299॥ 
‘‘न सब्बवव्ातन पिे पवेच्छे, ददेय्य दानञ् च धनञ् च िक्खे। 
िस्मा कह दाना धनमेव सेय्यो, अतिप्पदानेन कुिा न होम्न्ि॥300॥ 
‘‘अदानमतिदानञ् च, नप्पसंसम्न्ि पम्ण्डिा। 
िस्मा कह दाना धनमेव सेय्यो, समेन व्ेय्य स धीिधहमो’’ ति॥301॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘शक्र: चेि ्िु्य ंविं दद्याि,् त्रायम्स्त्रशंानामीर्श्ि:। 
 कस्य सववस्य िोकस्य, वव्रयमाण: विं वणेृ’’ इति॥297॥ 
 ‘‘शक्रशे्चि ्मे विं दद्याि,् त्रायम्स्त्रशंानामीर्श्ि:। 
 कािोम्त्थिस्य मम सि:, स योद्गमन ंप्रति। 
 कदव्या भक्ष्या: प्रादभुववेय:ु, शीिवन्िश्च याचका:॥298॥ 
 ‘‘ददि: मे न क्षीयेि, दत्वा नानिुप्येऽहम।् 
 ददि ्तच् ंप्रासादयेयम,् एिि ्शक्राि ्विं वणेृ’’ इति॥299॥ 
 ‘‘न सवववव्ातन पिस्मै प्रयच्छेि,् दद्याद् दान ंच धन ंच िके्षि।् 
 िस्माद् कह दानाि ्धनमेव ्रमेय:, अतिप्रदानेन कुिातन न भवम्न्ि॥300॥ 
 ‘‘अदानमतिदान ंच, न प्रशंसम्न्ि पम्ण्डिा:। 
 िस्माद् कह दानाद् धनमेव ्रमेय:, समेन विेि स धीिधमव:’’ इति॥301॥ 

कहन्दी- यकद देविाज इन्द्र िुमको कोई वि दें िो समस्ि ससंाि के तिये िुम क्या वि मााँगोगे?॥297॥ 

 यकद देविाज शक्र मझुको वि दें िो मैं यही वि माग ाँगा कक प्राि:काि स योदय के समय तनद्रा से 
उठने के साथ ही मझुको कदव्यदृवष्ट उत्पन्न हो म्जससे मैं सदाचािी याचकों का दशवन कि सक ाँ  ॥298॥ 

 मेिे द्वािा देयवस्िुओं में कमी न आव,े िथा दान देकि कोई पश्चा्ाप न हो अवपिु दान के समय 
मेिा तच् प्रसन्न िहे— शक्र से मैं यह वि मााँग ाँगा॥299॥ 

 अपना समस्ि धन याचकों को नहीं दे देना चाकहये। दान के साथ धन की िक्षा भी किनी चाकहए 
क्योंकक अतिशयिाप ववक दान कुि के तिए ्रमयेस्कि नहीं होिा है॥300॥ 

 बुवद्धमानो नें अदान(दान न देना) िथा अतिदान(क्षमिा स ेबाहि दान देना) —दोनों की ही तनन्दा 
की है। अि: अपना कुछ धन बचािे हुए ही दान किना ्रमयेस्कि है। धैयववान ्पुरुर् को दान एव ंधनिक्षा—
दोनों में सन्िुिन िखना चाकहये॥301॥ 
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‘‘अहो वि िे अहमेव दज् ज,ं सन्िो च मं सप्पुरिसा भजये्यंु। 
मेघोव तनन् नातन परिप ियन्िो, सन्िप्पये सब्बवतनब्बकानं॥302॥ 
‘‘यस्स याचनके कदस्वा, मुखवण्णो पसीदति। 
दत्वा अ्मनो होति, िं घिं वसिो सुखं॥303॥ 
‘‘यस्स याचनके कदस्वा, मुखवण्णो पसीदति। 
दत्वा अ्मनो होति, एसा यञ् ञस्स सहपदा॥304॥ 
‘‘पुब्बेव दाना सुमनो, ददं तच्ं पसादये। 
दत्वा अ्मनो होति, एसा यञ् ञस्स सहपदा’’ ति॥305॥ 
सम्ट्ठ वाहसहस्सातन, अङ्कुिस्स तनवेसने। 
भोजनं दीयिे तनच् चं, पुञ् ञपेक्खस्स जन्िुनो॥306॥ 

 संस्कृिच्छाया- ‘‘अहो बि िे अहमेव दद्याम,् सन्ि: च मां सत्परुुर्ा: भजेय:ु। 
 मेघा: इव तनहनातन परिप ियन्ि:, सन्िपवये सवववनीयकान॥्302॥ 
 ‘‘यस्य याचकान ्दृष्ट्वा, मुखवणव: प्रसीदति। 
 दत्वा आप्तमना: भवति, िद् गहंृ वसि: सुखम॥्303॥ 
 ‘‘यस्य याचकान ्दृष्ट्वा, मुखवणव: प्रसीदति। 
 दत्वा आप्तमना: भवति, एर्ा यज्ञस्य सहपदा॥304॥ 
 ‘‘प ववम ्एव दानाि ्समुना:, ददि ्तच् ंप्रसादयेि।् 
 दत्वा आप्तमना: भवति, एर्ा यज्ञस्य सहपदा’’ इति॥305॥ 
 र्वष्ट: वाहसहस्राम्ण, अङ्कुिस्य तनवेशने। 
 भोजन ंदीयिे तनत्य,ं पणु्यपे्रक्षस्य जन्िवे॥306॥ 

कहन्दी- अिे! यकद मिेे समक्ष कोई सन्ि एवं सत्पुरुर् आवें िो मैं उनको अपना सववसव दान कि द ाँ! म्जस 
प्रकाि मेघ तनहन स्थिों को भििा हुआ समस्ि याचकों को सन्िपृ्त कि पािा है॥302॥ 

 याचक को देखकि म्जसकी मखुच्छवव म्खि उठे औि दान किके म्जसका तच् आनन्दमय हो उठे 
उसके घि मे सखु का वास होिा है॥303॥ 

 याचक को देखकि म्जसकी मखुच्छवव म्खि उठे औि दान किके म्जसका तच् आनन्दमय हो उठे, 
यही इस दानयज्ञ का फि है॥304॥ 

 दान से प वव िथा दान के बाद जब मन प्रसन्न एवं प्रमुकदि हो जाय— िो यही यज्ञ की 
सहपदा है॥305॥ 

 उस अङ्कुि के घि में साठ हजाि कायवकिाव थ,े म्जनके द्वािा वहााँ प्रतिकदन याचकों को दान कदया 
जािा था॥306॥ 
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तिसहस्सातन स दातन कह, आमु्मम्णकुण्डिा। 
अङ्कुिं उपजीवम्न्ि, दाने यञ् ञस्स वावटा॥307॥ 
सम्ट्ठ पुरिससहस्सातन, आमु्मम्णकुण्डिा। 
अङ्कुिस्स महादाने, कट्ठं फािेम्न्ि माणवा॥308॥ 

 सोकतसम्त्थसहस्सातन, सब्बािङ्कािभ तसिा। 
अङ्कुिस्स महादाने, ववधा वपण्डेम्न्ि नारियो॥309॥ 
सोकतसम्त्थसहस्सातन, सब्बािङ्कािभ तसिा। 
अङ्कुिस्स महादाने, दम्ब्बगाहा उपम्ट्ठिा॥310॥ 
बहंु बह नं पादातस, तचिं पादातस खव्यो। 
सक् कच् चञ् च सहत्था च, तच्ीकत्वा पुनप्पुनं॥311॥ 

संस्कृिच्छाया- वत्रसहस्र ंपाचका: कह, आमुक्तमम्णकुण्डिा:। 
 अङ्कुिम ्उपजीवम्न्ि, दाने यज्ञस्य व्यापिृा:॥307॥ 
 र्वष्ट: परुुर्सहस्रम,् आमुक्तमम्णकुण्डिा:। 
 अङ्कुिस्य महादाने, काषं्ठ स्फाियम्न्ि माणवका:॥308॥ 
 र्ोडश स्त्रीसहस्राम्ण, सवाविङ्कािभ वर्िा:। 
 अङ्कुिस्य महादाने, ववधया वपण्डयम्न्ि नायव:॥309॥ 
 र्ोडश स्त्रीसहस्राम्ण, सवाविङ्कािभ वर्िा:। 
 अङ्कुिस्य महादाने, दवीग्राकहण्य उपम्स्थिा:॥310॥ 
 बहु बह ्य: प्रादाि,् तचिं प्रादाि ्क्षवत्र्य::। 
 सत्कृत्य स्वहस्िाच्च, तच्ीकृत्य पनु: पनु:॥311॥ 

कहन्दी- वहााँ वववध मोिी, मम्ण आकद अिङ्काकािों से ववभ वर्ि िीस हजाि पाचक(िसोइया) थे जो उस 
यज्ञववतध में सदा व्यापिृ िहिे थे॥307॥ 

 वहााँ वववध मोिी, मम्ण आकद अिङ्काकािों स ेववभ वर्ि साठ हजाि पुरुर् उस अङ्कुि के महादान में 
काष्ठ(िकड़ी) चीिने का काम कििे थे॥308॥ 
 सवाविङ्कािभ वर्ि िीस हजाि म्स्त्रयााँ ववववध पकवान आकद पका िही थीं॥309॥ 

 उस अङ्कुि के महादान में सवाविङ्कािभ वर्ि सोिह हजाि म्स्त्रयााँ किछुि(दवी) पकड़ कि पाचन 
कायव कि िही थीं॥310॥ 

 उस अङ्कुि ने प्रसन्नहृदय से अपन ेहाथों से सत्कािप ववक औि बािहबाि बहुिों को बहुि कुछ दान 
कदया॥311॥ 
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बह  मासे च पक्खे च, उिुसंवच्छिातन च। 
महादानं पव्ेतस, अङ्कुिो दीघमन्ििं॥312॥ 
एवं दत्वा यम्जत्वा च, अङ्कुिो दीघमन्ििं। 
सो कहत्वा मानुसं देहं, िावतिंस पगो अहु॥313॥ 
कटच्छुतभक्खं दत्वान, अनुरुद्धस्स इन्दको। 
सो कहत्वा मानुसं देहं, िावतिंस पगो अहु॥314॥ 
दसकह ठानेकह अङ्कुिं, इन्दको अतििोचति। 
रूपे सिे िसे गन्धे, फोट्ठब्बे च मनोिमे॥315॥ 
आयुना यससा चेव, वण्णेन च सुखेन च। 
आतधपच् चेन अङ्कुिं, इन्दको अतििोचति॥316॥ 

संस्कृिच्छाया- बहुमासेर् ुच पके्षर् ुच, ऋिुसहवत्सिाम्ण च। 
 महादान ंप्राव्वि, अङ्कुि: दीघवमन्ििम॥्312॥ 
 एव ंदत्वा इष्ट्वा च, अङ्कुि: दीघवमन्ििम।् 
 स: कहत्वा मानरु् ंदेहं, त्रायम्स्त्रशंोपगुः अभ ि॥्313॥ 
 कटच्छुतभक्षां दत्वा, अतनरुद्धाय इन्द्रक:। 
 स: कहत्वा मानरु् ंदेहं, त्रायम्स्त्रशंोपगुः अभ ि॥्314॥ 
 दशतभ: स्थान:ै अङ्कुिम,् इन्द्रकाय अतििोचिे। 
 रूपे शब्दे िसे गन्धे, स्प्रष्टव्ये च मनोिमे॥315॥ 
 आयरु्ा यशसा चैव, वणेन च सुखेन च। 
 आतधपत्येन अङ्कुिम,् इन्द्रकाय अतििोचिे॥316॥ 

कहन्दी- उस अङ्कुि ने बहुि मास िक, अनेक पक्षों िक, अनके ऋिुओं िक िथा दीघवकाि िक दान देने 
का क्रम चिाया॥312॥ 

 इस प्रकि वह अङ्कुि दीघवकाि िक यह दानयज्ञ कििा हुआ, देहच्युति के बाद, त्रायम्स्त्रंश नामक 
देविोक को गया॥313॥ 

 इन्द्रक अनुरुद्ध स्थववि को एक किछुि तभक्षा दे कि, इस मनषु्य देहत्याग के उपिान्ि त्रायम्स्त्रंश में 
उत्पन्न हुआ॥314॥ 
 वह इन्द्रक यक्ष इस अङ्कुि यक्ष को दश बािों स ेअतभभ ि कि िहा था। वह 1. रूप, 2. शब्द,     
3. गन्ध, 4. िस, एव ं5. स्प्रष्टव्य, इन मनोिम ववर्य भोगों में उससे अग्रणी था॥315॥ 
 िथा वह 6. आय,ु 7. यश, 8. वणव, 9. सुख एवं 10. आतधपत्य(ऐर्श्यव) में भी अङ्कुि से अग्रणी 
था॥316॥ 
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िावतिंसे यदा बुद्धो, तसिायं पण्डुकहबिे। 
पारिच्छ्कम िम्हह, ववहातस पुरिसु्मो॥317॥ 
दससु िोकधाि सु, सम्न् नपतित्वान देविा। 
पतयरुपासम्न्ि सहबुदं्ध, वसन्िं नगमुद्धतन॥318॥ 
न कोतच देवो वण्णेन, सहबुदं्ध अतििोचति। 
सब्बे देवे अतिक् कहम, सहबुद्धोव वविोचति॥319॥ 
योजनातन दस दे्व च, अङ्कुिोयं िदा अहु। 
अववद िेव बुद्धस्स, इन्दको अतििोचति॥320॥ 
ओिोकेत्वान सहबुद्धो, अङ्कुिञ् चावप इन्दकं। 
दम्क्खणेय्यं सहभावेन्िो, इदं वचनम्वव॥321॥ 

संस्कृिच्छाया- त्रायम्स्त्रशें यदा बदु्ध:, तशिायां पाण्डुकहबिे। 
 पारिच्छत्रकम िे, व्यहिि ्परुुर्ो्म:॥317॥ 
 दशसु िोकधािुर्,ु सम्न्नपत्य देविा:। 
 पयुवपासिे सहबदंु्ध, वसन्ि ंनगम धवतन॥318॥ 
 न कम्श्चद् देव: वणेन, सहबदु्धम ्अतििोचिे। 
 सवावन ्देवान ्अतिक्रहय, सहबदु्ध एव वविोचिे॥319॥ 
 योजनातन दश दे्व च, अङ्कुिोऽय ंिदा अभ ि।् 
 अववद िे एव बदु्धस्य, इन्द्रक: अतििोचिे॥320॥ 
 अविोक्य सहबदु्ध:, अङ्कुिं च अवप इन्द्रकम।् 
 दाम्क्षण्येन सहभावयन,् इदं वचनम्वीि॥्321॥ 

कहन्दी- जब पुरुर्ो्म भगवान ् बदु्ध त्रायम्स्त्रशं िोक में पारिच्छत्रक(पारिजािक) वकृ्ष के नीच े
पाण्डुकहबितशिा पि साधनािि थे॥317॥ 

 िब दशों िोकधािु वासी देविा वहााँ एकत्र होकि आकाश िि पि वविाजमान हुए सहबदु्ध की 
परिचयाव कि िहे थे॥318॥ 

 उनमे से कोई भी देविा िंग-रूप में भगवान ् बदु्ध के समान सुन् दि नहीं था। सभी देवों को 
अतिक्रान्ि कि भगवान ्बुद्ध ही वहााँ शोतभि हो िहे थे॥319॥ 

 िब अङ्कुि वहााँ बािह योजन द ि ही था। जबकक इन्द्रक भगवान ् बुद्ध के समीप ही 
शोभायमान ्था॥320॥ 

भगवान ्नें अङ्कुि औि इन्द्रक को भी वहााँ देखकि यह कहा-॥321॥ 
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‘‘महादानं िया कदन् नं, अङ्कुि दीघमन्ििं। 
अतिद िे तनतसन् नोतस, आगच्छ मम सम्न्िके’’ ति॥322॥ 
चोकदिो भाववि्ेन, अङ्कुिो इदम्वव। 
‘‘ककं मय्हं िेन दानेन, दम्क्खणेय्येन सुञ् ञिं॥323॥ 
‘‘अयं सो इन्दको यक्खो, दज् जा दानं परि्कं। 
अतििोचति अहहेकह, चन्दो िािगणे यथा’’ ति॥324॥ 
‘‘उज् जङ्गिे यथा खे्े, बीजं बहुम्हप िोवपिं। 
न ववपुिफिं होति, नवप िोसेति कस्सकं॥325॥ 
‘‘िथेव दानं बहुकं, दसु्सीिेसु पतिम्ट्ठिं। 
न ववपुिफिं होति, नवप िोसेति दायकं॥326॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘महादान ंत्वया द्म,् अङ्कुि दीघवमन्ििम।् 
 अतिद िे तनर्ण्ण: अतस, आगच्छ मम अम्न्िके’’ इति॥322॥ 
 चोकदि: भावविात्मना, अङ्कुि: इदम्वीि।् 
 ‘‘ककं मह्यं िेन दानेन, दाम्क्षण्येन श न्यत्वम॥्323॥ 
 ‘‘अय ंस इन्द्रक: यक्ष:, दद्याि ्दान ंप्ररिक्तकम।् 
 अतििोचिे अस्मास,ु चन्द्र: िािागणे यथा’’ इति॥324॥ 
 ‘‘उज् जाङ्गिे यथा के्षते्र, बीजं बहु अवप िोवपिम।् 
 न ववपिुफिं भवति, नाऽवप िोर्यति कृर्कम॥्325॥ 
 ‘‘िथैव दान ंबहुकं, दशु्शीिेर् ुप्रतिवष्ठिम।् 
 न ववपिुफिं भवति, नाऽवप िोर्यति दायकम॥्326॥ 

कहन्दी- ‘अङ्कुि! िुमन ेिो प वव में दीघवकाि िक महादान ककया था, कफि भी िुम इिना अतधक द ि बठेै हो? 
आओ, िुम मेिे तनकट आओ-॥322॥ 

 भावविात्मा भगवान ्द्वािा प छे जाने पि अङ्कुि ने यह कहा— मिेे उस िुच्छ दान स ेमझुको क्या 
िाभ तमिा!॥323॥ 

 इस इन्द्रक यक्ष ने मझुसे बहुि कम दान ककया था। ककन्िु यह हम देविाओं में उसी प्रकाि ववशरे् 
प्रिीि हो िहा है जैस ेिािागणों में चन्द्रमा॥324॥ 

 जैस ेककसी उजड़े(उज्जङ्गि) व बंजि खेि में बहुि बीज डािने पि भी कम धान ही पदैा होिा है 
िथा उससे ककसान भी सन्िुष्ट नहीं होिा॥325॥ 

 उसी प्रकाि, द:ुशीिों को बहुि अतधक प्रद् दान का भी अतधक पणु्यफि नहीं तमििा औि न वह 
दािा को ही सन्िुष्ट कि पािा है॥326॥ 
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‘‘यथावप भिके खे्,े बीजं अप्पम्हप िोवपिं। 
सहमा धािं पवेच्छन्िे, फिं िोसेति कस्सकं॥327॥ 
‘‘िथेव सीिवन्िेसु, गुणवन्िेसु िाकदसु। 
अप्पकम्हप किं कािं, पुञ् ञं होति महप्फिं’’ ति॥328॥ 
ववचेय्य दानं दािब्बं, यत्थ कदन् नं महप्फिं। 
ववचेय्य दानं दत्वान, सग्गं गच्छम्न्ि दायका॥329॥ 
ववचेय्य दानं सुगिप्पसत्थं, ये दम्क्खणेय्या इध जीविोके। 
एिेसु कदन् नातन महप्फिातन, बीजातन वु्ातन यथा सुखे्तेि॥330॥ 

अङ्कुिपेिवत्थु नवम।ं 

10. उ्िमािुपेतिवत्थु 
कदवाववहािगिं तभक्खंु, गङ्गािीिे तनतसन् नकं। 
िं पेिी उपसङ्कहम, दबु्बण्णा भीरुदस्सना॥331॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘यथावप भद्रके के्षते्र, बीजम ्अल्पम ्अवप िोवपिम।् 
 सहयग्धािं प्रवर्वम्न्ि, फिं िोर्यति कृर्कम॥्327॥ 

  ‘‘िथैव शीिवत्स,ु गणुवत्सु िादृक्ष।ु 
 अल्पकम ्अवप कृिं काय,ं पणु्य ंभवति महाफिम’्’ इति॥328॥ 
 ववचायव दान ंदािव्य,ं यत्र द् ंमहाफिम।् 
 ववचायव दान ंदत्वा, स्वग ंगच्छम्न्ि दायका:॥329॥ 
 ववचायव दान ंसुगिप्रशस्ि,ं ये दाम्क्षण्येन इह जीविोके। 
 एिेर् ुद्ातन महाफिातन, बीजातन उप्तातन यथा सुके्षते्र इति॥330॥ 
 कदवा ववहािगि ंतभक्षु,ं गङ्गािीिे तनर्ण्णकम।् 
 िं पे्रिी उपसङ्क्रहय, दवुवणाव भीरुदशवना॥331॥ 

कहन्दी- म्जस प्रकाि उपजाऊ खेि में अल्पमात्रा में िोवपि बीज भी अच्छी वर्ाव होने पि क्षेत्र के स्वामी 
कृर्क को सन्िोर्दायक फि दे जािा है॥327॥ 

उसी प्रकाि, शीिवान ्एव ंगुणवान ्पुरुर्ों को कदया हुआ अल्पदान भी महाफिदायी होिा है॥328॥ 

 दान सोच-समझ कि ही किना चाकहये। जहााँ कदया दान महाफिदायी होिा है। सोच-ववचाि कि दान 
किने वाि ेही स्वगव िोक को जािे हैं॥329॥ 
 ऐसे सोच-ववचाि कि ककये गये दान की सौगि(शास्िा) भी प्रशसंा कििे हैं। जो िोग इस िोक में 
दान के योग्य हैं उनको ककया गया दान उसी प्रकाि महाफिदायी होिा है, जैसे अच्छे खेि में डािे गए बीजों 
से अतधक फि प्राप्त होिा है॥330॥ 
 गङ्गािट पि कदन को साधनािि, बैठे ककसी तभक्ष ुके पास वह कुरूप एवं भयानक प्रेिी गयी॥331॥ 
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केसा चस्सा अतिदीघा, यावभ माविहबिे। 
केसेकह सा पकटच्छन् ना, समण ंएिद्वव॥332॥ 
‘‘पञ् चपण्णासवस्सातन, यिो कािङ्किा अहं। 
नातभजानातम भु्ं वा, पीिं वा पन पातनयं। 
देकह त्वं पातनयं भन्िे, ितसिा पातनयाय मे’’ ति॥333॥ 
‘‘अयं सीिोकदका गङ्गा, कहमवन्ििो सन्दति। 
वपव ए्ो गहेत्वान, ककं मं याचतस पातनयं’’ ति॥334॥ 
‘‘सचाहं भन्िे गङ्गाय, सयं गण्हातम पातनयं। 
िोकहिं मे परिव्ति, िस्मा याचातम पातनयं’’ ति॥335॥ 
‘‘ककं नु कायेन वाचाय, मनसा दकु् कटं किं। 
ककस्स कहमववपाकेन, गङ्गा िे होति िोकहिं’’ ति॥336॥ 

संस्कृिच्छाया- केशाश्च अस्या अतिदीघाव:, यावि ्भ तमम ्अविम्हबिा:। 
 केशै: सा प्रतिच्छन् ना, ्रममणम ्एिद्वीि॥्332॥ 
 ‘‘पञ् चपञ् चाशद्वर्ावम्ण, यि: कािकृिा अहम।् 
 नातभजानातम भकंु्त वा, पीिं वा पनु: पानीयम।् 
 देकह त्व ंपानीय ंभदन्ि, िवृर्िा पानाय मह्यम’्’ इति॥333॥ 
 ‘‘इय ंशीिोदका गङ्गा, कहमवि: स्यन्दिे। 
 वपब एिस्या: गहृीत्वा, ककं मां याचसे पानीयम’्’ इति॥334॥ 
 ‘‘सा चेद् अहं भदन्ि गङ्गाया:, स्वय ंगहृ्णातम पानीयम।् 
 िोकहिं मे परिव्िे, िस्माद् याचातम पानीयम’्’ इति॥335॥ 
 ‘‘ककं न ुकायेन वचसा, मनसा दषु्कृि ंकृिम।् 
 कस्य कमवण: ववपाकेन, गङ्गा िे भवति िोकहिम’्’ इति॥336॥ 

कहन्दी- उसके िहबे खिुे केश इिने बड़े थे कक भ तम िक िटक िहे थ।े वह उन केशों से सहप णवरूप स ेढकी 
हुई थी। उसन े्रममण के पास जाकि यह कहा—॥332॥ 
 जीविोक में मेिा देहपाि हुए आज पचपन(55) वर्व हो चकेु। िब से मुझ ेयाद नहीं आिा कक मैंने 
कभी कुछ खाया या पीया हो। भदन्ि! आप मझुे पानी वपिाइवें, मैं बहुि प्यासी ह ाँ॥333॥ 

 यह कहमािय से तन:सिृ शीिि जि वािी गङ्गा बह िही है। इससे िकेि िुम जि पी िो! मझुसे 
पानी के तिये क्यों याचना कि िही हो?॥334॥ 

 भदन्ि—यकद मैं स्वय ंइस गंगा से पीने के तिय ेजि ग्रहण करूाँ गी िो यह जि िक्त के रूप में 
परिवव्वि हो जायगा। इसीतिए मैं आपसे जि मााँग िही ह ाँ॥335॥ 
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‘‘पु्ो मे उ्िो नाम, सद्धो आतस उपासको। 
सो च मय्हं अकामाय, समणानं पवेच्छति॥337॥ 
‘‘चीविं वपण्डपािञ् च, पच् चयं सयनासनं। 
िमहं परिभासातम, मच्छेिेन उपििुा॥338॥ 
‘‘यं त्वं मय्हं अकामाय, समणानं पवेच्छतस। 
चीविं वपण्डपािञ् च, पच् चयं सयनासनं॥339॥ 
‘‘एिं िे पििोकम्स्मं, िोकहिं होिु उ्ि। 
िस्स कहमस्स ववपाकेन, गङ्गा मे होति िोकहिं’’ ति॥340॥ 

उ्िमािुपेतिवत्थु दसम।ं 

11. सु्पेिवत्थु 
‘‘अहं पुिे पब्बम्जिस्स तभक्खुनो, सु्ं अदातसं उपसङ्कहम यातचिा। 
िस्स ववपाको ववपुिफि पिब्भति, बहुका च मे उप्पज् जिे वत्थकोकटयो॥341॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘पतु्र: मे उ्ि: नाहना, स्रमद्ध: आसीद् उपासक:। 
  स: च मम अकामाया:, ्रममणे्य: प्रयच्छति॥337॥ 

 ‘‘चीविं वपण्डपातं्र च, प्रत्यय ंच शयनासनम।् 
 िमहं परिभार्यातम, मात्सयणे उपद्रिुा॥338॥ 
 ‘‘यि ्त्व ंमम अकामाया:, ्रममणे्य: प्रयच्छतस। 
 चीविं वपण्डपातं्र च, प्रत्यय ंच शयनासनम॥्339॥ 
 ‘‘एिि ्िे पििोके, िोकहिं भविु उ्ि। 
 िस्य कमवण: ववपाकेन, गङ्गा मे भवति िोकहिम’्’ इति॥340॥ 
 ‘‘अहं पिुा प्रव्रम्जिस्य तभक्षो:, स त्रम ्अदाम ्उपसङ्क्रहय यातचिा। 
 िस्य ववपाक: ववपिुफिुः उपि्यिे, बहवश्च मे उत्पद्यन्िे वस्त्रकोटय:॥341॥ 

कहन्दी- िुमने काय, वचन िथा मन से ऐसा कौन सा दषु्कमव ककया है कक यह गंगाजि िुहहािे तिए िक्त में 
परिवव्वि हो जािा है?॥336॥ 

 भदन्ि! मेिा उ्ि नामक पुत्र था, जो ्रमद्धािु िथा उपासक था। मिेे न चाहिे हुए भी वह ्रममणों को 
दान कििा िहिा था॥337॥ 

 चीवि, वपण्डपाि, पथ्य एवं शयनासन आकद। इसतिए मैं उसको गातियााँ देिी िहिी थी औि कंज सी 
के कािण कहिी िहिी थी—॥338॥ 

 जो िुम, मिेे न चाहने पि भी, ्रममणों को चीवि, वपण्डपाि, पथ्य एवं शयनासन देिे हो-॥339॥ 
 यह सब बाद में पििोक में िक्त के रूप में िुहहािे सामने आयगा। उसी पापकमववश आज मेिे 
सामने उपम्स्थि वह गंगाजि िक्त बन जािा है॥340॥ 
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‘‘पुप्फातभककण्णं ितमिं ववमानं, अनेकतच्ं निनारिसेवविं। 
साहं भुञ् जातम च पारुपातम च, पह िवव्ा न च िाव खीयति॥342॥ 
‘‘िस्सेव कहमस्स ववपाकमन्वया, सुखञ् च सािञ् च इध पिब्भति। 
साहं गन्त्वा पुनदेव मानुसं, काहातम पुञ् ञातन नयय्यपु् मं’’ ति॥343॥ 
‘‘स् िुवं वस्ससिा इधागिा, 
म्जण्णा च वुडढा च िकहं भववस्सतस। 
सब्बेव िे कािकिा च ञािका, 
ककं ित्थ गन्त्वान इिो करिस्ससी’’ ति॥344॥ 
‘‘स्वे वस्सातन इधागिाय मे, कदब्बञ् च सुखञ् च समम्प्पिाय। 
साहं गन्त्वान पुनदेव मानुसं, काहातम पुञ् ञातन नयय्यपु् मं’’ ति॥345॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘पषु्पातभकीण ंिहय ंववमानम,् अनेकतचत्रं निनािीसेवविम।् 
 साहं भुञ् जातम च प्रावणृोतम च, प्रभ िवव्ा न च िावि ्क्षीयिे॥342॥ 
 ‘‘िस्यवै कमवण: ववपाक: अन्वयाि,् सुखं च सािञ् च इहोपि्यिे। 
 साहं गत्वा पनुिेव मानरु्,ं करिष्यातम पणु्यातन नयायवपतु्र माम’्’ इति॥343॥ 
 ‘‘सप्त िव वर्वशिम ्इहागिाया:, 
 जीणाव च वदृ्धा च ित्र भववष्यतस। 
 सवाव एव िे कािगिाश्च ज्ञािय:, 
 ककं ित्र गत्वा इि: करिष्यतस’’ इति॥344॥ 
 ‘‘सप्तवै वर्ावम्ण इहागिाय मे, कदव्य ंच सुखं च समवपविाया:। 
 साहं गत्वा पनुिेव मानरु्,ं करिष्यातम पणु्यातन नयायवपतु्र माम’्’ इति॥345॥ 

कहन्दी- प वव में कभी मिेे पास आकि मााँगन ेवािे ककसी प्रव्रम्जि तभक्ष ुको मैंने स त्र(धागे) का दान ककया 
था। उक्त दान के प्रभावस्वरूप मझुको इिना ववपिु(अतधक) पुण्यफि तमिा कक आज मेिे पास बहुि से औि 
किोड़ों प्रकाि के वस्त्र उपिब्ध हैं॥341॥ 

 मेिा यह पुष्पाच्छाकदि ववमान ववववध तचत्रों से तचवत्रि है िथा इसमें अनेक नि एवं नािी परिचािक 
के रूप में उपम्स्थि हैं। उन वस्त्रों को मैं पहनिी ह ाँ िथा अन्य ववववध प्रकाि से उनका उपभोग कििी ह ाँ कफि 
भी उनका क्षिण(नाश) नहीं होिा है॥342॥ 

 उसी पणु्य कमव के परिणामस्वरूप मैं यहााँ सखु एव ंआनन्द का अनुभव कि िही ह ाँ। पिन्िु अब मैं 
पुन: मनुष्यिोक में जाकि पणु्य कमव किना चाहिी ह ाँ। अि: हे आयवपतु्र! आप मझुको वहााँ िे चतिये॥343॥ 
 िुमको यहााँ आए साि सौ वर्व हो गये हैं। िुम अब जीणव एव ं वदृ्ध हो गयी हो। िुहहािे सभी 
सहबन्धी जन भी अब कािकवतिि हो चुके होंगे। अब िुम यहााँ स ेवहााँ जाकि क्या किोगी? ॥344॥ 

 मुझको यहााँ आये हुए साि वर्व ही हुए हैं, िभी से मैं यहााँ कदव्य सखु भोग िही ह ाँ। इसतिए मैं अब 
पुन: मनुष्यिोक में जाकि पणु्यकमव करूाँ गी। अि: आयवपुत्र! आप मझुको वहााँ िे चिें॥345॥ 
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सो िं गहेत्वान पसय्ह बाहायं, पच् चानतयत्वान थेरिं सुदबु्बिं। 
‘‘वज् जेतस अञ् ञम्हप जनं इधागिं, ‘किोथ पुञ् ञातन सुख पिब्भति’’॥346॥ 
‘‘कदट्ठा मया अकिेन साधुना, पेिा ववहञ् ञम्न्ि िथेव मनुस्सा। 
कहमञ् च कत्वा सुखवेदनीयं, देवा मनुस्सा च सुखे कठिा पजा’’ ति॥347॥ 

सु्पेिवत्थु एकादसम।ं 
12. कणवमुण्डप्रेिीवस्िु 

‘‘सोण्णसोपानफिका , सोण्णवािुकसन्थिा। 
ित्थ सोगम्न्धया वग्ग , सुतचगन्धा मनोिमा॥348॥ 
‘‘नानारुक्खेकह सञ्छन ् ना, नानागन्धसमेरििा। 
नानापदमुसञ्छन् ना, पुण्डिीकसमोििा॥349॥ 
‘‘सुितभं सहपवायम्न्ि, मनुञ् ञा मािुिेरििा। 
हंसकोञ् चातभरुदा च, चक् कवक् कातभक म्जिा॥350॥ 

संस्कृिच्छाया- स: िं गहृीत्वा प्रसह्य बाहंु, प्रत्यानीय स्थवविां सदुबुविाम।् 
 ‘‘वजवयतस अन्यमवप जनम ्इहागि,ं ‘कुरु पणु्यातन सुखम ्उपि्यिे’’॥346॥ 
 ‘‘दृष्टा मया अकृिेन साधुना, पे्रिा: ववहन्यन्िे िथैव मनषु्या:। 
 कमव च कृत्वा सुखवेदनीय,ं देवा: मनषु्याश्च सखेु म्स्थिा: प्रजा:’’ इति॥347॥ 
 ‘‘स्वणवसोपानफिकाुः, स्वणवबािुका्रमम्न्थिाुः। 
 ित्र सुगम्न्धिाुः वल्ग,ु शुतचगन्धा मनोिमाुः॥348 
 ‘‘नानावकृ्ष:ै सञ्छन् नाुः, नानागन्धसमीरििाुः। 
 नानापद्मसच्छन् नाुः, पणु्डिीकसमुम्त्थिाुः॥349॥ 
 ‘‘सुितभं सहप्रवाम्न्ि, मनोज्ञाुः मारुिेरििाुः। 
 हंसक्रौञ् चातभरुिाश्च, चक्रवाकातभक म्जिाुः॥350॥ 

कहन्दी- िब उसने उस(वदृ्धा) दबुवि स्थवविा को, दोनों बाहु से पकड़ कि, मनुष्य िोक में िाकि छोड़ कदया। 
िथा यहााँ आये हुए अन्य िोगों को भी वह यही पिामशव देन ेिगा— “आप िोग भी पुण्य कमों को किें। 
फिस्वरूप आपको सुख की प्रातप्त होगी॥346॥ 
 मैंन ेऐस ेबहुि से िोगों को देखा है जो पाप कमव कििे हुए प्रेि बन जािे हैं अथवा मनुष्य रूप में 
ही ववनष्ट हो जािे हैं। िथा कुछ िोग पणु्य कमव किके सखुी देविा बन जािे हैं या मनुष्य रूप में म्स्थि सखु 
का िाभ कििे हैं॥347॥ 
 िुहहािे इस नगि में सोने की सीकढ़यों वािी, सोन ेकी बािकुा(िेि) वािी, शीिि मन्द सगुन्धयकु्त, 
मनोिम- ॥348॥ 
 नाना प्रकाि के वकृ्षों से आचछाकदि, ववववध गन्धों वािे पद्म एव ं पुण्डिीक पषु्पों से युक्त अनेक 
पुष्करिम्णयााँ हैं॥349॥ 
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‘‘नानाकदजगणाककण्णा , नानासिगणायुिा। 
नानाफिधिा रुक्खा, नानापुप्फधिा वना॥351॥ 
‘‘न मनुस्सेसु ईकदसं, नगिं याकदसं इदं। 
पासादा बहुका िुय्हं, सोवण्णरूवपयामया। 
दिल् िमाना आभेम्न्ि, समन्िा चिुिो कदसा॥352॥ 
‘‘पञ् च दातससिा िुय्हं, या िेमा परिचारिका। 
िा कहबुकाय िधिा, कञ् चनावेकभ तसिा॥353॥ 
‘‘पल् िङ्का बहुका िुय्हं, सोवण्णरूवपयामया। 
कदतितमगसञ्छन् ना, सज् जा गोनकसन्थिा॥354॥ 
‘‘यत्थ त्वं वास पगिा, सब्बकामसतमवद्धनी। 
सहप्ायडढि्ाय, ििो उट्ठाय गच्छतस॥355॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘नानाकद्वजगणाकीणाव:, नानास्विगणैयुविा:। 
 नानाफिधिा: वकृ्षा:, नानापषु्पधिाम्ण वनातन॥351॥ 
 ‘‘न मनषु्येर् ुईदृश,ं नगिं यादृशम ्इदम।् 
 प्रासादा: बहव: िव, सौवणवरूप्यमया:। 
 जाज्वल्यमाना आभाम्न्ि, समन्िाच्चिुर्ुव कदक्ष॥ु352॥ 
 ‘‘पञ् च दासीशिं िव, या िे इमा: परिचारिका:। 
 िाुः कहबकेुय िधिा:, काञ् चनवियभ वर्िा:॥353॥ 
 ‘‘पयवङ्का: बहुका: िु्य,ं सौवणवरूप्यमया:। 
 कदिीमगृसंञ्छन् ना:, शय्या: गोम्णक्रमम्न्थिा:॥354॥ 
 ‘‘यत्र त्व ंवासोपगिा, सववकामसमदृ्धा। 
 सहप्रापे्त अधविाते्र, िि उत्थाय गच्छतस॥355॥ 

कहन्दी- म्जनकी वायु से िहिािी हुई ििंगों से मन को िभुाने वािी सगुम्न्धि वायु बह िही है। उसमें हंस 
एवं क्रौञ्च िथा चक्रवाक पक्षी मधिु कििव कि िहे हैं॥350॥ 
 िथा उस नगि में ववववध ध्वतनयों वािे पम्क्षयों स ेयुक्त औि अनके फि एव ंपषु्पों वािे वकृ्षों के 
बड़े-बड़े वन हैं॥351॥ 
 मानविोक में इस सनु्दि नगि के समान ्कोई नगि नही ंहै। इसमें सनुहिे एवं रुपहि(ेचााँदी जसैे) 
जगमगािे भवन चािों कदशाओं में शोभायमान हैं॥352॥ 

 जा पााँच सौ दातसयााँ िुहहािी परिचयाव कि िही हैं; व े सनु्दि बाज बन्द िथा सनुहिी मािाओं से 
ववभ वर्ि हैं॥353॥ 

 िुहहािे यहााँ सोने चााँदी से बने बहुि से पिंग हैं , म्जन पि कदिी मगृ के चमव वािे वबस्िि 
वबछे हुए हैं॥354॥ 
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‘‘उय्यानभ तमं गन्त्वान, पोक्खिञ् ञा समन्ििो। 
िस्सा िीिे िुवं ठातस, हरििे सििे सुभे॥356॥ 
‘‘ििो िे कण्णमुण्डो सुनखो, अङ्गमङ्गातन खादति। 
यदा च खातयिा आतस, अम्ट्ठसङ्खतिका किा। 
ओगाहतस पोक्खिम्ण,ं होति कायो यथा पुिे॥357॥ 
‘‘ििो त्वं अङ्गपच् चङ्गी, सुचारु वपयदस्सना। 
वत्थेन पारुवपत्वान, आयातस मम सम्न्िकं॥358॥ 
‘‘ककं नु कायेन वाचाय, मनसा दकु् कटं किं। 
ककस्स कहमववपाकेन, कण्णमुण्डो सुनखो िवअङ्गमङ्गातन खादिी’’ ति॥359॥ 
‘‘ककतमिायं गहपति, सद्धो आतस उपासको। 
िस्साहं भरिया आतसं, दसु्सीिा अतिचारिनी॥360॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘उद्यानभ तमं गत्वा, पषु्करिण्यां समन्िि:। 
 िस्या: िीिे त्व ंतिष्ठतस, हरििे शाद्विे शभेु॥356॥ 
 ‘‘िि: िव कणवमुण्ड: शुनक:, अङ्गमङ्गातन खादति। 
 यदा च खाकदिा आसी:, अम्स्थकङ्कातिका कृिा। 
 अवगाहसे पषु्करिणी,ं भवति कायो यथा पिुा॥357॥ 
 ‘‘िि: त्वम ्अङ्गप्रत्यङ्गा, सुचारु वप्रयदशवना। 
 वसे्त्रण प्रावतृ्य, आयातस मम अम्न्िकम॥्358॥ 
 ‘‘ककं न ुकायेन वचसा, मनसा दषु्कृि ंकृिम।् 
 कस्य कमवणो ववपाकेन, कणवमुण्ड: शुनक: िव अङ्गमङ्गातन खादति’’ इति॥359॥ 
 ‘‘ककतमिायां गहृपतिुः, स्रमद्ध आसीद् उपासक:। 
 िस्याहं भायाव आसम,् दशु्शीिा अतिचारिणी॥360॥ 

कहन्दी- जहााँ िुम वास कििी हुई समस्ि कामभोगों को भोगिी िहिी हो। पिन्िु िुम अधविावत्र के समय उस 
पिगं से उठकि चि देिी हो॥355॥ 
 पुष्पकरिणी के चौििफा बने उद्यानभ तम में आकि सुन्दि हिी घास पि खड़ी हो जािी हो॥356॥ 

 िब एक कनकटा कु्ा वहााँ आकि िुहहािे अगंों का मासं खाने िगिा है औि वह िब िक खािा 
िहिा है जब िक िुहहािा अम्स्थ कंकािमात्र नहीं िह जािा। िब िुहहािे उस पषु्पकरिणी में उिि कि उसमें 
डुबकी िगािे ही िुहहािा शिीि प वववि ्हो जािा है॥357॥ 

 वहााँ से िुम समस्ि अगंप्रत्यगं सुन्दिी, वस्त्र धािण कि मिेे पास आ जािी हो॥358॥ 
 िुहहािे द्वािा काय, वचन िथा मन से ककए ककस पाप कमव के परिणामस्वरूप यह कनकटा कु्ा, 
यहााँ प्रतिकदन, िुहहािे अगं-अंग का मासं खािा है?॥359॥ 
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‘‘सो मं अतिचिमानाय, सातमको एिद्वव। 
‘नेिं छन् नं पतिरूपं, यं त्वं अतिचिातस मं’॥361॥ 
‘‘साहं घोिञ् च सपथं, मुसावादञ् च भातससं। 
‘नाहं िं अतिचिातम, कायेन उद चेिसा॥362॥ 
‘‘‘सचाहं िं अतिचिातम, कायेन उद चेिसा। 
कण्णमुण्डो यं सुनखो, अङ्गमङ्गातन खादिु’॥363॥ 
‘‘िस्स कहमस्स ववपाकं, मुसावादस्स च भयं। 
स्ेव वस्ससिातन, अनुभ िं यिो कह मे। 
कण्णमुण्डो च सुनखो, अङ्गमङ्गातन खादति॥364॥ 
‘‘त्वञ् च देव बहुकािो, अत्थाय मे इधागिो। 
सुमु्ाहं कण्णमुण्डस्स, असोका अकुिोभया॥365॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘स: माम ्अतिचारिणी,ं स्वामी एिद्वीि।् 
 ‘न इदं छन् न ंपत्य:ु अनरुूप,ं यि ्त्वम ्अतिचितस माम’्॥361॥ 
 ‘‘साहं घोिं च शपथ,ं मरृ्ावादं च अभावर्र्म।् 
 ‘नाहं त्वाम ्अतिचिातम, कायेन उि चेिसा॥362॥ 
 ‘‘‘सा चेद् अहं त्वाम ्अतिचिातम, कायेन उि चेिसा। 
 कणवमुण्ड: यि ्शुनक:, अङ्गमङ्गातन खादि’ु॥363॥ 
 ‘‘िस्य कमवण: ववपाकं, मरृ्ावादस्य चोभयम।् 
 सप्तवै वर्वशिम,् अनभु िो यिो कह मे। 
 कणवमुण्डश्च शुनक:, अङ्गमङ्गातन खादति॥364॥ 
 ‘‘त्व ंच देव बह पाकिक:, अथावय मे इहागि:। 
 सुमुक्ताहं कणवमुण्डाि,् अशोका अकुिोभया॥365॥ 

कहन्दी- ककतमिा नगिी में एक ्रमद्धािु द्धोपासक गृहपति था। उसकी मैं दुश्चरित्र एवं अत्याचािी भायाव 
थी॥360॥ 

 उस मेिे स्वामी नें मेिे इस दशु्चारित्र्य स ेउकद्वग्न होकि मझुस ेकहा— इस प्रकाि मझुसे तछप कि 
कायव किके मिेी आज्ञा का उल्िघंन कििी हो यह िुहहािे तिये उतचि नहीं है॥361॥ 

 िब मैंन ेघोि शपथप ववक िथा असत्य बोि कि उनको ववर्श्ास कदिाया कक मैं काय या मन से 
आपके प्रति दशु्चरित्र नहीं ह ाँ॥362॥ 

 यकद मैं काया, वाणी या मन से दशु्चरित्र या आपकी आज्ञा का उल्िघंन करूाँ  िो कोई कानकटा कु्ा 
आकि मेिे समस्ि अगंों का मासं नोच कि खा जाय॥363॥ 

 उसी पापकमव व असत्य भार्ण का परिणाम है कक आज मैं साि सौ वर्ों स ेयह भोग िही ह ाँ। िथा 
प्रतिकदन आधी िाि को यह कनकटा कु्ा मेिे अगंों का मासं खािा है॥364॥ 
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‘‘िाहं देव नमस्सातम, याचातम पञ् जिीकिा। 
भुञ् ज अमानुसे कामे, िम देव मया सहा’’ ति॥366॥ 
‘‘भु्ा अमानुसा कामा, ितमिोम्हह िया सह। 
िाहं सुभग ेयाचातम, म्खप्पं पकटनयाकह मं’’ ति॥367॥ 

कण्णमुण्डपेतिवत्थु द्वादसम।ं 
13. उब्बरिपेिवत्थु 

अहु िाजा ््मणद्ो, पञ् चािानं िथेसभो। 
अहोि्ानमच् चया, िाजा कािमकु्रब्बथ ॥368॥ 
िस्स आकाहनं गन्त्वा, भरिया कन्दति उब्बिी। 
््मणद्ं अपस्सन्िी, ््मणद्ाति कन्दति॥369॥ 
इतस च ित्थ आगम्च्छ, सहपन् नचिणो मुतन। 
सो च ित्थ अपुम्च्छत्थ, ये ित्थ सुसमागिा॥370॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘त्वां देव नसं्यातम, याचे प्राञ् जति ंकृत्वा। 
 भुंक्ष्व अमानरु् ंकाम,ं िमस्व देव मया सह’’ इति॥366॥ 
 ‘‘भुक्ता अमानरु्ा: कामा:, ितमिोऽम्स्म त्वया सह। 
 त्वामहं सभुगे याचे, म्क्षप्र ंप्रतिनय माम’्’ इति॥367॥ 
 अभ द्राजा ््मणद्:, पाञ् चािानां िथर्वभ:। 
 अहोिात्रमत्ययाि,् िाजा कािं कािकृि:॥368॥ 
 िस्य आदाहन ंगत्वा, भायाव क्रन्दति उवविी। 
 ््मणद्म ्अपश्यन्िी, ््मणद्ाय अति क्रन्दति॥369॥ 
 ऋवर्श्च ित्र आगच्छि,् सहपन् नाचिणो मुतन:। 
 स च ित्र अपचृ्छि,् ये ित्र ससुमागिा:॥370॥ 

कहन्दी- देव! आपने मिेा बहुि उपकाि ककया है, आप मिेे कल्याण हेिु यहााँ आए हैं। आज मैं इस कनकटे 
कु्े से मकु्त हो चकुी ह ाँ, अब मझुको कोई भय या शोक नहीं िह गया है॥365॥ 

 इसतिए हे देव!, मैं आपको प्रणाम कििी ह ाँ िथा हाथ जोड़कि तनवेदन कििी ह ाँ कक आप यहााँ मिेे 
साथ कदव्य कामसखुों का उपभाग किें॥366॥ 

 सुभगे! मैंन ेबहुि कामसखु भोग तिय।े िुहहािे साथ िमण भी कि तिया। मैं आपसे याचना कििा 
ह ाँ कक मुझको आप पनुिवापसी की अनमुति दें॥367॥ 

 कभी पञ्चाि देश में एक अतिशय बिशािी(िथर्वभ) ््मणद् नामक िाजा था। कुछ समय बीिने पि 
उस िाजा का देहपाि हो गया॥368॥ 
 उसकी उब्बिी नाम की िानी ््मणद् को न देखकि उसके श्मशान(तचिा) पि जाकि उसका नाम िे 
िे कि िोन ेिगी॥369॥ 



 

 

300 
पेिवत्थुपातक 

 

‘‘कस्स इदं आकाहनं, नानागन्धसमेरििं। 
कस्सायं कन्दति भरिया, इिो द िगिं पतिं। 
््मणद्ं अपस्सन्िी, ‘््मणद्ा’ति कन्दति’’॥371॥ 
िे च ित्थ ववयाकंसु, ये ित्थ सुसमागिा। 
‘‘््मणद्स्स भदन्िे, ््मणद्स्स मारिस॥372॥ 
‘‘िस्स इदं आकाहनं, नानागन्धसमेरििं। 
िस्सायं कन्दति भरिया, इिो द िगिं पतिं। 
््मणद्ं अपस्सन्िी, ‘््मणद्ा’ति कन्दति’’॥373॥ 
‘‘छकासीतिसहस्सातन, ््मणद्स्सनामका। 

 इमम्स्मं आकाहने दडढा, िेसं कमनुसोचसी’’ ति॥374॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘कस्य इदम ्आदाहन,ं नानागन्धसमीरििम।् 
 कस्य इय ंक्रन्दति भायाव, इिो द िगिं पतिम।् 
 ््मणद्म ्अपश्यन्िी, ‘््मणद्ा ’अतिक्रन्दति’’॥371॥ 
 िे च ित्र व्याक्रोतशर्:ु, ये ित्र ससुमागिा:। 
 ‘‘््मणद्स्य भदन्ि, ््मणद्स्य मार्व॥372॥ 
 ‘‘िस्य इदम ्आदाहन,ं नानागन्धसमीरििम।् 
 िस्य इय ंक्रन्दति भायाव, इि: द िगिं पतिम।् 
 ््मणद्म ्अपश्यन्िी, ‘््मणद्ा ’अति क्रन्दति’’॥373॥ 
 ‘‘र्डशीतिसहस्राम्ण, ््मणद्स्य नामका:। 
 अम्स्मन ्आदाहने दग्धा:, िेर्ां कम ्अनशुोचति’’ इति॥374॥ 

कहन्दी- उसी समय वहााँ एक शुद्धाचिण सहपन्न ऋवर् आये िथा वहााँ उपम्स्थि जनों से उन्होंने 
प छा—॥370॥ 

 यह ककस की तचिा जि िही है, म्जससे से इिी सगुन्ध उठ िही है औि यह िोिी हुई स्त्री कौन है 
जो अपने द ि गये(मिृ) पति ््मणद् को न देखकि बहुि िो िही है? ॥371॥ 
 वहााँ उपम्स्थि िोगों ने उन ऋवर् को सबकुछ बिाया— “भदन्ि! यह तचिा िाजा ््मणद् की 
है॥372॥ 

 औि प जनीय! उस ््मणद् की ही यह तचिा है जो नाना गन्ध फैिा िही है। उसी ््मणद् की यह 
भायाव, अपन ेपति के द ि चिे जाने के कािण, उसे न देखकि क्रन्दन कि िही है॥373॥ 

 इस तचिा(श्मशान) में अब िक ््मणद् नाम के तछयासी हजाि परुुर् जिाये जा चकेु हैं, यह स्त्री 
उनमें से ककस ््मणद् के तिय ेशोक कि िही है?॥374॥ 
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‘‘यो िाजा च कनीपु्ो, पञ् चािानं िथेसभो। 
िं भन्िे अनुसोचातम, भ्ािं सब्बकामदं’’ ति॥375॥ 
‘‘सब्बे वाहेसंु िाजानो, ््मणद्स्सनामका। 
सब्बेवच कनीपु्ा, पञ् चािानं िथेसभा॥376॥ 
‘‘सब्बेसं अनुपुब्बेन, महेतस्मकाितय। 
कस्मा पुरिमके कहत्वा, पम्च्छमं अनुसोचसी’’ ति॥377॥ 
‘‘आिुमे इम्त्थभ िाय, दीघि्ाय मारिस। 
यस्सा मे इम्त्थभ िाय, संसािे बहुभाससी’’ ति॥378॥ 
‘‘अहु इत्थी अहु पुरिसो, पसुयोतनम्हप आगमा। 
एवमेिं अिीिानं, परियन्िो न कदस्सिी’’ ति॥379॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘य: िाजा च िनीपतु्र:, पाञ् चािानां िथर्वभ:। 
 िं भदन्ि अनशुोचातम, भ्ाविं सववकामदम’्’ इति॥375॥ 
 ‘‘सवव एव अभ वन ्िाजान:, ््मणद्स्य नामका:। 
 सवव एवच िनीपतु्रा:, पञ् चािाना ंिथर्वभा:॥376॥ 
 ‘‘सवरे्ाम ्आनपु व्यणे, मकहर्ीं त्वाम ्अकाियन।् 
 कस्माि ्प ववगान ्कहत्वा, पम्श्चमम ्अनशुोचतस’’ इति॥377॥ 
 ‘‘आिुमा-नगिे स्त्रीभ िा, दीघविात्राय मार्व। 
 यस्या: मे स्त्रीभ िाया:, संसािे बहु भार्िे’’ इति॥378॥ 
 ‘‘अभ : स्त्री अभ : परुुर्:, पशुयोतनमवप अगम:। 
 एवम ्एर्ाम ्अिीिाना,ं पयवन्िो न दृश्यिे’’ इति॥379॥ 

कहन्दी- भदन्ि! जो च कनी के पुत्र िथा पचंाि देश के अतिशय बिशािी िाजा ््मणद् थ,े उन्ही के तिये मैं 
िो िही ह ाँ। वो मेिे भ्ाव औि मिेी समस्ि इच्छाओं को प णव किन ेवािे थ॥े375॥ 

 वे सभी ््मणद् नामक िाजा थ,े वे सभी पचंाि देश के अतिशय बिशािी िाजा थ,े सभी च ड़नी के 
पुत्र थे॥376॥ 

 उन सब की िानी भी समय समय पि ि ाँ ही बनी थी। िो क्यों ि ाँ उन सब प वव ््मणद्ों को छोड़ 
कि इस अम्न्िम ््मणद् के तिये ही शोक कि िही है? ॥377॥ 

 हे मार्व! मैं बहुि पहि ेआिुमा नगि में स्त्री रूप में उत्पन्न हुई थी। ससंािी मझुको उन्ही ंकी स्त्री 
बिािे हैं॥378॥ 
 िुम अपनी इस जन्म पिहपिा में ककिनी बाि स्त्री बनी, ककिनी बाि पुरुर् बनी, ककिनी बाि 
पशयुोतन में भी उत्पन्न हुई, िुहहािे समस्ि अिीि जन्मों का आकद औि अन्ि नही कदखाई पड़िा! ॥379॥ 
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‘‘आकद्ं वि मं सन्िं, घितस्ंव पावकं। 
वारिना ववय ओतसञ् चं, सब्बं तनब्बापये दिं॥380॥ 
‘‘अब्बही वि मे सल् िं, सोकं हदयतनम्स्सिं। 
यो मे सोकपिेिाय, पतिसोकं अपानुकद॥381॥ 
‘‘साहं अब्ब ळ्हसल् िाम्स्म, सीतिभ िाम्स्म तनब्बुिा। 
न सोचातम न िोदातम, िव सुत्वा महामुनी’’ ति॥382॥ 
िस्स िं वचनं सुत्वा, समणस्स सुभातसिं। 
प्चीविमादाय, पब्बम्ज अनगारियं॥383॥ 
सा च पब्बम्जिा सन्िा, अगािस्मा अनगारियं। 
मे्ातच्ं अभावेतस, ््मणिोक पपव्या॥384॥ 
गामा गामं ववचिन्िी, तनगमे िाजधातनयो। 
उरुवेिा नाम सो गामो, यत्थ कािमकु्रब्बथ॥385॥ 

संस्कृिच्छाया- ‘‘आदीप्त ंबि माम ्सन्िम,् घिृतसकं्त इव पावकम।् 
 वारिणा इव अवतसञ् चन,् सव ंतनिवापय: दिम॥्380॥ 

  ‘‘आबहृी बि मे शल्यम,् शोक: हृदयतनस्सिृ:। 
 यो मे शोकपिीिाया:, पतु्रशोकम ्अपानदुि॥्381॥ 
 ‘‘सोऽहम ्अव्य ढशल्याऽम्स्म, शीिीभ िाऽम्स्म तनवृविा। 
 न शोचातम न िोकदतम, िव ्रमतु्वा महामुने इति॥382॥ 
 िस्य िद् वचन ं्रमतु्वा, ्रममणस्य सभुावर्िम।् 
 पात्रचीविमादाय, प्राव्राजीि ्अनागारिकम॥्383॥ 
 सा च प्रव्रम्जिा सिी, अगािाद् अनागारिकम।् 
 मैत्रीतच्म ्अभावयि,् ््मणिोकोपप्ये॥384॥ 
 ग्रामाद् ग्रामं ववचिन्िी, तनगमे िाजधान्याम।् 
 उरुवेिा नाम स ग्राम:, यत्र कािमकिोि॥्385॥ 

कहन्दी- प वववि.्.....गा० सं० 358 ववमानवत्थ.ु...॥380॥ 
प वववि.्.....गा० सं० 359 ववमानवत्थ.ु...॥381॥ 
प वववि.्.....गा० सं० 360 ववमानवत्थु....॥382॥ 

 उस महामुतन ्रममण बोतधसत्त्व के व ेसभुावर्ि वचन सनुकि वह िानी(उब्बिी) पात्र चीवि ग्रहण कि 
अनागारिक हो प्रव्रम्जि हो गयी॥383॥ 

 वह घि स े तनष्क्रमण कि प्रव्रम्जि हो कि ््मणिोक की प्रातप्त हेिु मतै्रीतच् की साधना किने 
िगी॥384॥ 
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मे्ातच्ं आभावेत्वा, ््मणिोक पपव्या। 
इम्त्थतच्ं वविाजेत्वा, ््मणिोक पगा अह ति॥386॥ 

उब्बरिपेिवत्थु िेिसमं। 
उब्बरिवग्गो दतुियो तनम्ट्ठिो। 

िस्सुिानं – 
मोचकं मािा म्ा च, नन्दा कुण्डिीना घटो। 
दे्व सेट्ठी िुन् नवायो च, उ्ि सु्कण्ण उब्बिीति॥ 

संस्कृिच्छाया- मैत्रीतच्म ्आभाव्य, ््मणिोकोपप्ये। 
 स्त्रीतच् ंवविहय्य, ््मणिोकोपगा अभ ि ्इति॥386॥ 

िस्योिानम ्– 
 मोचकं मािा म्ा च, नन्दा कुण्डिीना घट:। 
 दे्व ्रमेष्ठी िुन् नवायश्च, उ्िुः स त्रकणव ऊवविी इति॥ 

कहन्दी- इस ग्राम स ेउस ग्राम में ववचिण कििी हुई िथा छोटे नगिों(तनगमों) से बड़े नगिों(िाजधातनयों) में 
ववचिण कििे हुए ऊरुविेा नामक ग्राम में उसका देहावसान हो गया॥385॥ 
 ््मणिोकप्रातप्तहेिु मैत्रीतच् की साधना कि, स्त्रीतच् का त्याग कि ््मणिोकगातमतन हो गयी॥386॥ 

वगव की स ची- 

 1. ससंािमोचकप्रेिी, 2. सारिपुत्रस्थवविमािा प्रेिी, 3. म्ा प्रेिी, 4. नन्दा प्रेिी, 5. मषृ्टकुण्डिी,             
6. कृष्णप्रेि, 7. धनपाि्रमषे्ठी प्रेि, 8. च ड्रमषे्ठी प्रेि, 9. अङ्कुि प्रेि, 10. उ्िमािा प्रेिी, 11. स त्र प्रेि,                   

12. कणवमुण्डप्रेिी एवं 13. ऊवविी प्रेिी। 
 

******* 

 



    3.चूळवग्गो 
       1. अभिज् ममानपेतवव्थु 

‘‘अभिज् ममानपत वनिम्हि, गङ्गनय इध गच्छभि। 
पग्गो ेुब्बद्ध तेवोव मानलधनमी अलङ्कवो। 
कुहििं गभमास्िभि तेव, क्थ वनिो िववस्िवी’’ भव॥387॥ 
‘‘चुन्द्ठिलिं गभमास्िनभमा, तेवो िो इभव िनिभव। 
अन्वमत वनििगनमािं, बनमनणभििं च ि्न्वकत ’’॥388॥ 
वञ् च हदस्वन मािनमा्ो, कोभलयो इभव ववस्िुवो। 
ि्ुिं ि्ञ् च तेवस्ि, ेीवकञ् च युगिं अदन॥389॥ 
पनवनय भवठिमानपनय, कप्ेकस्ि अदनेभय। 
कप्ेकस्ि ेहदन् प्हि, िनपत तेवस्ि हदस्िथ॥390॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘अभिद्यमानपत वनिम्ण हि, गङ्गनयन: इि गच्छभि। 
 पग्प: ेवूनाद्धाप्रतव इव मानलनधनमी अलङ्कृव:। 
 क्व गभमाष्यभि प्रतव, कुत्र वनि: िववष्यभव’’ इभव॥387॥ 
 ‘‘चुन्द्ठिकिं  गभमाष्यनभमा, प्रतव: ि इभव िनषवत। 
 अन्वमत वनििग्रनमात, वनमनणस्यनश्च अ्न्वकत ’’॥388॥ 
 वमा ्च दृष्ठवन मािनमान्य:, कोभलय: इभव ववश्रवु:। 
 िकु्िं  िक्िं  च प्रतवनय, ेीवकिं  च यगुमा ्अदनव॥्389॥ 
 पनवव भवष्ठभव, कल्ेकनस्य अदनेयव।् 
 कल्ेकस्य प्रद्िं हि, स्थनपत प्रतवस्य दृश्यवत॥390॥ 

हिन्दी- प्रतव! वुमा इि गङ्गन(पदी) कन मलस्ेर्ा हकयत ववपन िी इिेम चल मित िो। वुमा पग्प िो, वुहिनमत 
र्मीम कन ेवूनाद्धा िनग प्रतव कत  िमानप प्रवीव िो मिन िै। मानलन धनमण हकयत िो, औम आिषूणों ित अलङ्कृव िो। 
वुमा किनाँ मन मित िो? औम किन मनकम ििमोगत?॥387॥ 

 माैं चुन्द्ठिक मनऊाँ गन। माुझत लोग ‘प्रतव ’ किवत िैं । माैं वनमनणिी कत  िमाीे वनििग्रनमा माें 
मिवन िूाँ ॥388॥ 

 औम उि प्रतव को दतख कम कोभलय पनमाक ववख्यनव मािनमान्य पत खनपत कत  भलयत ि्ू औम िनव वथन 
ेीलत वस्त्र- ॥389॥ 

 पनव कत  ििमपत ेम एक पनई कत  मानध्यमा ित हदयत; क्योंहक पनई कत  मानध्यमा ित दी गयी वस्वु प्रतव को 
भमाल मनयन कमवी िै— ऐिन दतखन मनवन िै॥390॥ 
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ववो िुव्थविपो, मानलधनमी अलङ्कवो। 
िनपत हिवस्ि तेवस्ि, द्क्खणन उेकप्ेथ। 
वस्मान दज् मतथ तेवनपिं, अपुकहेनय ेुपप्ेुपिं॥391॥ 
िनवुन् पविपन एकत , अञ् े त कत िभपवनिपन। 
तेवन ि्नय गच्छ्न्व, ेक् कमा्न्व हदिोहदििं॥392॥ 

दमूत एकत  ेधनवव्वन, अलद्धनव भपव्मत। 
छनवन ेमुा्च्छवन िन्वन, िूभमायिं ेहििु्हिवन॥393॥ 
वत च व्थ ेेभववन, िूभमायिं ेहििु्हिवन। 
ेुब्बत अकवकल्यनणन, अ्ग्गदड्ढनव आव ते॥394॥ 
‘‘मायिं ेुब्बत ेनेधहमान, घमणी कुलमानवमो। 
िन्वतिु दतय्यधहमातिु, दी िें पनकहि अ्पो॥395॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- वव: िुवस्त्रविप:, मानलनधनमी अलङ्कृव:। 
 स्थनपत ्स्थवनय प्रतवनय, द्िणन उेक्ल्ेवन। 
 वस्मानव ्दद्यनव ्प्रतवतभ्य:, अपकुहेयन ेपु: ेपु:॥391॥ 
 िनिुलविपन एकत , अन्यत कत र्विपन:। 
 प्रतवन: िक्नय गच्छ्न्व, प्रक्रमा्न्व हदर्:हदर्मा॥्392॥ 
 दमूत एकत  प्रधनव्य, अलब्ध्वन भपव्ान्वत। 
 िन्वन: प्रमाू्च्छावन: भ्रनन्वन:, िूहयनिं प्रभवर्ु्हिवन:॥393॥ 
 वत च वत्र प्रेभववन:, िूहयनिं प्रभवलु्ठिवन:। 
 ेवूामा ्अकृवकल्यनणन:, अ्ग्पदग्धन: इव आव ते॥394॥ 
 ‘‘वयिं ेवू ंेनेधमाना:, गिृणी कुलमानवम:। 
 ि्िु दतयधमाेष,ु दीेिं पनकमवमा ्आ्माप:॥395॥ 

हिन्दी- वब उि िुन्दम वस्त्रधनमी, मानलनधनमी वथन आिषूणों ित अलङ्कृव उभचव स्थनप ेम खड़त िुए उि प्रतव 
कत  भलयत मानिनमान्य पें दनप कन ििंकल्े हकयन। अवः प्रतवों को कृेनेवूाक ेपु: ेुप: दनप कमपन चनहियत॥391॥ 

 कुछ प्रतव िूवी वस्त्र धनमण कमवत िैं, कुछ बनलों वनलत कहबल ओढ़वत िैं। प्रतवमप अेपत िोमप ितवु 
प्रभवहदप अन्यनन्य हदर्नओिं माें मनयन कमवत िैं॥392॥ 

 इपमाें ित कुछ प्रतव वो कुछ िी ेनयत ववपन िी लौि आवत िैं वथन िखूत प्यनित, माभूछाव वथन बतिुध िो 
इधम उधम चक्कम लगन कम िूभमा ेम लोि-ेोि िोवत मिवत िैं॥393॥ 
 वत विनाँ िूभमा ेम भगमकम लोि-ेोि िोवत मिपत वनलत प्रतव ेवूा माें कल्यनणकमाा प कमकत  विैत िी कष्ट 
ेनवत िैं मिैत कोई िूया की धूे  ित दग्ध कष्ट ेनयन कमवन िै॥394॥ 
 िमा िी ेिलत ेनेधमाी थत। िमानमत घमों माें ्स्त्रयनाँ वथन कुलमानवनएाँ िी थीिं। घमों माें दतपत योग्य वस्वुएाँ 
िी थीिं, हकन्वु िमापत स्वयिं कत  भलयत दनपयज्ञ कम अेपत भलए हकिी द्वीे कन भपमानाण पिीिं हकयन॥395॥ 
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‘‘ेिूविं अन् पेनप्हे, अवेस्िु अवहकमीयभव। 
िहमाग्गवत ेब्ब्मवत, प च हक्ञ् च अदहिित॥396॥ 
‘‘अकहमाकनमान अलिन, िनदकुनमान मािग्घिन। 
आलोेवेठडदनवनमो, ेहिग्गित ेिमिनभिहिित॥397॥ 
‘‘वत घमन वन च दनभियो, वनपतवनिमणनभप पो। 
वत अञ् े त ेिमचनमत्न्व, मायिं दकु्खस्ि िनभगपो॥398॥ 
‘‘वतणी वन अवञ् े न िो्न्व, मथकनमी च दु् ब्िकन। 
चठडनली केणन िो्न्व, कप्ेकन च ेुपप्ेुपिं॥399॥ 
‘‘यनभप यनभप भपिीपनभप, कुलनभप केणनभप च। 
वतिु वतस्वतव मनय्न्व, एिन माच्छिमपो गभव॥400॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘प्रिूवमा ्अन् पेनपमावे, अवे स्यनव ्अवकीयावत। 
 िहयग्गवत प्रव्र्मवत, प च हक्ञ् चद् अ अदनमा:॥396॥ 
 ‘‘अकमााकनमान अलिन:, स्वनदकुनमान: मािनघना:। 
 आलोेवेठडदनवनम:, प्रभवग्रित ेिमिनषनमाित॥397॥ 
 ‘‘वत गिृन: वन: च दनस्य:, वनन्यतवनिमणनभप प:। 
 वत अन्यत ेिमचम्न्व, वयिं द:ुखस्य िनभगप:॥398॥ 
 ‘‘वतठय: वन अवज्ञनवन: िव्न्व, मथकनमनश्च दभिािन:। 
 चनठडनल्य: कृेणन: िव्न्व कल्ेकनश्च ेपु: ेपु:॥399॥ 
 ‘‘यनभप यनभप भपिीपनभप, कुलनभप कृेणनभप च। 
 वतष ुवतष ुएव मनयन्वत, एषन मा्ििमणनिं गभव:॥400॥ 

हिन्दी- ढतम िनमन अन्प-ेनप व्यथा िी पष्ट िो मनवन थन; ेमन्वु हकिी िहयक्मानगनारूढ़ प्रव्र्मव भििु को, िमा 
कुछ िी पिीिं दतवत थत॥396॥ 
 िमा प कमपत योग्य कनयों माें मिवत थत, कमपत योग्य कमाों माें आलस्य हदखनवत थत। स्वनहदष्ट िोमप की 
लनलिन माें अ्यभधक खनवत थत। एक कौममानत्र(अल्ेमानत्र) दनप मानाँगपत वनलत को अेर्ब्द किवत िुए दतवत थत॥397॥ 

 आम िी वत िी घम िैं, विनाँ वत िी दनि दनभियनाँ िैं, वत िी आिषूण वथन अलिंकमण कत  िनधप िैं, 
ेमन्वु उपकन उेिोग अन्यमप कम मित िैं वथन िमा कष्ट िोग मित िैं॥398॥ 

 बनाँि की िोकमी बपनपत वनली, यन मथकनम(बढ़ई), िूखों मामपत वनली, चनठडनल यन पनई मनभव कत  
मामदूमों यन-॥399॥ 

 दीप िीप मनभवयों, कुलों माें ऐित किं मूिों की, दनपहक्रयन ित घृणन कमपत वनलों की, उ्ेव् िोवी 
मिवी िै॥400॥ 
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‘‘ेुब्बत च कवकल्यनणन, दनयकन वीवमाच्छमन। 
िग्गिं वत ेिमेूमत्न्व, ओिनित्न्व च पन्दपिं॥401॥ 
‘‘वतमयन्वत च ेनिनदत, मभमा्वन कनमाकनभमापो। 
उच् चनकुलतिु मनय्न्व, ििोगतिु ववो चुवन॥402॥ 
‘‘कूिनगनमत च ेनिनदत, ेल् लङ्कत  गोपक्थवत। 
बी्मवङ्गन माोमि्थतहि, कुलत मनवन यि्स्िपो॥403॥ 
‘‘अङ्कवो अङ्किं  गच्छ्न्व, मानलधनमी अलङ्कवन। 
धनभवयो उेभवठि्न्व, िनयिं ेनविं िुखतभिपो॥404॥ 
‘‘पभयदिं अकवेुञ् े नपिं, कवेुञ् े नपमातववदिं। 
अिोकिं  पन्दपिं महमािं, भवदिनपिं मािनवपिं॥405॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘ेवू ंच कृवकल्यनणन:, दनयकन: वीवमा्िमन:। 
 स्वग ंवत ेिमेमूय्न्व, आिनिय्न्व च पन्दपमा॥्401॥ 
 ‘‘वमैयन्वत च प्रनिनदत, मन््वन कनमाकनभमाप:। 
 उच् चै: कुलतष ुमनयन्वत, ििोगतष ुववश्च्यवुन:॥402॥ 
 ‘‘कूिनगनमत च प्रनिनदत, ेयाङ्कत  औणाक्स्थवत। 
 बी्मवनङ्गन: मायमूिस्वै:, कुलत मनवन: यर््स्वप:॥403॥ 
 ‘‘अङ्कव: अङ्किं  गच्छ्न्व, मानलनधनिमण: अलङ्कृवन:। 
 धनत्र्य: उेभवष्ठन्वत, िनयिं प्रनव: िुखैवषण:॥404॥ 
 ‘‘पतदमा ्अकृवेठुयनपनमा,् कृवेठुयनपनमातवतदमा।् 
 अर्ोकिं  पन्दपिं महयिं, वत्रदर्नपनिं मािनवपमा॥्405॥ 

हिन्दी- ेमन्वु, ्मप लोगों पत ेूवा मन्मा माें ेुठय कमाा हकयत िैं, मान्ियामहिव िो दनप हकयन िै, वत िीधत स्वगा 
माें िी ेिुाँचवत िैं वथन पन्दपवप को र्ोभिव कमवत िैं॥401॥ 

 वत वैमयन्व प्रनिनद माें, यथतच्छ कनमािुख िोगवत िुए, ममाण कमवत िैं। वत विनाँ ित च्युव िोकम यिनाँ 
उच्च कुलों माें मन्मा लतवत िैं मिनाँ कनमािोगों कन बनिुल्य िोवन िै॥402॥ 

 भर्खमयुक् मािलों माें ऊपी वस्त्र वबछत  िुए ेलिंगों ेम, मायूम ेिंखों ित िवन हकयत मनवत िुए यर्स्वी कुलों 
माें उपकी उ्ेव् िोवी िै॥403॥ 

 प्रनव: एविं िनयिंकनल िखुेवूाक मानलन धनमण हकए िुए वथन अलङ्कनमों ित अलङ्कृव िो धनवत्रयों की 
एक गोद ित दिूमी गोद माें स्पतिेूवाक भलयत मनवत िैं॥404॥ 

 यि दतववनओिं कत  पन्दपवप एविं मािनवप कन िमास्व िखु ेूवामन्मा माें ेठुयकवनाओ को िी प्रनप्त िोवन 
िै, ेने कमपत वनलों को पिीिं॥405॥ 
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‘‘िुखिं अकवेुञ् े नपिं, इध प््थ ेम्थ च। 
िुखञ् च कवेुञ् े नपिं, इध चतव ेम्थ च॥406॥ 
‘‘वतििं ििब्यकनमानपिं, क्ब्बिं कुिलिं बिुिं। 
कवेुञ् े न हि माोद्न्व, िग्गत िोगिमा्ङ्गपो’’ भव॥407॥ 

अभिज् ममानप तेवव्थु ेिमािं। 
2. िनणवनिीथतमेतवव्थु 

कु्ठडपनगिमयो थतमो, िनणवनभि भपवनभिको। 
ेोठिेनदोभव पनमातप, िमाणो िनववभव्न्ियो॥408॥ 
वस्ि मानवन वेवन िनवन, दगु्गवन यमालोहककन। 
ेनेकहमािं किम्वनप, तेवलोकिं  इवो गवन॥409॥ 
वत दगु्गवन िूभचकठिन, हकलन्वन प्ग्गपो हकिन। 
उ्िन्वन माि्निन, प दस्ित्न्व कुरूिमपो॥410॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘िुखमा ्अकृवेठुयनपनमा,् इि पन्स्व ेमत्र च। 
  िुखिं च कृवेठुयनपनमा,् इि चैव ेमत्र च॥406॥ 
  ‘‘वतषनिं ििवस्वुकनमानपनिं, क्ाव्यिं कुर्लिं बिु। 
  कृवेठुयन: हि माोदन्वत, स्वग ेिोगिमा्ङ्गप:’’ इभव॥407॥ 

 कु्ठडपनगम: स्थववम:, र्नणवनिी भपवनिक:। 
 प्रोष्ठेनद: इभव पनहपन, श्रमाण: िनवववत्न्िय:॥408॥ 
 वस्य मानवन वेवन भ्रनवन, दगुावन: यमालौहककन:। 
 ेनेकमाा कृ्वन, प्रतवलोकमा ्इवो गवन:॥409॥ 
 वत दगुावन: िचूीकृ्न:, क्लनन्वन: पग्पन: कृर्न:। 
 उ्त्रस्यन्व: मािनत्रनिन:, प दृश्यन्वत कू्रमन:॥410॥ 

हिन्दी- ेुठय प कमपत वनलों कत  भलए प वो यिनाँ िखु िै प ेमलोक माें। हकन्वु ेठुय कमपत वनलों कत  भलए 
यिनाँ िी िखु िै औम ेमलोक माें िी॥406॥ 

 ऐित िुखी मपों कत  िनथ मिपत की ्मपकी इच्छन िो वत बिुव ित कुर्ल कमाा कमें; क्योंहक ेुठयकमाी 
िी स्वगा माें हदव्य कनमािोगों कत  अभधकनमी िुआ कमवत िैं॥407॥ 
 र्नण ेवाव कत  िमाीे कु्ठडपगम कत  मिपत वनलत प्रोष्ठेनद पनमाक स्थववम एक ्मवत्न्िय श्रमाण 
थत॥408॥ 

 उपकत  मानवन वेवन एविं भ्रनवन—ििी लोग दगुाभव प्रनप्त कम यमालोक ेिुाँच गयत। वत यिनाँ ेने कमाा कमवत 
िुए, माृ् योेमनन्व, प्रतवलोक को ेिुाँचत थत॥409॥ 

 वत दगुाभवप्रनप्त प्रन्ण िूइयों द्वनमन बीिंधत मनपत ित क्लतर् ेनवत िुए, पग्प, कृर्(दबुाल), ियिीव, अभवर्य 
द:ुख िोगपत वनलत वथन कू्रम िोवत िुए िी अदृश्य िैं॥410॥ 
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वस्ि िनवन ववविम्वन, पग्गो एकेथतकको। 
चवुकु्ठडको िवव्वनप, थतमस्ि दस्ियीवुमािं॥411॥ 
थतमो चनमापभिक्वन, वुठिीिूवो अभवक् कभमा। 
िो च ववञ् े नेयी थतमिं, ‘िनवन तेवगवो अििं’॥412॥ 
‘‘मानवन वेवन च वत िन्वत, दगु्गवन यमालोहककन। 
ेनेकहमािं किम्वनप, तेवलोकिं  इवो गवन॥413॥ 
‘‘वत दगु्गवन िूभचकठिन, हकलन्वन प्ग्गपो हकिन। 
उ्िन्वन माि्निन, प दस्ित्न्व कुरूिमपो॥414॥ 

  ‘‘अपुकहेस्िु कनरु्णको, द्वन अन्वनहदिनहि पो। 
वव हदन् पतप दनपतप, यन तेस्ि्न्व कुरूिमपो’’ भव॥415॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- वस्य भ्रनवन वववीया, पग्प: एकेथत एकनकी। 
 चवुष्कु्ठडक: िू्वन, स्थववमिं िषु्टमा॥्411॥ 
 स्थववम: चनमापभिकृ्य, वूष्णीहिूव: अ्यक्रमाव।् 
 ि च व्यज्ञेयव ्स्थववमिं, ‘भ्रनवन प्रतवगवोऽिमा’्॥412॥ 
 ‘‘मानवन वेवन च वत िदन्व, दगुावन: यमालौहककन:। 
 ेनेकमाा कृ्वन, प्रतवलोकमा ्इव: गवन:॥413॥ 
 वत दगुावन: िचूीकृ्न:, क्लनन्वन: पग्पन: कृर्न:। 
 उ्त्रस्यन्व: मािनत्रनिन:, प दृश्यन्वत कू्रमन:॥414॥ 
 ‘‘अपकुहेस्व  कनरु्णक:, द्वन अन्वनहदर् प:। 
 ्वयन द त्प दनपतप, यनेभयष्य्न्व कू्रमन:’’ इभव॥415॥ 

हिन्दी- ेमन्वु उिकन िनई किी उप दगुाभवप्रनप्त लोगों ित ेथृक् िोकम पग्प एविं मानगा माें एकनकी चलवन िुआ, 
अेपत दोपों िनथों वथन दोपों ेैमों िें झुकन िुआ,  स्थववम कत  दर्ाप ितवु आयन॥411॥ 

 स्थववम उिकी ओम ध्यनप प दतवत िुए माौपेवूाक आगत बढ़ गयत। ेमन्वु उि प्रतव पत स्थववम ित ेपु: 
भपवतदप हकयन— िदन्व! माैं प्रतवयोभप प्रनप्त आेकन िनई िूाँ॥412॥ 
 िन्वत! आेकत  मानवन वेवन िी दगुाभव प्रनप्त कम यमालोक ेिुाँच गयत। वत यिनाँ ेने कमाा कमवत िुए, 
माृ् योेमनन्व, प्रतवलोक को ेिुाँचत थत॥413॥ 

 वत दगुाभवप्रनप्त प्रन्ण िूइयों द्वनमन बीिंधत मनपत ित क्लतर् ेनवत िुए, पग्प, कृर्(दबुाल), ियिीव, अभवर्य 
द:ुख िोगपत वनलत वथन कू्रम िोवत िुए िी अदृश्य िैं॥414॥ 
 ित करुणनमाय! आे उप ेम अपुकहेनेूवाक उपकत  प्रभव ििंकल्े कम कुछ दनप कमें, आेकत  द्वनमन हदयत 
दनप कत  फलस्वरूे वत कू्रम दगुाभवप्रनप्त अेपी इि दमुवस्थन ित मावुक् ेन िकें गत॥415॥ 
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थतमो चिम्वन वेठडनय, भिक्खू अञ् े त च द्वनदि। 
एकज्झिं ि्न् पेभविंिु, ि्ववस्िग्गकनमणन॥416॥ 
थतमो िब्बतव वत आि, ‘‘यथनलद्धिं ददनथ मात। 
िङ्घि्िं किमस्िनभमा, अपुकहेनय ेनभवपिं’’॥417॥ 
भपय्यनदभयिंिु थतमस्ि, थतमो िङ्घिं भपमान्वभय। 
द्वन अन्वनहदभि थतमो, मानवु वेवु च िनवुपो। 
‘‘इदिं मात ेनवीपिं िोवु, िु्खवन िोन्वु ेनवयो’’॥418॥ 
िमापन्वमनपुहिठित , िोमपिं उदेज् मथ। 
िुभचिं ेणीविं िहेन् पिं, अपतकमिब्यञ् मपिं॥419॥ 
ववो उिस्ियी िनवन, वठणवन बलवन िुखी। 
‘‘ेिूविं िोमपिं िन्वत, ेस्ि पग्गनहिित मायिं। 
वथन िन्वत ेमक् कमा, यथन व्थिं लिनमाित’’ भव॥420॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- स्थववम: चिम्वन वेठडनय, भििपू ्अन्यनप ्च द्वनदर्। 
  एकध्यिं ििंन्येवप,् िक्वविगाकनमणनव॥्416॥ 

 स्थववम: िवनाप ्एव वनप ्आि, ‘‘यथनलब्धिं द् माह्यमा।् 
 िङ्घिक्िं  किमष्यनभमा, अपकुहेनय ैज्ञनवीपनमा’्’॥417॥ 
 भपयनाभिष:ु(भपमयनेभयषःु) स्थववमनय, स्थववम: िङ्घिं न्यमान्त्रयव।् 
 द्वन अन्वनहदर्व ्स्थववम:, मानवु: वेवु: च भ्रनवॄणनमा।् 

  ‘‘इदिं मात ज्ञनवीपनिं िवव,ु िु्खवन: िवन्व ुज्ञनवय:’’॥418॥ 
 िमापन्वममा ्अपहूिष्टत, िोमपमा ्उदेद्यव। 
 र्ुभच प्रणीविं िहेप ् पमा,् अपतकमिव्यञ् मपमा॥्419॥ 
 वव: उददृश्यव भ्रनवन, वणावनप ्बलवनप ्िखुी। 
 ‘‘प्रिूविं िोमपिं िदन्व, ेश्य पग्पन: स्मा: वयमा।् 
 वथन िदन्व प्रक्रमा, यथन वस्त्रिं लिनमाित’’ इभव॥420॥ 

हिन्दी- भििनकमाा को िहेन्प कम भििु पत स्वयिं वथन बनमि अन्य भििओुिं को एकत्र हकयन वथन उप िबित 
इप प्रतवों को दनप कमपत की चचना की॥416॥ 

 स्थववम पत उप ििी ित किन— आे लोगों पें मो प्रनप्त हकयन िो, वि माझुको दें। ्मिित माैं 
दगुाभवप्रनप्त िगत िहब्न्धयों की दगुाभव कत  भपवनमण ितवु भििुििंघ को िनमाहूिक िोमपदनप करूाँ गन॥417॥ 

 उप अन्य भििओुिं पत मो कुछ िी थन, स्थववम को लनकम दत हदयन। वब उिपत िोमप ितवु ििंघ को 
भपमा्न्त्रव हकयन। िोमप कमनपत कत  भलयत उिपत अेपत मानवन, वेवन वथन िनई कत  भलयत यि ििंकल्े हकयन— यि 
दनप मातमत िहब्न् धमपों कत  भपभमा् िो। ्मिित मातमत यत ििी िहब्न्धमप िखुी िोवें॥418॥ 
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थतमो िङ्कनमकूिहिन, उ्च् चभप्वनप पन्वकत । 
वेलोभवकिं  ेििं क्वन, िङ्घत चनवुहिित अदन॥421॥ 
द्वन अन्वनहदिी थतमो, मानवु वेवु च िनवुपो। 
‘‘इदिं मात ेनवीपिं िोवु, िु्खवन िोन्वु ेनवयो’’॥422॥ 
िमापन्वमनपुहिठित , व्थनभप उदे्ज् मिुिं। 
ववो िुव्थविपो, थतमस्ि दस्ियीवुमािं॥423॥ 
‘‘यनववन पन्दमनमस्ि, वव्मव्स्मािं ेहिच्छदन। 
ववो बिुवमन िन्वत, व्थनपच्छनदपनभप पो॥424॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- स्थववम: ििंकनमकूिनव,् उ्च् च्यनपन्वकत । 
 प्लोवकिं  ेििं कृ्वन, िङ्घत चवुहदाि ुअदनव॥्421॥ 
 द्वन अन्वनहदर्व ्स्थववम:, मानवु: वेवशु्च भ्रनवॄणनमा।् 
 ‘‘इदिं मात ज्ञनवीपनिं िवव,ु िु्खवन: िवन्व ुज्ञनवय:’’॥422॥ 
 िमापन्वममा ्अपहूिष्टत, वस्त्रन्ण उदेद्यन्व। 
 वव: िुवस्त्रविप:, स्थववमिं िषु्टमा॥्423॥ 
 ‘‘यनवन्व: पन्दमनमस्य, वव्मवत प्रभवच्छदन:। 
 वव: बिुवमन्ण िदन्व, वस्त्रन्ण आच्छनदपनभप प:॥424॥ 

हिन्दी- स्थववम द्वनमन ऐिन ििंकल्े कमवत िी विनाँ व्कनल उ्मा एविं रुभचकम वथन अपतक मि-व्यिंमपों ित यकु् 
िोमप प्रचमु मानत्रन माें उे्स्थव िो गयन॥419॥ 

 ििंघ द्वनमन िोमप ग्रिण कमवत िी, स्थववम कत  बलवनप,् रूेवनप ्एविं िखुी भ्रनवन पें विनाँ प्रकि िोकम 
यि भपवतदप हकयन— 

 िदन्व! िोमप वो ेयनाप्त मानत्रन माें भमालन ेमन्वु आे दतखें हक िमा अिी िी पग्प िी िैं अवः आे 
वैिन उेनय कमें हक ्मिित िमाें वस्त्र प्रनप्त िोवत॥420॥ 

 वब स्थववम पत ग्रनमा कत  िङ्कनमकूि(कूड़नघम) ित फित-ेुमनपत(मीणा) वस्त्र एकत्र कम उपको धोकम वथन 
उपित चीवम बपनकम चनमो हदर्नओिं ित अभ्यनगव भििओुिं को दनप हदयन॥421॥ 

 ििंघ को दनप कमवत िुए स्थववम पत अेपत मानवन वेवन एविं भ्रनवन को उितश्य कम- यि चीवमदनप मातमत 
मानवन वेवन वथन िनई कत  भलए िो। इि दनप कत  प्रिनव ित िहबन्धी िुखी िों, ऐिन ििंकल्े हकयन॥422॥ 

 इि दनपििंकल्े कत  िनथ िी उप िहब्न्धयों कत  िहमाुख वस्त्रमनभर् उ्ेन्प िो गयी। वब स्थववम कन 
भ्रनवन उपमाें ित स्वच्छ एविं िनु्दम वस्त्र धनमण कम स्थववम कत  दर्ाप ितवु ेपु: प्रकि िुआ॥423॥ 

 िदन्व! पन्द कत  मनज्य माें ्मवपी िी वस्त्रमनभर् िै, उिित बिुव अभधक वस्त्र व आच्छनदप आेकी 
अपकुहेन ित िमा लोगों को भमाल गयत िैं॥424॥ 
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‘‘कोितय्यकहबलीयनभप, खोमा कप्ेनभिकनभप च। 
ववेुलन च मािग्घन च, वतेनकनितवलहबमत॥425॥ 
‘‘वत मायिं ेिमदिनमा, यिं यिं हि मापिो वेयिं। 
वथन िन्वत ेमक् कमा, यथन गतििं लिनमाित’’ भव॥426॥ 
थतमो ेठणकुहििं क्वन, िङ्घत चनवुहिित अदन। 
द्वन अन्वनहदिी थतमो, मानवु वेवु च िनवुपो। 
‘‘इदिं मात ेनवीपिं िोवु, िु्खवन िोन्वु ेनवयो’’॥427॥ 
िमापन्वमनपुहिठित , घमनभप उदे्ज् मिुिं। 
कूिनगनमभपवतिपन, ववि्न िनगिो भमावन॥428॥ 
‘‘प मापुस्ितिु ईहदिन, यनहदिन पो घमन इध। 
अवे हदब्बतिु यनहदिन, वनहदिन पो घमन इध॥429॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘कौर्तयकहबलीयनभप, िौमाकनेनाभिकनभप च। 
 ववेलुनभप च मािनघना्ण च, वनन्यप्यनकनर्नवल्हबवनभप॥425॥ 
 ‘‘वतष ुवयिं ेिमदध्मा:, यद् अ यद् अ हि मापि: वप्रयमा।् 
 वथन िदन्व प्रक्रमा, यथन गिृिं लिनमाित’’ इभव॥426॥ 
 स्थववम: ेणाकुिीिं कृ्वन, िङ्घनय चवुहदाि ुअदनव।् 
 द्वन अन्वनहदर्व ्स्थववम:, मानवु: वेवु: च भ्रनवॄणनमा।् 
 ‘‘इदिं मात ज्ञनवीपनिं िवव,ु िु्खवन: िवन्व ुज्ञनवय:’’॥427॥ 
 िमापन्वममा ्अपहूिष्टत , गिृन्ण उदेद्यन्व। 
 कूिनगनमभपवतर्पनभप, वविक्नभप िनगर्ो भमावनभप॥428॥ 
 ‘‘प मापषु्यतष ुईदृर्नभप, यनदृिंभर् पो गिृन्ण इि। 

  अवे हदव्यतष ुयनदृिंभर्, वनदृिंभर् प: गिृन्ण इि॥429॥ 
हिन्दी- उपमाें मतर्माी, ऊपी, िण वथन रूई आहद ित भपभमााव मािघा वस्त्र ववेलु मानत्रन माें भमाल चुकत  िैं मो 
िमानमत िहमाुख आकनर् माें लिक मित िैं॥425॥ 

 उपमाें ित िमा मो-मो वप्रय एविं मापोपकूुल वस्त्र िोंगत उन्िें ेिपेंगत। ेमन्वु, िन्वत! अब आे िमानमत 
भलए ऐिन प्रयनि कमें ्मिित हक िमाें मिपत कत  भलयत गिृ(घम) िी उेलब्ध िो िकत ॥426॥ 

 वब स्थववम पत एक ेणाकुिी बपनकम चनमो हदर्नओिं ित आए भिििुिंघ को अेपत मानवन, वेवन एविं िनई 
को उितश्य कम दनप दत हदयन औम किन ्मिित वत िुखी मिें॥427॥ 
 ऐिन ििंकल्े कमवत िी स्थववम कत  िहब्न्धयों ितवु आवनि उे्स्थव िो गए। वब स्थववम कन भ्रनवन 
स्थववम ित यि बोलन— ऊाँ चत भर्खमों वनलत, उभचव क्रमा एविं वविनमप कत  िनथ भपभमााव आवनि िी आेकी कृेन 
ित िमाको प्रनप्त िो गयत॥428॥ 
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‘‘दिल् लमानपन आित्न्व, िमान्वन चवुमो हदिन। 
‘वथन िन्वत ेमक् कमा, यथन ेनपीयिं लिनमाित’’ भव॥430॥ 
थतमो कमणिं ेूमत्वन, िङ्घत चनवुहिित अदन। 
द्वन अन्वनहदिी थतमो, मानवु वेवु च िनवुपो। 
‘‘इदिं मात ेनवीपिं िोवु, िु्खवन िोन्वु ेनवयो’॥431॥ 
िमापन्वमनपुहिठित , ेनपीयिं उदेज् मथ। 
गहिीमन चवुमस्िन च, ेोक्खमञ् े ो िुभप्हमावन॥432॥ 
िीवोहदकन िुप्ेभव्थन, िीवन अप्ेहिग्न्धयन। 
ेदमुुाप्ेलिञ्छन् पन, वनिमहकञ् मक्खेूिमवन॥433॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘मनज्वल्यमानपनभप आिन्न्व, िमान्वनव ्चवस्र: हदर्:। 
 ‘वथन िदन्व प्रक्रमा, यथन ेनपीयिं लिनमाित’’ इभव॥430॥ 
 स्थववम: कमकिं  ेमूभय्वन, िङ्घनय चवुहदाि ुअदनव।् 
 द्वन अन्वनहदर्व ्स्थववम:, मानवु: वेवु: च भ्रनवॄणनमा।् 
 ‘‘इदिं मात ज्ञनवीपनिं िवव,ु िु्खवन: िवन्व ुज्ञनवय:’’॥431॥ 
 िमापन्वममा ्अपहूिष्टत, ेनपीयमा ्उदेद्यव। 
 गहिीमन: चवमुस्रन: च, ेषु्किमठय: िुभपभमाावन:॥432॥ 
 र्ीवोदकन: िुप्रभवष्ठन:, र्ीवन: अप्रभवग्न्धन्य:। 
 ेद्मो्ेलिञ्छन् पन:, वनिमहकञ् मल्केिूमवन:॥433॥ 

हिन्दी- इप आवनिों कत  िमानप आवनि इि लोक माें किीिं पिीिं हदखवत िैं। यत आवनि वो स्वगा कत  िमानप, 
हदव्य, िनु्दम िैं॥429॥ 

 घमों कत  आलोक ित चनमों हदर्नएाँ र्ोभिव िो मिी िैं। ेमन्वु, िदन्व! अब आे ऐिन उेनय कमें हक 
िमाें ेीपत कत  भलयत स्वच्छ मल िी उेलब्ध िो िकें ॥430॥ 

 वब स्थववम पत एक मलेनत्र मल ित िम कम उे्स्थव भििओुिं को हदयन वथन िनथ िी यि ििंकल्े, 
अेपत मानवन, वेवन वथन िनई को उितश्य कम, हकयन— “यि मलदनप मातमत इप िहब्न्धयों कत  भलयत िो। इि 
मलदनप कत  प्रिनव ित मातमत िहबन्धीमप िखुी मिें॥431॥ 

 स्थववम द्वनमन यि ेववत्र ििंकल्े कमवत िी व्कनल िहब्न्धयों कत  भलयत मलेूभवा ितवु गहिीम एविं 
िलीिनाँभव भपभमााव चवुष्कोणी ेुष्किम्णयनाँ उे्स्थव िो गयीिं॥432॥ 

 इपकन मल र्ीवल थन, इपकत  घनि र्ीवल, मान्द, िगु्न्धव एविं छनयनयुक् थत। इपमाें श्वतव एविं पील 
कमाल कत  फूल ्खलत िुए थत, इप फूलों कत  कत र्म ित उपकन मल ेूणा थन॥433॥ 
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व्थ न्ि्वन वेवव्वन च, थतमस्ि ेहिदस्ियुिं। 
‘‘ेिूविं ेनपीयिं िन्वत, ेनदन दकु्खन फल्न्व पो’’॥434॥ 
‘‘आहिठडमानपन खञ् मनमा, िक्खमत कुिकठिकत । 
‘वथन िन्वत ेमक् कमा, यथन यनपिं लिनमाित’’’ भव॥435॥ 
थतमो भिेनहिकिं  लद्धन, िङ्घत चनवुहिित अदन। 
द्वन अन्वनहदिी थतमो, मानवु वेवु च िनवुपो। 
‘‘इदिं मात ेनवीपिं िोवु, िु्खवन िोन्वु ेनवयो’’॥436॥ 

िमापन्वमनपुहिठित , तेवन मथतप मानगमुािं। 
‘‘अपुक्हेवहि िदन्वत, ि्तपच्छनदपतप च॥437॥ 
‘‘घमतप ेनपीयदनपतप, यनपदनपतप चूियिं। 
मुाभपिं कनरु्णकिं  लोकत , िन्वत व्न्दवुमानगवन’’ भव॥438॥ 

िनणवनिीथतम तेवव्थु दभुवयिं। 
ििंस्कृवच्छनयन- वत्र स्पन्वन ेी्वन च, स्थववमस्य प्र्यदृश्यव। 

 ‘‘प्रिूविं ेनपीयिं िदन्व, ेदनिं द:ुखनभप फल्न्व प:’’॥434॥ 
 ‘‘आहिठडमानपन: खञ् मनमा, िखमत कुर्कठिकत । 
 ‘वथन िदन्व प्रक्रमा, यथन यनपिं लिनमाित’’’ इभव॥435॥ 
 स्थववम: िृे नहिकिं  लब्ध्वन, िङ्घनय चनवुहदाि ुअदनव।् 
 द्वन अन्वनहदर्व ्स्थववम:, मानवु: वेवु: च भ्रनवॄणनमा।् 
 ‘‘इदिं मात ज्ञनवीपनिं िवव,ु िु्खवन: िवन्व ुज्ञनवय:’’॥436॥ 
 िमापन्वममा ्अपहूिष्टत , प्रतवन: मथतप आगमाप।् 
 ‘‘अपकु्हेवन: स्मा: िदन्व, िक्त पनच्छनदपतप च॥437॥ 
 ‘‘गिृतण ेनपीयदनपतप, यनपदनपतप चोियमा।् 
 माुभपिं कनरु्णकिं  लोकत , िदन्व व्न्दवमुानगवन:’’ इभव॥438॥ 

हिन्दी- विनाँ स्पनप कम, मल ेीकम वत िब स्थववम कत  दर्ाप ितवु उपकत  िहमाखु प्रकि िुए औम यि किन— 
िदन्व! िमापत मल िी ेी भलयन। ेमन्वु िमानमत ेमैों कत  फिपत कत  कनमण िमा कष्ट िोग मित िैं॥434॥ 

 िमा किं कड़, कुर् एविं कनाँिों ेम चलवत चलवत, ेमैों कत  कि-फि मनपत कत  कनमण, लिंगड़न मित िैं; अब 
िदन्व! आे ऐिन उेनय कमें हक िमाें आमोिण कत  भलयत यनप प्रनप्त िो िकें ॥435॥ 

 वब स्थववम पत किीिं ित एक ेिल कन मवून प्रनप्त कम िङ्घ को इि ििंकल्े कत  िनथ दनप कम 
हदयन— यि दनप मातमत िहब्न्धयों कत  भलयत िो, इि दनप कत  प्रिनव ित मातमत िहब्न्धमप िुखी िों॥436॥ 

 इि ििंकल्े कत  ेुठय प्रिनवस्वरू व्कनल िी स्थववम कत  वत िहब्न्धमप एक िनु्दम मथ ेम आरूढ़़़ 
िोकम स्थववम कत  िहमाखु उे्स्थव िोकम यि बोलत— िदन्व! आेपत िमा लोगों को िोमप, वस्त्र, आवनि, मल 
वथन यनप आहद कत  दनप ित अपकुहेनेवूाक िन्वपृ्त एविं िन्वुष्ट कम हदयन॥437॥ 
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3. मथकनमेतभवव्थु 

‘‘वतळुिमयथहििं रुभचमिं ेिस्िमिं, ववमानपमानरुय्ि अपतकभच्िं। 
व्थच्छभि दतवव मािनपुिनवत, ेथद्धभप ेन् पमितव चन्दो॥439॥ 
‘‘वठणो च वत कपकस्ि ि्न् पिो, उ््रूेो िुि दस्िपतय्यो। 
ेल् लङ्कितठित अवुलत भपभिन् पन, एकन वुविं प््थ च वुय्ि िनभमाको॥440॥ 
‘‘इमान च वत ेोक्खमणी िमान्वन, ेिूवमाल्यन बिुेुठडमीकन। 
िुवठणचुठणतहि िमान्वमाो्थवन, प व्थ ेङ्को ेणको च ववज् मभव॥441॥ 
‘‘ििंिन भचमात दस्िपीयन मापोममान, उदक्स्मामापुेिमय्न्व िब्बदन। 
िमाय्य वग्गूे पद्न्व िब्बत, वबन्दसु्िमन दनु्दिुीपिंव घोिो॥442॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘वदैयूास्वहििं रुभचमिं प्रिनस्वमिं, ववमानपमानरुह्य अपतकभचत्रमा।् 
 वत्रतच्छभि दतवव मािनपिुनवत, ेथ्यध्वभप ेू् णामानयन इव चन्ि:॥439॥ 
 ‘‘वणाश्च वत कपकत प ि्न् पि:, उ्प्तरूे: िरृ्मा ्दर्ापीय:। 
 ेयाङ्कश्रतष्ठत अवुलत भपषठणन, एकन ्विं पन्स्व च वव स्वनमाी॥440॥ 
 ‘‘इमानश्च वत ेषु्किमठय: िमान्वनव,् प्रिूवमानल्यन: बिुेठुडमीकन:। 
 िुवणाचणूै: िमान्वव उ््थवन:, प वत्र ेङ्क: ेणाकश्च ववद्यवत॥441॥ 
 ‘‘ििंिनश्च इमात दर्ापीयन: मापोममान:, उदकत  अपुे िमय्न्व िवादन। 
 िमात्य वल्गूे पद्न्व िव,े वबन्दसु्वमन: दनु्दिुीपनमा ्इव घोष:॥442॥ 

हिन्दी- िदन्व! घम, ेनपी वथन यनप दनप कमपत कत  कनमण लोक माें इप िब वस्वुओिं कत  दनवन आे कनरु्णक 
को प्रणनमा कमपत ितवु िमा आेकत  िहमाुख उे्स्थव िुए िैं॥438॥ 

 ित मािनपिुनवत दतवव! आे ववववध भचत्रकलनओिं ित यकु् वथन वदैयूामा्ण-मभचव स्वहिों ेम हिकी िुई इि 
िुन्दम मगमागनवत ववमानप माें बिै कम उिी प्रकनम र्ोभिव िो मिी िैं मिैत आकनर् माें ेू् णामान कन चन्ि र्ोभिव 
िोवन िै॥439॥ 

 आेकत  र्मीम कन वणा उ्प्त िवुणा कत  िमानप िुन्दम एविं दर्ापीय िै। ेमन्वु इि अवुल एविं श्रतष्ठ ेलिंग 
ेम आे अकत ली अेपत स्वनमाी(ेभव) कत  ववपन िी ववमनममानप िैं॥440॥ 

 आेकत  इि ववमानप कत  चनमों ओम यत िुन्दम ेुष्किम्णयनाँ िी िैं, ्मपमाें ववववध कमाल आहद ेुष्े 
्खलत िुए िैं। इपकत  चनमों वमफ िोपत कन चूणा वबखमन िुआ िै। वो िी इपमाें किीिं ेङ्क(कीचड़) हदखनयी पिीिं 
दतवत िैं, प मल ेम किीिं कनई॥441॥ 

 इप ेुष्किम्णयों माें दर्ापीय एविं मापोिम ििंि िदन ऐिन माधुम कलमव कमवत िुए वैमवत मिवत िैं मानपो 
माधमु स्वम वनली दनु्दभुियनाँ बम मिी िों॥442॥ 
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‘‘दिल् लमानपन यििन यि्स्िपी, पनवनय च ्विं अवलहब भवठिभि। 
आळनमेहित िभिवत वेयिंवदत, िब्बङ्गकल्यन्ण िुििं ववमोचभि॥443॥ 
‘‘इदिं ववमानपिं ववममिं िमात हिविं, उय्यनपवन्विं मभवप्न्दवड्ढपिं। 
इच्छनमाििं पनिम अपोमादस्िपत, वयन िि पन्दपत इध माोहदवुिं’’ भव॥444॥ 
‘‘कमोहि कहमािं इध वतदपीयिं, भच्ञ् च वत इध भपहिविं िववु। 
क्वनप कहमािं इध वतदपीयिं, एविं मामािं लच्छभि कनमाकनभमाभपिं’’ भव॥445॥ 
‘‘िनधू’’ भव िो वस्िन ेहिस्िु्ण्वन, अकनभि कहमािं वहििं वतदपीयिं। 
क्वनप कहमािं वहििं वतदपीयिं, उेे्ज् म िो मानणवो वस्िन ििब्यविं’’ भव॥446॥ 

मथकनम तेभवव्थु वभवयिं। 
िनणवनमिं दभुवयिं भप्ठिविं। 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘मनज्वल्यमानपन यर्िन यर््स्वपी, पनवव च ्वमा ्अवलहब्य भवष्ठभि। 
 अमनलेक्ष्मात िभिवत वप्रयिंवदत , िवनाङ्गकल्यन्ण िरृ्िं ववमोचित॥443॥ 
 ‘‘इदिं ववमानपिं ववमम: िमात ्स्थवमा,् उद्यनपवव ्म्यनपन्दवधापमा।् 
 इच्छनभमा अििं पनिम अपवमादर्ापत, ्वयन िि पन्दपत इि माोहदवुमा’्’ इभव॥444॥ 
 ‘‘कमोवष कमाा इि वतदपीयिं, भच्िं च वत इि भपहिविं िवव।ु 
 कृ्वन कमाा इि वतदपीयमा,् एविं मानिं लप्स्यित कनमाकनभमापीमा’्’ इभव॥445॥ 
 ‘‘िनध’ु’ इभव ि: वस्य ैप्रभवश्रु् य, अकनषीव ्कमाा वत्र वतदपीयमा।् 
 कृ्वन कमाा वत्र वतदपीयमा,् उेेद्य ि: मानणव: वयन ििवस्वुमा ्इभव॥446॥ 

हिन्दी-  ित  यर््स्वपी! आने अेपत यर्प्रवने ित मगमागनवी िुई पनव कत  ििनमत  खड़ी िैं । आेकत  
पतत्रेक्ष्मा चौड़त  िैं , आे िाँिमाुख एविं वप्रयहवदन िैं  वथन आे िवनंगिुन्दमी िोपत कत  कनमण 
अ्यन्व रुच मिी िैं ॥443॥  

 आेकन यि ववमम(धूलकण महिव) ववमानप िमावल िूभमा ेम ्स्थव िै, इिकन उद्यनप िी मभव 
एविं आपन्द वद्धाक िै। अव: ित अपवमादर्ापत! माैं आेकत  िनथ इि पन्दप वप माें आपन्द कमपन चनिवन 
िूाँ॥444॥ 

यहद वुमा इि पन्दप वप माें मातमत िनथ मि कम आपन्द कमपन चनिवत िो वो ेिलत उिकत  अपुकूल 
कमाा कमो वथन उप कमाों माें अेपन माप लगनओ। इिी प्रकनम वुमा मातमत िनथ मि कम यथतच्छ कनमािोग प्रनप्त कम 
ेनओगत॥445॥ 
 िीक िै— ऐिन उिको कि कम विैत प्रोक् र्िु कमाा आमहि हकयत। ऐित अपकूुल कमाा कमवन िुआ वि 
मापषु्य अन्व माें उप दतवी कत  िनथ मिपत कन िौिनग्य प्रनप्त कम िकन॥446॥ 
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4. िुिेतवव्थु 
‘‘िुिनभप एको िनभलिं ेुपनेमो, अयञ् च पनमी िकमािंिलोहिविं। 
वुवञ् च गूथिं अिुभचिं अकन्विं, ेिमिुञ् मभि हकस्ि अयिं ववेनको’’ भव॥447॥ 
‘‘अयिं ेुमत मानवमिं हििंिभव, अयिं ेप कूिवन्णमो। 
अयिं मािंिनभप खनहद्वन, मुािनवनदतप वञ् चतभव॥448॥ 
‘‘अििं मापुस्ितिु मापुस्ििूवन, अगनिमपी िब्बकुलस्ि इस्िमन। 
िन्वतिु ेिमगुिनभमा, मान च हक्ञ् च इवो अदिं॥449॥ 
‘‘मुािनवनदतप छनदतभमा, ‘प््थ एविं मामा गतित। 
िचत िन्विं भपगुिनभमा, गूथो मात िोवु िोमपिं’॥450॥ 
‘‘वस्ि कहमास्ि ववेनकत प, मुािनवनदस्ि चूियिं। 
िुगन्धिं िनभलपो ि्िं, गूथिं मात ेिमव्भव॥451॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘बिुनभप एक: र्नलत: ेपु: अेम:, इयिं च पनमी स्वकमा ्मानिंिलोहिवमा।् 
 ्विं च गथूमा ्अर्ुभचिं अकनन्विं, ेिमिुङ्ित कस्य अयिं ववेनकः’’ इभव॥447॥ 
 ‘‘अयिं ेमुन मानवमिं अहििंिव,् अयिं ेपु: कूिव्णक्। 
 अयिं मानिंिनभप खनहद्वन, माषृनवनदतप वञ् चयवत॥448॥ 
 ‘‘अििं मापषु्यतष ुमापषु्यिूवन, अगनिमणी िवाकुलस्य ईश्वमी। 
 ि्िु ेिमगिूयनभमा, मान च हक्ञ् चद् अ इवो दनमा॥्449॥ 
 ‘‘माषृनवनदतप छनदयनभमा, ‘पन्स्व एवद् अ मामा गिृत। 
 िन चतव ्िन्विं  भपगिूयनभमा, गथू: मात िववु िोमपमा’्॥450॥ 
 ‘‘वस्य कमााण: ववेनकत प, माषृनवनदस्य चोियमा।् 
 िुगन्धिं र्नभलप: िक्िं , गथूिं मात ेिमव्ावत॥451॥ 

हिन्दी- वुमा माें ित एक र्नभलधनप कन ्यनग कम उिकन ििून खन मिन िै, बनद माें यि पनमी बप कम अेपन 
िी मानिंि एविं मक् ेी मिन िै? औम वुमा अेववत्र एविं अवप्रय ेुरुषमाल खन मिी िो? — यि वुहिनमत द्वनमन कृव 
हकि अर्िु कमाा कन ेिमणनमा िै? ॥447॥ 
 इिपत ेवूा मन्मा माें अेपी मानवन कन वध कम हदयन थन, वथन व्यनेनम माें िदन कमा वौल कम िौदन 
कमवन थन। उिी ेने कमाा कत  फलस्वरूे यि मानिंि खनकम वथन व्यनेनम माें अि्यिनषण कत  कनमण वञ्चपन कम 
मिन िै॥448॥ 

 माैं किी मापुष्यलोक माें मापुष् य िोकम हकिी उच्च धपन्य कुल माें अवुल िहेदन की स्वनभमापी थी। 
ेमन्वु माैं घम माें दनप योग्य वस्वु कत  िोपत ेम िी उित यनचकों ित भछेनवी थी॥449॥ 

 वथन उपित र्ेथेूवाक यि किवी थी हक मातमत घम माें यि वस्वु पिीिं िै। यहद िोपत ेम िी उित माैं 
भछेनऊाँ  वो ेुरुष माल िी मातमन िोमप िो॥450॥ 
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‘‘अवञ्झनभप च कहमानभप, प हि कहमािं ववपस्िभव। 
दगु्गन्धिं हकभमापिं माीळिं, िुञ् मनभमा च वेवनभमा चन’’ भव॥452॥ 

िुि तेवव्थु चवु्थिं। 

5. कुमानमेतवव्थु 

अच्छतमरू िें िुगवस्ि ेनणिं, ि्थन यथन ेुग्गलिं ब्यनकनभि। 
उस्िन् पेुञ् े नवे िव्न्व ितकत , ेिम्ेुञ् े नवे िव्न्व ितकत ॥453॥ 
अयिं कुमानमो िीवभथकनय छ्ड्डवो, अङ्गुठिस्पतितप यन तेभव मव्िं। 
प यक्खिूवन प िमीिेन वन, ववितियतय्युिं कवेुञ् े िं कुमानमिं॥454॥ 
िुपखनवेमास्ि ेभलहििंिु ेनदत, धङ्कन भिङ्गनलन ेिमव्य्न्व। 
गब्िनियिं े्क्खगणन िम्न्व, कनकन ेप अ्क्खमालिं िम्न्व॥455॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘अबन्ध्यनभप च कमाना्ण, प हि कमाा ववपश्यभव। 
 दगुान्धिं कृभमाभि: माीढिं, िुञ् मनभमा च वेबनभमा च’’ इभव॥452॥ 
 आश्चयारूेिं िुगवस्य ज्ञनपिं, र्नस्वन यथन ेदु्गलिं व्यनकनषीव।् 
 उ्िन्पेठुयन: अवे िव्न्व ह्यतकत , ेमी्ेठुयन अवे िव्न्व ह्यतकत ॥453॥ 
 अयिं कुमानम: र्ीवप्स्थकनयत ्यक्:, अङ्गषु्ठस्पतितप यनेयभव मनवत्रमा।् 
 प यििूवन: प िमीिृे न: वन, ववहििंियतय:ु कृवेठुयिं कुमानममा॥्454॥ 
 र्ुपकन: अवे अस्य प्रभलिप ्ेनदत, ध्वनिंिन: र्गृनलन: ेिमव्ान्वत। 
 गिनार्यिं े्िगणन: िम्न्व, कनकनः ेपुम्िमालिं िम्न्व॥455॥ 

हिन्दी- उिी अदनप औम माषृनवनद, दोपों िी ेनेकमाों कत  ववेनकस्वरूे मातमत िहमाुख मखन िआ र्नभलधनप कन 
िुग्न्धव िनव िी आम ेरुुषमाल कत  रूे माें ेिमवभवाव िो मनवन िै॥451॥ 

 हकयत िुए कमाा किी भपष्फल पिीिं िोवत वथन कोई िी कमाा फल हदयत वबपन पष्ट पिीिं िोवन। इिभलए 
आम माैं यि दगुान्धयुक् कीड़ों ित िमन िुआ ेुरुषमाल खन औम ेी मिी िूाँ॥452॥ 

 र्नस्वन बुद्ध कन ज्ञनप आश्चयामाय एविं अद्भुव िै। र्नस्वन पें िनिंिनिमक ेुद्गल की यथनथा व्यनख्यन की िै। 
उपकत  अपिुनम कुछ ेुद्गल बिुव ेठुयकमाना िोवत िैं वथन कुछ ेुद्गल अल्े ेुठय िी कम ेनवत िैं॥453॥ 

 यि कुमानम हकिी कत  द्वनमन श्मार्नप माें फें क हदयन गयन। इिपत अेपन अिंगूिन चूिवत िुए अेपी िमास्व 
मनवत्र वबवन दी। ेमन्वु ेूवामन्मा कत  ेठुयकवना इि भर्र्ु को प हकिी िूव-प्रतव पत औम प हकिी िेा आहद पत िी 
कोई कष्ट हदयन॥454॥ 
 श्मार्नप कत  कु्त िी इिकत  वलवत िी चनिवत मित। कौए एविं र्गृनल िी इिकत  आि-ेनि िी चक्कम 
कनिवत मित। े्ियों पत इिकत  र्मीम ेम भचेकन िुआ गिनार्य कन माल िी खनयन। वथन कौओिं पत िी इिकी 
आाँखों कन माैल िी ििनयन॥455॥ 
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पभयमास्ि मक्खिं ववदहििंिु कत भच, प ओिधिं िनिेधूेपिं वन। 
पक्ख्योग्हे प अग्गितिुिं, प िब्बधञ् े नभपवे आहकिमिंिु॥456॥ 
एवनहदििं उ्माहकच्छे्िं, म्निविं िीवभथकनय छ्ड्डविं। 
पोपीववेठडिंव ेवतधमानपिं, िििंियिं मीववविनवितििं॥457॥ 
वमाििन दतवमापुस्िेू्मवो, हदस्वन च विं ब्यनकिम िूिमेञ् े ो। 
‘‘अयिं कुमानमो पगम्स्िमास्ि, अग्गकुभलको िववस्िभव िोगवो च’’॥458 
‘‘हकस्ि वविं हकिं  ेप ब्रह्मचिमयिं, हकस्ि िुभचठणस्ि अयिं ववेनको। 
एवनहदििं ब्यिपिं ेनेु्ण्वन, विं वनहदििं ेच् चपुिोस्िभववद्धिं’’ भव॥459॥ 

 बुद्धेमुाखस्ि भिक्खुिङ्घस्ि, ेूमिं अकनभि मपवन उळनमिं। 
वत्रस्ि भच्स्ििु अञ् े थ्िं, वनचिं अिनभि फरुििं अिब्ििं॥460॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- प अस्य मिनिं ववदध्य:ु कत भचव,् प औषधिं िनषाे धूेपिं वन। 
 पित्रयोगमावे प अग्रिीष:ु, प िवाधनन्यनभप अवे अवनहकमप॥्456॥ 
 एवनदृर्मा ्उ्माकृच्रेनत्रिं, मक्निवृिं र्ीवप्स्थकनयत छहदावमा।् 
 पवपीववेठडमा ्इव प्रवतधमानपिं, िििंर्यिं मीववविनवर्तषमा॥्457॥ 
 वमाेश्यव ्दतवमापषु्येू् मव:, दृष्ठवन च विं व्यनकमोव ्िूिमप्रज्ञ:। 
 ‘‘अयिं कुमानम: पगमस्य अस्य, अग्रकुलीप: िववष्यभव िोगव: च’’॥458॥ 
 ‘‘कस्य व्रविं हकिं  ेपु: ब्रह्मचय,ं कस्य िचुीणास्य अयिं ववेनक:। 
 एवनदृर्िं व्यिपिं प्रनप्य, वनिं वनदृर्ीमा ्प्र्यपिुववष्यभव ऋवद्धमा’्’ इभव॥459॥ 
 बदु्धप्रमाुखस्य भिििुङ्घस्य, ेमूनमा ्अकनषीव ्मपवोऽदनमनमा।् 
 वत्रनस्य भच्स्य अिूव ्अन्यथन्विं, वनचिं अिनवषष्ट ेरुषनमा ्अिभ्यनमा॥्460॥ 

हिन्दी- प हकिी पत इिको मिन बनाँधन, प कोई औषभध िी दी, प कोई िमिों यन धूे िी इिकी मिन कत  भलयत 
मलनयन गयन, प वो हकिी पत इिकी मन्माकुठडली िी बपनयी, प हकिी पत इि ेम र्िुभपभमा्क धनप कन खील 
िी छीिन॥456॥ 

 मनवत्रेयान् व श्मार्नप माें ऐिी अच्छी एविं ववेमीव ेिम्स्थवयों माें छोड़न िुआ वि भर्र्ु ऐिन लग मिन 
थन मानपो कोई कनाेँ वन िुआ घवृवेठड िो। औम उिकन मीवप िी ििंर्येूणा लग मिन थन॥457॥ 

 दतववन एविं मापुष्यों ित ेू्मव एविं िूिमप्रज्ञ बदु्ध पत उि भर्र्ु को दतखन वो उिकत  ववषय माें किन हक 
यि भर्र्ु इि पगम कन ऐश्वयािोगी कोई उच्चकुलीप बपतगन॥458॥ 

 इि भर्र्ु पत हकि व्रव कन ेनलप हकयन वथन इिपत कौप िी धमाािनधपन की थी? हक 
ि्ेिमणनमास्वरूे इवपत ििंकि माें ेड़न िुआ िी एक हदप वैिन अपुे मा िोग िनगपत की ्स्थभव माें ेिुाँच 
मनयगन?॥459॥ 

 किी ेवूा माें मपवन द्वनमन बदु्धप्रमाखु भिििुिंघ की श्रद्धनेवूाक ववर्तष(उदनम) ेमून की गई। यि ेमून 
इिकत  भच् माें कुहिलवन उ्ेन्प कम गयी औम यि बुद्ध कत  प्रभव अिभ्य वचप बोलपत लगन॥460॥ 
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िो विं वववक् किं  ेववपोदभय्वन, ेीभविं ेिनदिं ेहिलद्धन ेच्छन। 
वथनगविं मतववपत विन्विं, यनगुयन उेठिनभि ि्म्िं॥461॥ 
वस्ि वविं विं ेप ब्रह्मचिमयिं, वस्ि िुभचठणस्ि अयिं ववेनको। 
एवनहदििं ब्यिपिं ेनेु्ण्वन, विं वनहदििं ेच् चपुिोस्िभववद्धिं॥462॥ 
ि्वनप िो वस्ििविं इधतव, िब्बतहि कनमातहि िमा्ङ्गिूवो। 
कनयस्ि ितदन अभििहेमनयिं, ििब्यविं गच्छभव वनिवस्िनभव॥463॥ 

कुमानम तेवव्थु ेञ् चमािं। 

6. ितिमणीेतवव्थु 
‘‘पग्गन दबु्बठणरूेनभि, हकिन धमाभपिन्थवन। 
उप्फनिुभलकत  हकभिकत , कन पु ्विं इध भवठििी’’ भव॥464॥ 
‘‘अििं िदन्वत तेवी्हि, दगु्गवन यमालोहककन। 
ेनेकहमािं किम्वनप, तेवलोकिं  इवो गवन’’ भव॥465॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ि: विं वववकं प्रववपोद्य, प्रीभविं प्रिनदिं प्रभवलब्धन ेश्चनव।् 
 वथनगविं मतत्रवपत विन्विं, यवनगदुनपतप उेवस्थौ िप्तमनत्रमा॥्461॥ 
 वस्य व्रविं वव ्ेपु: ब्रह्मचय,ं वस्य िचुीणास्य अयिं ववेनक:। 
 एवनदृर्िं व्यिपिं प्रनप्य, वनिं वनदृर्ीमा ्प्र्यपिुववष्यभव ऋवद्धमा’्’ इभव॥462॥ 
 ्स्थ्वन ि: वषार्वमा ्इिैव, िव:ै कनमाै: िमा्ङ्गिूव:। 
 कनयस्य ितदनव ्अभििहेमनयिं, ििवस्वुिं गच्छभव वनिवस्य इभव॥463॥ 
 ‘‘पग्पन दवुाणारूेन अभि, कृर्न धमापीििं्स्थवन। 
 गलु्फेनश्वना्स्थपी कृभर्कत , कन प ु्वमा ्इि भवष्ठभि’’ इभव॥464॥ 
 ‘‘अििं िदन्व प्रतवन अ्स्मा, दगुावन यमालोकगन। 
 ेनेकमाा कृ्वन, प्रतवलोकमा ्इवो गवन’’ इभव॥465॥ 

हिन्दी- ेमन्व कुछ िमाय ेश्चनव ्िी उिपें अेपत माप ित दौमाापस्य को दमू कम हदयन औम बदु्ध कत  प्रभव 
अेपत माप माें श्रद्धन उ्ेन्प की। इिकत  ेिमणनमास्वरूे इिपत मतववप माें मिवत िुए िङ्घ िहिव िगवनप ्बदु्ध 
की भपमन्वम िनव हदपों वक यनगुदनप द्वनमन ितवन की॥461॥ 
 उिकन यिी व्रव थन एविं यिी धमाािनधपन थी, उिी कत  िुे िमणनमास्वरूे इवपत ििंकि आ मनपत ेम िी 
उिकी कोई िनभप पिीिं िुई! ॥462॥ 

 यिनाँ वि िौ वषों वक िमास्व कनमािोगों कन उेिोग कमवन िुआ, माृ् योेमनन्व, स्वगा माें इन्ि कत  
िनथ वनि कमतगन॥463॥ 

ेूवावव.्.....गन० ििं० 95 ेतवव्थ…ु.॥464॥ 
ेूवावव.्.....गन० ििं० 96 ेतवव्थ…ु.॥465॥ 
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‘‘हकिं  पु कनयतप वनचनय, मापिन कुक् कििं कविं। 
हकस्ि कहमाववेनकत प, तेवलोकिं  इवो गवन’’ भव॥466॥ 
‘‘अपनवितिु भव्थतिु, ववभचभपिं अड्ढमानिकिं । 
िन्वतिु दतय्यधहमातिु, दी िें पनकनभिमा्पो॥467॥ 
‘‘पहदिं उ तेभमा वभिवन, िम्कन ेिमव्भव। 
छनयिं उ तेभमा उठितिु, आवेो ेिमव्भव॥468॥ 
‘‘अ्ग्गवठणो च मात वनवो, डिन्वो उेवनयभव। 
एवञ् च िन्वत अमिनभमा, अञ् े ञ् च ेनेकिं  ववो॥469॥ 
‘‘गन््वनप ि््थभपिं ेुमिं, वज् मतभि माय्ि मानवमिं। 
‘धीवन च वत मायन हदठिन, दगु्गवन यमालोहककन। 
ेनेकहमािं किम्वनप, तेवलोकिं  इवो गवन’॥470॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘हकिं  प ुकनयतप वनचन, मापिन कुकृविं कृवमा।् 
 कस्य कमााववेनकत प, प्रतवलोकमा ्इवो गवन’’ इभव॥466॥ 
 ‘‘अपनववृतष ुवीथेष,ु व्यचममा ्अद्धामानिकमा।् 
 ि्िु दतयधमाेष,ु द्वीेिं पनकनषामान्माप:॥467॥ 
 ‘‘पदीमा ्उेभैमा ववृषवन, िमक्न ेिमव्ावत। 
 छनयनमा ्उेभैमा ऊष्णतष,ु आवे: ेिमव्ावत॥468॥ 
 ‘‘अ्ग्पवणा: च मात वनव:, दिप ्उेवनभव। 
 एवच्च िदन्व अिनाभमा, अन्यच्च ेनेकिं  वव:॥469॥ 
 ‘‘ग्वन ि्स्वपीेमुिं, वद मामा मानवममा।् 
 दहुिवन च वत मायन दृष्टन, दगुावन यमालौहककी। 
 ेनेकमाा कृ्वन, प्रतवलोकमा ्इवो गवन’॥470॥ 

हिन्दी- ेूवावव.्.....गन० ििं० 97 ेतवव्थ…ु.॥466॥ 
 माैपें बनधनमहिव वीथों माें ेन्िि हदप वक स्ववन्त्र रूे ित ववचमण हकयन; ेमन्वु अेपत ेनि 
दनपयोग्य वस्वुएाँ िोपत ेम िी माैपें कोई दनप पिीिं हकयन। इि प्रकनम माैंपत िद्धमााे नलप प कम अेपत भलयत कोई 
द्वीे पिीिं बपनयन॥467॥ 

 ेिमणनमास्वरूे माैं प्यनि लगपत ेम ्मि हकिी पदी ेम मनवी िूाँ वो वि मलमहिव िो मनवी िै। गमाी 
कत  हदपों माें, छनयन ितवु हकिी छनयनयकु् विृ कत  पीचत मनवी िूाँ वो वि वने माें ेिमवभवाव िो मनवी िै॥468॥ 

 िवन िी माझुत अ्ग्प कत  िमानप मलनवी िुई बिवी िै। अवः, िदन्व! माझुित अन्य ेनेकमाा िी िो 
मनवन िै॥469॥ 
 आे ि्स् वपीेमु मनकम मातमी मानवन को यि कि दें हक आेकी ेतु्री को माैंपत दतखन िै। वि प्रतवलोक माें 
मनकम प्रतवी बप गयी। इि लोक माें ेने कमाा कमपत कत  कनमण िी वि यिनाँ ित प्रतवलोक को ेिुाँची िै॥470॥ 
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‘‘अ््थ मात ए्थ भप्क्ख्िं, अपक्खनवञ् च विं मायन। 
च्निमिवििस्िनभप, ेल् लङ्कस्ि च ितठिवो॥471॥ 
‘‘ववो मात दनपिं ददवु, वस्िन च िोवु मीववकन। 
दनपिं द्वन च मात मानवन, द्क्खणिं अपुहदच्छवु। 
वदनििं िु्खवन ितस्ििं, िब्बकनमािभमावद्धपी’’ भव॥472॥ 
‘‘िनधू’’ भव िो ेहिस्िु्वन, गन््वनप ि््थभपिं ेुमिं। 
अवोच वस्िन मानवमिं – 
‘धीवन च वत मायन हदठिन, दगु्गवन यमालोहककन। 
ेनेकहमािं किम्वनप, तेवलोकिं  इवो गवन’॥473॥ 

  ‘‘िन मािं व्थ िमानद तेभि, वज् मतभि माय्ि मानवमिं। 
‘धीवन च वत मायन हदठिन, दगु्गवन यमालोहककन। 
ेनेकहमािं किम्वनप, तेवलोकिं  इवो गवन’॥474॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘अ्स्व मातऽत्र भप्िप्तमा,् अपनख्यनविं च वन्मायन। 
 च्वनिमिंर््ििस्रन्ण, ेयाङ्कस्य च अधस्वनव॥्471॥ 
 ‘‘वव: मात दनपिं ददनव,ु वस्यन: च िववु मीववकन। 
 दनपिं द्वन च मात मानवन, द्िणनमा ्अपहुदर्वु। 
 वदनििं िु्खवन िववष्यनभमा, िवाकनमािमादृ्धन’’ इभव॥472॥ 
 ‘‘िनध’ु’ इभव ि: प्रभवश्रु् य, ग्वन ि्स्वपीेमुमा।् 
 अवोचव ्वस्यन: मानवममा ्– 
 ‘दहुिवन च वत मायन दृष्टन, दगुावन यमालौहककी। 
 ेनेकमाा कृ्वन, प्रतवलोकमा ्इवो गवन’॥473॥ 
 ‘‘िन मानिं वत्र िमानहदर्व,् वद मामा मानवममा।् 
 ‘दहुिवन च वत मायन दृष्टन, दगुावन यमालौहककी। 
 ेनेकमाा कृ्वन, प्रतवलोकमा ्इवो गवन’॥474॥ 

हिन्दी- मातमत द्वनमन गनड़न िुआ धप यिनाँ िै, मो माैंपत आेको पिीिं बवनयन थन। माैंपत किी लनख माुिनएाँ ेलिंग कत  
पीचत गनड़ मखन थन॥471॥ 

 उित आे मातमत भलयत मातमी मानवन को दनप कम दें, ्मिित दनप ग्रिण कमपत वनलों को मीववकन िी भमाल 
मनयगी। वि दनप कमपत कत  बनद मातमी मानवन उिकन ििंकल्े मातमत पनमा कम दें, ्मिित माैं िखुी िो मनऊाँ गी वथन 
मातमी ििी मापोकनमापनएाँ ेूणा िो मनएाँगी॥472॥ 

 िीक िै ऐिन कि कम वि ि्स्वपीेुम गयन औम उिकी मानवन ित उिपत यि किन— आेकी ेुत्री को 
माैंपत दतखन िै। वि प्रतवलोक माें मनकम प्रतवी बप गयी िै। इि लोक माें ेने कमाा कमपत कत  कनमण िी वि यिनाँ ित 
प्रतवलोक को ेिुाँची िै॥473॥ 
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‘‘अ््थ च मात ए्थ भप्क्ख्िं, अपक्खनवञ् च विं मायन। 
च्निमिवििस्िनभप, ेल् लङ्कस्ि च ितठिवो॥475॥ 
‘‘ववो मात दनपिं ददवु, वस्िन च िोवु मीववकन। 
दनपिं द्वन च मात मानवन, द्क्खणिं अपुहदच्छवु। 
‘वदन िन िु्खवन ितस्ििं, िब्बकनमािभमावद्धपी’’’ भव॥476॥ 

 ववो हि िन दनपमादन, वस्िन द्क्खणमानहदिी। 
तेवी च िु्खवन आभि, वस्िन चनभि िुमीववकनभव॥477॥ 

ितिमणी तेवव्थ ुछठििं। 

7. भमागलुिकेतवव्थु 
‘‘पमपनिमेुमक्खवो युवन, ममपीयतहि कनमागुणतहि िोिभि। 
हदवििं अपुिोभि कनमणिं, हकमाकनभि ेुिममानय मनभवयन’’ भव॥478॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘अ्स्व च मात अत्र भप्िप्तमा,् अपनख्यनविं च वव ्मायन। 
 च्वनिमर््ििस्रन्ण, ेयाङ्कस्य च अधस्वव:॥475॥ 
 ‘‘वव: मात दनपिं ददनव,ु वस्यनश्च िववु मीववकन। 
 दनपिं द्वन च मात मानवन, द्िणनमा ्अपहुदर्वु। 
 वदनििं िु्खवन िववष्यनभमा, िवाकनमािमादृ्धन’’ इभव॥476॥ 
 वव: हि िन दनपमादनव,् वस्यन: द्िणनमानहदर्व।् 
 प्रतवन च िु्खवन आिीव,् वस्यनश्चनिीव ्िुमीववकन इभव॥477॥ 
 ‘‘पमपनमीेमुस्कृव: यवुन, मञ्मपीय:ै कनमागणुै: र्ोिित। 
 हदवित अपिुवभि कनमणिं, हकमाकनषी: ेवूा् स्माप ्मन्माभप’’ इभव॥478॥ 

हिन्दी- उिपत माुझित किन िै— हक आे ि्स् वपीेुम मनकम मातमी मानवन को यि कि दें हक आेकी ेुत्री को 
माैंपत दतखन िै। वि प्रतवलोक माें मनकम प्रतवी बप गयी। इि लोक माें ेने कमाा कमपत कत  कनमण िी वि यिनाँ ित 
प्रतवलोक को ेिुाँची िै॥474॥ 

 ेूवावव.्....गन० ििं० 471….॥475॥ 

 ेूवावव.्....गन० ििं० 472….॥476॥ 

 वब उिकी मानवन पत वि धप दनप कम हदयन औम उिकन ििंकल्े उिकत  पनमा कम द्िणन हदयन। 
फलस्वरूे प्रतवी को िखु प्रनप्त िुआ वथन उिको िमुीववकन िी प्रनप्त िो गई॥477॥ 
 आेपत ेवूा मन्मा माें ऐिन कौप िन कमाा हकयन थन? ्मिकत  कनमण पम-पनमी ित ेुमस्कृव आे मनगमाय 
िमास्व कनमािोगों ित र्ोभिव यवुन िैं, मनवत्रेयान्व िखुमाय मीवप वबवनपत कत  उेमनन्व िी हदप माें आे कष्ट 
िोगवत िैं—॥478॥ 
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‘‘अििं मनमगित महमात, ममाणीयत भगिमब्बमत। 
भमागलुिो ेुमत आभििं, लोहिवेन्ण दनरुणो॥479॥ 
‘‘अववमोधकमतिु ेन्णिु, ेुथुि्तिु ेदठुिमानपिो। 
ववचिमिं अभवदनरुणो िदन, ेमहििंिनय मवो अिञ् े वो॥480॥ 
‘‘वस्ि मात ििनयो िुिदयो, िद्धो आभि उेनिको। 
िोवे मािं अपुकहेन्वो, भपवनमतभि ेुपप्ेुपिं॥481॥ 
‘‘‘मानकनभि ेनेकिं  कहमािं, मान वनव दगु्गभविं अगन। 
िचत इच्छभि तेच् च िुखिं, ववममा ेनणवधन अििंयमान’॥482॥ 
‘‘वस्िनििं वचपिं िु्वन, िुखकनमास्ि हिवनपुक्हेपो। 
पनकनभििं िकलनपुिनिभपिं, भचमेनेनभिमवो अबुवद्धमान॥483॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘अििं मनमगिृत महयत, ममाणीयत भगिमव्रमत। 
 मागृलबु्ध: ेमुन आिमा,् लोहिवेन्ण: दनरुण:॥479॥ 
 ‘‘अववमोधकमतष ुप्रन्णष,ु ेथृक्ि्वतष ुप्रदषु्टमानपि:। 
 व्यचममा ्अभवदनरुण: िदन, ेमहििंिनयनिं मवोऽििंयव:॥480॥ 
 ‘‘वस्य मात ििनय: िुहृदय:, िश्रद्ध आिीद् अ उेनिक:। 
 िोऽवे मानमा ्अपकुहेमानप:, न्यवनमीव ्ेपु: ेपु:॥481॥ 
 ‘‘‘मान कनषी: ेनेकिं  कमाा, मान वनव दगुाभविं गन:। 
 ि चतद् अ इच्छभि प्रत्य िखुिं, ववममा प्रन्णवधनद् अ अििंयमानद् अ’॥482॥ 
 ‘‘वस्यनििं वचपिं श्रु् वन, िुखकनमास्य हिवनपकु्हेप:। 
 पनकनष ंिकलनपरु्निपमा,् भचमेनेनभिमवः अबवुद्धमानप॥्483॥ 

हिन्दी- माैं ेूवामन्मा माें मनमगिृ कत  ममाणीय भगिमव्रम माें अेपत मक्मिं्मव िनथों ित व्यनघ्रकमाा माें भपमन्वम लगन 
मिवन थन॥479॥ 

 विनाँ माैं ववमोध प कम िकपत वनलत प्रन्णयों ेम प्रदषु्टमाप ित िदन कू्रमवनेूणा व्यविनम कमवन िुआ दिूमों 
की ि्यन माें मव िो अििंयव मीवप वबवन मिन थन॥480॥ 

 ेमन्वु मातमन एक िहुृद ििनयक थन, वि श्रद्धनलु उेनिक थन। माझु ेम अपकुहेन कमवत िुए उिपत माझुत 
हििंिनकमाा ित दमू मिपत कत  भलयत बनम-बनम ेमनमार्ा हदयन॥481॥ 

 उिपत माझुित किन—  वुमा ेनेकमाा प कमो! वुमा स्वयिं कत  भलयत पमकगनमाी माव बपो। यहद 
माृ् योेमनन्व िखु चनिवत िो वो इि प्रन्णवध कमाा वथन अििंयव मीवप ्यनग दो॥482॥ 
 उि हिवैषी कत  यत वचप िुपकम िी माैं दुबुावद्ध उिकत  ेमनमार्ा को प मानपकम ेनेकमाा माें मव 
मिन॥483॥ 
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‘‘िो मािं ेुप िूिमिुमातधिो, अपुकहेनय ििंयमात भपवतिभय। 
‘िचत हदवन िपभि ेन्णपो, अथ वत मव्िं िववु ििंयमाो’॥484॥ 
‘‘स्वनििं हदवन िभप्वन ेन्णपो, ववमवो मव्मािोभि िञ् े वो। 
म्नििं ेिमचनमतभमा, हदवन खज् मनभमा दगु्गवो॥485॥ 
‘‘वस्ि कहमास्ि कुिलस्ि, अपुिोभमा मव्िं अमानपुभििं। 
हदवन ेहििवनव कुक् कुमन, उेधनव्न्व िमान्वन खनहदवुिं॥486॥ 
‘‘यत च वत िववनपुयोभगपो, धुविं ेयु्न िुगवस्ि िनिपत। 
माञ् े नभमा वत अमावमातव कत वलिं, अभधगच्छ्न्व ेदिं अिङ्खविं’’ भव॥487॥ 

भमागलुिक तेवव्थु ि्मािं। 
8. दभुवयभमागलिुकेतवव्थु 

‘‘कूिनगनमत च ेनिनदत, ेल् लङ्कत  गोपक्थवत। 
ेञ् च्ङ्गकत प वुिमयतप, ममाभि िुप्ेवनहदवत॥488॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘ि: मानिं ेपु: िूिमिुमातधन:, अपकुहेयन ििंयमात न्यवतर्यव।् 
 ‘ि चतद् अ हदवन ििंभि प्रन्णप:, अथ वत मनत्रौ िववु ििंयमा:’॥484॥ 
 ‘‘िोऽििं हदवन ि्वन प्रन्णप:, ववमव: मनत्रौ अिूवमा ्ििंयव:। 
 मनत्रौ अििं ेिमचमनभमा, हदवन खञ्मनभमा दगुाव:॥485॥ 
 ‘‘वस्य कमााण: कुर्लस्य, अपिुवनभमा मनत्रौ अमानपषुमा।् 
 हदवन प्रभविव इव कुक् कुमन:, उेधनव्न्व िमान्वनव ्खनहदवमुा॥्486॥ 
 ‘‘यत च वत िववनपयुोभगप:, ध्रुविं प्रयकु्न: िुगवस्य र्निपत। 
 मान्यत वत अमावृमा ्एव कत वलमा,् अभधगच्छ्न्व ेदमा ्अििंस्कृवमा’्’ इभव॥487॥ 
 ‘‘कूिनगनमत च प्रनिनदत, ेयाङ्कत  गो्णक्स्थवत। 
 ेिंचन्ङ्गकत प वुयणे, ममाित िुप्रवनहदवत॥488॥ 

हिन्दी- ेमन्वु मातमत उि बवुद्धमानप ्िनथी पत माझुको ेपु: चतवनयन औम किन हक यहद वुमा हदप माें यि हििंिनकमाा 
पिीिं छोड़ िकवत वो कत वल मनवत्र माें िी इि हििंिन कमाा कत  ्यनग की प्रभवज्ञन कम लो॥484॥ 

 इिभलए माैं हदप माें प्रन्णयों की ि्यन कमकत  मनव को प्रन्णवध को ्यनग कम मिवत िुए ििंयव मीवप 
वबवनपत लगन। उिी कत  फलस्वरू  माैं मनवत्र माें िखुमाय मीवप वबवनवन िूाँ हकन्वु हदप माें दगुाभव को िोग मिन िूाँ॥485॥ 

 उि कुर्ल कमाा कत  प्रिनवस्वरूे यिनाँ माैं हदव्य िखु कन अपुिव कम मिन िूाँ; ेमन्वु हदप माें चोि 
खनए कु्ों की वमि अन्य कू्रम कु्ों ित चनमों ओम ित खनपत कत  भलए कनिन मनवन िूाँ॥486॥ 

 मो िनधक िवव बदु्ध-दतभर्व धमाा माें मव मिवत िैं, मातमी ऐिी धनमणन िै हक वत उि अििंस्कृव अमावृ 
ेद(भपवनाण) को अवश्य िी अभधगव कम लेंगत॥487॥ 
 ववर्नल भर्खमयकु् प्रनिनद माें ऊपी वस्त्रों ित ढकत  ेलङ्ग ेम ववमनममानप आे मनवत्रेयान्व स्वम एविं 
वनलबद्ध बमनयत गयत ेञ्चन्ङ्गक वनद्ययन्त्रों ित अेपन मापोमञ्मप कमवत मिवत िैं॥488॥ 
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‘‘ववो म्यन ववविनपत, िूिमयुग्गमापिं ेभव। 
अेववद्धो िुिनप्स्मािं, बिुदकु्खिं भपगच्छभि॥489॥ 
‘‘हकिं  पु कनयतप वनचनय, मापिन दकु् कििं कविं। 
हकस्ि कहमाववेनकत प, इदिं दकु्खिं भपगच्छभि’’॥490॥ 
‘‘अििं मनमगित महमात, ममाणीयत भगिमब्बमत। 
भमागलुिो ेुमत आभििं, लुिो चनभिमािञ् े वो॥491॥ 
‘‘वस्ि मात ििनयो िुिदयो, िद्धो आभि उेनिको। 
वस्ि कुलुेको भिक्खु, आभि गोवमािनवको। 
िोवे मािं अपुकहेन्वो, भपवनमतभि ेुपप्ेुपिं॥492॥ 
‘‘‘मानकनभि ेनेकिं  कहमािं, मान वनव दगु्गभविं अगन। 
िचत इच्छभि तेच् च िुखिं, ववममा ेनणवधन अििंयमान’॥493॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘वव: मनत्र्यन अविनपत, िूयोद्गमापिं प्रभव। 
 अेववद्ध: श्मार्नपत, बिुद:ुखमा ्अभधगच्छभि॥489॥ 
 ‘‘हकिं  प ुकनयतप वनचन, मापिन दषु्कृविं कृवमा।् 
 कस्य कमााववेनकत प, इदिं द:ुखमा ्अभधगच्छभि’’ इभव॥490॥ 
 ‘‘अििं मनमगिृत महयत, ममाणीयत भगिमव्रमत। 
 मागृलबु्ध: ेमुन आिमा,् लुब्धश्च आिमाििंयव:॥491॥ 
 ‘‘वस्य मात ििनय: िुहृदय:, िश्रद्ध आिीव ्उेनिक:। 
 वस्य कुलोेक: भिि:ु, आिीद् अ गोवमाश्रनवक:। 
 िोऽवे मानमापकुहेमानप:, न्यवनमयव ्ेपु: ेपु:॥492॥ 
 ‘‘‘मान कनषी: ेनेकिं  कमाा, मान वनव दगुाभविं गन:। 
 ि चतद् अ इच्छभि प्रत्य िखुिं, ववममा प्रन्णवधनद् अ अििंयमानव’्॥493॥ 

हिन्दी- ेमन्वु मनवत्र कत  ढलवत िी ियूोदय कत  िनथ िी, यिनाँ ित दमू श्मार्नप माें बिुव द:ुख िोगवत िैं॥489॥ 
ेूवावव.्.....गन० ििं० 97….॥490॥ 

 माैं ेवूामन्मा माें मनमगिृ कत  ममाणीय भगिमव्रम माें एक व्यनघ्र थन औम िदन अििंयव मीवप व्यवीव 
कमवन थन॥491॥ 

 ेमन्वु मातमन एक िुहृद ििनयक थन, वि श्रद्धनलु उेनिक थन। उिकत  यिनाँ आकम भििन कमपत वनलन 
एक बुद्धश्रनवक(भिि)ु थन। माझु ेम अपुकहेन कमवत िुए उिपत माझुत हििंिनकमाा ित दमू मखपत कत  भलयत बनम-बनम 
ेमनमार्ा हदयन॥492॥ 

ेूवावव.्.....गन० ििं० 482….॥493॥ 
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‘‘वस्िनििं वचपिं िु्वन, िुखकनमास्ि हिवनपुक्हेपो। 
पनकनभििं िकलनपुिनिभपिं, भचमेनेनभिमवो अबुवद्धमान॥494॥ 
‘‘िो मािं ेुप िूिमिुमातधिो, अपुकहेनय ििंयमात भपवतिभय। 
‘िचत हदवन िपभि ेन्णपो, अथ वत मव्िं िववु ििंयमाो’॥495॥ 
‘‘स्वनििं हदवन िभप्वन ेन्णपो, ववमवो मव्मािोभि िञ् े वो। 
म्नििं ेिमचनमतभमा, हदवन खज् मनभमा दगु्गवो॥496॥ 
‘‘वस्ि कहमास्ि कुिलस्ि, अपुिोभमा मव्िं अमानपुभििं। 
हदवन ेहििवनव कुक् कुमन, उेधनव्न्व िमान्वन खनहदवुिं॥497॥ 
‘‘यत च वत िववनपुयोभगपो, धुविं ेयु्न िुगवस्ि िनिपत। 
माञ् े नभमा वत अमावमातव कत वलिं, अभधगच्छ्न्व ेदिं अिङ्खविं’’ भव॥498॥ 

दभुवयभमागलुिक तेवव्थु अठिमािं। 
9. कूिववभपच्छभयकेतवव्थु 

‘‘मानली हकिमिी कनयूमी, ग्न वत चन्दपुस्िदन। 
ेिन् पमुाखवठणोभि, िूिमयवठणोव िोिभि॥499॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘वस्यनििं वचपिं श्रु् वन, िुखकनमास्य हिवनपकु्हेप:। 
 पनकनष ंिकलनपरु्निपमा,् भचमेनेनभिमवोऽबवुद्धमानप॥्494॥ 
 ‘‘ि: मानिं ेपु: िूिम िुमातधन:, अपकुहेयन ििंयमात न्यवतर्यव।् 
 ‘ि चतद् अ हदवन ििंभि प्रन्णप:, अथ वत मनत्रौ िववु ििंयमा:’॥495॥ 
 ‘‘िोऽििं हदवन ि्वन प्रन्णप:, ववमव: मनत्रौ अिूवमा ्ििंयव:। 
 मनत्रौ अििं ेिमचमनभमा, हदवन खञ्मनभमा दगुाव:॥496॥ 
 ‘‘वस्य कमााण: कुर्लस्य, अपिुवनभमा मनत्रौ अमानपषुमा।् 
 हदवन प्रभविव इव कुक् कुमन:, उेधनव्न्व िमान्वनव ्खनहदवमुा॥्497॥ 
 ‘‘यत च वत िववनपयुोभगप:, ध्रुविं प्रयकु्न: िुगवस्य र्निपत। 
 मान्यत वत अमावृमा ्एव कत वलमा,् अभधगच्छ्न्व ेदमा ्अििंस्कृवमा’्’ इभव॥498॥ 
 ‘‘मानली हकमीिी कत यमूी, गनत्रिं वत चन्दपभश्रवमा।् 
 प्रिन् पमाुखवणेऽभि, िूयावणा इव र्ोिित॥499॥ 

हिन्दी- ेूवावव.्.....गन० ििं० 483….॥494॥ 
ेूवावव.्.....गन० ििं० 484….॥495॥ 
ेूवावव.्.....गन० ििं० 485….॥496॥ 
ेूवावव.्.....गन० ििं० 486….॥497॥ 
ेूवावव.्.....गन० ििं० 487….॥498॥ 
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‘‘अमानपुिन ेनिमिज् मन, यत वतमात ेिमचनमकन। 
दि कञ् े नििस्िनभप, यन वतमान ेिमचनिमकन। 
वन कहबुकनयूमधमन, कञ् चपनवतळिूभिवन॥500॥ 
‘‘मािनपुिनवोभि वुविं, लोमाििंिपरूेवन। 
वे्ठिमािंिनभप अ्पो, िनमािं उक् कच् च खनदभि॥501॥ 
‘‘हकिं  पु कनयतप वनचनय, मापिन दकु् कुििं कविं। 
हकस्ि कहमाववेनकत प, वे्ठिमािंिनभप अ्पो। 
िनमािं उक् कच् च खनदिी’’ भव॥502॥ 
‘‘अ्पोििं अप्थनय, मीवलोकत  अचनिमििं। 
तेिुञ् े मुािनवनदतप, भपकभववञ् चपनय च॥503॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘अमानपषुन: ेनिमषदन:, यत वत इमात ेिमचनमकन:। 
 दर् कन्यनििस्रन्ण, यन वत इमान: ेिमचनिमकन:। 
 वन: कहबकुत यमूधमन:, कनञ् चपवलयिूवषवन:॥500॥ 
 ‘‘मािनपिुनवोऽभि ्विं, लोमािषाणरूेवनप।् 
 ेषृ्ठमानिंिनभप आ्माप:, स्वयमा ्उ्कृ्य खनदभि॥501॥ 
 ‘‘हकिं  प ुकनयतप वनचन, मापिन दषु्कृविं कृवमा।् 
 कस्य कमााववेनकत प, ेषृ्ठमानिंिनभप आ्माप:। 
 स्वयमा ्उ्कृ्य खनदभि॥’’ इभव॥502॥ 
 ‘‘आ्मापनिमा ्अपथनाय, मीवलोकत  अचनिमषमा।् 
 ेरै्ुन्यमाषृनवनदतप, भपष्कृभववञ् चपयन च॥503॥ 

हिन्दी- आे मानलन, हकमीि(मनममाकुुि) एविं कत यमू(बनमबून्द) धनमण हकयत िुए िैं, आेकत  िहेूणा गनत्र(र्मीम) 
ेम चन्दपिनम भलप्त िै, आे प्रिन्पमाखु एविं प्रिन्पवणा िैं, ियूा कत  िमानप र्ोभिव िो मित िैं॥499॥ 

 आेकी ेिमषद् अ कत  ििी िदस्य यन आेकत  यत िमास्व ेिमचनमक िी गोल कत यमू वथन िपुिमी लहबी 
ेुष्ेमानलनएाँ धनमण हकए िुए िैं॥500॥ 

 आे मािनप्रवनेवनप ्िैं, आे कन रूे लोमािषाक िै। आे अेपी ेीि कत  मानिंि को स्वयिं िी पोच पोच 
कम खन मित िैं॥501॥ 

 आेपत कनय, वचप एविं माप ित ऐिन कौप िन दषु्कृ्य हकयन थन हक ्मिकन ेिमणनमा यि िुआ हक 
आे स्वयिं िी अेपत ेीि कन मानिंि पोच-पोच कम खन मित िैं॥502॥ 
 माैंपत मीवलोक माें ेरै्ुन्य, अि्यिनषण एविं कृवघ्पवन आहद अपथाक कनया कत  ििनमत अेपन मीवप 
वबवनयन॥503॥ 
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‘‘व्थनििं ेिमििं गन््वन, िच् चकनलत उे्ठिवत। 
अ्थिं धहमािं भपमनक्वन, अधहमामापुवव्ििं॥504॥ 
‘‘एविं िो खनदव्नपिं, यो िोभव वे्ठिमािंभिको। 
यथनििं अज् म खनदनभमा, वे्ठिमािंिनभप अ्पो॥505॥ 
‘‘वभयदिं वयन पनमद िनमािं हदठििं , अपुकहेकन यत कुिलन वदतय्युिं। 
मान तेिुणिं मान च मुािन अिन्ण, मान खोभि वे्ठिमािंभिको वुविं’’ भव॥506॥ 

कूिववभपच्छभयक तेवव्थ ुपवमािं। 

10. धनवुवववठणेतवव्थु 
‘‘अन्वभलक्ख्स्मािं भवठिन्वो, दगु्गन्धो ेूभव वनयभि। 
मुाखञ् च वत हकमायो ेूभवगन्धिं, खनद्न्व हकिं  कहमामाकनभि ेुब्बत॥507॥ 
‘‘ववो ि्थिं गित्वनप, ओक् कन्व्न्व ेुपप्ेुपिं। 
खनमतप ेिमप्फोभि्वन, ओक् कन्व्न्व ेुपप्ेुपिं॥508॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘वत्र अििं ेिमषदिं ग्वन, ि्यकनलत उे्स्थवत। 
 अथं धमा ंभपमनकृ्य, अधमाामान्वव्ायमा॥्504॥ 
 ‘‘एविं ि: अखनदव ्आ्माप:, यद् अ िवभव ेषृ्ठमानिंिमा।् 
 यथनििं अद्य खनदनभमा, ेषृ्ठमानिंिनभप आ्माप:॥505॥ 
 ‘‘वहददिं ्वयन पनमद स्वयिं दृष्टमा,् अपकुहेकन: यत कुर्लन: वदतय:ु। 
 मान ेरै्ुन्यिं मान च माषृन िण:, मान खलु अभि ेषृ्ठमानिंभिक: ्वमा’्’ इभव॥506॥ 
 ‘‘अन्वमीित भवष्ठप:्, दगुान्धिं ेभूविं वनेयभि। 
 माुखञ् च वत कृमाय: ेभूवगन्धिं, खनद्न्व हकिं  कमानाकनषी: ेवूामा॥्507॥ 
 ‘‘वव: र्स्त्रिं गिृी्वन, उ्कृन्व्न्व ेपु: ेपु:। 
 िनमतण ेिमस्ेशृ्य, उ्कृन्व्न्व ेपु: ेपु:॥508॥ 

हिन्दी- विनाँ माैं ेिमषद् अ माें मनकम, ि्य बनव किपत कत  िमाय ेम मनग, अथावव धमाा कन भपमनकमण कम 
अधमाायकु् भपणाय कमवन मिन॥504॥ 

 उिी प्रकनम वि स्वयिं अेपी िी ेीि कन मानिंि पोच कम खनवन मिन; मैित हक आम माैं अेपी ेीि कन 
मानिंि खन मिन िूाँ॥505॥ 

 इिभलए ित पनमद! वुमा स्वयिं िी दतख मित िो। इिी भलयत अपकुहेकमप ि्य िी किवत िैं हक किी 
िी ेैर्नु्य, अि्यिनषण आहद कन आश्रय पिीिं लो ्मिित वुमाको अेपी िी ेीि कन मानिंि खनपन ेड़त॥506॥ 
 अन्विमि माें खड़त वुहिनमत र्मीम ित िड़नन्ध मानिंि की दगुान्ध आ मिी िै। वुहिनमत माखु माें ेड़त कीड़त 
विनाँ कन दगुान्धयकु् ेदनथा खन मित िैं। वुमापत ेवूामन्मा माें ऐिन कौप िन कमाा हकयन थन हक आम वुहिनमी ऐिी 
ददुार्न िै?॥507॥ 
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‘‘हकिं  पु कनयतप वनचनय, मापिन दकु् कििं कविं। 
हकस्ि कहमाववेनकत प, इदिं दकु्खिं भपगच्छिी’’ भव॥509॥ 
‘‘अििं मनमगित महमात, ममाणीयत भगिमब्बमत। 
इस्िमो धपधञ् े स्ि, िुेिूवस्ि मानिमि॥510॥ 
‘‘वस्िनयिं मात ििमयन च, धीवन च िु्णिन च मात। 
वन मानलिं उप्ेलञ् चनवे, ेच् चग्घञ् च ववलतेपिं। 
थू िें िम्न्वयो वनमतभििं, विं ेन िें ेकविं मायन॥511॥ 
‘‘छळनिीभवििस्िनभप, मायिं ेच् च्वतदपन। 
थूेेूमिं वववठणत्वन, ेच् चनमा भपमयत िुििं॥512॥ 
‘‘यत च खो थूेेूमनय, व्न्वत अमिवो माित। 
आदीपविं ेकनित्न्व, वववतचयतथ पत ववो॥513॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘हकिं  प ुकनयतप वचिन, मापिन दषु्कृविं कृवमा।् 
 कस्य कमााववेनकत प, इदिं द:ुखमा ्अभधगच्छभि’’ इभव॥509॥ 
 ‘‘अििं मनमगिृत महयत, ममाणीयत भगिमव्रमत। 
 ईश्वम: धपधनन्यस्य, िुप्रिवूस्य मानषा॥510॥ 
 ‘‘वस्य इयमा ्मात िनयना च, दहुिवन च स्पषुन च मात। 
 वन: मानलनमा ्उ्ेलिं च अवे, प्र्यघाञ् च ववलतेपमा।् 
 स्वूेमा ्आिम्यः अवनमयमा,् वव ्ेनेिं प्रकृविं मायन॥511॥ 
 ‘‘षडर्ीभवििस्रन्ण , वयिं प्र्यन्मावतदपन:। 
 स्वूेेमूनिं वववठया, ेचनमा: भपमयत िरृ्मा॥्512॥ 
 ‘‘यत च खलु स्वूेेमूनयनिं, व्ान्वत अिावो माित। 
 आदीपविं प्रकनर्य्न्व, वववतचय्न्व वनप ्वव:॥513॥ 

हिन्दी- विनाँ कुछ लोग र्स्त्र लतकम वुहिनमन मानिंि बनम-बनम कनि मित िैं वथन उि कित िुए स्थनप ेम बनम बनम 
पमाक(िनम) भछड़क कम मगड़ मित िैं?॥508॥ 

ेूवावव.्...गन० ििं० 97...यि द:ुख िोग मित िो?॥509॥ 
 ित मानषा! माैं ेवूामन्मा माें महय मनमगिृ कत  ममाणीय भगिमव्रम माें प्रिूव धप-धनन्य कन स्वनमाी थन॥510॥ 

 माुझ धपेभव की ेत्नी, ेतु्री एविं ेतु्रवधू मब िी हकिी स्वूे ेम मानलन, फूल औम श्रतष्ठ गन्धिव्य 
अेाण कमपत मनवी थीिं वो माैं उपको विैन कमपत को मापन कमवन थन॥511॥ 

 माैंपत स्वूेेमून कत  भपषतध कत  फलस्वरूे 86000 बनम उेयुाक् वतदपनएाँ िोगी िैं औम आम िी माैं 
स्वूेेूमन कत  भपषतधवर् यि घोम पमकद:ुख िोग मिन िूाँ॥512॥ 

 औम मो पनमकीय मीव हकिी अिाव ्कत  स्वूे की ेमून कन भपषतध कमवत िैं, वथन उिमाें दोष बवनवत िैं, 
वत िी मातमत िी िमानप ऐित िी घोम पमक माें भगमेंगत॥513॥ 
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‘‘इमान च ेस्ि आय्न्वयो, मानलधनमी अलङ्कवन। 
मानलनववेनकिं पुिो्न्वयो, िभमाद्धन च वन यि्स्िभपयो॥514॥ 
‘‘वञ् च हदस्वनप अच्छतमिं, अब्िुविं लोमाििंिपिं। 
पमाो कमो्न्व िप्ेञ् े न, वन्द्न्व विं मािनमुाभपिं॥515॥ 
‘‘िोििं पूप इवो गन््वन, योभपिं लद्धनप मानपुभििं। 
थूेेूमिं किमस्िनभमा, अप्ेमा्ो ेुपप्ेुपिं’’ भव॥516॥ 

धनवुवववठण तेवव्थु दिमािं। 
चूळवग्गो वभवयो भप्ठिवो। 

वस्िुिनपिं – 
अभिज् ममानपो कु्ठडयो, मथकनमी िुितप च। 
कुमानमो ग्णकन चतव, द्वत लुिन वे्ठिेूमपन। 
वग्गो वतप ेवुच् चवीभव॥ 

ििंस्कृवच्छनयन- ‘‘इमानश्च ेश्य आगच्छवी:, मानलनधनमी अलङ्कृवन:। 
 मानलनववेनकमा ्अपिुव्न्व, िमादृ्धनश्च वन: यर््स्वन्य:॥514॥ 
 ‘‘वञ् च दृष्ठवन आश्चयामा,् अद्भुविं लोमािषाणमा।् 
 पमास्कुवा् न्व िहप्रनज्ञन:, वन्द्न्व वव ्मािनमाुभपमा॥्515॥ 

 ‘‘िोऽििं पपूमा ्इवो ग्वन, योभपिं लब्ध्वन मानपषुीमा।् 
 स्वूेेमूनिं किमष्यनभमा, अप्रमा्: ेपु: ेपु:’’ इभव॥516॥ 
वस्योिनपमा ्– 
 अभिद्यमानप: कौ्ठडन्य:, मथकनमी िरृ्तप च। 
 कुमानम: ग्णकन चैव, द्वौ लबु्धौ ेवृष्ठेमूपनव।् 
 वगा: वतप प्रोच्यवत इभव॥ 

हिन्दी- औम वुमा इधम आवी िुई इप मानलनधनमी एविं अलिंकृव ्स्त्रयों को दतखो मो ेवूाकृव मानल्यनेाण कमाा कत  
ेुठय प्रिनवस्वरूे आम िी िमादृ्धर्नभलपी एविं यर्स्वी बपी िुई िैं॥514॥ 

 इि आश्चयामाय, अद्भुव एविं लोमािषाक दृश्य को दतखकम ििी प्रज्ञनवनप ् उप मािनमाुभप की बनमहबनम 
वन्दपन कमवत िैं॥515॥ 

 अव: माैं िी यिनाँ ित माकु् िो कम मब ेुपः मानपव योभप प्रनप्त करूाँ गन वो ेूणा िमगवन ित अिाव ्की 
स्वूेेूमन माें अेपन माप लगनऊाँ गन॥516॥ 

 इि वगा कत  प्रतवकथनओिं की िूची- 
 अभिद्यमानप प्रतव, 2. िनणवनभि (कु्ठडय) स्थववम प्रतव, 3. मथकनमप्रतवी, 4. बुिखनदक प्रतव, 5. कुमानम 
प्रतव, 6. स्वैिमणी प्रतवी, 7. प्रथमा मागृलुब्धक प्रतव, 8. हद्ववीय मागृलुब्धक प्रतव, 9. कूिववभपश्चभयक प्रतव एविं           

10. धनवुवववणा प्रतव— यत दर् प्रतवकथनएाँ इि वगा माें किी गयी िैं। 
******* 



4. महावग्गो 
1. अम्बसक्कोरपेतवव्थु 

वतसालीकनामकनगरपत््थकवज्कीीनं, व्थकअहुकललच्छववकअम्बसक्कोरपो। 
दिस्वानक तेवंकनगरपस्सकबादहरंप, व्थतवकेुत्च्छ्थकवंकोारपणत््थोो॥517॥ 
‘‘सतय्याकलनसज्कीाकनलयमस्सकअत््थ, अलिक्कोमोकनत््थकेदकक्कोमोक।। 
अलसवेीवखालयवव्थिोगा, ेररप।ाररपोाकसावेकइमस्सकनत््थ॥518॥ 
‘‘यतकञावोाकदिट्ठसुवाकसुहज्कीा, अनुोम्ेोाकयस्सकअहतसंुकेुब्बत। 
िट्ठुत्म्ेकवतकिालनकनकवंकलित्तव, ववरपात्ीवत्तोकदहकीनतनकवतन॥519॥ 
‘‘नकओग्गवत्तस्सकिवत्तवकलमत्ता, ीहत्तवकलमत्ताकववोलंकववदि्वा। 
अ्थञ्क।कदिस्वाकेररपवारपयत्तव, बहूकलमत्ताकउग्गवत्तस्सकहोत्तव॥520॥ 
‘‘लनहीनत्तोकसब्बिोगतदहकदोच्छो, सम्मत्क्खवोकसम्ेररपलितकनगत्तो। 
उस्साववबतिवूकेललम्ेमानो, अज्कीकसुवतकीीवववस्सूेरपोोो॥521॥ 

संस्ोृवच्छाया- वशैालीकनाम्नीकनगययत्स्वकवज्कीीनाम,् वत्रकअिूवक्ललच्छवव:कआम्रशोय रप:। 
 दृष्टट्वाकप्रतवंकनगरपाद्कबदह:, वत्रैवकअेचृ्छवक्वंकोारपणमत्स्वकदोम॥्517॥ 
 ‘‘शय्याकलनषद्याकनकअस्यकअत्स्व, अलिक्रम:कनात्स्वकप्रलवक्रमश्च। 
 अलशवेीवखादिववस्त्रिोगा:, ेररप।ाररपोाकसाकअवेकअस्यकनात्स्व॥518॥ 
 ‘‘यतकज्ञालवोा:कदृष्टश्रवुा:कसुहृद्या:, अनोुम्ेोा:कयस्यकअिूवनक्ेवूयम।् 
 द्रषु्टमवेकवतकइिानींकनकवतकलभ्यतवत, ववरपालोव्वतनकदहकीनतनकवतन॥519॥ 
 ‘‘नकअोोगवस्यकिवत्तवकलमत्रात्ण, ीहलवकलमत्रात्णकववोलंकववदि्वा। 
 अथंक।कदृष्टट्वाकेररपवारपयत्तव, बहूलनकलमत्रात्णकउद्गवस्यकिवत्तव॥520॥ 
 लनहीना्माकसवयिोग:ैकोृच्रः, सम्मत्िव:कसम्ेररपलितकनगात्र:। 
 ऊषरपतकअवक्वबतिरुरपवकप्रललम््यमान:, अद्यकस्व:कीीवववस्योेरपोो:॥521॥ 

दहतिी- वत्ज्ीयोंकोीकवशैालीकनामोकनगरपीकमेंकएोकआम्रशोय रपकनामोकललच्छववकहुआकथा।कउसनतकनगरपकोत कबाहरपक
दोसीकप्रतवकोोकितखकोरप,कउससतकउसोीकइसकअवस्थाकोाकोारपणकेछूा॥517॥ 
 नकयहकसोयाकहुआकहै,कनकयहकबठैाकहुआकहै,कनकयहकआगतक।लकरपहाकहै,कनकेीछत क।लकरपहाकहै,कइसोाक
खाना,केीना,कवस्त्रकएवंकिोगकयाकेररप।ाररपोाकआदिकोुछकिीकनहींकदिखकरपहाकहै॥518॥ 

 ेूवयकमेंकोिीकीोकइसोत कसम्बतोीकयाकलमत्रकथत,कयाकीोकइसोत कअनोुम्ेोकथतकइसकसमयकउनमेंकसतकोोईक
िीकदिखायीकनहींकितवा।कऐसाकप्रवीवकहोवाकहैकमानोकउतहोनेंकिीकइसोाकेररप्यागकोरपकदियाकहै॥519॥ 

 अवनलव-प्राप्तकीनोंकोाकोोईकिीकलमत्रकनहींकहोवा।कउसोीकयहकििुयशाकितखोरपकलमत्रगणकिीकउसोाकसाथक
छोड़कीावतकहैं।कदोतवुकउसोत कसम्ेतनवा-ोालकमेंकस्वाथयवशकवतकेनु:कउसोोकघतरपकलतवतकहैं;कक्योंदोकउतनवकव्यविकोत क
बहुव-सतकलमत्रकहोवतकहै॥520॥ 



 

 

333 
4.कमहावग्गोक।वु्थो 

 

‘‘एवादिसंकउत्तमदोच्छ्ेत्त,ं उत्तालसवंकेुल।मतिस्सकसूलत। 
‘अथक्वंकोत नकवण्णतनकवितलसकयक्ख, ीीवकिोकीीवववमतवकसतय्यो’’’कलव॥522॥ 
‘‘सालोदहवोकएसकअहोलसकमय्हं, अहंकसरपालमकेुररपमायकीालवया। 
दिस्वाक।कमतकोारुञ्कञमहोलसकरपाी, माकेाेोम्मोकलनरपयंकेवायं॥523॥ 
‘‘इवोक।ुवोकललच्छववकएसकेोसो, सत्तुस्सिंकलनरपयंकघोरपरूें। 
उेेज्कीलवकिकु्कोकोम्मोारपी, महालिवाेंकोकुोंकियानों॥524॥ 
‘‘अनतोिागतनकगुणतनकसतय्यो, अयमतवकसूलोकलनरपयतनकवतन। 
एोतविकु्खंकोकुोंकियानों, एोतवलवब्बंकलनरपयंकेवायं॥525॥ 
‘‘इिञ्क।कसु्वाकव।नंकममतसो, िकु्खूेनीवोकववीहतय्यकेाणं। 
वस्माकअहंकसत्तवोत कनकिणालम, माकमतकोवोकीीवववस्सूेरपोोो’’॥526॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘एवादृशमक्उत्तमोृच्रप्राप्तम,् उत्रालसवंकेलु।मतिस्यकशलूत। 
 ‘अथक्वकंोत नकवणेनकविलसकयि, ीीवकिो:कीीवववमतवकश्रतय:’’’इलव॥522॥ 
 ‘‘सलोदहवकएष:कअिूवक्मह्यम,् अहंकस्मरपालमकेवूयस्या:कीा्या:। 
 दृष्टट्वाक।कमतकोारुण्यमक्अिूवक्रपाीन,् माकेाेोमायकलनरपयतकेवतियम॥्523॥ 
 ‘‘इवश्च्यवु:कललच्छववकएष:केुमंान,् सप्तो्सिंकलनरपयकंघोरपरूेम।् 
 उ्ेद्यवतकिषु्टोृवोमयोारपी, महालिवाेकंोकुोंकियानोम॥्524॥ 
 ‘‘अनतोिागतनकगणुतनकश्रतय:, अयमतवकशलू:कलनरपयतनकवतन। 
 एोातवि:ुखंकोकुोंकियानोम,् एोतववीव्रकंलनरपयतकेवतियम॥्525॥ 
 ‘‘इिंक।कश्रु् वाकव।नकंममैष:, ि:ुखोेनीव:कववीह्यावक्प्राणान।् 
 वस्माद्कअहंकअत्तवोत कनकिणालम, माकमतकोृव:कीीवववस्योेरपोो:’’॥526॥ 

दहतिी- अवनलवकप्राप्तकव्यवि,कत्ीसोत कसिीकिोगकिीणकहोक।ोुत कहों,कीोकववत्त-ववहीनकहोक।ुोाकहो,कत्ीसोाकशरपीरपक
िीकऊषरपकमेंकीलकवबतिकुोत कसमानकआीकख्मकहोकयाकोल’—कऐसाकसतितहकउ्ेतनकहोकगयाकहो॥521॥ 

 यहकउत्तमकिोगकसतकरपदहवकेरुुष,कीोकीीवनकोीकप्र्यतोकिशाकसतकउ्त्रस्वक(ि:ुखी)होक।ुोाकहो,कऔरपकनीमक
ोत कविृकोत कनी।तकशूलीकेरपकलकोायाकगयाकहो,कइसललएकहतकयि!कवुमकयहकक्योंकबोलकरपहतकहो—कीीवववकरपहो।कीीवनक
हीकश्रतष्ठकहै॥522॥ 

 रपाीन!्केूवयकीतमकमेंकयहकमतरपाकरपिसम्बतोीकथा,कमैंकइसतकिलीिााँलवकीानवाकहूाँ।कइसोोकितखकोरपकमझुोोक
इसकेरपकोरुणाकआकगयीकदोकोहींकइसकेाेोमीकोाकनरपोकेावकनकहोकीाय॥523॥ 
 यहााँकसतक।युवकहोोरपकयहकिषु्टोमीक ललच्छववकेरुुषकइसकसावकेरुुष-माेक त्ीवनतकगहरपतक घोरपकनरपोकमेंक
उ्ेतनकहोोरपकि:ुखकोाकमहावाेकिोगतगा॥524॥ 
 इसोीकअेतिाकइसोाकइसकशलूीकेरपकलकोत करपहनाकहीकज्यािाकश्रतयस्ोरपकहै।कवहकियानोकनरपोेावकवोक
इसोत कललयतकएोातवव:कोकुकएवंकि:ुखमयकहोगा॥525॥ 
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‘‘अञ्कञावोकएसोकेुररपसस्सकअ्थो, अञ्कञत्म्ेकइच्छामसतकेुत्च्छवंुकवुवं। 
ओोासोम्मंकस।तकनोकोरपोलस, ेुच्छामकवंकनोकनक।कोुत्ज्झवब्बं’’कलव॥527॥  
‘‘अद्धाकेदकञ्कञाकमतकविाकअहु, नाल।क्खनाकअ्ेसतकनस्सकहोलव। 
अोामाकसद्धतय्यव।ोलवको्वा, ेुच्छस्सुकमंकोामंकयथाकववसय्हं’’कलव॥528॥ 
‘‘यंकदोञ्क।हंक।क्खुनाकेत्स्सस्सालम, सब्बत्म्ेकवाहंकअलिसद्दहतय्यं। 
दिस्वावकवंकनोवेक।तकसद्दहतय्यं, ोरपतय्यालसकमतकयक्खकलनयस्सोम्मं’’कलव॥529॥ 
‘‘सच्क।्ेदकञ्कञाकववकमतसाकहोवु, सु्वानकोम्मंकलिकसु्ेसािं। 
अञ्कञत््थोोकनोक।केिटु्ठल।त्तो, यंकवतकसुवंकअसुवञ्क।ावेकोम्मं। 
सब्बत्म्ेकअत्क्खस्संकयथाकेीानत्तव॥530॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘आज्ञावकएष:केरुुषस्यकअथयः, अतयिवेकइच्छाम:कप्रषु्टकं्वाम।् 
 अवोाशोमयकसक।तद्कनकोरपोवष, ेचृ्छाम:कववक्नक।कक्रोलोवव्यम’्’कइलव॥527॥ 
 ‘‘अद्धाकप्रलवज्ञामतकविािवू,् नकआल।ख्यासाकअप्रसतकनस्यकिवलव। 
 अोामःकश्रद्धतयव।कइलवकोृ्वा, ेचृ्छस्वकमांकोामकंयथाकववसह्यम’्’कइलव॥528॥ 
 ‘‘यवक्दोञ्क।नाहंक।िषुाके्यालम, सवयमवेक्वामहमक्अलिश्रद्दोतयम।् 
 द्ष्ष्टट्वाक।कववक्नोकअव के।तवक्श्रद्दोतय,ं ोररपष्टयलसकमतकयिकलनीस्यकोमय’’कइलव॥529॥ 
 ‘‘स्याकप्रलवज्ञाकववकमतकएषाकिवव,ु श्रु् वाकनकुोमंकलिस्वकसुप्रसािम।् 
 अतयालथयो:कनोक।कप्रिषु्टल।त्त:, यकंवतकश्रवुमक्अश्रवुंक।कअवेकोमयम।् 
 सवयमवेकआख्यास्यतकयथाकप्रीानत्तव॥530॥ 

दहतिी- मतरपतकयहकव।नकसनुोरपकि:ुखीकएवंकियत्रस्वकहोोरपकवहकअेनतकप्राणकनक्यागकित—कइसललयतकमैंकयहकसबक
उसोत केासकनहींकोहवाकदोकमुझतकीीवह्याकोाकिोषकनकलगकीाय॥526॥ 
 वुमनतक इसकमनुष्टयकहोनतकोाकअथयकसमझकललयाक है,क इसललएकहमक वुमसतक ोुछकअतयकबावेंकिीकेूछनाक
।ाहवतकहैं,कयदिकवुमकहमेंकेछूनतकोीकआज्ञाकिोकऔरपकहमारपतकप्रश्नकसतककु्रद्धकनकहो॥527॥ 

 अव्यकहीकमझुतकयहकज्ञावकहैकदोककु्रद्धकहोना,केछूीकहुईकबावकोाकउत्तरपकनहीकंितना;कअप्रसतनवाकोीकबावकहैक
क्योंकदोकउसोोकदहवोरपकबावकउल।वकएवंकवप्रयकनहींकलगवी।कवोकिीकआेकमझुसतकेूलछयत,कमैंकयथाशविकउसोाक
उत्तरपकिूाँगा॥528॥ 

 मैंकीोकोुछकिीकअेनतकनतत्रोंकसतकितखूाँगाकउनकसबकोोकमझुतकयथाथयकमाननाकेड़तगा।कआेकउसोोकितखकोरपक
यथाथयकमानेंकयाकनकमानें,कहतकयि!कमतरपतकप्रश्नकोाकउत्तरपकअव्यकिें॥529॥ 

 ।लो,कआेोोकमतरपीकयहकस्ेष्टकप्रलवज्ञाकहैकदोकआेोीकोमयमयीकएवंकप्रसािमयीकवाणीकसुनोरपकआेकोत क
द्वारपाकश्रवुकोमयकोत कप्रलवकनकोोईकउेतिािावकरपखूाँगा, नकदोसीकप्रोारपकोाकद्वतष।कवथाकआेोोकसबकोुछकोहकिूाँगा,कीोक
मैंकीानवाकहोऊाँ गा॥530॥ 
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‘‘सतवतनकअस्सतनकअलङ्ोवतन, उेयालसकसूलावुवोस्सकसत्तवोत । 
यानंकइिंकअब्िुवंकिस्सनतय्यं, दोस्सतवंकोम्मस्सकअयंकववेाोो’’कलव॥531॥ 
‘‘वतसाललयाकनगरपस्सकमज्झत, ल।क्खल्कलमग्गतकनरपोंकअहोलस। 
गोसीसमतोाहंकेसतकनल।त्तो, सतवंकगहत्वाकनरपोत्स्मंकलनत्क्खवें॥532॥ 
‘‘एवत्स्मंकेािालनकेलवट्ठ ते्वा, मयञ्क।कअञ्कञतक।कअलवक्कोलमम्हा। 
यानंकइिंकअब्िुवंकिस्सनतय्यं, वस्सतवकोम्मस्सकअयंकववेाोो’’कलव॥533॥ 
‘‘वण्णोक।कवतकसब्बदिसाकेिासलव, गतोोक।कवतकसब्बदिसाकेवायलव। 
यत्क्खवद्धेत्तोलसकमहानुिावो, नग्गोक।ालसकदोस्सकअयंकववेाोो’’कलव॥534॥ 
‘‘अक्कोोोनोकलनच्क।ेसतकनल।त्तो, सण्हादहकवा।ादहकीनंकउ तेलम। 
वस्सतवकोम्मस्सकअयंकववेाोो, दिब्बोकमतकवण्णोकसववंकेिासलव॥535॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘श्वतवतनकअश्वतनकअलङ्ोृवतन, उेयालसकशूलाववृोस्यकअत्तवोत । 
 यानलमिमद्भुवंकिशयनीय,ं ोस्यवैवक्ोमयणोऽयकंववेाो’’कइलव॥531॥ 
 ‘‘वशैालीनगरपस्यकमध्यत, ल।क्वणमागकेनरपोमत्स्व। 
 गोशीषयमतोाहंकप्रसतकनल।त्त:, श्वतवंकगहृी्वाकनरपोत कतयत्िेम॥्532॥ 
 ‘‘एवत्स्मनक्ेािानक्प्रलवष्ठा्य, वयकं।कअतयतक।कअ्यक्रामाम। 
 यानमक्इिमक्अद्भवुंकिशयनीय,ं वस्यवैकोमयणोऽयकंववेाो’’कइलव॥533॥ 
 ‘‘वणयश्चकवतकसवयदििकुप्रिासवत, गतोश्चकवतकसवयदििकुप्रवालव। 
 यिकऋवद्धप्राप्तोऽलसकमहानिुाव:, नग्न:क।ालसकोस्यकअयकंववेाो’’कइलव॥534॥ 
 ‘‘अक्रोोन:कलन्यप्रसतकनल।त्त:, त्स्नग्ोालि:कवात्ग्ि:कीनमक्उेलैम। 
 वस्यवैकोमयणोऽयकंववेाो:, दिव्य:कमतकवणय:कसववंकप्रिासवत॥535॥ 

दहतिी- शूलीकेरपक।ढ़तक हुएकआेोत कसमीेकत्स्थवकअलङ्ोृवकवथाकश्वतवकअश्वोंकसतकयिुकयहकअद्भुवकएवंकिशयनीयक
यान(रपथ)कआेोत कदोसकेुण्यकोमयकोाकववेाो(फल)कहै?॥531॥ 

 वैशालीकनगरपकोत कमध्यकमेंकदोसीकमागयकेरपकोी।ड़-युिकोोईकनरपोकथा।कउसमेंकमैंनतकप्रसतनमनकसतकएोक
श्वतवक।तिनकोीकलोड़ीकडालकदिया॥532॥ 
 उसकेरपकेैरपकरपखकोरपकमैंकवथाकअतयकेलथोकीनकउसकमागयकोोकेारपकोरपवतकथत।कउसीकेणु्यकोमयकोत क
ववेाोस्वरूेकआीकयहकश्वतवकरपथकमतरपतकलनोककखड़ाकहै॥533॥ 

 आेोीक वणायिाक समस्वक दिशाओंक ोोक प्रिालसवकोरपक रपहीक हैक वथाकआेोत क शरपीरपकोीक गतोकसमस्वक
दिशाओकंमेंकफैलकरपहीकहै।कहतकमहानिुावकएवंकऋवद्धप्राप्तकयि!कआेकनग्नकहैं—कयहकदोसोाकववेाो(फल)कहै?॥534॥ 

 मैंक मुझसतक लमलनतक वालोंक ोत क साथक सिाक क्रोोरपदहवकऔरपक प्रसतनल।त्तक होोरपक वथाक प्रतममयीक वाणीक सतक
लमलवाकथा।कउसीकोमयकोत कफलस्वरूेकमतरपाकयहकदिव्यकवणयकसिाकप्रिालसवकहोवाकरपहवाकहै॥535॥ 
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‘‘यसञ्क।कदोवत्तञ्क।कोम्मतकदठवानं, दिस्वानकमतवतलमकेसतकनल।त्तो। 
वस्सतवकोम्मस्सकअयंकववेाोो, दिब्बोकमतकगतोोकसववंकेवायलव॥536॥ 
‘‘सहायानंकलव्थत्स्मंकतहायतवानं, थलतकगहत्वाकलनिदहस्सकिसु्सं। 
त्खड्डत््थोोकनोक।केिटु्ठल।त्तो, वतनत्म्हकनग्गोकोलसरपाक।कवुत्ती’’कलव॥537॥ 
‘‘योकोीिमानोकेोरपोलवकेाें, वस्सतदिसंकोम्मववेाोमाहु। 
अोीिमानोकेनकयोकोरपोलव, दोंकवस्सकोम्मस्सकववेाोमाहू’’कलव॥538॥ 
‘‘यतकिटु्ठसङ्ो्ेमनाकमनुस्सा, ोायतनकवा।ायक।कसत्ङ्ोललट्ठा। 
ोायस्सकितिाकअलिसम्ेरपायं, असंसयंकवतकलनरपयंकउ तेत्तव॥539॥ 
‘‘अेरपतकेनकसुगलवमासमाना, िानतकरपवाकसङ्गदहवत्तिावा। 
ोायस्सकितिाकअलिसम्ेरपायं, असंसयंकवतकसुगलवंकउ तेतवी’’कलव॥540॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘यशश्चकोीलवयक।कोमेकत्स्थवान,् दृष्टट्वाकमतत्रयालमकप्रसतकनल।त्त:। 
 वस्यवैकोमयणोऽयकंववेाो:, दिव्य:कमतकगतो:कसववंकप्रवालव॥536॥ 
 ‘‘सहायानांकवीथेकस्नानकंोुवयवाम,् स्थलतकगहृी्वाकतयिद्यामक्िषू्टयम।् 
 खतलालथयो:कनोक।कप्रिषु्टल।त्त:, वतनकअत्स्मकनग्न:कोृशरपाक।कववृत्त:’’कइलव॥537॥ 
 ‘‘य:कक्रीडनक्प्रोरपोलवकेाेम,् वस्यकईदृशंकोमयववेाोमाहु:। 
 अक्रीडनक्ेनु:कय:कोरपोलव, दोंकवस्यकोमयण:कववेाोमाहु:’’कइलव॥538॥ 
 ‘‘यतकिषु्टसङ्ोल्ेमनस:कमनषु्टया:, ोायतनकव।साक।कसत्ङ्क्लष्टा:। 
 ोायस्यकितिाद्कअलिसम्ेरपायम,् असंशयकंवतकलनरपयमक्उेयत्तव॥539॥ 
 ‘‘अेरपतकेनु:कसुगलवमाशंसमाना:, िानतकरपवा:कसङ्गहृीवा्मिावाः। 
 ोायस्यकितिाद्कअलिसम्ेरपायम,् असंशयकंवतकसुगलवमक्उेयत्तव’’कइलव॥540॥ 

दहतिी- मैंक ोमयसाोना-रपवक ेुरुषोंक ोोक ितखकोरपक उनोीक यशक एवंक ोीलवयक गाथाक ोत क ववषयक मेंक प्रसतनमनक सतक
मतत्रणाकोरपवाकरपहवाकथा।कउसीकेुण्यफलस्वरूेकमतरपतकसमस्वकशरपीरपकसतकसुगतोकप्रवादहवकहोवीकरपहवीकहै॥536॥ 

 मैंकस्नानकोरपवतकहुएकअेनतकसालथयोंकोत कवस्त्रकउठाकोरपकलछेाकितवाकथा;कयहकसबकमैंकखतल-िावनाकसतकहीक
ोरपवाकथाक दोसीकद्वतषिावनाकसतकनही;ंकउसीकेाेोमयवशकमैंकनग्नकरपहवाक हूाँक त्ीससतकमझुोोकअेनीकीीववोाकमेंक
ोदठनाईकहोवीकहै॥537॥ 

 ीबकखतल-िावनाकसतकदोयतकगयतकेाेोमयकोाकऐसाकेररपणामकहुआ,कवोकवास्ववकमेंकदोयतकगयतकउसकवस्त्रक
लछेानतकोाकक्याकिषु्टेररपणामकहोवा?॥538॥ 
 ीोकद्वतषसङ्ोल्ेयुिकमनकवथाकोायकएवंकव।नसतकअशुद्धकोाययकोरपवतकहैंकवतकअव्यकहीकनरपोगामीक
होवतकहैं॥539॥ 

 िसूरपतकीो,कसगुलवकोीकइच्छाकसत,किानकमेंकरपवकरपहकोरपकिसूरपोंकोत कप्रलवकआ्मीयिावकरपखवतकहैं;कवतकितहेावक
ोत कबाि,कलनःसतितहकसगुलवकोोकप्राप्तकोरपवतकहैं।॥540॥ 
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‘‘वंकदोत्तवकीानतय्यमहंकअवतच्क।, ोल्याणेाेस्सकअयंकववेाोो। 
दोंकवाहंकदिस्वाकअलिसद्दहतय्यं, ोोकवावेकमंकसद्दहा तेय्यकएवं’’कलव॥541॥ 
‘‘दिस्वाक।कसु्वाकअलिसद्दहस्सु, ोल्याणेाेस्सकअयंकववेाोो। 
ोल्याणेा तेकउियतकअसतवत, लसयाकनुकसत्ताकसुगवाकिगु्गवाकवा॥542॥ 
‘‘नोक।त्थकोम्मालनकोरपतय्यंुकमच्क।ा, ोल्याणेाेालनकमनुस्सलोोत । 
नाहतसंुकसत्ताकसुगवाकिगु्गवाकवा, हीनाकेणीवाक।कमनुस्सलोोत ॥543॥ 
‘‘यस्माक।कोम्मालनकोरपोत्तवकमच्क।ा, ोल्याणेाेालनकमनुस्सलोोत । 
वस्माकदहकसत्ताकसुगवाकिगु्गवाकवा, हीनाकेणीवाक।कमनुस्सलोोत ॥544॥ 
‘‘द्वयज्कीकोम्मानंकववेाोमाहु, सुखस्सकिकु्खस्सक।कवतिनीयं। 
वाकितववायोकेररप।ारपयत्तव, ेच्क।त्तवकबालाकद्वयवंकअेत्स्सनो॥545॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘ववक्दोलमलवकीानीयामहमक्अवत्य, ोल्याणेाेयोःकअयकंववेाो:। 
 दोंकवाकअहंकदृष्टट्वाकअलिश्रद्दोतयम,् ोोकवाकअवेकमाकंश्रद्धाेयतवक्एवद्’’कइलव॥541॥ 
 ‘‘दृष्टट्वाक।कश्रु् वाकअलिश्रद्दध्या:, ोल्याणेाेयो:कअयकंववेाो:। 
 ोल्याणेा तेकउियतकअसवी:, स्य:ुकनकुस्वा:कसुगवा:किगुयवा:कवा॥542॥ 
 ‘‘नोक।तद्कअत्रकोमायत्णकोुयुय:कम्याय:, ोल्याणेाेालनकमनषु्टयलोोत । 
 नकअिववष्टयनक्स्वा:कसुगवाकिगुयवाकवा, हीनाःकप्रणीवाश्चकमनषु्टयलोोत ॥543॥ 
 ‘‘यस्माच्।कोमायत्णकोुवयत्तवकम्याय:, ोल्याणेाेालनकमनषु्टयलोोत । 
 वस्मावक्दहकस्वा:कसुगवा:किगुयवा:कवा, हीना:कप्रणीवाश्चकमनषु्टयलोोत ॥544॥ 
 ‘‘द्वयमद्यकोमयणांकववेाोमाहु:, सुखस्यकि:ुखस्यक।कवतिनम।् 
 वानक्ितववा:केररप।रपत्तव, े।त्तवकबाला:कद्वयमक्अे्यतव:॥545॥ 

दहतिी- ोैसतकमैंकसमझूाँकदोकयहकोल्याणकयाकेाेोमयकहै? औरपकयहकोल्याणकयाकेाेोमयकोाकफलकहै?कयाकवोकमैंक
उसोोकस्वयंकितखोरपकसमझूाँकयाकोोईकअतयकमझुतकउसोत कववषयकमेंकबवावत॥541॥ 

 ोल्याणोमयकयाकेाेोमयकोाकेररपणामकहै।कितख-सुनकोरपकहीकउसकेरपकववश्वासकोरपनाक।ादहयत।कयदिकलोोक
मेंकोल्याणोमयकयाकेाेोमय,किोनोकहीकनकहोवतकवोकप्राणीकसगुलवकयाकिगुयलवकोैसतकप्राप्तकोरपवत!॥542॥ 

 यदिकीीवकइसकम्ययलोोकमेंकोल्याणोमयकवथाकेाेोमयकनकोरपतकवोकमनषु्टयलोोकोत कप्रात्णयोंकमेंकयहक
सुगवकहैकयाकयहकिगुयवकहै,कवथाकयहकहीन(लनोृष्ट)कहैकयाकयहकप्रणीवक(उत्तम)कहै,कयहकोैसतकज्ञावकहोगा॥543॥ 

 इसकमृ् यलुोोकमेंकप्राणीकोल्याणोमयकवथाकेाेोमयकोरपवतकरपहवतकहैंकत्ीनोत कोारपणकवतकसगुलवकयाकिगुयलवक
प्राप्तकोरपवतकरपहवतकहैंकवथाकहीनकयाकउत्तमकत्स्थलवकप्राप्तकोरपवतकरपहवतकहैं॥544॥ 

 इसकससंारपकमेंक दोएकगएकोमोकोत किोकहीकफलकहै-कसखुवतिनाकऔरपकिःुखवतिना,कइनोोकीोकसमझवतकहैंक
उनोीकितववाकिीकसतवा-सुश्रषूाकोरपवतकहैंकवथाकीोकयहकनहींकीानवतकवतकघोरपकनरपोकमेंकेोवतकहैं॥545॥ 
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‘‘नकमत््थकोम्मालनकसयंोवालन, ि्वावेकमतकनत््थकयोकआदिसतय्य। 
अच्छािनंकसयनमथतकनेानं, वतनत्म्हकनग्गोकोलसरपाक।कवुत्ती’’कलव॥546॥ 
‘‘लसयाकनुकखोकोारपणंकदोत्ञ्क।कयक्ख, अच्छािनंकयतनकवुवंकलितथ। 
आल।क्खकमतक्वंकयित््थकहतवु, सद्धालयोंकहतवुव।ोकसुणोमा’’कलव॥547॥ 
‘‘ोत््ेवोोकनामकइोत््थकलिक्खु, झायीकसुसीलोकअरपहाकववमुत्तो। 
गुवत्तत्तद्रयोकसंवुवेालवमोक्खो, सीलविूवोकउत्तमदित्ट्ठेत्तो॥548॥ 
‘‘सत्खलोकविञ्कञूकसुव।ोकसुमुखो, स्वागमोकसु्ेदकमुत्तोोक।। 
ेुञ्कञस्सकखतत्तंकअरपणववहारपी, ितवमनुस्सानञ्क।कित्क्खणतय्यो॥549॥ 
‘‘सतवोकववोूमोकअनीघोकलनरपासो, मुत्तोकववसल्कलोकअममोकअवङ्ोो। 
लनरूेोीकसब्बेेञ्क।खीणो, लवस्सोकववज्कीाकअनु्ेत्तोकीुलवमा॥550॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘नकमतकसत्तवकोमायत्णकस्वयोृंवालन, ि्वावेकमतकनात्स्वकयकआदिशतव।् 
 आच्छािनकंशयनमक्अथकअतकनेानम,् वतनकअत्स्मकनग्न:कोृशरपाक।कववृत्त:’’कइलव॥546॥ 
 ‘‘स्यावक्नकुखलुकोारपणंकदोत्ञ्क।द्कयि, आच्छािनकंयतनक्वकंलितथाः:। 
 आ।क्ष्वकमतक्वकंयित्स्वकहतवु:, श्रद्धालयवंकहतवुव।:कश्रणृुम:’’कइलव॥547॥ 
 ‘‘ोत््ेवोकनाम्नाकइहात्स्वकलिि:ु, ध्यायीकसुशीलोऽहयनक्ववमुि:। 
 गपु्ततत्तद्रय:कसंववृप्रालवमोि:, शीकिूवकउत्तमदृवष्टप्राप्त:॥548॥ 
 ‘‘सत्खल:कविातय:कसुव।ा:कसमुुख:, स्वागम:कसुप्रलवमुिोश्च। 
 ेणु्यस्यकितत्रोऽरपण्यववहारपी, ितवमनषु्टयाणांक।किात्िणतय:॥549॥ 
 ‘‘शातव:कववोूमोऽनघ:कलनरपाश:, मुि:कववशल्य:कअमम:कअवङ्ो:। 
 लनरुेो:कसवयप्रेञ्क।िीण:, लवस्र:कववद्याकअनपु्राप्त:कद्युलवमान॥्550॥ 

दहतिी- मतरपतकोमयकस्वयोृंवकनहींकहैंकयाकीोकआच्छािन,कशयनासनकवथाकअतनेानकितोरपकिीकोहतकदोकमतरपतकेासक
नहीकंहै।कइसललएकमैंकनग्नकहूाँकत्ीससतकववृत्तकमतकोष्टकहोवाकहै॥546॥ 

 हतकयि!कआेोोकेहननतकोकललयतकवस्त्रकलमलकसोें ,कइसोाकोोईकउेायकवोकअव्यकहोगा।कयदिकहैकवोक
हमेंकबवावें,कहमकउसतकध्यानेूवयोकसुननाक।ाहवतकहैं॥547॥ 

 यहााँकोत््ेवोकनामोकएोकध्यानी,कसुशील,कएवंकववमिुकअहयवक्लििकुहैंकीोकत्ीवतत्तद्रय,कप्रालवमोिकसतक
संववृ,कशातविूवकवथाकउत्तम(सम्यो्)कदृवष्टप्राप्तकहैं॥548॥ 

 ीोकसत्खल(मोुरपिाषी),कउिारप,कसुव।(आज्ञाोारपी),कप्रसतनमुख,कशास्त्रज्ञ,कसांसाररपोवाकोत कीालकसतकसवयथाक
मुिकऔरपकीङ्गलकमेंकरपहवतकहैं,कितववाओंकवथाकमनुष्टयोंकोत कललयतकिानकोत केणु्यस्थलकहैं॥549॥ 

 ीोकशातव,करपागरपदहव,कि:ुखरपदहव,कवषृ्टणारपदहवकवथाकमिुकहैं,कत्ीनोाकरपागद्वतषकऔरपकमोहरूेीकशल्य(ोााँका)क
लनोलक।ोुाक है,कीोकममवारपदहव,कसरपलस्विाव,कउेालोरपदहवकहैं,क त्ीनोत कसिीकप्रेञ्।किीणकहोक।ोुत कहैं,क त्ीतहेंक
वीनोंकववद्याएाँकप्राप्तकहैंकऔरपकद्यलुवमानक्हैं॥550॥ 



 

 

339 
4.कमहावग्गोक।वु्थो 

 

‘‘अ्ेञ्कञावोकदिस्वावेकनक।कसुीानो, मुनीलवकनंकवत्ज्कीसुकवोहरपत्तव। 
ीानत्तवकवंकयक्खिूवाकअनती,ं ोल्याणोम्मंकवव।रपतवंकलोोत ॥551॥ 
‘‘वस्सकवुवंकएोयुगंकिवुतकवा, ममुदद्दलस्वानकस।तकिितकथ। 
ेदकग्गहीवालनक।कवालनकअस्सु, ममञ्क।केस्सतथकसतकनद्धिसु्सं’’कलव॥552॥ 
‘‘ोत्स्मंकेितसतकसमणंकवसतवं, गत्वानकेस्सतमुकमयंकइिालन। 
योकमज्कीकोङ्खंकववल।दोत्च्छवञ्क।, दिट्ठीववसूोालनकववनोियतय्या’’कलव॥553॥ 
‘‘एसोकलनलसतकनोकोवेनच्क।नायं, ेररपवाररपवोकितववादहकबहूदह। 
ोत्म्मंकोथंकिासलवकसच्क।नामो, सोत्स्ममा।तरपोत कअ्ेमत्तो’’कलव॥554॥ 
‘‘वथाहंकोस्सालमकगत्वाकइिालन, अच्छािलयस्संकसमणंकयुगतन। 
ेदकग्गदहवालनक।कवालनकअस्सु, वुवञ्क।केस्सतमुकसतकनद्धिसु्सं’’कलव॥555॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘अप्रज्ञाव:कदृष्टट्वाकअवेकनक।कसजु्ञान:, मुलन:कइलवकवंकवत्ज्कीषकुव्याहरपत्तव। 
 ीानत्तवकवंकयििूवाकअनतीम,् ोल्याणोमायणंकवव।रपतवकंलोोत ॥551॥ 
 ‘‘वस्यक्वमक्एोयगुकंद्वयकंवा, मामुदद्द्यकसक।तद्किद्या:। 
 प्रलवगहृीवालनक।कवालनकसतव,ु मांक।के्यत:कसतकनद्धिषू्टयम’्’कइलव॥552॥ 
 ‘‘ोत्स्मनक्प्रितशतकश्रमणंकवसतव,ं ग्वाके्यतमकवयमक्इिानीम।् 
 य:कममकशङ्ोाकववल।दोत््सवंक।, दृवष्टववशोोालनकववनोिय’’कइलव॥553॥ 
 ‘‘एष:कलनषण्ण:कोवेनच्क।नायां, ेररपववृ:कितववालि:कबहुलि:। 
 ोम्यांकोथांकिाषवतकस्यनामा, स्वोत कअत्स्मकआ।ारपतकअप्रमत्तः’’कइलव॥554॥ 
 ‘‘वथाहंकोररपष्टयालमकग्वाकइिानीम,् आच्छािलयष्टयालमकश्रमणंकयगुतन। 
 प्रलवगहृीवालनक।कवालनकसतव,ु ्वांक।के्यतमकसतकनद्धिषू्टयम’्’कइलव॥555॥ 

दहतिी- त्ीतहेंक थोड़तकलोगक हीकीानवतक हैं,क त्ीतहेंक ितखकोरपकिीक ेूणयवःकनहीकं ीानाकीाकसोवा,क त्ीनोत क ललएक
वत्ज्ीगणक ‘मुलन’कशब्िकोाकव्यवहारपकोरपवतकहैं।कयिगणकउनकवषृ्टणाववहीनकोल्याणोमायकोोकसंसारपकमेंक वव।रपणक
ोरपवतकहुएकितखवतकहैं॥551॥ 

 यदिकआेकउतहेंकएोकयाकिोकीोड़तकवस्त्रकमझुतकउद्दत्यकोरपोत कितकिेंकवोकउनोत कवतकवस्त्रकग्रहणकोरपकलतनतकेरपक
आेकमझुोोकिीकवस्त्रकोारपणकदोयतकहुए,कितखेंगत॥ 552॥ 
 दोसकप्रितशकमेंकवतकश्रमणकइसकसमयकवासकोरपकरपहतकहैं,कहमकव्िणकवहााँकीाोरपकउनोत किशयनकोरपनाक
।ाहवतकहैं।कयहकीोकमतरपीकशोंा,कववल।दो्साकवथाकदृवष्टिोषकहै,कइसोाकसमाोानकोरपें?॥553॥ 

 इसकोवेनच्।नाकमेंकबहुवकसतकितववाओकंसतकलघरपतकहुएकीोकबैठतकहैं,कीहााँकवतकस्यनामकोोकोालमयोकोथाकोाक
िाषणकोरपकरपहतकहें।कवथाकअेनतकआ।ारप-वव।ारपकमेंकसिाकअप्रमत्त(उ्साही)करपहवतकहैं॥554॥ 

 अबकमैंकवहााँकीाोरपकऐसाकहीकोरूाँ गाकदोकउनकमहाश्रमणकोोकवस्त्रयगुलकसतकआच्छादिवकोरूाँ गा,कत्ीससत,क
उनोत कग्रहणकोरपनतकोत कउेरपातव,्कवुमोोकिीकस्वच्छकवस्त्रकेहनतकहुएकितखकसोूाँ ॥555॥ 
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‘‘माकअक्खणतकेब्बत्ीवंकउेागलम, साोुकवोकललच्छववकनतसकोम्मो। 
ववोक।कोालतकउेसङ्ोलम्वा, व्थतवकेस्सादहकरपहोकलनलसतकनं’’कलव॥556॥ 
वथालवकव्वाकअगमालसकव्थ, ेररपवाररपवोकिासगणतनकललच्छवव। 
सोकवंकनगरंपकउेसङ्ोलम्वा, वासूेगत्च्छ्थकसोत कलनवतसनत॥557॥ 
ववोक।कोालतकलगदहदोच्क।ालनको्वा, तह्वाकवेवव्वाक।कखणंकललि्वा। 
वव।तय्यक तेिावोक।कयुगालनकअट्ठ, गाहाेयीकिासगणतनकललच्छवव॥558॥ 
सोकवंकेितसंकउेसङ्ोलम्वा, वंकअद्दसकसमणकंसतवल।त्तं। 
ेदकक्कोतवंकगो।रपवोकलनवत्त,ं सीलविूवंकरुक्खमूलतकलनलसतकनं॥559॥ 
वमतनमवो।कउेसङ्ोलम्वा, अ्ेाबाोंकफासुववहारपञ्क।केुत्च्छ। 
‘‘वतसाललयंकललच्छववहंकिितवत, ीानत्तवकमंकललच्छववकअम्बसक्कोरपो॥560॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘माकअिणतकप्रव्रत्ीवमक्उेागाम,् साोु:कव:कललच्छववकनषै:कोमय:। 
 ववश्चकोालतकउेसङ्क्रम्य, वत्रैवके्यत:करपह:कलनषण्णम’्’कइलव॥556॥ 
 वथाकइलवकउक््वाकअगमवक्वत्र, ेररपववृ:किासगणतनकललच्छववः। 
 स:कवंकनगरपमक्उेसङ्क्रम्य, वासमक्उेागच्छवक्स्वोत कलनवतशनत॥557॥ 
 ववश्चकोालतकगहृोृ्यालनकोृ्वा, स्ना्वाक।केी्वाक।किणंकलब्ध्वा। 
 ववल।्यक तेदकोावश्चकयगुालनकअष्ट, ग्राहलय्वाकिासगणतनकललच्छववः॥558॥ 
 स:कवंकप्रितशमक्उेसङ्क्रम्य, वमक्अे्यवक्श्रमणंकशातवल।त्तम।् 
 प्रलवक्रातवकंगो।रपव:कलनवतृ्त,ं शीवीिवूंकविृमलूतकलनषण्णम॥्559॥ 
 वमतनमवो।वक्उेसङ्क्रम्य, अल्ेबाोांकफासुववहारंपक।कअप्रािीव।् 
 ‘‘वतशाल्यांकललच्छववःकअहंकिितव, ीानत्तवकमांकललच्छववमक्आम्रशोय रप:॥560॥ 

दहतिी- हतकललच्छवव!कअसमयकमेंकप्रव्रत्ीवकोत केासकीानाकउल।वकनहींकहोवा।कइसललएकउल।वकसमयकेरपकउनोत क
ेासकीाोरपकहीकयहकितखनाकदोकवतकएोातवकमेंकबैठैकहैं?॥556॥ 

 अच्छा,क ऐसाक ोहक ोरपक वहक ललच्छववक अेनतक िासगणोंक सदहवक उसक नगरपक मेंक ीाोरपक अेनतक घरपक
गया॥557॥ 

 वहााँक सतक ोुछक समयक ेश्चावक् अेनतक गहृोाययक ेूणयक ोरपक वहक ेनु:क स्नान-ेानकआदिक ोरप,क व्ेश्चावक्
मञ्ीूषाकसतकआठकवस्त्रयगुलकलतोरपकअेनतकिास-िालसयोंकोत कसाथकउसकललच्छववकनत-॥558॥ 
 उनकश्रमणकोत क साोनास्थलक ेरपक ेहुाँ।कोरपक उनकशातवल।त्तकश्रमणक ोत क िशयनक दोयत।क उसक समयक वतक
लििाोमयकसतकलनवतृ्तकवकशातवल।त्तकहोकएोकविृकोत कनी।तकमेंकबठैत कथत॥559॥ 

 उनोत केासकेहुाँ।कोरपकललच्छववकनतकउनकश्रमणकसतकोुशलितमकेूछाकऔरपकोहा—क“िितव!कमैंकवशैालीकोाक
रपहनतकवालाकललच्छववकहूाँ।कललच्छववकलोगकमझुोोकआम्रशोय रपकोत कनामकसतकीानवतकहैं॥560॥ 
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‘‘इमालनकमतकअट्ठकयुगाकसुिालन, ेदकगण्हकितवतकेििालमकवुय्हं। 
वतनतवकअ्थतनकइोागवोत्स्म, यथाकअहंकअत्तमनोकिवतय्यं’’कलव॥561॥ 
‘‘िरूपवोवकसमणब्राह्मणाक।, लनवतसनंकवतकेररपवज्कीयत्तव। 
ेत्तालनकलिज्कीत्तवक।कवतकलनवतसनत, सङ्घादकयोक।ावेकवविालयत्तव॥562॥ 
‘‘अथाेरपतकेािोुठाररपोादह, अवंलसरपाकसमणाकेावयत्तव। 
एवादिसंकेब्बत्ीवाकववहतसं, वयाकोवंकसमणाकेाेुणत्तव॥563॥ 
‘‘लवणतनकवतलत्म्ेकनक्वंकअिालस, मूळ्हस्सकमग्गत्म्ेकनकेाविालस। 
अतोस्सकिण्डंकसयमादियालस, एवादिसोकोिररपयोकअसंवुवोकवुवं। 
अथक्वंकोत नकवण्णतनकदोमतवकदिस्वा, अम्हतदहकसहकसंवविागंकोरपोसी’’कलव॥564॥ 
‘‘ेच्क।तलमकितवतकयंक्वंकवितलस, ववहतसलयंकसमणतकब्राह्मणतक।। 
त्खड्डत््थोोकनोक।केिटु्ठल।त्तो, एवत्म्ेकमतकिकु्कोकमतवकितवत॥565॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘इमालनकमतकअष्टयगुालनकशिुालन, प्रलवगहृाणकिितवकप्रििालमकवभु्यम।् 
 वतनवैकअथेनकइहागवोत्स्म, यथाऽहमाप्तमना:किवतयम’्’कइलव॥561॥ 
 ‘‘िरूपवकइवकश्रमणब्राह्मणाश्च, लनवतशनकंवतकेररपवीययत्तव। 
 ेात्रात्णकलितित्तवक।कवतकलनवतशनत, सङ्घाकीनक्।ावेकवविारपयत्तव॥562॥ 
 ‘‘अथाेरपतकेािोुठाररपोालि:, अवायत्क्शरपस:कश्रमणा:केा्यतवत। 
 एवादृशंकप्रव्रत्ीवाद्कववदहंसा,ं ्वयाकोृवंकश्रमणा:कप्रा्नवुत्तव॥563॥ 
 ‘‘वणृतनकवलैमवेकनक्वमक्अिा:, मूढस्यकमागयमवेकनकप्रावि:। 
 अतोस्यकिण्डंकस्वयमाििालस, एवादृश:कोियय:कअसंववृस््वम।् 
 अथक्वकंोत नकवणेनकदोमक्एवकंदृष्टट्वा, 
 अस्मालि:कसहकसंवविागकंोरपोवष’’कइलव॥564॥ 
 ‘‘प्र्यतलमकिितवकयवक््वकंविलस, ववदहसालमकश्रमणतकब्राह्मणतक।। 
 खतलालथयो:कनोक।कप्रिषु्टल।त्त:, एवद्कअवेकमतकिषु्टोृवमतवकिितव॥565॥ 

दहतिी- िितव!कइनकआठकशिुकवस्त्रयगुलोंकोोकमैंकआेोोकअवेयवकोरपवाकहूाँ,कइतहेंकग्रहणकोरपें।कइसीकोारपणकसतकमैंक
यहााँकआयाकहूाँ।कआेोत कग्रहणकोरपकलतनतकसतकमझुोोकप्रसतनवाकहोगी॥561॥ 

 यहााँकोत कश्रमणकब्राह्मणकआेोत कआवासकोोकिरूपकहीकछोड़कोरपकबढ़कीावतकहैं।कवथाकोिीकोिीकआेोत क
आवासकमेंकप्रववष्टकहोोरपकआेोत केात्र,कवस्त्रकएवंकसङ्घादककआदिकफाड़कितवतकहैं॥562॥ 

 इसोत कबािकआेकअतयकोुछकश्रमणकब्राह्मणोंकोोकउनोत केैरपकेोड़कोरपकउनोाकलशरपकनी।ाकोरपोत क लगरपाक
ितवतकहैं।कआेोत (प्रव्रत्ीव)कोत कद्वारपाकइसकप्रोारपकदोयाकअेमानकश्रमणकेावतकरपहवतकहैं॥563॥ 
 वुमकवोकवणृकसतकएोकबूाँिकवैलकिीकदोसीकोोकलनोालोरपकनहींकितवतकहो,कदोसीकिकोत कहुएकोोकमागयकिीक
नहीकंबवावतकहो।कवुमकवोकइवनतकलनषु्ठरप,कऊद्धवकएवंकोंीसूकहोकदोकदोसीकअतोतकोीकलाठीकिीकछीनकलतवतकहो।कआीक
वुमकमुझोोकदोसकप्रयोीनवशकयहकिानकोरपनतकआयतकहो॥564॥ 
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‘‘त्खड्डायकयक्खोकेसवव्वाकेाें, वतितलवकिकु्खंकअसमत्तिोगी। 
िहरपोकयुवाकनग्गलनयस्सकिागी, दोंकसुकववोकिकु्खवरपस्सकहोलव॥566॥ 
‘‘वंकदिस्वाकसंवतगमल्थंकितवत, व्ेच्क।याकवावेकििालमकिानं। 
ेदकगण्हकितवतकव्थयुगालनकअट्ठ, यक्खत्स्समाकगच्छतवुकित्क्खणायो’’कलव॥567॥ 
‘‘अद्धाकदहकिानंकबहुोाकेस्थं, ििवोक।कवतकअक्खयोम्मम्थु। 
ेदकगण्हालमकवतकव्थयुगालनकअट्ठ, यक्खत्स्समाकगच्छतवुकित्क्खणायो’’कलव॥568॥ 
ववोकदहकसोकआ।मलय्वाकललच्छवव, थतरपस्सकि्वानकयुगालनकअट्ठ। 
‘ेदकग्गदहवालनक।कवालनकअस्सु, यक्खञ्क।केस्सतथकसतकनद्धिसु्सं’॥569॥ 
वमद्दसाक।तिनसारपललत्त,ं आीञ्कञमारूळ्हमुिारपवण्णं। 
अलङ्ोवंकसाोुलनव्थिसु्सं, ेररपवाररपवंकयक्खमदहवद्धेत्तं॥570॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘खतलायकयि:कप्रसूयकेाे,ं वतियलवकि:ुखमक्असमा्मिोगी। 
 िहरप:कयवुाकनग्न्वस्यकिोगी, दोंकसुकवव:कि:ुखवरपमक्िवलव॥566॥ 
 ‘‘वंकदृष्टट्वाकसंवतगमनथंकिितव, व्प्र्ययावक्वावेकििालमकिानम।् 
 प्रलवगहृाणकिितवकवस्त्रयगुालनकअष्ट, यिस्यकइमालनकगच्छतवकुित्िणाय’ै’कइलव॥567॥ 
 ‘‘अद्धाकदहकिानकंबहुोाकप्रशस्व,ं ििव:क।कवतकअियोमय:कअस्वु। 
 प्रलवगहृ्णालमकवतकवस्त्रयगुालनकअष्ट, यिस्यकइमालनकगच्छतवकुित्िणाय’ै’कइलव॥568॥ 
 वव:कदहकस:कआ।म्यकललच्छवव:, स्थववरपायकि्वाकयगुालनकअष्ट। 
 ‘प्रलवगहृीवालनक।कवालनकसतव,ु यिकं।के्यत:कसतकनद्धिू् ययम’्॥569॥ 
 वमद्रािी:क।तिनसारपललप्तम,् अश्वारूढमुिारपवणयम।् 
 अलङ्ोृवंकसाोुलनवस्त्रिू् य,ं ेररपववृंकयिमहवद्धयप्राप्तम॥्570॥ 

दहतिी- िितव!कआेकीोकोहकरपहतकहैंकवहकमझुतकस्वीोाययक हैक दोकमैंकश्रमण-ब्राह्मणकोत क प्रलवक दहंसाकोरपवाक हूाँ;क
दोतवुकेररपहासवशकनकदोकववद्वतषिावकसत।केरपतवुकयहकमतरपाकिषु्टोृ्यकहैकही॥565॥ 

 ठीोकहैकदोकवुमनतकयहकेाेकेररपहासवशकदोया,कदोतवुकइसोाकोष्टकउतहेंकत्ीनोत केासकयतकवस्वुएाँकअल्ेक
मात्राक मेंक हैं,किोगनाक हीक ेड़ा।कोोईक बालोकयाक यवुा,क वुम्हारपतक ेररपहासवश,क नग्नक होकीायक वोक इससतकअलोोक
ि:ुखिायीकोमयकउसोत कललयतकक्याकहोकसोवाकहै!॥566॥ 

 हतकिितव!कउतहींकघकनाओकंोत कोारपणकहीकमुझोोकेश्चात्ताेकहुआ।कत्ीसोीकशात्तवकहतवुकमैंकयहकिानकितक
रपहाकहूाँ।किितव!कआेकइनकआठकवस्त्रयगुलोंकोीकित्िणाकस्वीोारपेंकवथाकइसोाकसोंल्ेकउसकयिकहतवुकोरपें॥567॥ 

 लनश्चयकहीकिानकबहुोाकप्रशंलसवकहै।कइसकिानकोत कफलस्वरूेकवुमोोकिीकअियकोमयकोीकप्रालप्तकहो।कमैंक
वुम्हारपतकयतकआठोंकवस्त्रयगुलकस्वीोारपकोरपवाकहूाँ,कवथाकइसोीकित्िणाकउसकयिकोत कप्रलवकीावत॥568॥ 

 वबक उसक ललच्छववक नतकअञ्ीललकमेंकीलक द्वारपाकआ।मनकोरपवतक हुएकआठक वस्त्रयगुलकश्रमणकोोक िानक
दोया।कमैंकइनकवस्त्रयुगलोंकोीकित्िणाकस्वीोारपकोरपवाकहूाँकत्ीससतकवुमकिीकललच्छववकोोकवस्त्रकोारपणकदोयाकहुआक
ितखकसोो॥569॥ 
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सोकवंकदिस्वाकअत्तमनाकउिग्गो, ेहट्ठल।त्तोक।कसुिग्गरूेो। 
ोम्मञ्क।कदिस्वानकमहाववेाों, सत्तित्ट्ठोंक।क्खुनाकसत्च्छो्वा॥571॥ 
वमतनमवो।कउेसङ्ोलम्वा,क‘‘िस्सालमकिानंकसमणब्राह्मणानं। 
नक।ावेकमतकदोत्ञ्क।कअितय्यमत््थ, वुवञ्क।कमतकयक्खकबहूेोारपो’’कलव॥572॥ 
‘‘वुवञ्क।कमतकललच्छववकएोितसं, अिालसकिानालनकअमोघमतवं। 
स्वाहंकोररपस्सालमकवयावकसत्क्खं, अमानुसोकमानुसोत नकसवदं्ध’’कलव॥573॥ 
‘‘गवीक।कबतोूक।केरपायणञ्क।, लमत्तोकममालसकअथकितववाकमत। 
या।ालमकवंकेञ्कीललोोकिवव्वा, इच्छालमकवंकयक्खकेुनावेकिट्ठंु’’कलव॥574॥ 
‘‘स।तकवुवंकअस्सद्धोकिववस्सलस, ोिररपयरूेोकवव्ेदकेतकनल।त्तो। 
्वंकनतवकमंकलच्छलसकिस्सनाय, दिस्वाक।कवंकनोवेक।कआलवेस्सं॥575॥ 

संस्ोृवच्छाया- स:कवंकदृष्टट्वाकआप्तमनाकउिग्र:, प्रहृष्टल।त्तश्चकसुिगरूे:। 
 ोमयक।कदृट्वाकमहाववेाों, सतदृष्टकं।िषुाकसािा्ोृ्य॥571॥ 
 वमतनमुवा।कउेसङ्क्रम्य,क‘‘िास्यालमकिानकंश्रमणब्राह्मणतभ्य:। 
 नक।ावेकमतकदोत्ञ्क।द्कअितयमत्स्व, ्वकं।कमतकयिकबहूेोारपो:’’कइलव॥572॥ 
 ‘‘्वकं।कमतकललच्छववकएोितशम,् अिा:किानालनकअमोघालनकएवालन। 
 स्वयमक्अहंकोररपष्टयालमक्वलमवकसख्यम,् अमानषु:कमानषुतणकसाोयम’्’कइलव॥573॥ 
 ‘‘गवश्चकबतोशु्चकेरपायणंक।, लमत्रकममालसकअथकितववाकमत। 
 या।ालमकअहंकवकंप्राञ्कीललोोकिू्वा, इच्छालमक्वांकयिकेनुरपवेकद्रषु्टम’्’कइलव॥574॥ 
 ‘‘सक।तवक््वमक्अश्रद्ध:किववष्टयलस, ोिययरूे:कववप्रलवेतकनल।त्त:। 
 ्वकंनवैकमांकल्स्यसतकिशयनाय, दृष्टट्वाक।क्वयाकनकअवेक।कआलवेष्टयालम॥575॥ 

दहतिी- वहकमहाकऋवद्धप्राप्तकयिकअेनतक शरपीरपक ेरपक ।तिनकोाकलतेक दोयतक हुए,क स्वच्छवणीकअश्वक ेरपकआरूढ़,क
अलङ्ोारपोंकऔरपकसुतिरपकवस्त्रोंकसतकआववृकएवकंसशुोलिवकथा॥570॥ 
 वहकउसत(यिकोो)कप्रसतनकएवकंप्रमुदिव,कसौिाग्यसम्ेतनकत्स्थलवकमेंकितखकोरपकवथाकइसकोमयकोत कइसक
महाववेाो(महानक्फल)कोोकअेनीकआाँखोंकसतकसािा्ोारपकोरप-॥571॥ 

 वहकललच्छववकउस(यि)कोत केासकीाकोरपकबोला—कअबकमैंकिीकश्रमणकब्राह्मणोंकोोकिानकोरूाँ गा;कक्योंदोक
मतरपतकेासकअितयकोुछकिीकनहींकहै।कअवःकमैंकसवयस्वकितकसोवाकहूाँ।कहतकयि!कआेनतकमतरपाकबहुवकउेोारपकदोया॥572॥ 

 हतकललच्छवव!कवुमनतकिीकमतरपतकललयतकयहकअमोघकिानकितकोरपकमुझोोकएोाोीकरूेकसतकअेनाकबनाकललयाक
है।कइसललएकमैंकएोकअमनुष्टय(मनुष्टयतवरप)कस्वयंकवुम्हारपत(मनुष्टयकोत )कसाथकहीकमैत्रीकोरूाँ गा॥573॥ 

 हतकयि!कआेकहीकमतरपतकशरपणस्थलकहैं,कबतोकुहैं,कअत्तवमकलक्ष्यकहै।कआेकहीकमतरपतकलमत्रकऔरपकितववाकिीकहैं।क
मैंकआेसतकोरपबद्धकहोकेुन:किशयनकोीकया।नाकवथाकोामनाकोरपवाकहूाँ॥574॥ 

 हतक ललच्छवव!कयदिक वुमकअश्रद्धाल,ुकोंीसूकवथाकभ्रातवल।त्तकहोकीाओगतकवोकमतरपाकिशयनकप्राप्तकनहींकोरपक
ेाओगत।कवुम्हेंकितखोरपकिीकमैंकवुमसतकोोईकसम्िाषणकनहींकोरूाँ गा॥575॥ 



 

 

344 
तेवव्थुेालि 

 

‘‘स।तकेनक्वंकिववस्सलसकोम्मगारपवो, िानतकरपवोकसङ्गदहवत्तिावो। 
ओेानिूवोकसमणब्राह्मणानं, एवंकममंकलच्छलसकिस्सनाय॥576॥ 
‘‘दिस्वाक।कवंकआलवेस्संकिितवत, इमञ्क।कसूलवोकलहंुकेमुञ्क।। 
यवोकलनिानंकअोररपम्हकसत्क्खं, मञ्कञालमकसूलावुवोस्सकोारपणा॥577॥ 
‘‘वतकअञ्कञमञ्कञंकअोररपम्हकसत्क्खं, अयञ्क।कसूलवोकलहंुकेमुत्तो। 
सक्कोच्क।कोम्मालनकसमा।रपतवो, मुच्क।तय्यकसोकलनरपयाक।कवम्हा।578॥ 
ोम्मंकलसयाकअञ्कञत्रकवतिनीयं॥ 
‘‘ोत््ेवोञ्क।कउेसङ्ोलम्वा, वतनतवकसहकसंववित्ी्वाकोालत। 
सयंकमुखतनूेलनसज्कीकेुच्छ, सोकवतकअत्क्खस्सलवकएवम्थं॥579॥ 
‘‘वमतवकलिक्खंुकउेसङ्ोलम्वा, ेुच्छस्सुकअञ्कञत््थोोकनोक।केिटु्ठल।त्तो। 
सोकवतकसुवंकअसुवञ्क।ावेकोम्मं,कसब्बत्म्ेकअत्क्खस्सलवकयथाकेीानं’’कलव॥580॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘सक।तवक्ेनुस््वकंिववष्टयलसकोमयगौरपव:, िानतकरपव:कसङ्गहृीवकवत्त्विाव:। 
उिेानिूव:कश्रमणब्राह्मणानाम,् एवकंमांकल्स्यसतकिशयनाय॥576॥ 
‘‘दृष्टट्वाक।क्वामक्आलवेष्टयालमकिितव, इमंक।कशूलव:कलघकुप्रमो।य। 
यवोकलनिानमक्अोरपोवक्सख्यस्य, मतयतकशूलाववृकोस्यकोारपणाव॥्577॥ 
‘‘वौकअतयोतयमक्अोुरुवांकसख्यम,् अयकं।कशूलव:कलघकुप्रमुि:। 
स्ोृ्यकोमायनक्समा।रपन,् मुि:कस:कलनरपयाच्।कवस्माव।् 
ोमयकस्याद्कअतयत्रकवतिनीयम॥्578॥ 
‘‘ोत््ेवोंक।ोेसङ्क्रम्य, वतनवैकसहकसंवविज्यकोालत। 

 स्वयकंमुखतनोेलनषीद्यकेचृ्छ, स:कवतकआख्यास्यलवकएवमथयम॥्579॥ 
‘‘वमतवकलििमुक्उेसङ्क्रम्य, ेचृ्छकअतयालथयो:कनोक।कप्रिषु्टल।त्त:। 
स:कवतकश्रवुमक्अश्रवुकं।ाव केोमयम,्कसवयमव केआख्यास्यलवकयथाकप्रीानालव’’कइलव॥580॥ 

दहतिी- यदिकवुमकोमयकोत कप्रलवकगौरपविावकरपखोगतकवथाकिानकमेंकरपवकरपहोगत,कसबोत कप्रलवकआ्मिावकरपखोगतकऔरपक
समस्वकश्रमणकब्राह्मणोंकोत कललयतकीलोूेकोत कसमानकरपहोगत!कवोकवुमकमतरपतकिशयनकप्राप्तकोरपकेाओगत॥576॥ 

 वुमोोकोहींकितखकोरपकवुमसतकमतत्रणाकहतवुकवुम्हारपतकेासकआऊाँ गा।कहतकिितव!कइसकशलूकरूेीकवतिनाकसतक
त्रस्वकप्रात्णकोोकव्ोालकमिुकोरपो;कक्योंदोकयहकशलूीकेरपकआरूढ़केुरुषकहीकमतरपीकऔरपक वुम्हारपीकमैत्रीकोाकमूलक
आोारपकहै॥577॥ 

 वबकवतकिोनोंकप्रगाढ़कमैत्रीकबतोनकमेंकबाँोकगयत।कयहकयिकिीकउसकशूलीकसतकशीघ्रकहीकमिुकहोकगया।क
व्ेश्चावक्वहक ववलोेूवयोकोमाय।रपणकोरपवाक हुआकशीघ्रकहीक उसकिगुयलवमयकनरपोकसतकमिुकहोकसखुानुिवकोरपनतक
लगा॥578॥ 

 विनतवरपकोत््ेवोकश्रमणकोत केासकीाकोरपकउनोत कसाथकसमयकसमयकेरपकिानकोरपवाकहुआ,कउनोत क
सम्मुखकबठैकोरपकोमय।।ायकोरपनतकेरपकउनसतकसनुकोरपकअथयकोोकोहवाकरपहा॥579॥ 
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सोकव्थकरपहस्संकसमुल्कलवे्वा, सत्क्खंकोररप्वानकअमानुसतन। 
ेक्कोालमकसोकललच्छवीनंकसोासं, अथकब्रववकेररपसंकसत्तकनलसतकनं॥581॥ 
‘‘सुणतवुकिोतवोकममकएोवाक्यं, वरंपकवररपस्संकललिस्सालमकअ्थं। 
सूलावुवोकेुररपसोकलुद्दोम्मो, ेणीदहविण्डोकअनुसत्तरूेो॥582॥ 
‘‘एत्ताववाकवीसलवरपवत्तमत्ता, यवोकआवुवोकनतवकीीवलवकनकमवो। 
वाहंकमो।लयस्सालमकिालन, यथामलवंकअनुीानावुकसङ्घो’’कलव॥583॥ 
‘‘एवञ्क।कअञ्कञञ्क।कलहंुकेमुञ्क।, ोोकवंकवितथकवथाकोरपोतवं। 
यथाकेीानालसकवथाकोरपोदह, यथामलवंकअनुीानालवकसङ्घो’’कलव॥584॥ 
सोकवंकेितसंकउेसङ्ोलम्वा, सूलावुवंकमो।लयकत्ख्ेमतव। 
‘माकिालयकसम्मा’लवक।कवंकअवो।, लवदोच्छोानञ्क।कउेट्ठ तेलस॥585॥ 

संस्ोृवच्छाया- स:कवत्रकरपहस्यकंसमुल्कला्य, सख्यकंोृ्वाकअमानषुतण। 
प्राक्रामीवक्सोकललच्छवीनांकसोाशत, अथकअब्रवीवक्ेररपषिंकसत्तकनषण्णाम॥्581॥ 
‘‘श्रणृ्वतवकुिवतव:कममैोवाक्य,ं वरंपकवररपष्टयालमकल्स्यतऽथयम।् 
शूलाववृ:केरुुष:कलबु्ोोमाय, प्रणीविण्डोऽनुे क्वरूे:॥582॥ 
‘‘एवाववाकववशंलवरपावत्रमात्र,ं यवकआववृोकनवैकीीवलवकनकमवृ:। 
वमहंकमो।लयष्टयालमकइिानीम,् यथामलवकअनीुानावुकसङ्घ:’’कइलव॥583॥ 
‘‘एवञ्क।कअतयञ्क।कलघकुप्रमुञ्क।, ोस््वांकविलवकवथाकोवुयम।् 
यथाकप्रीानालसकवथाकोुरु, यथामलवकअनीुानावुकसङ्घ:’’कइलव॥584॥ 
सकवंकप्रितशमक्उेसङ्क्रम्य, शलूाववृमक्अमो।यवक्त्िप्रमतव। 
‘माकिै:कसम्यग’्कइलवक।कवमक्अवो।व,् ल।दो्सोानांक।कउेास्थाेयव॥्585॥ 

दहतिी- वुमकिीकललच्छवव!कउसी(ोत््ेवो)कलििुकोत कसम्मुखकीाोरपकज्ञानप्रालप्तकहत वुकनकदोकद्वतषयुिकल।त्तक
सतकोमय।।ायकोरपो।कवतकवुमकोोकअेनतकप्राप्तकज्ञानकोत कआोारपकेरपकश्रुवकएवंकअश्रुवकोमयकोाकसम्ेूणयकरपहस्यक
बवाकिेंगत॥580॥ 

 उसक ललच्छवीक नतक उनक श्रमणक सतक ोमयववषयोक एवंक त्ीज्ञासाेवूयोक वावायलाेक ोरपवतक हुए,क वथाक उसक
अमानषु(यि)कसतकमैत्रीकोरपोत कअेनाकनवीीवनकआरपम्िकदोया।कवबकवहकअतयकललच्छववयोंकोत केासकगयाकवथाक
वहााँकबठैीकहुईकेररपषद्कोोकऐसाकोहा—॥581॥ 

 आेकलोगकमतरपीकएोकबावकसुनें—कमैंकआेकलोगोंकसतकएोकवरपकमााँगनाक।ाहवाकहूाँकत्ीससतकमतरपाकिारपकहल्ोाक
होकीाय।कएोकव्यविकीोकअेरपाोानसुारपकेाेिण्कडस्वरूेकशलूाववृकहै॥582॥ 

 शूलीकेरपक।ढतकहुएकउसतकअबवोकबीसकरपावत्रकबीवक।ोुीकहै।कीहााँकेरपक।ढ़ाकहुआकवहकनकमरपकरपहाकहै,कनकीीक
रपहाकहै।कउसोोकमैंकमिुकोरपाऊाँ गा।कमझुोोकसङघकवव।ारपेूवयोकइसोीकअनमुलवकित॥583॥ 

 यहकयाकअतयकछोकत-मोकतकोायोंकोोकेूणयकोरपनतकमेंकवुम्हेंकोौनकरपोोकरपहाकहै!कइसकववषयकमेंकवुमकीैसाक
ठीोकसमझोकवहकोरपो।कसङघकवुमोोकइसोीकसवयसम्मवकअनुमलवकहै॥584॥ 
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‘‘ोत््ेवोञ्क।कउेसङ्ोलम्वा, वतनतवकसहकसंववित्ी्वाकोालत। 
सयंकमुखतनूेलनसज्कीकललच्छवव, वथतवकेुत्च्छ्थकनंकोारपणत््थोो॥586॥ 
‘‘सूलावुवोकेुररपसोकलुद्दोम्मो, ेणीविण्डोकअनुसत्तरूेो। 
एत्ताववाकवीसलवरपवत्तमत्ता, यवोकआवुवोकनतवकीीवलवकनकमवो॥587॥ 
‘‘सोकमोल।वोकगत्वाकमयाकइिालन, एवस्सकयक्खस्सकव।ोकदहकितवत। 
लसयाकनुकखोकोारपणंकदोत्ञ्क।ितव, यतनकसोकलनरपयंकनोकवीतय्य॥588॥ 
‘‘आल।क्खकितवतकयदिकअत््थकहतवु, सद्धालयोंकहतवुव।ोकसुणोम। 
नकवतसंकोम्मानंकववनासमत््थ, अवतिलय्वाकइोकब्यत्तविावो’’कलव॥589॥ 
‘‘स।तकसकोम्मालनकसमा।रपतय्य, सक्कोच्क।करपवत्तत्तिवम्ेमत्तो। 
मुच्क।तय्यकसोकलनरपयाक।कवम्हा, ोम्मंकलसयाकअञ्कञत्रकवतिनीयं’’कलव॥590॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘ोत््ेवोंक।कउेसङ्क्रम्य, वतनवैकसहकसंवविज्यकोालत। 
स्वयकंमुखतनोेलनषद्यकललच्छववः, वथैवकेप्रच्छकनकोारपणालथयो:॥586॥ 
‘‘शूलाववृ:केरुुष:कलबु्ोोमाय, प्रणीविण्ड:कअनषुिरूे:। 
एवाववाकववशंलवरपावत्रमात्र,ं यवकआववृोकनवैकीीवलवकनकमवृ:॥587॥ 
‘‘स:कमोल।व:कग्वाकमयाकइिानीम,् एवस्यकयिस्यकव।ोकदहकिितव। 
स्यातनकुखलुकोारपणंकदोत्ञ्क।ितव, यतनकस:कलनरपयकंनकव्रीतव॥्588॥ 
‘‘आ।क्ष्वकिितवकयदिकअत्स्वकहतवु:, श्रद्धायवुंकहतवुव।:कश्रणृ्मः। 
नकवतषांकोमयणांकववनाशोऽत्स्व, अवतद्यकइहकब्यत्तवकिाव:’’कइलव॥589॥ 
‘‘सक।तवक्सकोमायनक्समा।रपतद्, स्ोृ्यकरपावत्रत्तिवमप्रमत्त:। 
मुच्यतवकस:कलनरपयावक्।कवस्माव,् ोमयकस्याद्कअतयत्रकवतिनीयम’्’कइलव॥590॥ 

दहतिी- वबकउसकललच्छववकनतकउसकस्थानक रेपकीाोरपकशूलीक रेपक।ढ़तकहुएकव्यविकोोकशीघ्रकहीकशूलीकसतकउवारपकदिया।कवथाकउसतक
आश्वस्वकदोयायाकदोकवुमकडरपोकमव।कव् ेश्चावक्उसकोोकशलूीकसतकउवारपकोरपकल।दो्सोकोत के ासके हुाँ।ाकदिया॥585॥ 
 वहकोत््ेवोकोत क ेासकीाोरपकउनोोकोुछकिेंकक।ढ़ाकोरप,कस्वयंक उनोत कसम्मुखकबैठकोरपकउसक
अेरपाोीकोत कववषयकमेंक।।ायकोी॥586॥ 

 उसकेाेीकअेरपाोीकोोकशूलीकेरपक।ढ़तकहुएकआीकबीसकरपावत्रकबीवक।ुोीकहै।कवहकशूलीकेरपकआवृवक
हुआकहोनतकसतकनकीीकेाकरपहाकहैकनकमरपकरपहाकहै॥587॥ 

 मतरपतकद्वारपाकवहााँकीाोरपकउसतकशूलीकसतकउवारपकदियाकगयाकहै।कहतकितव!कोोईकऐसाकउेायकहैक दोकत्ीससतक
उसोाकनरपोेावकनकहो?॥588॥ 
 िितव!कयदिक इसोाकोोईक उेायक होक वोक बवावें।क उसोोक हमकश्रद्धाेूवयोकसुनेंगत।क क्योंदोक उनक ोृवक
ोमोंकोाकोिीकनाशकनहींकहोवा,कऔरपकवबनाकिोगतकउनोाकियकिीकनहींकहोवा॥589॥ 

 यदिकवहकरपाव-दिनकस्ोारपकवकउ् साहे वूयोकोमाय।रपणकोरपतकवोकवहकउसकनरपोकसतकमुिकहोकसोवाकहै,कवथाकनरपोकसतकमिुक
ोुशलकोमयकोरपवाकहुआकअतयत्रकसखुानिुवकोरपकसोवाकहै॥590॥ 
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‘‘अञ्कञावोकएसोकेुररपसस्सकअ्थो, ममत्म्ेकिालनकअनुोम्ेकितवत। 
अनुसासकमंकओविकिूररपेञ्कञ, यथाकअहंकनोकलनरपयंकवीतय्यं’’कलव॥591॥ 
‘‘अज्कीतवकबुदं्धकसरपणंकउ तेदह, ोम्मञ्क।कसङ्घञ्क।केसतकनल।त्तो। 
वथतवकलसक्खायकेिालनकेञ्क।, अखण्डफुल्कलालनकसमादियस्सु॥592॥ 
‘‘ेाणालवेावाकववरपमस्सुकत्ख्ें, लोोत कअदितकनंकेररपवज्कीयस्सु। 
अमज्कीेोकमाक।कमुसाकअिाणी, सोत नकिारपतनक।कहोदहकवुट्ठो। 
इमञ्क।कअररपयंकअट्ठङ्गवरपतनु तेवं, समादियादहकोुसलंकसुखुद्रयं॥593॥ 
‘‘।ीवरंपकवेण्डेावञ्क।, े।क्क।यंकसयनासनं। 
अतकनंकेानंकखािनीयं, व्थसतनासनालनक।। 
ििादहकउीुिूवतसु, वव्ेसतकनतनक।तवसा॥594॥ 
‘‘लिक्खूवेकसीलसम्ेतकनत, वीवरपागतकबहुस्सुवत। 
व् तेदहकअतकनेानतन, सिाकेुञ्कञंकेवड्ढलव॥595॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘अज्ञावकएष:केरुुषस्याथय:, मलयकअवेकइिानीमक्अनोुम्ेस्वकिितव। 
अनशुालशकमामक्आविकिूररपप्रज्ञ, यथाऽहंकनोकलनरपयकंव्रीतयम’्’कइलव॥591॥ 
‘‘अद्यैवकबदंु्धकशरपणमुेदैह, ोमकंसङ्घकं।कप्रसतकनल।त्त:। 
वथैवकलशिाया:केिालनकेञ्क।, अखण्डफुल्कलालनकसमाो्स्व॥592॥ 
‘‘प्राणालवेावाद्कववरपमकत्िप्र,ं लोोत कअित्तकंेररपवीयय। 
अमद्ये:कमाक।कमषृाकिाणी:, स्वोै:किारैपश्चकिवकवुष्ट:। 
इिमक्।कअयायष्टाङ्गवरपो तेव,ं समाि्स्वकोुशलंकसुखोद्रवम॥्593॥ 
‘‘।ीवरंपकवेण्डेावकं।, ेथ्यकं।कशयनासनम।् 
अतकनकंेानकंखािनीय,ं वस्त्रशयनासनालनक।। 
ितदहकऋीुिवूतभ्य:, ववप्रसतकनतनक।तवसा॥594॥ 
‘‘लििनूक्अवेकशीलसम्ेतकनान,् वीवरपागानक्बहुश्रवुान।् 
वेययकअतकनेानतन, सिाकेणु्यकंप्रवोयवत॥595॥ 

दहतिी- िितव!कशिुकोमोंकोत कप्रलवकोरपणीयकयहकेुरुषाथयकमझुतकिीकअज्ञावकहै।कहतकिूररपप्रज्ञ,किितव!कमझुकेरपक
अनोुम्ेाकोरपवतकहुएकमुझतकिीकवहकउेायकोहेंकत्ीससतकमैंकिीकोिीकनरपोकमेंकनकलगरूाँ ॥591॥ 

 वुमकआीकहीकप्रसतनल।त्तकहोोरपकबदु्ध,कोमयकएवकंसघंकोीकशरपणकमेंकीाओ।कवथाकउनकिगवानक् (बुद्ध)क
द्वारपाकउेदिष्टकेााँ।कलशिाेिोंकोाकहषये वूयोकेालनकोरपो॥592॥ 
 प्राणालवेावकआदिकदहसाोमयकसतकशीघ्रकहीकिरूपकहोकीाओ,कलोोकमेंकवबनाकिीकहुईकवस्वुकनकउठाओ, मद्येानक
वथाकअस्यिाषणकोाकसवयथाक्यागकोरपो,कवथाकस्वोीयकोमये त्नीकोत कसाथकहीकसतवुष्टकरपहो।कयतकीोकोुशलकोमय-
ीलनवकसखुकोाकउद्भावोकअष्टागंयिुकउेोसथकव्रवकहै,कइसोाकदृढ़वाकसतकेालनकोरपो॥593॥ 

 शातवकलििुओंकोोकप्रसतनकमनकसतक।ीवरप,क वेण्डेाव,केथ्य,कशयनासन,कअतन,केानकवथाकिोज्यक
वस्वुएाँकिो॥594॥ 
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‘‘एवञ्क।कोम्मालनकसमा।रपतवो, सक्कोच्क।करपवत्तत्तिवम्ेमत्तो। 
मुञ्क।कवुवंकलनरपयाक।कवम्हा, ोम्मंकलसयाकअञ्कञत्रकवतिनीयं’’कलव॥596॥ 
‘‘अज्कीतवकबुदं्धकसरपणंकउ तेलम, ोम्मञ्क।कसङ्घञ्क।केसतकनल।त्तो। 
वथतवकलसक्खायकेिालनकेञ्क।, अखण्डफुल्कलालनकसमादियालम॥597॥ 
‘‘ेाणालवेावाकववरपमालमकत्ख्ें, लोोत कअदितकनंकेररपवज्कीयालम। 
अमज्कीेोकनोक।कमुसाकिणालम, सोत नकिारपतनक।कहोलमकवुट्ठो। 
इमञ्क।कअररपयंकअट्ठङ्गवरपतनु तेवं, समादियालमकोुसलंकसुखुद्रयं॥598॥ 
‘‘।ीवरंपकवेण्डेावञ्क।, ेच्क।यंकसयनासनं। 
अतकनंकेानंकखािनीयं, व्थसतनासनालनक।॥599॥ 
‘‘लिक्खूक।कसीलसम्ेतकनत, वीवरपागतकबहुस्सुवत। 
ििालमकनकववोम्ेालम, बुद्धानंकसासनतकरपवो’’कलव॥600॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘एवञ्क।कोमायनक्समा।रपन,् स्ोृ्यकरपावत्रत्तिवमप्रमत्त:। 
 मुञ्क।क्वकंलनरपयाच्।कवस्माव,् ोमयकस्याद्कअतयत्रकवतिनीयम’्’कइलव॥596॥ 
 ‘‘अद्यैवकबदंु्धकशरपणमुेलैम, ोमंकसङ्घकं।कप्रसतकनल।त्त:। 
 वथैवकलशिाया:केिालनकेञ्क।, अखण्डफुल्कलालनकसमाििालम॥597॥ 
 ‘‘प्राणालवेावाद्कववरपमालमकत्िप्र,ं लोोत ऽित्तकंेररपवीययालम। 
 अमद्ये:कनोक।कमषृाकिणालम, स्वोैःकिारैपश्चकिवालमकवुष्ट:। 
 इमञ्क।कआयायष्टाङ्गावरपोव वे,ं समािास्यालमकोुशलंकसुखोियम॥्598॥ 
 ‘‘।ीवरंपकवेण्डेावकं।, ेथ्यकं।कशयनासनम।् 
 अतकनकंेानकंखािनीय,ं वस्त्रशयनासनालनक।॥599॥ 
 ‘‘लििूशं्चकशीलसम्ेतकनान,् वीवरपागानक्बहुश्रवुान।् 
 ििालमकनकववोम् ते, बदु्धानांकशासनतकरपव:’’कइलव॥600॥ 

दहतिी- शीलसम् तेन,कवीवरपागकएवकंबहुश्रवुकलििुओंकोोकिीकअतने ानकोत किानकद्वारपाकवपृ्तकोरपवतकरपहो।कत्ीससतकसिाकेुण्यववृद्धक
होवीकरपहत।॥595॥ 

 इसकप्रोारपकवुमकस्ोारप ूवयोकसवयिाकसावोानकहोोरपकोमाय।रपणकोरपवतकरपहोगतकवोकउसकनरपोे ावकसतकवुमकमिुकहोकीाओगतक
वथाकअतयत्रकशिुकोमयकोरपवतकहुएकसुखानिुवकिीकोरपोगत॥596॥ 

 मैंकआीकसतकहीकप्रसतनल।त्तकहोोरपकबदु्ध,कोमयकएवंकसघंकोीकशरपणकमेंकीावाकहूाँ।कवथाकउनकिगवान(्बदु्ध)कद्वारपाकउे दिष्टके ााँ।क
लशिाे िोंकोत कहषये ूवयोके ालनकोाकश थेकलतवाकहूाँ॥597॥ 
 मैंकआीकसतकहीकप्राणालवे ावकआदिकदहसाोमयकसतकशीघ्रकहीकिरूपकहोकीाउाँगा,कलोोकमेंकवबनाकिीकहुईकवस्वुकनहींकग्रहणक
ोरूाँ गा, मद्य ानकवथाकअस्यिाषणकोाकसवयथाक्यागकोरूाँ गा,कवथाकस्वोीयकोमये त्नीकोत कसाथकहीकसतवुष्टकरपहूाँगा।कयतकीोकोुशलक
ोमयवशकीलनवकसुखकोाकउद्भावोकअष्टागंयिुकउे ोसथकव्रवकहै,कइसोाकदृढवाे वूयोकके ालनकोरूाँ गा॥598॥ 

ेूवयवव.्....गा०कस०ंक594….॥599॥ 
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एवादिसाकललच्छववकअम्बसक्कोरपो, वतसाललयंकअञ्कञवरपोकउेासोो। 
सद्धोकमुिकूोारपोरपोक।कलिक्खु, सङ्घञ्क।कसक्कोच्क।कविाकउेट्ठदह॥601॥ 
सूलावुवोक।कअरपोगोकहु्वा, सतरपीकसुखीकेब्बज्कींकउेागलम। 
लिक्खुञ्क।कआगम्मकोत््ेवोुत्तमं, उिोवेकसामञ्कञफलालनकअज्झगुं॥602॥ 
एवादिसाकस्ेुररपसानकसतवना, मह्फलाकहोलवकसवंकववीानवं। 
सूलावुवोकअग्गफलंकअफस्सलय, फलंकोलनट्ठंकेनकअम्बसक्कोरपो’’कलव॥603॥ 

अम्बसक्कोरप तेवव्थकुेठम।ं 
2. सतरपीसोेतवव्थु 

सुणोथकयक्खस्सकवात्णीानक।, समागमोकय्थकविाकअहोलस। 
यथाकोथंकइवररपवरपतनक।ावे, सुिालसवंकवञ्क।कसुणाथकसब्बत॥604॥ 
योकसोकअहुकरपाीाकेायालसकनाम, िुम्मानंकसहब्यगवोकयसस्सी। 
सोकमोिमानोवकसोत कववमानत, अमानुसोकमानुसतकअज्झिासीलव॥605॥ 

संस्ोृवच्छाया- एवादृश:कललच्छववःकआम्रशोय रपो, वशैाल्यामक्अतयवरपकउेासो:। 
 सश्रद्धोकमिृ:ुकोाययोरपश्चकलििसुङ्घकं।कस्ोृ्यकविोेलवष्ठवत॥601॥ 
 शूलाववृश्चकअरपोगोकिू्वा, स्वरैपीकसुखीकप्रव्रज्यामक्उेागमव।् 
 लििुकं।कआग्यकोत््ेवोोत्तमम,् उिाववेकश्रामण्यफलालनकअध्यगावाम॥्602॥ 
 एवादृशंकस्ेरुुषाणांकसतवनातमहवक्फलंकिवलवकसवांकववीानवाम।् 
 शूलाववृोऽग्रफलमक्अे्यव,् फलंकोलनषं्ठकेनुरपाम्रशोय रप:’’कइलव॥603॥ 
 श्रणृुकयिस्यकवत्णीांक।, समागम:कयत्रकविािवव।् 
 यथाकोथमक्इवरपतवरपतणक।ावे, सुिावषवंकवच्।कश्रणृुवकसव॥े604॥ 
 ‘‘य:कसोऽिूद्करपाीाकेायालसनामा, िौम्यानांकसहगवोकयशस्वी। 
 स:कमोिमानकइवकस्वोत कववमानत, अमानषुोकमानषुरैपध्यिाषवकइलव॥605॥ 

दहतिी- शीलसम् तेनकवथाकवीवरपागकएवकंबहुश्रवुकलििुओंकोोकसिाकिानकोरपवाकरपहूाँगा,किानोमयकमेंकोोईकसोंो।कनहींकोरूाँ गा।क
इसकप्रोारपकबदु्धकितलशवकोमयशासनकमेंकरपवकरपहूाँगा॥600॥ 

 ऐसतकउसकवशैालीकलनवासीकआम्रशोय रपकनामोकववलशष्टकउे ासोकश्रद्धाकएवकंमिृकुिावकसतकउ् साहे ूवयो,कलििुसघंकोीक
ववलोे ूवयोके ूीा-अ।यनाकोरपवतकहुएकलनरपतवरपकोमयसाोनाकमेंकलगकगया॥601॥ 

 औरपकउसकशलूीक रेपक।ढ़ाकअे रपाोीकनतकिीकस्वस्थकहोोरपकस्ववतत्रकएवंकसखुीिावकसतकप्रव्रज्याकग्रहणकोरपकली।कवथाकउसक
लििकुएवंकोत्् वेोकश्रमणकनेंकिीकश्रामण्यफलकोाकसािा् ोारपकदोया॥602॥ 

 स्ेरुुषोंकोीकसतवाकबवुद्धमानक्े रुुषोंकोत कललयतकऐसीकहीकमहाकफलिायीकहोवीकहै।कउनमेंकसतकएोकशूलीक।ढ़ाकप्रात्णकअतवकमेंक
अग्रकफलकोाकिागीकहुआकवथाकवहकआम्रशोय रपकललच्छववकिीकोमयसाोनाकोत कआश्रयणकसतकोलनष्ठकफलकोाकिागीकहुआ॥603॥ 

ेूवयवव.्....गा०कस०ंक372,कववमानव् थ…ु.॥604॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक373,कववमानव् थ…ु.॥605॥ 
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‘‘वङ्ोत कअरपञ्कञतकअमनुस्सट्ठानत, ोतवारपतकअ्ेोिोत कअ्ेिक्खत। 
सुिगु्गमतकवण्णुे थस्सकमज्झत, वङ्ोंियाकनट्ठमनाकमनुस्सा॥606॥ 
‘‘नलयोकफलाकमूलमयाक।कसत्तव, उेािानंकनत््थकोुवोोकिक्खो। 
अञ्कञत्रकेंसूदहक।कवालुोादहक।, ववादहकउण्हादहक।किारुणादहक।॥607॥ 
‘‘उज्कीङ्गलंकवत्तलमवंकोेालं, अनायसंकेरपलोोत नकवुल्यं। 
लुद्दानमावासलमिंकेुरपाण,ं िूलम्ेितसोकअलिसत्तरूेो॥608॥ 
‘‘‘अथकवुम्हतकोत नकवण्णतन, दोमासमानाकइमंकेितसंकदह। 
अनुेववट्ठाकसहसाकसमच्क।, लोिाकियाकअथकवाकसम्ेमूळ्हा’’’कलव॥609॥ 
‘‘मगोतसुकअङ्गतसुक।कस्थवाहा, आरपोेलय्वाकेत्णयंकेुथुत्तं। 
वतकयामसतकलसतोुसोवीरपिूलमं, ोनत््थोाकउद्दयंके्थयाना॥610॥ 
‘‘दिवाकवेेासंकनलोवासयतवा, योग्गानुोम्ेञ्क।कसमतक्खमाना। 
एवतनकवतगतनकआयामकसब्बत, रपवत्तंकमग्गंकेदकेतकनाकववोालत॥611॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘वक्रत ऽरपण्यतकअमनषु्टयस्थानत, ोातवारपतकअल्ेोिोत कअल्ेिक्ष्यत। 
 सुिगुयमतकवणूयेथस्यकमध्यत, वकं्रकियातनष्टमनसोकमनषु्टया:॥606॥ 
 ‘‘नतहकफलालनकमूलमयालनक।कसत्तव, उेािानकंनात्स्वकोुत्रतहकिक्ष्यम।् 
 अतयत्रकेाशंुलिश्चकबालुोालिश्च, वप्तलिरुष्टणालिश्चकिारुणालिश्च॥607॥ 
 ‘‘उज्कीाङ्गलंकवप्तलमवकोेालम,् अनायसंकेरपलोोत नकवुल्यम।् 
 लुब्ोानामावासोऽयकंेरुपाणो, िूलमप्रितश:कअलिशप्तरूे:॥608॥ 
 ‘‘अथकययूकंोत नकवणेन, दोमक्आशास्यमानाकइमंकप्रितशंकदह। 
 अनपु्रववष्टा:कसहसाकसमत्य, लोिाद्कियाद्कअथकवाकसम्प्रमूढा:’’कइलव॥609॥ 
 ‘‘मगोतष्टवङ्गतषकु।कसाथयवाहाः, आरपो्यकेण्यकंेथृु। 
 वतकयातव:कआसनक्लसतोसुौवीरपिूलमम,् ोनालथयनकउियकंप्राथययमाना:॥610॥ 
 ‘‘दिवाकवेेासामलोवासयतवो, योग्यानोुम्ेांक।कसमीिमाणा:। 
 एवतनकवतगतनकआयामकसव,े रपात्रौकमागकंप्रलवेतकना:कववोालत॥611॥ 

दहतिी- ेूवयवव.्....गा०कस०ंक374,कववमानव्थ…ु.॥606॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक375,कववमानव्थ…ु.॥607॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक376,कववमानव्थ…ु.॥608॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक377,कववमानव्थ…ु.॥609॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक378,कववमानव्थ…ु.॥610॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक379,कववमानव्थ…ु.॥611॥ 
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‘‘वतकिु् ेयावाकअेरपद्धमग्गा, अतोाोुलाकवव्ेनट्ठाकअरपञ्कञत। 
सुिगु्गमतकवण्णुे थस्सकमज्झत, दिसंकनकीानामकेमूळ्हल।त्ता॥612॥ 
‘‘इिञ्क।कदिस्वानकअदिट्ठेुब्बं, ववमानसतट्ठञ्क।कववञ्क।कयक्ख। 
ववुत्तररंपकीीवववमासमाना, दिस्वाकेवीवाकसुमनाकउिग्गा’’कलव॥613॥ 
‘‘ेारंपकसमुद्दस्सकइमञ्क।कवण्णु,ं वतत्ता।रंप  सङ्ोुेथञ्क।कमग्गं। 
नदियोकेनकेब्बवानञ्क।किगु्गा, ेुथुदद्दसाकगच्छथकिोगहतवु॥614॥ 
‘‘ेक्खत्तियानकववत्ीवंकेरपतसं, वतरपज्कीोत कमानुसतक तेक्खमाना। 
यंकवोकसुवंकवाकअथकवावेकदिट्ठं, अच्छतरपोंकवंकवोकसुणोमकवावा’’कलव॥615॥ 
‘‘इवोवेकअच्छतरपवरंपकोुमारप, नकनोकसुवंकवाकअथकवावेकदिट्ठं। 
अवीवमानुस्सोमतवकसब्बं, दिस्वाकनकव्ेामकअनोमवण्ण॥ं616॥ 
‘‘वतहायसंकेोक्खरपञ्कञोकसवत्तव, ेहूवमल्याकबहुेुण्डरपीोा। 
िमुाकल।मतकलनच्क।फलूेेतकना, अवीवकगतोाकसुरपलिंकेवायत्तव॥617॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘वतकिषु्टप्रयावाकअेरपाद्धयमागाय:, अतोाोुला:कववप्रनष्टाकअरपण्यत। 
 सुिगुयमतकवणूयेथस्यकमध्यत, दिशंकनकीानीमकप्रमूढल।त्ता:॥612॥ 
 ‘‘इिंक।कदृष्टट्वाकअदृष्टेवू,ं ववमानश्रतषं्ठक।क्वकं।कयि। 
 वितु्तरंपकीीवववमक्आशसंतव:, दृष्टट्वाकप्रवीवा:कसुमनस:कउिग्रा:’’कइलव॥613॥ 
 ‘‘ेारंपकसमुद्रस्यकइमंक।कवणयम(्वतयम)्, वतत्रा।ारंपकशङ्ोुेथंक।कमागयम।् 
 निी:केनु:केवयवानांक।किगुायन,् ेथृगक्दिशःकगच्छथकिोगहतवो:॥614॥ 
 ‘‘प्रस्ोत्तिकयानकंववत्ीवंकेरपतषा,ं ववरपाज्योत कमानषुतकप्रतिमाणा। 
 यवक्व:कश्रवुंकवाकअथकवावेकदृष्टम,् आश्चययोंकवद्कव:कश्रोवुंकवावाः’’कइलव॥615॥ 
 ‘‘इवोऽवेकआश्चययवरंपकोुमारप, नकवच्ुवंकवाकअथवाऽवेकदृष्टम।् 
 अवीवमानषु्टयोमतवकसव,ं दृष्टट्वाकवृ् यामकअनवमवणयम॥्616॥ 
 ‘‘ववहायसःकेषु्टोररपण्य:कस्रवत्तव, प्रिूवमाल्याकबहुेणु्डरपीोा:। 
 द्रमुाश्चकइमतकलन्यफलोेेतकना:, अवीवगतोाःकसरुपिय:कप्रवात्तव॥617॥ 

दहतिी- ेूवयवव.्....गा०कस०ंक380,कववमानव्थ…ु.॥612॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक381,कववमानव्थ…ु.॥613॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक382,कववमानव्थ…ु.॥614॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक383,कववमानव्थ…ु.॥615॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक384,कववमानव्थ…ु.॥616॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक385,कववमानव्थ…ु.॥617॥ 



 

 

352 
तेवव्थुेालि 

 

‘‘वतिूररपयथम्िाकसवमुत्स्सवासत, लसलाेवािस्सक।कआयवंसा। 
मसारपगल्कलाकसहलोदहवङ्गा, थम्िाकइमतकीोलवरपसामयासत॥618॥ 
‘‘सहस्सथम्िंकअवुलानुिावं, वतसूेररपकसाोुलमिंकववमानं। 
रपवनतवरंपकोञ्क।नवतदिलमस्सं, वेनीयेट्कतदहक।कसाोुछतकनं॥619॥ 
‘‘ीम्बोनितु्तत्तलमिंकसुमट्ठो, ेासािसोेाणफलूेेतकनो। 
िळ्होक।कवग्गुक।कसुसङ्गवोक।, अवीवकलनज्झानखमोकमनुञ्कञो॥620॥ 
‘‘रपवनतवरपत्स्मंकबहुअतकनेानं, ेररपवाररपवोकअच्छरपासङ्गणतन। 
मुरपीआलम्बरपवूररपयघुट्ठो, अलिवत्तिवोलसकथुलववतिनाय॥621॥ 
‘‘सोकमोिलसकनाररपगण्ेबोोनो, ववमानेासािवरपतकमनोरपमत। 
अल।त्तवयोकसब्बगणुूेेतकनो, रपाीाकयथाकवतस्सवणोकनलितया॥622॥ 
‘‘ितवोकनुकआलसकउिवालसकयक्खो, उिाहुकितववतिोकमनुस्सिूवो। 
ेुच्छत्तवकवंकवात्णीाकस्थवाहा, आल।क्खकोोकनामकवुवंलसकयक्खो’’कलव॥623॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘विैयूयस्वम्िा:कशवमक्उत्च्रवा:, लशलाप्रवालशै्चाववंलसवा:। 
 मसारपगल्कला:कसहलोदहवाङ्गा:, स्वम्िाकइमतकज्योलवरपसामयाः॥618॥ 
 ‘‘सहस्रस्वम्िमक्अवुलानिुाव,ं वतषामक्उेररपकसाोुकइिंकववमानम।् 
 रपत्नातवरंपकोाञ्क।नवतदिलमश्रम,् वेनीयेट्कैश्चकसाोुच्छतकनम॥्619॥ 
 ‘‘ीाम्बनूिौवप्तलमिंकसमुषृ्टम,् प्रासािसोेानफलोेेतकन:। 
 दृढंकवल्गुकं।कससुङ्गवंक।, अवीवकलनध्यानिमंकमनोज्ञम॥्620॥ 
 ‘‘रपत्नातवरपतकबह्वतकनेानम,् ेररपवाररपवःकअ्सरपसाङ्गणतन। 
 मुरपीाडम्बरपवुययघषु्टः, अलिवत्तिवःकअलसकस्वुलववतिनाय॥621॥ 
 ‘‘स:कमोिसतकनाररपगणप्रबोोनो, ववमानप्रासािवरपतकमनोरपमत। 
 अल।त्य:कसवयगणुोेेतकनो, रपाीाकयथाकवशै्रवणःकनललतया:॥622॥ 
 ‘‘ितव:कनकुआसीःकउवकवाकअलसकयि:, उवाहोकितवततद्र:कमनषु्टयिवू:। 
 ेचृ्छत्तवक्वांकवत्णी:कसाथयवाहा:, आ।क्ष्वकदोंकनामक्वकंअलसकयि’’कइलव॥623॥ 

दहतिी- ेूवयवव.्....गा०कस०ंक386,कववमानव्थ…ु.॥618॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक387,कववमानव्थ…ु.॥619॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक388,कववमानव्थ…ु.॥620॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक389,कववमानव्थ…ु.॥621॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक390,कववमानव्थ…ु.॥622॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक391,कववमानव्थ…ु.॥623॥ 
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‘‘सतरपीसोोकनामकअहत्म्हकयक्खो, ोतवाररपयोकवण्णुे थत्म्हकगुत्तो। 
इमंकेितसंकअलिेालयालम, व।नोरपोकवतस्सवणस्सकरपञ्कञो’’कलव॥624॥ 
‘‘अलोच्क।लदं्धकेररपणामीकंवत, सयंकोवंकउिाहुकितवतदहकदितकनं। 
ेुच्छत्तवकवंकवात्णीाकस्थवाहा, ोथंकवयाकलद्धलमिंकमनुञ्कञं’’कलव॥625॥ 
‘‘नालोच्क।लदं्धकनकेररपणामींकमत, नकसयंकोवंकनकदहकितवतदहकदितकनं। 
सोत दहकोम्मतदहकअेाेोत दह, ेुञ्कञतदहकमतकलद्धलमिंकमनुञ्कञं’’कलव॥626॥ 
‘‘दोंकवतकववंकदोंकेनकब्रह्म।ररपयं, दोस्सकसुल।ण्णस्सकअयंकववेाोो। 
ेुच्छत्तवकवंकवात्णीाकस्थवाहा, ोथंकवयाकलद्धलमिंकववमानं’’कलव॥627॥ 
‘‘ममंकेायासीलवकअहुकसमञ्कञा, रपज्कींकयिाकोारपलयंकोोसलानं। 
नत््थोदित्ट्ठकोिररपयोकेाेोम्मो, उच्छतिवािीक।कविाकअहोलसं॥628॥ 
‘‘समणोक।कखोकआलसकोुमारपोस्सेो, बहुस्सुवोकल।त्तोथीकउिारपो। 
सोकमतकविाकोम्मोथंकअिालस, दित्ट्ठववसूोालनकववनोियीकमत॥629॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘लशरपीषोोकनामकअहमत्स्मकयि:, ोातवायय:कवणुयेथत(वतयेथत)कगपु्त:। 
 इमंकप्रितशमक्अलिेालयालम, व।नोरप:कवशै्रवणस्यकरपाज्ञ:’’कइलव॥624॥ 
 ‘‘अोी्यकलब्ोंकेररपणामींकवत, स्वयकंोृवमक्उवाहोकितव:ैकित्तम।् 
 ेचृ्छत्तवक्वांकवत्णी:कसाथयवाहा:, ोथंक्वयाकलब्ोलमिंकमनोज्ञम’्’कइलव॥625॥ 
 ‘‘नाोी्यकलब्ोंकनकेररपणामींकमत, नकस्वयकंोृवंकनकदहकितव:ैकित्तम।् 
 स्वोै:कोमयलिकअेाेोै:, ेणु्य:ैकमतकलब्ोलमिंकमनोज्ञम’्’कइलव॥626॥ 
 ‘‘दोंकवतकव्रवंकदोंकेनु:कब्रह्म।ययम,् ोस्यकश।ुीणयस्यकअयकंववेाो:। 
 ेचृ्छत्तवक्वांकवत्णी:कसाथयवाहा:, ोथंक्वयाकलब्ोलमिंकववमानम’्’कइलव॥627॥ 
 ‘‘ममकेायालसकइलवकअिूवक्समज्ञाव,् रपाज्यकंयिाकअोाषकंोोशलानाम।् 
 नात्स्वोदृवष्ट:कोियय:केाेोमाय, उच्छतिवािीक।कविाकअिूवम॥्628॥ 
 ‘‘श्रमणश्चकखलुकआसीवक्ोुमारपो्ये:, बहुश्रवु:कल।त्रोथीःकउिारप:। 
 स:कमतकविाकोमयोथामक्अिाषव, दृवष्टववसूोालनकव्यनोियवक्मत॥629॥ 

दहतिी- ेूवयवव.्....गा०कस०ंक392,कववमानव्थ…ु.॥624॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक393,कववमानव्थ…ु.॥625॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक394,कववमानव्थ…ु.॥626॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक395,कववमानव्थ…ु.॥627॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक396,कववमानव्थ…ु.॥628॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक397,कववमानव्थ…ु.॥629॥ 



 

 

354 
तेवव्थुेालि 

 

‘‘वाहंकवस्सकोम्मोथंकसुत्ण्वा, उेासोत्तंकेदकितवलयस्सं। 
ेाणालवेावाकववरपवोकअहोलसं, लोोत कअदितकनंकेररपवज्कीलयस्सं। 
अमज्कीेोकनोक।कमुसाकअिात्ण,ं सोत नकिारपतनक।कअहोलसकवुट्ठो॥630॥ 
‘‘वंकमतकववंकवंकेनकब्रह्म।ररपयं, वस्सकसुल।ण्णस्सकअयंकववेाोो। 
वतहतवकोम्मतदहकअेाेोत दह, ेुञ्कञतदहकमतकलद्धलमिंकववमानं’’कलव॥631॥ 
‘‘सच्क।ंकदोरपाहंसुकनरपाकसेञ्कञा, अनञ्कञथाकव।नंकेत्ण्डवानं। 
यदहंकयदहंकगच्छलवकेुञ्कञोम्मो, वदहंकवदहंकमोिलवकोामोामी॥632॥ 
‘‘यदहंकयदहंकसोोेररपद्दवोक।, वोोक।कबतोोक।केररपत्क्कोलतसो। 
वदहंकवदहंकगच्छलवकेाेोम्मो, नकमुच्क।लवकिगु्गलवयाकोिा।ी’’कलव॥633॥ 
‘‘सम्मूळ्हरूेोवकीनोकअहोलस, अत्स्मंकमुहुत्ततकोललीोवोव। 
ीनत्स्समस्सकवुय्हञ्क।कोुमारप, अ्ेच्क।योकोत नकनुकखोकअहोसी’’कलव॥634॥ 
‘‘इमतक।कलसरपीसवनाकवावा, दिब्बाकगतोाकसुरपिीकसम्ेवत्तव। 
वतकसम्ेवायत्तवकइमंकववमानं, दिवाक।करपत्तोक।कवमंकलनहत्वा॥635॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘वस्माद्कअहंकवस्यकोमयोथांकश्रु् वा, उेासो्वकंप्र्यवतदिषम।् 
 प्राणालवेावाद्कववरपव:कअिूवम,् लोोत कअित्तकंेययवययीम।् 
 अमद्ये:कनोक।कमषृाकअिणम,् स्वोै:किारपालि:क।कअिूवमक्वुष्ट:॥630॥ 
 ‘‘वद्कमतकव्रवंकववक्ेनु:कब्रह्म।ययम,् वस्यकसु।ीणयस्यकअयकंववेाो:। 
 वै:कएवकोमयलिःकअेाेोै:, ेणु्य:ैकमतकलब्ोलमिंकववमानम’्’कइलव॥631॥ 
 ‘‘स्यकंदोलकआहु:कनरपा:कसप्रज्ञाः, अनतयथाकव।नकंेत्ण्डवानाम।् 
 यत्रकयत्रकगच्छलवकेणु्योमाय, वत्रकवत्रकमोिवतकोामोामी॥632॥ 
 ‘‘यत्रकयत्रकशोोेररपद्रवश्च, वोश्चकबतो:क।केररपक्लतश:। 
 वत्रकवत्रकगच्छलवकेाेोमाय, नकमुञ्।त्तवकिगुयवय:कोिाल।द्’’कइलव॥633॥ 
 ‘‘सम्मूढरूे:कइवकीन:कअिवव,् अत्स्मनक्मुहूत्तकेोललीोृव:कइव। 
 ीनस्यकअस्यकवुभ्यकं।कोुमारप, अप्र्यय:कोत नकनकुखलुकअिूव’्’कइलव॥634॥ 
 ‘‘इमतक।कलशरपीषवनावक्वावा:, दिव्या: गतोा:कसुरपिय:कसम्प्रवात्तव। 
 वतकसम्प्रवाहयत्तवकइिंकववमानम,् दिवाक।करपात्रौक।कवम:कलनह्य॥635॥ 

दहतिी- ेूवयवव.्....गा०कसं०क398,कववमानव्थु….॥630॥ 
ेूवयवव.्....गा०कसं०क399,कववमानव्थु….॥631॥ 
ेूवयवव.्....गा०कसं०क400,कववमानव्थु….॥632॥ 
ेूवयवव.्....गा०कसं०क401,कववमानव्थु….॥633॥ 
ेूवयवव.्....गा०कसं०क402,कववमानव्थु….॥634॥ 

 ेूवयवव.्....गा०कसं०क403,कववमानव्थु….॥635॥ 



 

 

355 
4.कमहावग्गोक।वु्थो 

 

‘‘इमतसञ्क।कखोकवस्ससवच्क।यतन, लसेादकोाकफललवकएोमतोा। 
मानुस्सोंकवस्ससवंकअवीवं, यिग्गतकोायत्म्हकइोूेेतकनो॥636॥ 
‘‘दिस्वानहंकवस्ससवालनकेञ्क।, अत्स्मंकववमानतकठ्वानकवावा। 
आयुक्खयाकेुञ्कञक्खयाक।ववस्सं, वतनतवकसोोत नकेमुत्च्छवोस्मी’’कलव॥637॥ 
‘‘ोथंकनुकसो।तय्यकवथाववोोकसो, लद्धाकववमानंकअवुलंकल।रपाय। 
यतक।ावेकखोकइत्तरपमुेेतकना, वतकनूनकसो।तय्यंुकेररपत्तेुञ्कञा’’कलव॥638॥ 
‘‘अनुच्छववंकओवदियञ्क।कमतकवं, यंकमंकवुम्हतक तेय्यवा।ंकवितथ। 
वुम्हतक।कखोकवावाकमयानुगुत्ता, यतलनच्छोंकवतनकेलतथकसोत््थं’’कलव॥639॥ 
‘‘गत्वाकमयंकलसतोुसोवीरपिूलमं, ोतकनत््थोाकउद्दयंके्थयाना। 
यथाेयोगाकेररपेुण्ण।ागा, ोाहामकसतरपीसमहंकउिारंप’’कलव॥640॥ 
‘‘माक।तवकसतरपीसमहंकअो्थ, सब्बञ्क।कवोकिववस्सलवकयंकवितथ। 
ेाेालनकोम्मालनकवववज्कीयाथ, ोम्मानुयोगञ्क।कअलोट्ठहाथ॥641॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘एषांक।कखलुकवषयशवोच्।यतन, लसेादकोाकफललवकएोैोा। 
 मानषु्टयोंकवषयशवंकअवीवम,् यिग्रतकोायतकइहोेेतकन:॥636॥ 
 ‘‘दृष्टट्वाहंकवषयशवालनकेञ्क।, अत्स्मनक्ववमानतकत्स्थ्वाकवावा:। 
 आय:ुियावक्ेणु्यियावक्।कववश्वम,् वतनवैकशोोत नकप्रमूत्च्छयवोत्स्म’’कइलव॥637॥ 
 ‘‘ोथंकनकुशो।तवक्वथाववो:कस:, लब्ध्वाकववमानमक्अवलुंकल।रपाय। 
 यतक।कअवेकखलुकइवरपतकउेेतकना:, वतकननूकंशो।तय:ुकप्रररपिेणु्या:’’कइलव॥638॥ 
 ‘‘अनचु्छववमक्अविवक्।कमांकवव,् यवक्मांकययूकंप्रतयोवा।ंकविथ। 
 ययूकं।कखलकुवावा:कमयानगुपु्ता:, यतनतष्टकंवतनकेलायध्वकंस्वत्स्व’’कइलव॥639॥ 
 ‘‘ग्वाकवयकंलसतोसुौवीरपिूलमम,् ोनालथयोाकउियकंप्राथयमानाः। 
 यथाप्रयोगा:केररपेणूायगारपा:, ोारपलयष्टयामःकलशरपीषमहमक्उिारपम’्’कइलव॥640॥ 
 ‘‘माक।ैवकलशरपीषमहमक्ोाषयम,् सवकं।कव:किववष्टयलवकयद्कविथ। 
 ेाेालनकोमायत्णकवववीययव, ोमायनयुोगकं।कअलोलवष्ठथ॥641॥ 

दहतिी- ेूवयवव.्....गा०कस०ंक404,कववमानव्थ…ु.॥636॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक405,कववमानव्थ…ु.॥637॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक406,कववमानव्थ…ु.॥638॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक407,कववमानव्थ…ु.॥639॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक408,कववमानव्थ…ु.॥640॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक409,कववमानव्थ…ु.॥641॥ 



 

 

356 
तेवव्थुेालि 

 

‘‘उेासोोकअत््थकइमत्म्हकसङ्घत, बहुस्सुवोकसीलववूेेतकनो। 
सद्धोक।क।ागीक।कसु तेसलोक।, वव।क्खणोकसतवुलसवोकमुवीमा॥642॥ 
‘‘सञ्कीानमानोकनकमुसाकिणतय्य, ेरूेघावायक।क।तवयतय्य। 
वतिूलवोंक तेसुणंकनोकोरपतय्य, सण्हञ्क।कवा।ंकसत्खलंकिणतय्य॥643॥ 
‘‘सगारपवोकस्ेदकस्सोकववनीवो, अेाेोोकअलोसीलतकववसुद्धो। 
सोकमावरंपकवेवरपञ्क।ावेकीतवु, ोम्मतनकेोसतलवकअररपयवुवत्त॥644॥ 
‘‘मञ्कञतकसोकमावावेवूनंकोारपणा, िोगालनकेररपयतसलवकनकअत्तहतवु। 
मावावेवूनञ्क।कयोकअच्क।यतन, नतक्खम्मेोणोक।ररपस्सलवकब्रह्म।ररपयं॥645॥ 
‘‘उीूकअवङ्ोोकअसठोकअमायो, नकलतसो् तेनक।कवोहरपतय्य। 
सोकवादिसोकसुोवोम्मोारपी, ोम्मतकदठवोकदोत्तवकलितथकिकु्खं॥646॥ 
‘‘वंकोारपणाकेावुोवोत्म्हकअत्तना, वस्माकोम्मंकेस्सथकवात्णीासत। 
अञ्कञत्रकवतलनहकिस्मीकिवतथ, अतोाोुलाकवव्ेनट्ठाकअरपञ्कञत। 
वंकत्ख्ेमानतनकलहंुकेरपतन, सुखोकहवतकस्ेुररपसतनकसङ्गमो’’कलव॥647॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘उेासोःकअत्स्वकअत्स्मनक्सङ्घत, बहुश्रवु:कशीलव्रवोेेतकन:। 
 सश्रद्धश्चक्यागीक।कसु तेशल:क।, वव।िण:कसतववृषव(सतवुष्टः)कस्मलृवमान॥्642॥ 
 ‘‘सञ्कीाननक्नकमषृाकिणतव,् ेरपोेघावायकनक।तवयतव।् 
 विैूलवोंकेशैुतयकंनोकोुयायव,् श्लक्ष्णांक।कवा।ंकसत्खलंकिणतव॥्643॥ 
 ‘‘सगौरपव:कसप्रलवस्र:(सप्रलवस्रब्ो:)कववनीव:, अेाेो:कअलोशील:कववशुद्ध:। 
 स:कमावरंपकवेवरंपक।कअवेकीतवु:, ोमणेकेोषयलवकआययववृत्त:॥644॥ 
 ‘‘मतयतकस:कमावावेत्रो:कोारपणाव,् िोगानक्ेयायस्वतकनकआ्महतवो:। 
 मावावेत्रोश्चकयोऽ्ययतन, नषै्टोम्यये णूय:क।ररपष्टयलवकब्रह्म।ययम॥्645॥ 
 ‘‘ऋीु:कअवक्र:कअशठ:कअमाय:, नकलतशोल् तेनक।कव्यवहायय। 
 स:कवादृश:कसोृुवोमयोारपी, ोमेकत्स्थव:कदोमक्इलवकलितवकि:ुखम॥्646॥ 
 ‘‘व्कोारपणावक्प्रािषु्टोृवोऽत्स्मकआ्मना, वस्मावक्ोमंके्यथकवत्णी:। 
 अतयत्रकवतनकइहकिस्मीिववष्टयथ, अतोाोुला:कववप्रनष्टा:कअरपण्यत। 
 ववक्त्ि्यमानतनकलघकुेरपतण, सुखि:किवलवकस्ेरुुषतणकसङ्गम:’’कइलव॥647॥ 

दहतिी- ेूवयवव.्....गा०कस०ंक410,कववमानव्थ…ु.॥642॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक411,कववमानव्थ…ु.॥643॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक412,कववमानव्थ…ु.॥644॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक413,कववमानव्थ…ु.॥645॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक414,कववमानव्थ…ु.॥646॥ 



 

 

357 
4.कमहावग्गोक।वु्थो 

 

‘‘दोंकनामकसोकदोञ्क।कोरपोलवकोम्मं, दोंकनामोतय्यंकदोंकेनकवस्सकगोत्तं। 
मयत्म्ेकनंकिट्ठुोामम्हकयक्ख, यस्सानुोम्ेायकइोागवोलस। 
लािाकदहकवस्सकयस्सकवुवंकवेहतसी’’कलव॥648॥ 
‘‘योको्ेोोकसम्िवनामोतय्यो, उेासोोकोोच्छफलूेीीवी। 
ीानाथकनंकवुम्हाोंक तेलसयोकसो, माकखोकनंकहीलि्थकसु तेसलोकसो’’कलव॥649॥ 
‘‘ीानामसतकयंक्वंकेवितलसकयक्ख, नकखोकनंकीानामकसकएदिसोलव। 
मयत्म्ेकनंकेूीलयस्सामकयक्ख, सु्वानकवुय्हंकव।नंकउिारंप’’कलव॥650॥ 
‘‘यतकोत ल।कइमत्स्मंकस्थतकमनुस्सा, िहरपाकमहतवाकअथवावेकमत्ज्झमा। 
सब्बतवकवतकआलम्बतवुकववमानं, ेस्सतवुकेुञ्कञानंकफलंकोिररपया’’कलव॥651॥ 
वतकव्थकसब्बतवक‘अहंकेुरपत’लव, वंको्ेोंकव्थकेुरपक्ख्वा। 
सब्बतवकवतकआलत्म्बंसुकववमानं, मसक्कोसारंपकववयकवासवस्स॥652॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘दोंनामाकस:कदोंक।कोरपोलवकोमय, दोंकनामोतय:कदोंकेनु:कवस्यकगोत्रम।् 
 वयमवेकनकुद्रषु्टोामा:कवयकंयि, यस्यानोुम्ेयाकइहागवोलस। 
 लाि:कदहकवस्य, यस्मैक्वकंस्ेहृयलस’’कइलव॥648॥ 
 ‘‘य:कोल्ेो:कसम्िवनामोतय:, उेासो:कोोच्रफलोेीीवी। 
 ीानीदहकवंकयषु्टमाोंकप्रतषो:कस:, माकखलुकवतकदहण्डध्वतकसु तेशल:कस:’’कइलव॥649॥ 
 ‘‘ीानीम:कयवक््वकंप्रविलसकयि, नकखलुकवंकीानीम:कस:कईदृशकइलव। 
 वयमवेकवंकेीूलयष्टयामकयि, श्रु् वाकववकव।नमक्उिारपम’्’कइलव॥650॥ 
 ‘‘यतकोत ल।द्कअत्स्मनक्साथाय:कमनषु्टया:, िहरपा:कमहातव:कअथवावेकमध्यमा:। 
 सवयकएवकवतकआलम्बतवुकववमानम,् े्यतवुकेणु्यानांकफलंकोियाय:’’कइलव॥651॥ 
 वतकवत्रकसवकेएवक‘अहंकेरुपा’कइलव, वंकोल्ेोंकवत्रकेरुपस्ोृ्य। 
 सवकेएवकवतकआलम्बतवकववमानम,् मसारपसारपलमवकवासवस्य॥652॥ 

दहतिी- ेूवयवव.्....गा०कस०ंक415,कववमानव्थ…ु.॥647॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक416,कववमानव्थ…ु.॥648॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक417,कववमानव्थ…ु.॥649॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक418,कववमानव्थ…ु.॥650॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक419,कववमानव्थ…ु.॥651॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक420,कववमानव्थ…ु.॥652॥ 
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तेवव्थुेालि 

 

वतकव्थकसब्बतवक‘अहंकेुरपत’लव, उेासोत्तंकेदकवतिलयंसु। 
ेाणालवेावाकेदकववरपवाकअहतसंु, लोोत कअदितकनंकेररपवज्कीलयंसु। 
अमज्कीेाकनोक।कमुसाकित्णंसु, सोत नकिारपतनक।कअहतसंुकवुट्ठा॥653॥ 
वतकव्थकसब्बतवक‘अहंकेुरपत’लव, उेासोत्तंकेदकवतिलय्वा। 
ेक्कोालमकस्थोकअनुमोिमानो, यत्क्खवद्धयाकअनुमवोकेुन्ेुनं॥654॥ 
गत्वानकवतकलसतोुसोवीरपिूलमं, ोनत््थोाकउद्दयंके्थयाना। 
यथाेयोगाकेररपेुण्णलािा, ेच्क।ागमंुकेाकललेुत्तमक्खवं॥655॥ 
गत्वानकवतकसङ्घरंपकसोत््थवतवो, ेुत्ततदहकिारपतदहकसमत्ङ्गिूवा। 
आनतिीकववत्ताकसुमनाकेवीवा, अोंसुकसतरपीसमहंकउिारंप। 
सतरपीसोंकवतकेररपवतणंकमाेलयंसु॥656॥ 
एवादिसाकस्ेुररपसानकसतवना, महत््थोाकोम्मगुणानकसतवना। 
एोस्सकअ्थायकउेासोस्स, सब्बतवकसत्ताकसुत्खवाकअहतसुत्तव॥657॥ 

सतरपीसो तेवव्थुकिलुवय।ं 
िाणवारंपकवलवयकंलनत्ट्ठवं। 

संस्ोृवच्छाया- वतकवत्रकसववैक‘अहंकेरुपा’कइलव, उेासो्वकंप्र्यवतियन।् 
 प्राणालवेावावक्ववरपवाकअिूवन,् लोोत कअित्तकंेययवीययन।् 
 अमद्येा:कनोक।कमषृाकअिात्णषःु, स्वोीय:ैकिारैपश्चकअिूवनक्वुष्टा:॥653॥ 
 वतकवत्रकसवकेएवक‘अहंकेरुपा’कइलव, उेासो्वकंप्रलववतद्य। 
 प्राक्रामीवक्साथयःकअनमुोिमान:, यिध्यायकअनमुव:केनु:केनु:॥654॥ 
 ‘‘ग्वाकवतकलसतोसुौवीरपिूलमम,् ोनालथयन:कउियकंप्राथययमाना:। 
 यथाप्रयोगा:केररपेणूयलािा:, प्र्यागमनक्ेाकललेतु्रमिवम॥्655॥ 
 ‘‘ग्वाकवतकस्वकंगहंृकस्वत्स्वमतव:,केतु्र:ैकिारैप:कसमत्ङ्गिूवा:। 
 आनत्तिववत्ता:कसमुनस:कप्रवीवा:,कअोाषुय:कलशरपीषमहमक्उिारपम।् 
 लशरपीषोंकवतकेररपवतण(ंेररपवन)ंकलनरपमालयषव॥656॥ 
 एवादृशांकस्ेरुुषाणांकसतवनाव,्कमहालथयोाःकोमयगणुानांकसतवनाव।् 
 एोस्यकअथाययकउेासोस्य,कसवायत्णकएवकस्वालनकसुत्खवालनकअिूवनक्इलव॥657॥ 

दहतिी- ेूवयवव.्....गा०कस०ंक421,कववमानव्थ…ु.॥653॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक422,कववमानव्थ…ु.॥654॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक423,कववमानव्थ…ु.॥655॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक424,कववमानव्थ…ु.॥656॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक425,कववमानव्थ…ु.॥657॥ 
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3. नतिोेतवव्थु 
रपाीाकवेङ्गलोोकनाम, सुरपट्ठानंकअलोेलवकअहु। 
मोररपयानंकउेट्ठानंकगत्वा, सुरपट्ठंकेुनरपागमा॥658॥ 
उण्हतकमज्झत्तहोत कोालत, रपाीाकेङ्ोंकउेागलम। 
अद्दसकमग्गंकरपमणीयं, तेवानंकवंकवण्णुेथं॥659॥ 
सारपलथंकआमतवयीकरपाीाक– 
‘‘अयंकमग्गोकरपमणीयो, खतमोकसोवत््थोोकलसवो। 
इलमनाकसारपलथकयाम, सुरपट्ठानंकसत्तवोत कइवो’’॥660॥ 
वतनकेायालसकसोरपट्ठो, सतनायक।वुरपत्ङ्गलनया। 
उत्ब्बग्गरूेोकेुररपसो, सोरपट्ठंकएविब्रवव॥661॥ 
‘‘ोुम्मग्गंकेदकेतकनम्हा, लिंसनंकलोमहंसनं। 
ेुरपवोकदिस्सलवकमग्गो, ेच्छवोक।कनकदिस्सलव॥662॥ 

संस्ोृवच्छाया- रपाीाकवेङ्गलो:कनाम्ना, सौरपाष्ट्राणामक्अलोेलव:कअिवू।् 
 मौयायणामक्उेस्थानकंग्वा, सौरपाष्ट्रकंेनुरपागमव॥्658॥ 
 उष्टणतकमध्याह्नतकोालत, रपाीाकवक्रमक्उेागमव।् 
 अद्रािीवक्मागकंरपमणीय,ं प्रतवानांकवंकवणुयेथम॥्659॥ 
 सारपलथमक्आमतत्रयद्करपाीाक– 
 ‘‘अयकंमागय:करपमणीय:, ितमंोरप:कसौवत्स्वो:कलशव:। 
 अनतनकसारपथतकयाम, सौरपाष्ट्राणामक्अत्तवोत कइव:’’॥660॥ 
 वतनकप्रायावक्सौरपाष्ट्रीय:, सतनयाक।वुरपत्ङ्गण्या। 
 उदद्वग्नरूे:केरुुष:, सौरपाष्ट्रमक्एविब्रवीव॥्661॥ 
 ‘‘ोुमागकंप्रलवेतकनाःकस्मः, िीषणंकलोमहषयणम।् 
 ेरुपव:कदृ्यवतकमागय:, ेश्चाच्।कनकदृ्यवत॥662॥ 

दहतिी- सौरपाष्ट्रकप्रितशकमेंकएोकव ङे्गलोकनामोकरपाीाकथत।कवहकोिीकमौययरपाज्यसिाकसतकहोोरपके नु:कसौरपाष्ट्रकलौककरपहतकथत॥658॥ 

 वबकग्रीष्टमऋवुकोत कमध्याह्नकोालकमेंकरपाीाकोत कसम्मखुकएोकवक्र(कतढ़ा)कमागयकआकगया।कवहााँकउसनेंकउसकरपमणीयकऔरपक
रपतवीलतकप्रितशकोोकितखाकीोकउनकप्रतवोंकोाकमागयकथा॥659॥ 

 वबकरपाीाकनतकअे नतकसारपलथकसतकोहा—कसारपलथ!कयहकमागयकरपमणीय,कसखुोरपकएवकंमगंलप्रिकप्रवीवकहोवाकहै।कसम्िवव:कहमक
इसकमागयकोाकअनसुरपणकोरपकयहााँकसतकअ नेतकसौरपाष्ट्रकितशकोत कलनोकके हुाँ।के ायाँ॥660॥ 

 औरपकवहकसौरपाष्ट्र(रपाीा)कअे नीक।वुरपङलगत्णकसतनाकोत कसाथकउसीकमागयक रेपक।लकदिया।क रेपतवुकउनमतकसतकएोकेरुुषकनेंक
उदद्वग्नकहोकोरपकरपाीाकसतकयहकोहा—॥661॥ 
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‘‘ोुम्मग्गंकेदकेतकनम्हा, यमेुररपसानकसत्तवोत । 
अमानुसोकवायलवकगतोो, घोसोकसुय्यलवकिारुणो’’॥663॥ 
संववग्गोकरपाीाकसोरपट्ठो, सारपलथंकएविब्रवव। 
‘‘ोुम्मग्गंकेदकेतकनम्हा, लिंसनंकलोमहंसनं। 
ेुरपवोकदिस्सलवकमग्गो, ेच्छवोक।कनकदिस्सलव॥664॥ 
‘‘ोुम्मग्गंकेदकेतकनम्हा, यमेुररपसानकसत्तवोत । 
अमानुसोकवायलवकगतोो, घोसोकसुय्यलवकिारुणो’’॥665॥ 
हत््थक्खतोंकसमारुय्ह, ओलोोत तवोक।वुदद्दसं। 
अद्दसकलनग्रोोंकरपमणीयं, ेािेंकछायासम्ेतकनं। 
नीलब्िवण्णसदिसं, मतघवण्णलसरपीलनिं॥666॥ 
सारपलथंकआमतवयीकरपाीा,क‘‘दोंकएसोकदिस्सलवकब्रहा। 
नीलब्िवण्णसदिसो, मतघवण्णलसरपीलनिो’’॥667॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘ोुमागकंप्रलवेतकना:कस्म:, यमेरुुषाणांकअत्तवोत । 
 अमानषु:कवालवकगतो:, घोष:कश्रयूवतकिारुण:’’॥663॥ 
 संववग्न:करपाीाकसौरपाष्ट्रीय:, सारपलथमक्एविब्रवीव।् 
 ‘‘ोुमागकंप्रलवेतकना:कस्म:, िीषणंकलोमहषयणम।् 
 ेरुपव:कदृ्यवतकमागय:, ेश्चाच्।कनकदृ्यवत॥664॥ 
 ‘‘ोुमागकंप्रलवेतकना:कस्म:, यमेरुुषाणांकअत्तवोत । 
 अमानषु:कवालवकगतो:, घोष:कश्रयूवतकिारुण:’’॥665॥ 
 हत्स्वस्ोतोंकसमारुह्य, आलोोयनक्।वुदियि।ु 
 अद्रािीवक्तयग्रोोंकरपमणीय,ं ेािेकंछायासम्ेतकनम।् 
 नीलाभ्रवणयसदृश,ं मतघवणयश्रीलनिम॥्666॥ 
 सारपलथमामतत्रयवक्रपाीा,क‘‘दोमक्एष:कदृ्यवतकबहृन।् 
 नीलाभ्रवणयसदृश:, मतघवणयश्रीलनि:’’॥667॥ 

दहतिी- दोकहमनतकगलवकमागयकोाकअनुसरपणकोरपकललयाकहै;कक्योंदोकयहकआगतकआगतकिीषणकएवंकरपोमां।ोारपीकहोवाकीाक
रपहाकहै।कयहााँकआगतकीानतकवालाकमागयकवोकदिखकरपहाकहै,केरपतवकुेीछतकोाकमागयकनहींकदिखकरपहाकहै॥662॥ 

 यहकोुमागयकोाकअनुसरपणकवोकहमेंकमानोकमृ् युकोत कमुखकमेंकलतकीाकरपहाकहै!कइसकेरपकोुछकऐसतकगतोकवालीकवायुक
बहकरपहीकहैकीोकमनुष्टयलोोकमेंकनहींकबहाकोरपवी।कवथाकयहााँकियंोरपकएवंक।ी्ोारपयुिकघोषकिीकसुनायीकितकरपहतकहैं॥663॥ 
 ेूवयवव.्....गा०कसं०क662….॥664॥ 

ेूवयवव.्....गा०कसं०क663….॥665॥ 
 वबकरपाीाकनतकहाथीकोत केीठकेरपक।ढ़कोरपक।ारपोंकदिशाओंकमेंकितखवतकसमयकएोकोालतकमतघकोत कसमानकछायायुिक
सघनकवथाकसुतिरपकवकरपमणीयकतयग्रोो(वक)कविृकितखा॥666॥ 
 औरपकउसीकसमयकरपाीाकनतकसारपलथकोोकआमत्तत्रवकोरपकेूछा—कयहकोालतकमतघकोत कसदृशकोालतक रंपगकोाकयहक
बहृिाोारपकक्याकदिखायीकितकरपहाकहै?॥667॥ 
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‘‘लनग्रोोोकसोकमहारपाी, ेािेोकछायासम्ेतकनो। 
नीलब्िवण्णसदिसो , मतघवण्णलसरपीलनिो’’॥668॥ 
वतनकेायालसकसोरपट्ठो, यतनकसोकदिस्सवतकब्रहा। 
नीलब्िवण्णसदिसो, मतघवण्णलसरपीलनिो॥669॥ 
हत््थक्खतोवोकओरुय्ह, रपाीाकरुक्खंकउेागलम। 
लनसीदिकरुक्खमूलत्स्मं, सामच्क।ोकसेररपज्कीनो। 
ेूरंपकेानीयसरपों, ेूवतकववत्ततक।कअद्दस॥670॥ 
ेुररपसोक।कितववण्णी, सब्बािरपणिूलसवो। 
उेसङ्ोलम्वाकरपाीानं, सोरपट्ठंकएविब्रवव॥671॥ 
‘‘स्वागवंकवतकमहारपाी, अथोकवतकअिरुपागवं। 
वेववुकितवोकेानीयं, ेूवतकखािकअररपतिम’’॥672॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘तयग्रोो:कस:कमहारपाी, ेािे:कछायासम्ेतकन:। 
 नीलाभ्रवणयसदृश:, मतघवणयश्रीलनि:॥668॥ 
 वतनकप्रयालसकसौरपाष्ट्रः, यतनकस:कदृ्यवतकबहृन।् 
 नीलाभ्रवणयसदृश:, मतघवणयश्रीलनि:॥669॥ 
 हत्स्वस्ोतोव:कअवरुह्य, रपाीाकविृमक्उेागमव।् 
 तयषीिद्कविृमलूत, सामा्य:कसेररपीन:। 
 ेणूंकेानीयसरपों, ेूे कंववत्तकं।कअद्रािीव॥्670॥ 
 ेरुुषश्चकितववणय:, सवायिरपणिूवषव:। 
 उेसङ्क्रम्यकरपाीानम,् सौरपाष्ट्रमक्एविब्रवीव॥्671॥ 
 ‘‘स्वागवंकवतकमहारपाी, अथक्वमक्अलविरूपािागव:। 
 वेबवुकितव:केानीय,ं ेूे कंखािकअररपतिम’’॥672॥ 

दहतिी- हतकमहारपाी!कयहकोालतकमतघकोत कसदृशकएोकछायायिुकघनाकवकविृकहै॥668॥ 
 वबकवहकसौरपाष्ट्रकनरपतशकउसकिरूपकदिखायीकितनतकवालतकोालतकमतघकोत कसदृशकवथाकछायायिुकविृकोत केासक
ेहुाँ।ा॥669॥ 

 औरपकहाथीकोत केीठकसतकउवरपकोरपकवहकअेनतकमत्तत्रयोंकवथाकअतयकरपाीेरुुषोंकसमतवकउसकविृकोत कनी।तक
गयाकऔरपकउसकविृकोीकछायाकमेंकबैठकगया।कवहााँकउसनतकएोकीलेूणयकेात्रकवथाकववेलुकमात्राकमेंकरपखतकहुएकमालेूएक
ितखत॥670॥ 

 उसकसमयकवहााँकसवायलङ्ोारपिवूषवकोोईकितवस्वरूेकेुरुषकरपाीाकोत कसम्मुखकआोरपकयहकबोला—॥671॥ 

 महारपाी!कआेोाकस्वागवक है,कआेकबहुवकिरूपकसतकआक रपहतक हैं,कअव:क हतक ितव!,क हतकशत्रुमियन!कआेकयतक
मालेूएकखाएाँकवथाकीलकग्रहणकोरपें!॥672॥ 
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वेवव्वाकरपाीाकेानीयं, सामच्क।ोकसेररपज्कीनो। 
ेूवतकखादि्वाकवे्वाक।, सोरपट्ठोकएविब्रवव॥673॥ 
‘‘ितववाकनुलसकगतोब्बो, अिकुसक्कोोकेुररपतििो। 
अीानतवाकवंकेुच्छाम, ोथंकीानतमुकवंकमयं’’कलव॥674॥ 
‘‘नात्म्हकितवोकनकगतोब्बो, नावेकसक्कोोकेुररपतििो। 
तेवोकअहंकमहारपाी, सुरपट्ठाकइोकमागवो’’कलव॥675॥ 

‘‘दोंसीलोकदोंसमा।ारपो, सुरपट्ठत्स्मंकेुरपतकवुवं। 
ोत नकवतकब्रह्म।ररपयतन, आनुिावोकअयंकववा’’कलव॥676॥ 
‘‘वंकसुणोदहकमहारपाी, अररपतिमकरपट्ठवड्ढन। 
अमच्क।ाकेाररपसज्कीाक।, ब्राह्मणोक।केुरपोदहवो॥677॥ 

संस्ोृवच्छाया- ेी्वाकरपाीाकेानीय,ं सामा्य:कसेररपीन:। 
 ेूे कंखादि्वाकेी्वाक।, सौरपाष्ट्रकएविब्रवीव॥्673॥ 
 ‘‘ितववाकनकुअलसकगतोवय:, उवकशक्र:केरुपतिरप:। 
 अीानतवस््वाकंेचृ्छाम:, ोथकंीानीमस््वांकवयम’्’कइलव॥674॥ 
 ‘‘नात्स्मकितवोकनकगतोवय:, नावेकशक्र:केरुपतिरप:। 
 प्रतवोऽहंकमहारपाी, सौरपाष्ट्राद्कइहागव:’’कइलव॥675॥ 
 ‘‘ो्शील:को:कसमा।ारप:, सौरपाष्ट्रतकेरुपाकवव। 
 ोत नकवतकब्रह्म।यणे, आनिुावोऽयकंवव’’कइलव॥676॥ 
 ‘‘्वकंश्रणृुकमहारपाी, अररपतिमकरपाष्ट्रवोयन। 
 अमा्या:केाररपषिाश्च, ब्राह्मणश्चकेरुपोदहव:॥677॥ 

दहतिी- वबकरपाीाकनतकमत्तत्रयोंकवथाकिरपबाररपयोंकसमतवकेएूकखाकोरपकवथाकीलकेीोरपकउसकितवस्वरूेकेरुुषकसतक
यहकोहा—॥673॥ 

 आेकोोईकितववाकहैंकयाकगतोवय?कयाकसािावक्ितवरपाीकइतद्रकहीकहैं।कहमकआेोत कववषयकमेंकोुछकिीकनहीकं
ीानवत,कअवःकआेसतकेछूकरपहतकहैंकदोकहमकआेोोकदोसकप्रोारपकसतकीानें?॥674॥ 

 नकमैंकोोईकितववाक हूाँ ,कनकगतोवय;कनकितवरपाीकइतद्रकहीक हूाँ।कमैंकवोकसौरपाष्ट्रकप्रितशकसतक यहााँकआयाक
एोकप्रतवकहूाँ॥675॥  

 ेूवयकमेंकसौरपाष्ट्रकमेंकआेोाकक्याकआ।ारप-वव।ारपकथा?कदोसकब्रह्म।यायकोत कद्वारपाकआेनतकयहकिोग-उेिोगक
प्राप्तकदोएकहैं?॥676॥ 

 हतक रपाष्ट्रवोयनक्एवंकशत्रमुियनकमहारपाी!कआेकअेनतकमतत्री,केररपषद्कएवंकेुरपोदहवकवकब्राह्मणकसमतवकमझुतक
सुनें॥677॥ 
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‘‘सुरपट्ठत्स्मंकअहंकितव, ेुररपसोकेाे।तवसो। 
लमच्छादित्ट्ठक।किसु्सीलो, ोिररपयोकेररपिासोो॥678॥ 
‘‘‘िितवानंकोरपोतवानं, वारपलयस्संकबहुज्कीनं। 
अञ्कञतसंकििमानानं, अतवरपायोरपोकअहं॥679॥ 
‘‘‘ववेाोोकनत््थकिानस्स, संयमस्सकोुवोकफलं। 
नत््थकआ।ररपयोकनाम, अितवंकोोकिमतस्सलव॥680॥ 
‘‘‘समवुल्यालनकिूवालन, ोुवोकीतट्ठाे।ालयोो। 
नत््थकबलंकवीररपयंकवा, ोुवोकउट्ठानेोररपसं॥681॥ 
‘‘‘नत््थकिानफलंकनाम, नकववसोोतलवकवतररपनं। 
लद्धतय्यंकलिवतकमच्क।ो, लनयलवेररपणामीं682॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘सौरपाष्ट्रतऽहंकितव, ेरुुष:केाे।तवा:। 
 लमथ्यादृवष्टश्चकि:ुशील:, ोियय:केररपिाषो:॥678॥ 
 ‘‘‘ििानानक्ोुवयव:, तयवारपयकंबहुीनान।् 
 अतयतभ्योकििानानाम,् अतवरपायोरपोऽहम॥्679॥ 
 ‘‘‘ववेाोोकनात्स्वकिानस्य, संयमस्यकोुव:कफलम।् 
 नात्स्वकआ।ायय:कनाम्ना, अििानानक्ो:किमलयष्टयलव॥680॥ 
 ‘‘‘समवुल्यालनकिूवालन, ोुव:कज्यतष्ठाे।ालयो:। 
 नात्स्वकबलंकवीयकंवा, ोुवकउ्थानेौरुषम॥्681॥ 
 ‘‘‘नात्स्वकिानफलकंनाम, नकववशोोयलवकवरैरपणम।् 
 लभ्यकंलिवतकमत्त्यय:, लनयलवेररपणामीम॥्682॥ 

दहतिी- हत कितव!कमैंकसौरपाष्ट्रकमेंकएोकेाेील।त्तकवाला,कलमथ्यादृवष्ट,किु:शील,कोंीूसकवथाकेरपलनतिोकेुरुषक
था॥678॥  

 मैंकिानकोरपनतकवालतकबहुवकीनोंकोोकवसैाकोरपनतकसतकरपोोाकोरपवाकथा।कमैंकइनकिावाओकंोत केणु्यकदक्रयाओंक
मेंकबाोाकिीकडालवाकथा॥679॥ 
 मैंकलोगोंकोोकोहवाकऔरपकसमझावाकथाकदोकीबकिानकोरपनतकोाकोोईकशुिकफलकनहींकहोवाकवोकइत्तद्रय-
संयमकोाकक्याकफलकहोगा!कोोईकोमोेितष्टाकऐसाकनहींकहै,कत्ीसोोकउेितशकोीकआव्योवाकनकहो,कउसोोकोोईक
उेितशकोरपोत कक्याकलािकेाएगा!॥680॥ 

 ीहााँकसमस्वकप्राणीकसमानकहैंकवबकउनमेंकेरपस्ेरपकेूज्यकएवंकगौरपवकिावकक्यों?कीहााँकसिीकसमानकबलक
वीययकवालतकहैंकवोकदोसीकएोकोाकअभ्कयु्थानकवकेौरुषिावकक्यों?॥681॥ 
 यहकसम्िवकनहींक दोकिानादिकोमयकद्वारपाक दोसीकवैरपीकोाक ल।त्तकशदु्धकहोकीाय।कप्राणीकअेनतकिाग्यकमेंक
ललखाकहुआकहीकप्राप्तकोरपवाकहै॥682॥ 
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‘‘‘नत््थकमावाकवेवाकिावा, लोोोकनत््थकइवोकेरंप। 
नत््थकदितकनंकनत््थकहुवं, सुलनदहवंकनकववज्कीलव॥683॥ 
‘‘‘योवेकहनतय्यकेुररपसं, ेरपस्सकलछतिवतकलसरंप। 
नकोोल।कोत्ञ्क।कहनलव, सत्ततकनंकवववरपमतवरपत॥684॥ 
‘‘‘अच्छतज्कीाितज्कीोकदहकीीवो, अट्ठंसोकगुिेररपमण्डलो। 
योीनानंकसवंकेञ्क।, ोोकीीवंकछतत्तमुरपहलव॥685॥ 
‘‘‘यथाकसुत्तगुितकत्खत्तत, लनब्बतठततवंकेलायलव। 
एवमतवक।कसोकीीवो, लनब्बतठततवोकेलायलव॥686॥ 
‘‘‘यथाकगामवोकलनक्खम्म, अञ्कञंकगामंकेववसलव। 
एवमतवक।कसोकीीवो, अञ्कञंकबोत्तिंकेववसलव॥687॥ 
‘‘‘यथाकगतहवोकलनक्खम्म, अञ्कञंकगतहंकेववसलव। 
एवमतवक।कसोकीीवो, अञ्कञंकबोत्तिंकेववसलव॥688॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘‘नात्स्वकमावाकवेवाकभ्रावा, लोोोकनात्स्वकइवःकेरपम।् 
 नात्स्वकित्तकंनात्स्वकहुव,ं सुलनदहवंकनकववद्यवत॥683॥ 
 ‘‘‘योऽवेकहत्तवकेरुुष,ं ेरपस्यकलछनवत्तकलशरप:। 
 नकोत्श्चवक्ोत्ञ्।द्कहत्तव, सप्तानांकवववरपस्यातवरपत॥684॥ 
 ‘‘‘अच्छतद्याितद्योकदहकीीव:, अष्टाशं:कगोलोेररपमण्डल:। 
 योीनानांकशवंकेञ्क।, ो:कीीवकंछतत्तमुहयलव॥685॥ 
 ‘‘‘यथाकसूत्रगोलोत कत्िप्तत, लनम्नस्थानकंेलायवत। 
 एवमतवक।कस:कीीव:, लनम्नस्थानकंेलायवत॥686॥ 
 ‘‘‘यथाकग्रामव:कलनष्टक्रम्य, अतयकंग्रामंकप्रववशलव। 
 एवमतवक।कस:कीीव:, अतयकंबतोंकप्रववशलव॥687॥ 
 ‘‘‘यथाकगतहव:कलनष्टक्रम्य, अतयकंगहंृकप्रववशलव। 
 एवमतवक।कस:कीीव:, अतयकंबतोंकप्रववशलव॥688॥ 

दहतिी- यहााँकसतकेरपतकनकोोईकदोसीकोीकमावाकहै,कनकोोईकदोसीकोाकवेवाकऔरपकनकोोईकदोसीकोाकिाई!कनक
िानकहैकनकोोईकेररपणामकितनतकवालाकहै,कनकोुछकहवन।कअवःकयहााँकसुरपत्िवकोुछकिीकनहींकहै॥683॥ 

 ीोकदोसीकेुरुषकोीकह्याकोरपवाकहै,कयाकोरपावाकहै—कयतकिोनोंकहीकोमयकोोईकमहत्त्वकनहींकरपखवत;कक्योंदोक
इनकसावोंकलोोोंकमेंकोोईकदोसीकोीकह्याकनहींकोरपकसोवा॥684॥ 

 इनकसावकवववरपों(लोोों)कोत कमध्यकीीवकअछतद्यकएवंकअितद्यकहै।कइसकआठकिागकवालतकवतृ्ताोारपकगोलकमेंक
ोौनकदोसोीकह्याकोरपकसोवाकहै!॥685॥ 

 ीैसतकोोईकसूवकोाकगोलाकिलूमकेरपकफें ोनतकेरपकआगतकोीकओरपकलढ़ुोवाक।लाकीावाकहै;कउसीकप्रोारपकयहक
ीीवकिीकह्याकोत कबािकआगतकबढ़कीावाकहै॥686॥ 
 त्ीसकप्रोारपकोोईकएोकग्रामकसतकलनोलकोरपकिसूरपतकग्रामकमेंकप्रवतशकोरपवाकहै;कउसीकप्रोारपकवहकीीवकिीक
एोकसतकिसूरपतकशरपीरपकमेंकप्रववष्टकहोकीावाकहै॥687॥ 

 त्ीसकप्रोारपकोोईकएोकघरपकसतकलनोलकोरपकिसूरपतकघरपकोोकीावाकहैकवसैतकहीकयहकीीवकिीकएोकशरपीरपकसतक
लनोलोरपकिसूरपतकशरपीरपकमेंकप्रववष्टकहोकीावाकहै॥688॥ 
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‘‘‘।ुल्कलासीलवकमहाोत््ेनो, सवसहस्सालनकदह। 
यतकबालाकयतक।केत्ण्डवा, संसारंपकखतेलय्वान। 
िकु्खस्सतवंकोररपस्सरपत॥689॥ 
‘‘‘लमवालनकसुखिकु्खालन, िोणतदहकवेकोत दहक।। 
त्ीनोकसब्बंकेीानालव’,कसम्मूळ्हाकइवरपाकेीा॥690॥ 
‘‘एवंदित्ट्ठकेुरपतकआलसं, सम्मूळ्होकमोहेारुवो। 
लमच्छादित्ट्ठक।किसु्सीलो, ोिररपयोकेररपिासोो॥691॥ 
‘‘ओरंपकमतकछदहकमासतदह, ोालत्ङ्ोररपयाकिववस्सलव। 
एोतवोकुोंकघोरंप, लनरपयंकेेलवस्सहं॥692॥ 
‘‘।वुक्कोण्णंक।वुद्वारंप, ववित्तंकिागसोकलमवं। 
अयोेाोारपेररपयतवं, अयसाकेदकोुत्ज्कीवं॥693॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘‘।वुरपशीलव:कमहाोत्ल्ेन:, शवसहस्रात्णकदह। 
यतकबाला:कयतक।केत्ण्डवा:, संसारंपकिेलय्वा। 
ि:ुखस्यकअतवंकोररपष्टयत्तव॥689॥ 
‘‘‘लमवालनकसखुि:ुखालन, द्रोणै:कवेकोैश्च। 
त्ीन:कसवकंप्रीानालव’,कसम्मूढा:कइवरपा:कप्रीा:॥690॥ 
‘‘एवदंृवष्ट:केरुपाकआसम,् सम्मूढ:कमोहप्राववृ:। 
लमथ्यादृवष्टश्चकि:ुशील:, ोियय:केररपिाषो:॥691॥ 
‘‘अेरंपकमतकषत्ड्ि:कमासै:, ोालदक्रयाकिववष्टयलव। 
एोातवोकुोंकघोरंप, लनरपयतकप्रेलवष्टयालमकअहम॥्692॥ 
‘‘।वुष्टोोणंक।वुद्वायरंप, ववििंकिागशोकलमवम।् 
अय:प्राोारपेययतवम,् अयसाकप्रलवोुत्ब्ीवम॥्693॥ 

दहतिी- वतकीोक।ौरपासीकलाखकयोलनयााँकहैं।कयहााँकबुवद्धमानक्याकमूखयकसिीकइनकसखुकि:ुखोंकोोकिोगकोरपकहीकससंारपक
ोत किःुखकोाकअतवकोरपकेावतकहैं॥689॥ 

 इनकसमस्वकसुख-ि:ुखोंकोाकद्रोणकयाकवेकोकआदिकसतकसम्ेूणयकमाेकोत वलकत्ीन(बुद्ध)कहीकीानवतकहैं।क
शतषकप्रीा,कमखूयवावशकभ्रमकमेंकरपहवीकहै॥690॥ 

 ेूवयीतमकमेंकमतरपतकयतकवव।ारपकमोहवशकहीकथत।कत्ीसकोारपणकमैंनतकलमथ्यादृवष्टयिुकएवंकिरुपा।ारपी,कोंीसूकएवंक
ेरपलनतिोकरपहवतकहुएकअेनाकीीवनकव्यवीवकदोया॥691॥ 

 आीकसतकछहकमासकोत कअतिरपकहीकमतरपाकितहेावकहोकीाएगा,कव्ेश्चावक्मझुतकएोातवव:कोकुकघोरपकनरपोक
मेंकलगरपनाकहोगा॥692॥ 
 यहकनरपोक।ारपकोोणोंकवाला,क।ारपकद्वारपोंकवाला,कसमानकिागोंकमेंकवविि,क।ौवरपफाकलौहकिीवारपकसतकलघरपाक
हुआ,कवथाकलोहतकोीकछवकसतकआच्छादिवकहै॥693॥ 
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‘‘वस्सकअयोमयाकिूलम, ीललवाकवतीसाकयुवा। 
समतवाकयोीनसवं, फररप्वाकलवट्ठलवकसब्बिा॥694॥ 
‘‘वस्सालनकसवसहस्सालन, घोसोकसुय्यलवकवावित। 
लक्खोकएसोकमहारपाी, सविागवस्सोोदकयो॥695॥ 
‘‘ोोदकसवसहस्सालन, लनरपयतकेच्क।रपतकीना। 
लमच्छादिट्ठीक।किसु्सीला, यतक।कअररपयूेवादिनो॥696॥ 
‘‘व्थाहंकिीघमद्धानं, िकु्खंकवतदिस्सकवतिनं। 
फलंकेाेस्सकोम्मस्स, वस्माकसो।ामहंकिुसं॥697॥ 
‘‘वंकसुणोदहकमहारपाी, अररपतिमकरपट्ठवड्ढन। 
ोीवाकमय्हंकमहारपाी, उत्तरपाकिद्दम्थुकवत॥698॥ 
‘‘ोरपोलवकिद्दोंकोम्मं, सीलतसुेोसथतकरपवा। 
सञ्कञवाकसंवविागीक।, विञ्कञूकवीवमच्छरपा॥699॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘वस्यकअयोमयीकिूलम:, ज्वललवाकवतीसाकयवुा। 
समतवाद्कयोीनशव,ं स्फुररप्वाकलवष्ठलवकसवयिा॥694॥ 
‘‘वषायत्णकशवसहस्रात्ण, घोष:कश्रयूवतकवावान।् 
लि:कएष:कमहारपाी, शविागवषयोोकय:॥695॥ 
‘‘ोोदकशवसहस्रात्ण, लनरपयतकेच्यतवतकीना:। 
लमथ्यादृष्टय:क।कि:ुशीला:, यतक।कआयोेवादिन:॥696॥ 
‘‘वत्राऽहंकिीघयमध्वान,ं ि:ुखंकवतिलयष्टयालमकवतिनाम।् 
फलंकेाेस्यकोमयण:, वस्मावक्शो।ालमकअहंकिशृम॥्697॥ 
‘‘वच्रणकुमहारपाी, अररपतिमकरपाष्ट्रवोयन। 
िदुहवाकममकमहारपाी, उत्तरपाकिद्रमस्वुकवस्या:॥698॥ 
‘‘ोरपोलवकिद्रोंकोमय, शीलतषूे ोसथतकरपवा। 
संयवाकसंवविालगनीक।, विातयाकवीवम्सरपा॥699॥ 

दहतिी- उसोीकलौहकलनलमयवकिलूमकिीकहै,कीोकियोंरपकप्रज्वललवकअगंारपोंकसतकयिुकहै।कइसोाकितत्रफलकसौकयोीनक
ववस्ववृकहै।कयहकसिाकअेरपालोयोंकसतकिरपाकरपहवाकहै॥694॥ 

 महारपाी!कइसकनरपोकोाकएोकिागकएोकलाखकवषयकोाकहोवाकहै।कऔरपकइसोत कसौकिागकहोवतकहैं,कअव:कयहक
एोकोरपोड़कवषयकोाकोहलावाकहै,कऐसाकसनुाईकितवाकहै॥695॥ 

 इसकनरपोकमेंकएोकअरपबकप्राणीकप्रायःकिण्डकिोगवतकरपहवतकहैंकीोकलमथ्यादृवष्टयुि,कि:ुशीलकएवंकआयोंकोत क
लनतिोकरपहतकहैं॥696॥ 

 वहााँकमैंकिीघयोालकवो,के ाे ोमोंकोत कफलस्वरू केोष्टकिोगूाँगा—कअवःकअबकमैंकप्रायःकव्यलथवकरपहवाकहूाँ॥697॥ 

 हतकशत्रमुियन,करपाष्ट्रवोयन!कमहारपाी!कआ केसुनें—कमहारपाी!कमतरपीकएोकउत्तरपाकनामकोीके ुत्रीकहै,कउसोाकोल्याणकहो॥698॥ 

 वहकोुशलकोमयकोरपवीकरपहवीकहै।कशीलकएवंकउेोसथव्रवकोाकसिाकेालनकोरपवीकहै।कवहकअेनतकव्यवहारपक
मेंकसयंमकरपखवीकहै,कप्रायःकिानोमयकमेंकप्रवतृ्तकरपहवीकहैकवथाकअलिमानरपदहवकएवंकउिारपस्विावकहै॥699॥ 
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4.कमहावग्गोक।वु्थो 

 

‘‘अखण्डोारपीकलसक्खाय, सुण्हाकेरपोुलतसुक।। 
उेालसोाकसक्यमुलननो, सम्बुद्धस्सकलसरपीमवो॥700॥ 
‘‘लिक्खुक।कसीलसम्ेतकनो, गामंकवेण्डायकेाववलस। 
ओत्क्खत्त।क्खुकसलवमा, गुत्तद्वारपोकसुसंवुवो॥701॥ 
‘‘सेिानंक।रपमानो, अगमाकवंकलनवतसनं। 
‘वमद्दसकमहारपाी, उत्तरपाकिद्दम्थुकवत’॥702॥ 
‘‘ेूरंपकेानीयसरपों, ेूवतकववत्ततक।कसाकअिा। 
‘वेवाकमतकोालङ्ोवो, ितवतकवस्सतवंकउेो्ेवु’॥703॥ 
‘‘समनतवरपानुदद्दट्ठत , ववेाोोकउिेज्कीथ। 
िुञ्कीालमकोामोामीहं, रपाीाकवतस्सवणोकयथा॥704॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘अखण्डोाररपणीकलशिाया:, स्नषुाकेरपोुलस्यक।। 
उेालसोाकशाक्यमुनत:, सम्बदु्धस्यकश्रीमव:॥700॥ 
‘‘लििशु्चकशीलसम्ेतकन:, ग्रामंकवेण्डायकप्राववशव।् 
अवत्िप्त।ि:ुकस्मलृवमान,् गपु्तद्वारप:कससुंववृ:॥701॥ 
‘‘स:केद्ष्भ्यांक।रपन,् अगमवक्वत्तनवतशनम।् 
‘वमद्रािीवक्महारपाी, उत्तरपाकिद्रमस्वुकवस्या:॥702॥ 
‘‘ेरंूपकेानीयसरपों, ेूे कंववत्तकं।कसाकअिाव।् 
‘वेवाकमतकोालगव:, िितवकवस्मैकइिमक्उेोल्ेवाम’्॥703॥ 
‘‘समनतवरपमनदुद्दष्टत, ववेाोकउिेद्यव। 
िुनत्ज्मकोामोामीकअहं, रपाीाकवशै्रवणोकयथा॥704॥ 

दहतिी- ोालमयोकलशिाकोाकअखण्डकेालनकोरपवीकहै।कवहकएोकउच्।कोुलकोीकेतु्रवोकूहैकवथाकिगवानक्बदु्धकोीक
उेालसोाकहै॥700॥ 

 ोिीकोोईकलििुकलििाहतवुकउसोत कग्रामकमेंकप्रववष्टकहुआ।कवहकस्मलृवेवूयोकवथाकऐत्तद्रयकसंयमेवूयोकनी।ीक
दृवष्टकदोयतकहुएकथा॥701॥ 

 वहक ेगकिरपवाक हुआकउसोत (गहृ-)क द्वारपकेरपकआया।क हतकमहारपाी!क वबकउसोोक उत्तरपाकनतक ितखा,क उसोाक
ोल्याणकहो॥702॥ 

 उसनतकउनकलििुकोोकीलेूणयकेात्रकएवकंिरपेूरपकमालेुएकलििाकमेंकिानकदोयतकऔरपकसाथकहीकयहकसोंल्ेक
दोयाकदो,किितव!कमतरपतकवेवाकोालगवकहोक।ोुत कहैं,कअवःकयहकिानकउनोत कललएकहो॥703॥ 

 इसकिानकोत कसुे ररपणामस्वरूेकव्ोालकमझुतकयतकदिव्यकोाम-िोगकप्राप्तकहोकगयत।कवथाकमैंकरपाीाकवशै्रवणक
ोत कसमानकदिव्यकोाम-िोगोंकोोकिोगनतकलगा॥704॥ 
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‘‘वंकसुणोदहकमहारपाी, अररपतिमकरपट्ठवड्ढन। 
सितवोस्सकलोोस्स, बुद्धोकअग्गोकेवुच्क।लव। 
वंकबुदं्धकसरपणंकगच्छ, सेुत्तिारपोकअररपतिम॥705॥ 
‘‘अट्ठत्ङ्गोत नकमग्गतन, फुसत्तवकअमवंकेिं। 
वंकोम्मंकसरपणंकगच्छ, सेुत्तिारपोकअररपतिम॥706॥ 
‘‘।त्तारपोक।केदकेतकना, ।त्तारपोक।कफलतकदठवा। 
एसकसङ्घोकउीुिूवो, ेञ्कञासीलसमादहवो। 
वंकसङ्घंकसरपणंकगच्छ, सेुत्तिारपोकअररपतिम॥707॥ 
‘‘ेाणालवेावाकववरपमस्सुकत्ख्ें, लोोत कअदितकनंकेररपवज्कीयस्सु। 
अमज्कीेोकमाक।कमुसाकअिाणी, सोत नकिारपतनक।कहोदहकवुट्ठो’’कलव॥708॥ 
‘‘अ्थोामोलसकमतकयक्ख, दहवोामोलसकितववत। 
ोरपोलमकवुय्हंकव।नं, ्वंलसकआ।ररपयोकमम॥709॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘वच्रणकुमहारपाी, अररपतिमकरपाष्ट्रवोयन। 
सितवोस्यकलोोस्य, बदु्धोऽग्र्य:कप्रोच्यवत। 
वंकबदंु्धकशरपणंकगच्छ, सेतु्रिारप:कअररपतिम॥705॥ 
‘‘अष्टात्ङ्गोत नकमागणे, स्ेशृत्तवकअमवृंकेिम।् 
वंकोमंकशरपणंकगच्छ, सेतु्रिारप:कअररपतिम॥706॥ 
‘‘।्वारपश्चकप्रलवेतकनाःक।्वारपश्चकफलतकत्स्थवा:। 
एषकसङ्घःकऋीिुूव:, प्रज्ञाशीलसमादहव:। 
वंकसङ्घकंशरपणंकगच्छ, सेतु्रिारप:कअररपतिम॥707॥ 
‘‘प्राणालवेावाद्कववरपमकत्िप्र,ं लोोत कअित्तकंेररपवीयय। 
अमद्ये:कमाक।कमषृाकिाणी:, स्वोीय:ैकिारैपश्चकिवकवुष्ट:’’कइलव॥708॥ 
‘‘अथयोामोऽलसकमतकयि, दहवोामोऽलसकिैवव। 

 ोरपोलमकववकव।न,ं ्वमलसकआ।ायोकमम॥709॥ 
दहतिी- हतकशत्रुमियन!करपाष्ट्रवोयन!कमहारपाी!कआेकसुनें!कयहााँकितवलोोसदहवकिगवानक्बदु्धकसवयश्रतष्ठकोहलावतकहैं,कआेक
सेतु्रकएवंकसेत्नीो्कउनकिगवानक्बदु्धकोीकशरपणकमेंकीाएाँ॥705॥ 

 वथाकआयायष्टााँलगोक मागयक ोाकआश्रयकलतवतक हुएकअमवृ(लनवायण)क ेिक प्राप्तकोरपेंक वथाकआेकसेतु्रक एवंक
सेत्नीो्कउनकिगवानक्बदु्धकोत कोमयकोीकशरपणकमेंकीाएाँ॥706॥ 

 हतकअररपमियन!कआेकेतु्रस्त्रीसदहवकप्रज्ञाकएवंकशीलकसतकसमादहवक।ारपकमागायरूढ़कवथाक।ारपकफलप्राप्तकइसक
प्रोारपकसंख्याकमेंकआठ,कइनकसरपलकलििसुङ्घकोीकशरपणकग्रहणकोरपें।॥707॥ 

 आेकप्राणालवेावकसतकिीकशीघ्रकहीकिरूपकहोवें,क।ौरपोमयकोाक्यागकोरपें,कमद्येानकएवकंअस्यकिाषणकोाक
सवयथाक्यागकोरपें।कवथाकअेनीकोमये त्नीकसतकहीकसतवुष्टकरपहें॥708॥ 

 हतकयि!कआेकमतरपतकअथयसाोोकवथाकदहवल।तवोकहैं।कमैंकआेोत कव।नोंकोाकेालनकोरूाँ गा;कअवःकआीकसतक
आेकमतरपतकआ।ाययकहैं॥709॥ 
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4.कमहावग्गोक।वु्थो 

 

‘‘उ तेलमकसरपणंकबुदं्ध, ोम्मञ्क।ावेकअनुत्तरंप। 
सङ्घञ्क।कनरपितवस्स, गच्छालमकसरपणंकअहं॥710॥ 
‘‘ेाणालवेावाकववरपमालमकत्ख्ें, लोोत कअदितकनंकेररपवज्कीयालम। 
अमज्कीेोकनोक।कमुसाकिणालम, सोत नकिारपतनक।कहोलमकवुट्ठो॥711॥ 
‘‘ओफुणालमकमहावावत, नदियाकसीघगालमया। 
वमालमकेावेोंकदित्ट्ठं, बुद्धानंकसासनतकरपवो’’॥712॥ 
इिंकव्वानकसोरपट्ठो, ववरपलम्वाकेाेिस्सना। 
नमोकिगववोको्वा, ेामोक्खोकरपथमारुहीलव॥713॥ 

नतिो तेवव्थुकवलवय।ं 

4.करपतववीेतवव्थु 
‘‘उट्ठत दहकरपतववतकसुेाेोम्मत, अेारुवद्वारपतकअिानसीलत। 
नतस्सामकवंकय्थकथुनत्तवकिगु्गवा, समत््ेवाकनतरपलयोाकिखुतना’’कलव॥714॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘उेलैमकशरपणंकबदंु्ध, ोमंक।ावेकअनतु्तरपम।् 
सङ्घकं।कनरपितवस्य, गच्छालमकशरपणमक्अहम॥्710॥ 
‘‘प्राणालवेावाद्कववरपमालमकत्िप्र,ं लोोत ऽित्तकंेररपवीययालम। 
अमद्ये:कनोक।कमषृाकिणालम, स्वोीय:ैकिारैपश्चकिवालमकवुष्ट:’’कइलव॥711॥ 
‘‘अ्सकुस्नाेयालम(वाहयालम)कमहावावत, नद्यांकशीघ्रगालमतयाम।् 
वमालमकेावेोांकदृवष्ट,ं बदु्धानांकशासनतकरपव:’’॥712॥ 
इिमक्उक््वाकसौरपाष्ट्र:, ववरपम्यकेाेिशयनाव।् 
नम:किगववतकोृ्वा, प्रमुच्यकरपथमारुहवक्इलव॥713॥ 
‘‘उवत्तष्ठकरपतवलवकसुेाेोलमयत्ण, अेाववृद्वारपतकअिानशीलत। 
नतष्टयालमक्वांकयत्रकोुतवत्तवकिगुयवा:, समवेयवा:कनरैपलयोा:कि:ुखतन’’कइलव॥714॥ 

दहतिी- मैंकिगवानक्कबदु्धकवथाकउनोत कद्वारपाकउेदिष्टकअनुेमकोमयकोीकएवंकउनकेुरुषोत्तमकद्वारपाकस्थावेवकलििसुंघक
ोीकशरपणकमेंकीावाकहूाँ॥710॥ 

ेूवयवव.्....गा०कस०ंक708….॥711॥ 
 मैंकअबकबुद्ध-शासनकमेंकरपवकरपहवाकहुआकअेनीकेाेमयीकलमथ्यादृवष्टकोोकदोसीकवीव्रगामीकनिीकमेंक
बहाकिूाँगा॥712॥  

 ऐसाकोहकोरपकवहकसौरपाष्ट्रालोेलवकअेनीकेाेदृवष्टयोंकसतकेूणयरूेतणकमिुकहोोरप,किगवानक्ोोकप्रणामकोरप,क
अेनतकरपथकेरपकआरूढ़कहोकगया॥713॥ 

 अलयकरपतवलव!केाेोलमयत्णकउठ!कवूाँनतकोिीकिानादिकेणु्यकदक्रयाएाँकनकोरपकअेनतकललयतकअमवृद्वारपकोीकप्रालप्तक
ोाकमागयकबतिकोरपकललयाकहै।कइसललएकअबकहमकवुमोोकवहााँकलतकीाएाँगतकीहााँकिगुयलवकप्राप्तकेाेीकोुनतकीावतकहैंकऔरपक
नारपोीयकि:ुखकोोकिोगवतकहैं॥714॥ 
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इच्क।तवकव्वानकयमस्सकिवूा, वतकद्वतकयक्खाकलोदहवक्खाकब्रहतवा। 
ेच्क।तोबाहासुकगहत्वाकरपतववं, ेक्कोामयंुकितवगणस्सकसत्तवोत ॥715॥ 
‘‘आदिच्क।वण्णंकरुल।रंपकेिस्सरंप, ब्यम्हंकसुिंकोञ्क।नीालछतकनं। 
ोस्सतवमादोण्णीनंकववमानं, सुररपयस्सकरंपसीररपवकीोवमानं॥716॥ 
‘‘नारपीगणाक।तिनसारपललत्ता, उिवोकववमानंकउेसोियत्तव। 
वंकदिस्सलवकसुररपयसमानवण्ण,ं ोोकमोिलवकसग्गेत्तोकववमानत’’कलव॥717॥ 
‘‘बारपाणलसयंकनत्तियोकनामालस, उेासोोकअमच्छरपीकिानेलवकविञ्कञू। 
वस्सतवमादोण्णीनंकववमानं, सुररपयस्सकरंपसीररपवकीोवमानं॥718॥ 
‘‘नारपीगणाक।तिनसारपललत्ता, उिवोकववमानंकउेसोियत्तव। 
वंकदिस्सलवकसुररपयसमानवण्ण,ं सोकमोिलवकसग्गेत्तोकववमानत’’कलव॥719॥ 
‘‘नत्तियस्साहंकिररपया, अगाररपनीकसब्बोुलस्सकइस्सरपा। 
ित्तुकववमानतकरपलमस्सालमकिानहं, नके्थयतकलनरपयिस्सनाया’’कलव॥720॥ 

संस्ोृवच्छाया- इ्यतवमक्उक््वाकयमस्यकिवूा:, वौकद्वौकयिौकलोदहवािौकबहृतवौ। 
प्र्यतोंकबाह्वौकगहृी्वाकरपतववी,ं प्राक्रामवाकंितवगणस्यकअत्तवोत ॥715॥ 
‘‘आदि्यवणंकरुल।रंपकप्रिास्वरंप, ववमानकंशिु ं ोाञ्क।नीालच्छतकनम।् 
ोस्यवैद्कआोीणयीनकंववमानम,् सूययस्यकरपत््मररपवकद्योवमानम॥्716॥ 

‘‘ ‘नारपीगणाश्चतिनसारपललप्ता:, उियव:कववमानमक्उेशोियत्तव। 
वतके्यत्तवकसूययसमानवणयम,् ो:कमोिवतकस्वगयप्राप्त:कववमानत’’कइलव॥717॥ 

‘‘ वारपाणस्यांकनत्तियनामाकआसीव,् उेासोोऽमा्सययकिानेलव:कविातय:। 
वस्यवैद्कआोीणयीनकंववमानम,् सूययस्यकरपत््मररपवकद्योवमानम॥्718॥ 

‘‘नारपीगणाश्चतिनसारपललप्ता:, उियव:कववमानमक्उेशोियत्तव। 
ववक्े्यलवकसूययसमानवणयम,् ो:कमोिवतकस्वगयप्राप्त:कववमानत’’कइलव॥719॥ 

‘‘नत्तियस्याहंकिायाय, अगाररपणीकसवयोुलस्यकईश्वरपी। 
िवुय:कववमानतकरंपस्यतकइिानीमक्अहम,् नकप्राथययतकलनरपय ं  िशयनाय’’कइलव॥720॥ 

दहतिी- ऐसाकोहकोरपकवतकिोनोंकरपिवणीकआाँखोंकएवकंबहृिाोारपकयमिवू,कउसकरपतववीकोीकप्र्यतोकबाहुकोोकेोड़क
ोरपकितववाकोत कसम्मखुकलतक।लत॥715॥ 

ेूवयवव.्....गा०कस०ंक 9,कववमानव्थ…ु.॥716॥ 

ेूवयवव.्....गा०कस०ंक10,कववमानव्थ…ु.॥717॥ 

ेूवयवव.्....गा०कस०ंक11,कववमानव्थ…ु.॥718॥ 

ेूवयवव.्....गा०कस०ंक12,कववमानव्थ…ु.॥719॥ 

ेूवयवव.्....गा०कस०ंक13,कववमानव्थ…ु.॥720॥ 
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‘‘एसोकवतकलनरपयोकसुेाेोम्मत, ेुञ्कञंकवयाकअोवंकीीवलोोत । 
नकदहकमच्छरपीकरपोसोोकेाेोम्मो, सग्गूे गानंकलिलवकसहब्यवं’’कलव॥721॥ 
‘‘दोंकनुकगूथञ्क।कमुत्तञ्क।, असु।ीकेदकदिस्सलव। 
िगु्गतोंकदोलमिंकमीळ्हं, दोमतवंकउेवायवी’’कलव॥722॥ 
‘‘एसकसंसवोोकनाम, गम्िीरपोकसवेोररपसो। 
य्थकवस्ससहस्सालन, वुवंकेच्क।लसकरपतववत’’कलव॥723॥ 
‘‘दोंकनुकोायतनकवा।ाय, मनसाकिकु्कोकंकोवं। 
ोत नकसंसवोोकलद्धो, गम्िीरपोकसवेोररपसो’’कलव॥724॥ 
‘‘समणतकब्राह्मणतक।ावे, अञ्कञतकवावेकवलनब्बोत । 
मुसावाितनकवञ्क।तलस, वंकेाेंकेोवंकवया॥725॥ 
‘‘वतनकसंसवोोकलद्धो, गम्िीरपोकसवेोररपसो। 
व्थकवस्ससहस्सालन, वुवंकेच्क।लसकरपतववत॥726॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘एषकवतकलनरपय:कसुेाेोम,े ेणु्यकं्वयाकअोृवंकीीवलोोत । 
नकदहकम्सरपीकरपोषो:केाेोमाय, स्वगोेगानकंलिवतकसहवस्वमु’्’कइलव॥721॥ 

‘‘दोंकनकुगथूंक।कमूत्रंक।, अशुल।कप्रलवदृ्यवत। 
 िगुयतोंकदोलमिंकमीडम,् दोमतवद्कउेवालव’’कइलव॥722॥ 

‘‘एषकसंस्रवो:कनाम्ना, गम्िीरप:कशवेरूुष:। 
यत्रकवषयसहस्रात्ण, ्वकंेक्ष्यलसकरपतवलव’’कइलव॥723॥ 
‘‘दोंकनकुोायतनकव।सा, मनसाकिषु्टोृवकंोृवम।् 
ोत नकसंस्रवोोकलब्ो:, गम्िीरप:कशवेरूुष:’’कइलव॥724॥ 
‘‘श्रमणतकब्राह्मणतक।ावे, अतयत्स्मनक्वावेकवनीयोत (वतयोत )। 
मषृावाितनकवञ्क।यलस, ववक्ेाेकंप्रोृवंक्वया॥725॥ 
‘‘वतनकसंस्रवोोकलब्ो:, गम्िीरप:कशवेरूुष:। 
वत्रकवषयसहस्रात्ण, ्वकंेक्ष्यलसकरपतवलव’’कइलव॥726॥ 

दहतिी- ेूवयवव.्....गा०कस०ंक14,कववमानव्थ…ु.॥721॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक15,कववमानव्थ…ु.॥722॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक16,कववमानव्थ…ु.॥723॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक17,कववमानव्थ…ु.॥724॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक18,कववमानव्थ…ु.॥725॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक19,कववमानव्थ…ु.॥726॥ 



 

 

372 
तेवव्थुेालि 

 

‘‘ह्थतवेकलछतित्तवकअथोवेकेाित, ोण्णतवेकलछतित्तवकअथोवेकनासं। 
अथोवेकोाोोिगणाकसमतच्क।, सङ्गम्मकखाित्तवकववफतिमानं’’कलव॥727॥ 
‘‘साोुकखोकमंकेदकनतथ, ोाहालमकोुसलंकबहंु। 
िानतनकसम।ररपयाय, संयमतनकिमतनक।। 
यंको्वाकसुत्खवाकहोत्तव, नक।केच्छानुव्ेरपत’’कलव॥728॥ 
‘‘ेुरपतकवुवंकेमत्ज्की्वा, इिालनकेररपितवलस। 
सयंकोवानंकोम्मानं, ववेाोंकअनुिोस्ससी’’कलव॥729॥ 
‘‘ोोकितवलोोवोकमनुस्सलोों, गत्वानकेुट्ठोकमतकएवंकवितय्य। 
‘लनत्क्खत्तिण्डतसुकििाथकिानं, अच्छािनंकसतय्यकमथतकनेानं। 
नकदहकमच्छरपीकरपोसोोकेाेोम्मो, सग्गूे गानंकलिलवकसहब्यवं’॥730॥ 
‘‘साहंकनूनकइवोकगत्वा, योलनंकलद्धानकमानुलसं। 
विञ्कञूकसीलसम्ेतकना, ोाहालमकोुसलंकबहंु। 
िानतनकसम।ररपयाय, संयमतनकिमतनक।॥731॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘हस्वौकअवेकलछतित्तवकअथावेकेािौ, ोणौकअवेकलछतित्तवकअथावेकनासाम।् 
अथावेकोाोोलूोगणा:कसमत्य, सङ्गम्यकखाित्तवकववेद्यमानम’्’कइलव॥727॥ 

‘‘साोकुखलुकमांकप्रलवनयथ, ोररपष्टयालमकोुशलंकबहु। 
िानतनकसम।ययया, संयमतनकिमतनक।। 
यवक्ोृ्वाकसुत्खवा:किवत्तव, नक।केश्चाद्कअनवु्यतवत’’कइलव॥728॥ 
‘‘ेरुपाक्वकंप्रमज्य, इिानीमक्ेररपितवसत। 
स्वयकंोृवानांकोमयणाम,् ववेाोमक्अनिुोक्ष्यसत’’कइलव॥729॥ 
‘‘ो:कितवलोोावक्मनषु्टयलोों, ग्वाकेषृ्ट:कमतकएवकंवितव।् 
‘लनत्िप्तिण्डतभ्य:किद्यावक्िानम,् आच्छािनकंशय्यामक्अथकअतकनेानम।् 
नकदहकम्सरपीकरपोषो:केाेोमय:, स्वगोेग:ैकलिवतकसहवस्वुम’्’कइलव॥730॥ 
‘‘साकअहंकननूमक्इवोकग्वा, योलनकंलब्ध्वाकमानषुीम।् 
विातयाकशीलसम्ेतकना, ोररपष्टयालमकोुशलंकबहु। 
िानतनकसम।ययया, संयमतनकिमतनक।॥731॥ 

दहतिी- ेूवयवव.्....गा०कस०ंक20,कववमानव्थ…ु.॥727॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक21,कववमानव्थ…ु.॥728॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक22,कववमानव्थ…ु.॥729॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक23,कववमानव्थ…ु.॥730॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक24,कववमानव्थ…ु.॥731॥ 
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‘‘आरपामालनक।करपोवेस्सं, िगु्गतकसङ्ोमनालनक।। 
ेेञ्क।कउिेानञ्क।, वव्ेसतकनतनक।तवसा॥732॥ 
‘‘।ावुद्दलसंकेञ्क।िलसं, याक।केक्खस्सकअट्ठमी। 
ेादकहाररपयेक्खञ्क।, अट्ठङ्गसुसमागवं॥733॥ 
‘‘उेोसथंकउेवलसस्सं, सिाकसीलतसुकसंवुवा। 
नक।किानतकेमत्ज्कीस्सं, सामंकदिट्ठलमिंकमया’’कलव॥734॥ 
इच्क।तवंकवव्ेलेत्तवं, फतिमानंकववोकववो। 
त्खवेंसुकलनरपयतकघोरपत, उदं्धेािंकअवंलसरंप॥735॥ 
‘‘अहंकेुरपतकमच्छररपनीकअहोलसं, ेररपिालसोाकसमणब्राह्मणानं। 
वववथतनक।कसालमोंकवञ्क।लय्वा, ेच्क।ामहंकलनरपयतकघोरपरू ते’’कलव॥736॥ 

रपतववीेतवव्थुक।वु्थ।ं 
5.कउच्छुेतवव्थु 

‘‘इिंकममकउच्छुवनंकमहतवं, लनब्बत्तलवकेुञ्कञफलंकअन्ेों। 
वंकिालनकमतकनकेररपिोगमतलव, आल।क्खकितवतकदोस्सकअयंकववेाोो॥737॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘आरपामानक्।करपोेलयष्टयालम, िगुकेसङ्क्रमणालनक।। 
प्रेांक।कउिेानकं।, ववप्रसतकनतनक।तवसा॥732॥ 

‘‘।वुिय्याकंेञ्क।ि्याम,् याक।केिस्यकअष्टमी। 
प्रालवहायये िकं।, अष्टाङ्गससुमागवम॥्733॥ 
‘‘उेोसथमक्उेव्स्यालम, सिाकशीलतषकुसंववृा। 
नक।किानतकप्रमदिष्टयालम, सम्यगक्दृष्टलमिंकमया’’कइलव॥734॥ 
इ्यतवकंववलेतवीम,् उच्छलतवींकववस्वव:। 
ल।त्िे:ुकलनरपयतकघोरपत, ऊध्वये ािामक्अवात्क्कशरपसीम॥्735॥ 
‘‘अहंकेरुपाकम्सररपणीकअिूवम,् प्रलविावषोाकश्रमणब्राह्मणानाम।् 
वववथतनक।कस्वालमनकंवञ्क।लय्वा, े।ाम्यहंकलनरपयतकघोरपरू ते’’कइलव॥736॥ 
‘‘इिंकममकइिवुनकंमहव,् लनवयत्तयवतकेणु्यफलमक्अनल्ेोम।् 
वद्कइिानींकमतकनकेररपिोगमक्एलव, आ।क्ष्वकिितवकोस्यकअयकंववेाो:॥737॥ 

दहतिी- ेूवयवव.्....गा०कस०ंक25,कववमानव्थ…ु.॥732॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक26,कववमानव्थ…ु.॥733॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक27,कववमानव्थ…ु.॥734॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक28,कववमानव्थ…ु.॥735॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक29,कववमानव्थ…ु.॥736॥ 

 िितव!कमझुोोकयहकमहानक्इिुवनकमतरपतकमहानक्ेुण्यकप्रवाेकसतकप्राप्तकहुआकहै;केरपतवुकोष्टकयहकहैकदोकमैंक
इसकइिवुनकोाकउेिोगकनहींकोरपकेाकरपहाकहूाँ।कोृेयाकबवावेंकदोकयहकमतरपतकदोसकेाेकोाकेररपणामकहै?॥737॥ 
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‘‘हञ्कञालमकखज्कीालमक।कवायमालम, ेररपसक्कोालमकेररपिुत्ञ्कीवंुकदोत्ञ्क।। 
स्वाहंकलछतकनथामोकोेणोकलालेालम, दोस्सकोम्मस्सकअयंकववेाोो॥738॥ 
‘‘ववघावोक।ाहंकेररपेवालमकछमायं, ेररपवत्तालमकवाररप।रपोवकघम्मत। 
रुिवोक।कमतकअस्सुोाकलनग्गलत्तव, आल।क्खकितवतकदोस्सकअयंकववेाोो॥739॥ 
‘‘छावोकदोलतवोक।कवेेालसवोक।, सतवत्स्सवोकसावसुखंकनकववतित। 
ेुच्छालमकवंकएवम्थंकिितवत, ोथंकनुकउच्छुेररपिोगंकलितय्यं’’कलव॥740॥ 
‘‘ेुरपतकवुवंकोम्ममोालसकअत्तना, मनुस्सिूवोकेुररपमायकीालवया। 
अहञ्क।कवंकएवम्थंकविालम, सु्वानक्वंकएवम्थंकववीान॥741॥ 
‘‘उच्छंुकवुवंकखािमानोकेयावो, ेुररपसोक।कवतकवेत्ट्ठवोकअतवगत्च्छ। 
सोक।कवंकेच्क।ासतवोकोथतलस, वस्सकवुवंकनकदोत्ञ्क।कआलवे्थ॥742॥ 
‘‘सोक।कवंकअिणतवंकअयाल।,क‘ितहय्यकउच्छु’त्तवक।कवंकअवो।। 
वस्सकवुवंकवेत्ट्ठवोकउच्छंुकअिालस, वस्सतवंकोम्मस्सकअयंकववेाोो॥743॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘हत्तमकखािालमक।कवाकवमालम, ेररपशक्नोलमकेररपिोिंुकदोत्ञ्क।व।् 
सोऽहंकलछतनस्थाम:कोृेणोकलालेालम, ोस्यकोमयणोऽयकंववेाो:॥738॥ 
‘‘ववहव:क।ाहंकेररपेवालमकिमाया,ं ेररपवत्तकेवाररप।रपकइवकघमे। 
रुिवश्चकमतकअश्रतू्णकलनगयलत्तव, आ।क्ष्वकिितवकोस्यकअयकंववेाो:॥739॥ 
‘‘िामोकववोलश्चकवेेालसवश्च, संत्रस्व:कसावकंसुखकंनकववतिालम। 
ेचृ्छालमक्वामक्एविथंकिितव, ोथकंनकुइिुे ररपिोगकंलितयम’्’कइलव॥740॥ 
‘‘ेरुपाक्वकंोमायोाषीःकआ्मना, मनषु्टयिवू:केवूयस्यांकीावौ। 
अहंक।क्वामक्एविथकंविालम, श्रु् वाक्वमक्एविथंकववीानीदह॥741॥ 
‘‘इिुकं्वकंखािनक्प्रयाव:, ेरुुषश्चकवतकेषृ्ठवोऽतवगच्छव।् 
स:क।क्वांकप्र्याशंसमानोऽोथयव,् वस्यक्वकंनकदोत्ञ्क।द्कआले:॥742॥ 
‘‘स:क।क्वामक्अिणवक्अया।व,क‘ितदहकइिमु’्कइलवक।क्वामक्अवो।व।् 
वस्मैक्वकंेषृ्ठवकइिमुक्अिा:, वस्यवैस्यकोमयणोऽयकंववेाो:॥743॥ 

दहतिी- मैंकोुछकखानतकोत कललयतकवहााँकबारपकबारपकीावाकहूाँ,कप्रयासकोरपवाकहूाँ;केरपतवुकमैंकइनोोकखाकनहींकेावा।कऐसाक
प्रयासकोरपवतकहुएकमैंकोृेणकएवंकलाल।ी,कथोकीावाकहूाँ।कयहकमतरपतकदोसकेाेोमयकोाकववेाो(ेररपणाम)कहै?॥738॥ 
 उसकसमयकमैंकिखूवशकवड़ेवाकहुआकिूलमकेरपकलगरपाकवसैतकहीकछकेकानतकलगवाकहूाँकीसैतकोूेकमेंकमछलीक
वड़ेवीकहै।कउसकसमयकमुझोोकरपोवत-रपोवतकआाँसकूकेोनतकलगवतकहैं।कहतकिितव!कयहकमतरपतकदोसकेाेोमयकोाकेररपणामक
है,कोृेयाकोहें?॥739॥ 

 उसकअवस्थाकमेंकमैंकिखूा-्यासाकि:ुखीकएवंकत्रस्वकहीकरपहवाकहूाँ;कोोईकिीकसखु-शात्तवकमझुोोकनहीकंलमलक
ेावी।कइसललएकिितव!कमैंकआेसतकयहीकेछूवाकहूाँकदोकमैंकइसकइिुवनकोाकउेिोगकोैसतकोरपकेाऊाँ गा?॥740॥ 

 ेूवयकमेंकवुमनतकमनुष्टयलोोकमेंकरपहवतकहुएकीोकोमयकदोयाकथा,कत्ीसोाकआीकवुमकयहकफलकिोगकरपहतकहो,क
उसतकमैंकवुमोोकबवावाकहूाँ।कउसोोकवुमकसनुोरपकिलीिााँलवकसमझकलो॥741॥ 
 एोकसमय,कवुमकोिीकईखकखावतकहुएकोहींकीाकरपहतकथत।कवहााँकएोकेुरुषकिीकवुम्हारपाकअनगुमनक्ोरपकरपहाक
था।कउसनतकवुमसतकिानकोीकआशाकरपखवतकहुएकोुछकोहा।कवुमनतकउसोोकोोईकउत्तरपकनहींकदिया॥742॥ 
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‘‘इङ्घक्वंकगत्वानकवेत्ट्ठवोकगण्हतय्यालस, गहत्वानकवंकखािस्सुकयावि्थं। 
वतनतवक्वंकअत्तमनोकिववस्सलस, हट्ठोक।ुिग्गोक।केमोदिवोक।ा’’कलव॥744॥ 
गत्वानकसोकवेत्ट्ठवोकअग्गहतलस, गहत्वानकवंकखादिकयावि्थं। 
वतनतवकसोकअत्तमनोकअहोलस, हट्ठोक।ुिग्गोक।केमोदिवोक।ालव॥745॥ 

उच्छु तेवव्थुकेञ्क।मं। 
6.कोुमारपेतवव्थु 

‘‘सावत््थकनामकनगरंप, दहमवतवस्सकेस्सवो। 
व्थकआसंुकद्वतकोुमारपा, रपाीेुत्तालवकमतकसुवं॥746॥ 
‘‘सम्मत्ताकरपीनीयतसु, ोामस्सािालिनत्तिनो। 
ेच्क।ु्ेतकनसुखतकलगद्धा, नकवतकेत्स्संसुनागवं॥747॥ 
‘‘वतक।ुवाक।कमनुस्सत्ता, ेरपलोोंकइवोकगवा। 
वतोकघोसतत्यदिस्सतवा, ेुब्बतकिकु्कोकमत्तनो॥748॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘इहक्वकंग्वाकेषृ्ठवोकगहृाण, गहृी्वाक्वकंखािकयाविथयम।् 
वतनवैक्वमक्आप्तमना:किववष्टयलस, हृष्ट:क।कउिग्रश्चकप्रमुदिवश्च’’कइलव॥744॥ 
ग्वाकस:केषृ्ठव:कअग्रहीव,् गदृह्वाकवंकखादिववानक्याविथयम।् 
वतनवैकसकआप्तमनाकअिूव,् हृष्टश्चकउिग्रश्चकप्रमुदिवश्चकइलव॥745॥ 
‘‘श्रावत्स्वनामकनगरंप, दहमवव:केाश्वयव:। 
वत्रकआस्वाकंद्वौकोुमारपौ, रपाीेतु्रौकइलवकमतकश्रवुम॥्746॥ 
‘‘सम्मत्तौकरपञ्ीनीयतष,ु ोामस्वािालिनत्तिनौ। 
प्र्यु् ेतकनसुखतकगदृ्ष्ध्रौ, नकवौकअे्यवामक्अनागवम॥्747॥ 
‘‘वौकच्यवुौक।कमनषु्टय्वाव,् ेरपलोोमक्इव:कगवौ। 
वौकइहकअघोषयवामक्अे्यतवौ, ेवूकंिषु्टोृवमक्आ्मन:॥748॥ 

दहतिी- वहकवुम्हारपतकोुछकिीकनकबोलनतकेरपकवुमसत,कइिुकिो,कऐसाकोहा।कवबकवुमनतकउेतिाेवूयोकेीछतकहाथकबढ़ाक
ोरपकउसतकइिुकिानकोरपकदिया।कउसीकउेतिाेूवयोकोृवकिानोमयकोाकहीकयहकेररपणामकहै॥743॥ 

 इसललएकअबकवुमकिीकयहााँकअेनाकहाथकअेनीकेीठकोत केीछतकोरपोत कइसकइिुकोोकेोड़ोकऔरपकेोड़ोरपक
खाओकवोकहीकवुमकसतवुष्ट,कवपृ्तकएवंकप्रमुदिवकहोकसोोगत॥744॥ 
 वबकवह(प्रतव)कवहााँ(इिुवनकमें)कीाोरपकेीठकोत केीछत कहाथकोरपकउनकइििुण्डोंकोोकग्रहणकोरपकउनोाक
यथतच्छकउेिोगकोरपनतकलगा।कउससतकहीकवहकसतवुष्ट,कवपृ्त,कहृष्ट-ेुष्टकएवकंप्रमदुिवकहोकेाया॥745॥ 

 दहमालयकेवयवकोत केीछत कएोकश्रावस्वीकनामोकनगरपकथी।कवहााँकिोकोुमारपकरपहवतकथत।कवतकरपाीेतु्रकथत—कऐसाक
मैंनतकसनुाकहै॥746॥ 

 वतकिोनोंकरपागादिकोमोंकमेंकआसिकरपहवतकथत,कोामिोगोंकोत कआस्वािकमेंकरपवकरपहवतकथत।कवतकोत वलकिौलवोक
सुखकोत कलोिीकथत,कवतकअेनतकिववष्टयकोीकओरपकनहींकितखवतकथत॥747॥ 

 समयकआनतकेरपकमनषु्टयत्त्वकसतक च्युवकहोोरपकयहााँकसतक ेरपलोोकोोकगयत।क वतकवहााँक अेनतकेवूयीतमोंकोत क
िषु्टोृ्योंकोोकितखकनहीकंेावतकथत॥748॥ 
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‘‘‘बहूसुकववकसतवतसु, ितय्योम्मतकउेत्ट्ठवत। 
नासत्क्खम्हाक।कअत्तानं, ेररपत्तंकोावंुकसुखावहं॥749॥ 
‘‘‘दोंकववोकेाेोंकअस्स, यंकनोकरपाीोुलाक।ुवा। 
उेेतकनाक तेवत्तववसयं, खुत््ेेाससमत््ेवा॥750॥ 
‘‘सालमनोकइोकहु्वान, होत्तवकअसालमनोकवदहं। 
िमत्तवकखुत््ेेासाय, मनुस्साकउतकनवोनवा॥751॥ 
‘‘एवमािीनवंकञ्वा, इस्सरपमिसम्िवं। 
ेहायकइस्सरपमिं, िवतकसग्गगवोकनरपो। 
ोायस्सकितिाकस्ेञ्कञो, सग्गंकसोकउेेज्कीवी’’कलव॥752॥ 

ोुमारप तेवव्थुकछट्ठं। 

7. रपाीेुत्तेतवव्थु 
ेुब्बतकोवानंकोम्मानं, ववेाोोकमथयतकमनं। 
रू तेकसद्दतकरपसतकगतोत, फोट्ठब्बतक।कमनोरपमत॥753॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘‘बहुषकुबवकस्स,ु ितयोमेकउेत्स्थवत। 
नाशक्नयुावक।कआ्मानौ, ेरपत्रकोवुंकसुखावहौ॥749॥ 
‘‘‘दोंकवव:केाेवरपमक्अस्माव,् यद्कनौकरपाीोुलावक्च्यवुौ। 
उेेतकनौकप्रतलवववषयकंितु््ेेासासमवेयवौ॥750॥ 
‘‘स्वालमनकइहकिू्वा, िवत्तवकअस्वालमनस्वत्र। 
भ्रमत्तवकितु््ेेासाभ्या,ं मनषु्टयाकउतकनवावनवा:॥751॥ 
‘‘एवमािीनवकंज्ञा्वा, ऐश्वययमिसम्िवम।् 
प्रहायशै्वययमिं, िवतकस्वगयगव:कनरप:। 
ोायस्यकितिावक्सम्प्रज्ञ:, स्वगकंसकउेेद्यवत’’कइलव॥752॥ 
ेवूकंोृवानांकोमयणा,ं ववेाोोकमथ्नालवकमन:। 
रू तेकशब्ितकरपसतकगतोत, स्प्रष्टव्यतक।कमनोरपमत॥753॥ 

दहतिी- हमारपतकेासकिानकयोग्यकबहुवकोुछकरपहनतकेरपकिीकहमनतकस्वयंकोोकेरपलोोकमेंकसखुीकरपखनतकहतवुकोोईक
िानादिकेुण्योमयकनहींकदोया॥749॥ 

 उसोाकइससतकअलोोकेाेमयकफलकऔरपकक्याकहोकसोवाकथाकदोकहमकमनुष्टयलोोकमेंकरपाीेुत्रकहोवतकहुएक
िीकयहााँकआीकप्रतवलोोकमेंकउ्ेतनकहो,किखूतक्यासतकव्याोुलकहोोरपकइोरपकउरपकिकोकरपहतकहैं॥750॥ 

 यहााँकमनुष्टयलोोकमेंकस्वालम्वकेाोरपकिीकआीकवहााँ(प्रतवलोोकमें)कलिखमगंतकहोोरपकिखूतक्यासतकरपहकोरपक
साोारपणकमानवकोत कसमानकभ्रमणकोरपकरपहतकहैं॥751॥ 

 ऐश्वययमिकसतकउद्भवूकइसकिोषकोोकीानोरप,कोोईकप्राणीकइसकऐश्वययमिकोाक्यागकोरपोत कहीकस्वगयकोाक
उेिोगकोरपकसोवाकहै।कऐसाकबवुद्धमानक्प्राणीकहीकोायितिनोेरपातवकस्वगयसखुकिोगकसोवाकहै॥752॥ 
 ेूवयोृवकिषु्टोमोंकोाकेररपणामकआीकिीकवप्रयकएवंकअनोूुलकरूे,कशब्ि,करपस,कगतोकवथाकस्प्रष्टव्यकववषयोंक
मेंकमतरपतकमनकोोकिःुखकितकरपहाकहै॥753॥ 
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नच्क।ंकगीवंकरपलवंकत्खड्डं, अनुिु्वाकअन्ेों। 
उय्यानतकेररप।ररप्वा, ेववसतवोकलगररपब्बीं॥754॥ 
इलसंकसुनतत्तकमद्दत्क्ख, अत्तितवंकसमादहवं। 
अत््ेच्छंकदहररपसम्ेतकनं, उञ्छतकेत्तगवतकरपवं॥755॥ 
हत््थक्खतोवोकओरुय्ह, लद्धाकितवतलवक।ाब्रवव। 
वस्सकेत्तकंगहत्वान, उच्क।ंकेग्गय्हकखवत्तयो॥756॥ 
थत्ण्डलतकेत्तंकलित्ति्वा, हसमानोकअेक्कोलम। 
‘‘रपञ्कञोकदोववस्साहंकेुत्तो, दोंकमंकलिक्खुकोररपस्सलस’’॥757॥ 
वस्सकोम्मस्सकफरुसस्स, ववेाोोकोकुोोकअहु। 
यंकरपाीेुत्तोकवतितलस, लनरपयत्म्हकसमत््ेवो॥758॥ 
छितवक।वुरपासीलव, वस्सालनकनवुवालनक।। 
िुसंकिकु्खंकलनगत्च्छ्थो, लनरपयतकोवदोत्ब्बसो॥759॥ 

संस्ोृवच्छाया- नृ् यकंगीवंकरपलवंकक्रीडाम,् अनिुूयकअनल्ेोम।् 
उद्यानतकेररप।यय, प्रववशतव:कलगररपव्रीम॥्754॥ 
ऋवषकंसुनतत्रमद्रािीव,् आ्मिातवंकसमादहवम।् 
अल् तेच्छमक्ह्रीसम्ेतकनम,् उञ्छतकेात्रगवतकरपवम॥्755॥ 
हत्स्वस्ोतोव:कअवरुह्य, लब्ध्वाकितवतलवक।ाब्रवीव।् 
वस्यकेात्रंकगहृी्वा, उच्क।ंकप्रगहृ्यकिवत्रय:॥756॥ 
स्थत्ण्डलतकेात्रंकलि्वा, हसनक्अेाक्रामव।् 
‘‘रपाज्ञ:कदोववस्याहंकेतु्र:, दोंकममकलििोकोररपष्टयलस’’॥757॥ 
वस्यकोमयण:केरुषस्य, ववेाो:कोकुोोऽिूव।् 
यकंरपाीेतु्रोऽवतिीव,् लनरपयतकसमवेयव:॥758॥ 
षडतवक।वरुपशीलव:, वषायत्णकअयवुालनक।। 
िशृंकि:ुखकंतयगच्छव,् लनरपयतकोृवदोत्ल्बष:॥759॥ 

दहतिी- नृ् य,कगीवकमेंकवथाकखतलोूिकमेंकहीकरपवकरपहवतकहुएकसाथकहीकअलवशयकसखुकिोगवतकहुएकवथाकउद्यानकमेंक
भ्रमणकोरपकेनु:कलगररपव्रीकोोकलौकवतकहुएकमैंनत-॥754॥ 
 एोकिशयनीय,कआ्मसंयमी,कसमालोलनष्ठ,कसतवोषीकएवंकलज्ीासम्ेतन,कएोकलििुकोोकलििारपदहवकररपिक
ेात्रकहाथकमेंकललयतकआवतकितखा॥755॥ 
 उसनतकहाथीकोीकेीठकसतकउवरपकोरप,कउसकलििुकसतकेूछा—किितव!कोुछकलििाकप्राप्तकहुई?कउसोत कलनषतोक
ोरपनतकेरपकउसनतकउसोत कहाथकसतकलििाेात्रकलतोरप,कऊेरपकउठाकोरपकिलूमकेरपकलगरपाकदिया॥756॥ 

 उसोत केात्रकोोकिलूमकेरपकलगरपाकोरपकहाँसवतकहुएकयहकमानकोरपकवहकआगतकबढ़कगयाकदोकमैंकवोकरपाीाकोत क
साथकद्यूवक्रीड़ाकोरपनतकवालतकोाकेतु्रकहूाँ,कयहकलििुकमतरपीकक्याकहालनकोरपतगा?क॥757॥ 

 उसकोमयकोाकवहकि:ुसह्यकेररपणामकहुआकदोकमनषु्टय-लोोकमेंकत्ीसतकलोगकरपाीेतु्रकोत करूेकमेंकीानवतकथतक
वहकआीकनरपोकमेंकेड़ाकहुआकहै॥758॥ 

 नरपोकमेंक लगरपतक हुएक उसतक 90+90=180कवषयकबीवक।ुोत  हैं ।कनरपोकमेंक लगरपाक हुआकवहकमहाकिःुखक
िोगकरपहाकहै॥759॥ 
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उत्तानोवेक।केत्च्क।्थ, लनोुज्कीोकवामित्क्खणो। 
उदं्धेािोकदठवोक।तव, ल।रंपकबालोकअेच्क।थ॥760॥ 
बहूलनकवस्ससहस्सालन, ेूगालनकनहुवालनक।। 
िुसंकिकु्खंकलनगत्च्छ्थो, लनरपयतकोवदोत्ब्बसो॥761॥ 
एवादिसंकखोकोकुों, अ्ेिटु्ठ्ेिोलसनं। 
ेच्क।त्तवकेाेोम्मतवा, इलसमासज्कीकसुब्बवं॥762॥ 
सोकव्थकबहुवस्सालन, वतिलय्वाकबहंुकिखंु। 
खुत््ेेासहवोकनाम, तेवोकआलसकववोक।ुवो॥763॥ 
एवमािीनवंकञ्वा, इस्सरपमिसम्िवं। 
ेहायकइस्सरपमिं, लनवावमनुवत्तयत॥764॥ 
दिट्ठतवकोम्मतकेासंसो, योकबुद्धतसुकसगारपवो। 
ोायस्सकितिाकस्ेञ्कञो, सग्गंकसोकउेेज्कीवीलव॥765॥ 

रपाीेतु्त तेवव्थुकसत्तमं। 
संस्ोृवच्छाया- उत्तानोऽवेक।केच्कयवत, लनोुब्ीोकवामित्िणयो:। 

ऊध्वये ाि:कत्स्थव:क।ैव, ल।रंपकबाल:कअेच्यव॥760॥ 
बहूलनकवषयसहस्रात्ण, ेगूालनकनहुवालनक।। 
िशृंकि:ुखकंतयगच्छव,् लनरपयतकोृवदोत्ल्बष:॥761॥ 
एवादृशंकखलुकोकुोम,् अप्रिषु्टप्रिोवषणम।् 
े।त्तवकेाेोमायतवम,् ऋवषमासज्यकसुव्रवम॥्762॥ 
स:कवत्रकबहुवषायत्ण, ववदि्वाकबहुकि:ुखम।् 
ितु््ेेासाहवोकनाम, प्रतवकआसीवक्ववश्च्यवु:॥763॥ 
एवमािीनवकंज्ञा्वा, ऐश्वययमिसम्िवम।् 
प्रहायशै्वययमिं, लनवावमनवुवययतव॥्764॥ 
दृष्टट्ववैकोमेकप्रशंसा,ं य:कबदु्धतषकुसगौरपव:। 
ोायस्यकितिावक्सम्प्रज्ञ:, स्वगकंसकउेेद्यवतकइलव॥765॥ 

दहतिी- उसकेाेवश,कसीोाकलतकाक हुआकिी,कवामकयाकित्िणकेाश्वयकसतकलतकाकहुआकिी,कऊेरपकेरैपकउठाोरपकखड़ाक
हुआकिी—कसिीकप्रोारपकसतकिःुखकहीकिोगकरपहाकहै॥760॥ 

 िववष्टयकमेंकोईकहीारपकवषोंकवोकयाकोईकिशकहीारपकवषोंकवोकवहकइसकनरपोकमेंकेड़ाक हुआकिःुखक
िोगतगा॥761॥ 
 ऐसतकद्वतषरपदहवकएवंकसुव्रवीकऋवषकोत कसाथकद्वतषारपोेणकोरपनतकवालतक ेाेीकोत क ललएकउसोत क ेाेोमयक इसीक
प्रोारपकिःुखिायीकहोकीावतकहैं॥762॥ 
 वहकवहााँ(उसकनरपो)कमेंकअसङ्ख्यकवषोंकवोकिःुखकिोगवाकहुआ,किखूत-्यासतकरपहकोरपकउसकनरपोकयोलनक
सतकच्युवकहोकोरपकप्रतवयोलनकमेंकआकगया॥763॥ 

 ऐश्वययमिकीलनवकइसकिोषकोोकीानकोरपकज्ञानीीनकउसकऐश्वययमिकोाक्यागकोरपकउससतकसिाकिरूपकरपहनतक
ोाकप्रयत्नकोरपें॥764॥ 

 ीोकव्यविकबदु्धकोीकेूीा-अ।यनाकोरपवाकहै,कउसोीकप्रशसंाकहीकहोवीकहैकइसकोायितिोेरपातव(ितहच्युलवकोत क
बाि)कवहकसम्प्रज्ञकस्वगयकमेंकउ्ेतनकहोवाकहै॥765॥ 
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4.कमहावग्गोक।वु्थो 

 

8. गूथखािोेतवव्थु 
‘‘गूथोूेवोकउग्गत्वा, ोोकनुकिीनोकेलवट्ठलस। 
लनस्संसयंकेाेोम्मतवो, दोंकनुकसद्दहसतकवुवं’’कलव॥766॥ 
‘‘अहंकिितवतक तेवोत्म्ह, िगु्गवोकयमलोदोोो। 
ेाेोम्मंकोररप्वान, तेवलोोंकइवोकगवो’’कलव॥767॥ 
‘‘दोंकनुकोायतनकवा।ाय, मनसाकिकु्कोकंकोवं। 
दोस्सकोम्मववेाोत न, इिंकिकु्खंकलनगच्छसी’’कलव॥768॥ 
‘‘अहुकआवालसोोकमय्हं, इस्सुोीकोुलमच्छरपी। 
अज्झोलसवोकमय्हंकघरपत, ोिररपयोकेररपिासोो॥769॥ 
‘‘वस्साहंकव।नंकसु्वा, लिक्खवोकेररपिालससं। 
वस्सकोम्मववेाोत न, तेवलोोंकइवोकगवो’’कलव॥770॥ 
‘‘अलमत्तोकलमत्तवण्णतन, योकवतकआलसकोुलूेोो। 
ोायस्सकितिाकिु् ेञ्कञो, दोंकनुक तेच्क।कगलवंकगवो’’कलव॥771॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘गथूोूेवकउद्ग्य, ो:कनकुिीन:कप्रलवलवष्ठलस। 
लन:संशयकंेाेोमायतव:, दोंकनकुसंिहलसक्वम’्’कइलव॥766॥ 
‘‘अहंकिितवकप्रतवोऽत्स्म, िगुयवोकयमलौदोो:। 
ेाेोमयकोृ्वा, प्रतवलोोमक्इवोकगव:’’कइलव॥767॥ 
‘‘दोंकनकुोायतनकवा।ा, मनसाकिषु्टोृवंकोृवम।् 
ोस्यकोमयणोकववेाोत न, इिंकि:ुखंकलनगच्छलस’’कइलव॥768॥ 
‘‘अिूद्कआवालसोोकमम, ईष्टयायलु:कोुलम्सरपी। 
अध्यालसवोकममकगहृत, ोियय:केररपिाषो:॥769॥ 
‘‘वस्याहंकव।नकंश्रु् वा, लििनूक्ेययिाषत। 
वस्यकोमयणोकववेाोत न, प्रतवलोोमक्इवोकगव:’’कइलव॥770॥ 
‘‘अलमत्रंकलमत्रवणेन, यस्ववकआसीवक्ोुलूेो:। 
ोायस्यकितिाद्किषु्टप्रज्ञ:, ोांकनकुप्रत्यकगलवंकगव:’’कइलव॥771॥ 

दहतिी- वुमकोौन,केुरुषमलकसतकिरपतकइसकोूेकसतकमखुकलनोालकोरपकिीनकहीनकसतकबठैतकहो?कलनस्सतितहकहीकवुमक
ोोईकेाेीकहोगत?कयाकवुमोोकअतयकक्याकसमझाकीाय?॥766॥ 

 िितव!कमैंकएोकप्रतवकहूाँकीोकदोकिगुयलववशकयमलोोकोोकप्राप्तकहूाँ।कमनषु्टयकलोोकमेंकेाेोमयकोरपकवहााँकसतकक
च्युवकहोोरपकप्रतवलोोकमेंकआयाकहूाँ॥767॥ 

 वुमनतकोाय,क वाणीक वथाकमनकसतक क्याक िुष्टोमयक दोयाकथा?क त्ीसोत क िषु्टेररपणामस्वरूेकयहकोष्टक
िोगकरपहतकहो?॥768॥ 

 मतरपतकघरपकमेंकरपहनतकवालाकमतरपाकएोकलमत्रकिसूरपोंकोत कसाथकईष्टयायलुकप्रववृत्तकवाला,कोुलकोत कबड़तकबूढ़ोंकोत कसाथक
अलिमानकोरपनतकवाला,कोंीसूकवथाकेरपलनतिोकथा॥769॥ 
 उसोीकबावतकसुनोरपकोरपकमैंकिीकलििीुनोंकोीकलनतिाकमेंकलगकगया।कउसकोमयकोत किषु्टेररपणामस्वरूेकमैंक
आीकउसकलोोकसतकच्युवकहोोरपकइसकप्रतवलोोकमेंकआकेहुाँ।ाकहूाँ॥770॥ 

 वुम्हारपतकसाथकीोकेाररपवाररपोकलमत्ररूेीकअलमत्रकथा,कउसोीकितहच्युलवकोत कबािकोौनकसीकगलवकहुई?॥771॥ 



 

 

380 
तेवव्थुेालि 

 

‘‘वस्सतवाहंकेाेोम्मस्स, सीसतकलवट्ठालमकम्थोत । 
सोक।केरपववसयंकेत्तो, ममतवकेररप।ारपोो॥772॥ 
‘‘यंकिितवतकहितवञ्कञत, एवंकमतकहोलवकिोीनं। 
अहञ्क।कखोकयंकहिालम, एवंकसोकउेीीववी’’कलव॥773॥ 

गथूखािो तेवव्थुकअट्ठम।ं 

9. गूथखािोेतलवव्थु 
‘‘गूथोूेवोकउग्गत्वा, ोाकनुकिीनाकेलवट्ठलस। 
लनस्संसयंकेाेोम्मतवा, दोंकनुकसद्दहसतकवुवं’’कलव॥774॥ 
‘‘अहंकिितवतक तेवीत्म्ह, िगु्गवाकयमलोदोोा। 
ेाेोम्मंकोररप्वान, तेवलोोंकइवोकगवा’’कलव॥775॥ 
‘‘दोंकनुकोायतनकवा।ाय, मनसाकिकु्कोकंकोवं। 
दोस्सकोम्मववेाोत न, इिंकिकु्खंकलनगच्छसी’’कलव॥776॥ 
‘‘अहुकआवालसोोकमय्हं, इस्सुोीकोुलमच्छरपी। 
अज्झोलसवोकमय्हंकघरपत, ोिररपयोकेररपिासोो॥777॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘वस्यवैाहंकेाेोमयण:, शीत्ष्टणयकलवष्ठालमकमस्वोत । 
सक।केरपववषयकंप्राप्त:, ममैवकेररप।ारपो:॥772॥ 
‘‘यद्किितवकहित्तव, एवद्कममकिवलवकिोीनम।् 
अहञ्।कखलकुयद्कहिालम, एववक्सकउेीीवलव’’कइलव॥773॥ 
‘‘गथूोूेवकउद्ग्य, ोोकनकुिीन:कप्रलवलवष्ठलस। 
लन:संशयकंेाेोमायतव:, दोंकनकुसंिहलसक्वम’्’कइलव॥774॥ 
‘‘अहंकिितवकप्रतवोऽत्स्म, िगुयव:कयमलौदोो:। 
ेाेोमयकोृ्वा, प्रतवलोोमक्इवोकगव:’’कइलव॥775॥ 
‘‘दोतनकुोायतनकवा।ा, मनसाकिषु्टोृवंकोृवम।् 
ोस्यकोमयणोकववेाोत न, इिंकि:ुखंकलनगच्छलस’’कइलव॥776॥ 
‘‘अिूद्कआवालसोोकमम, ईष्टयायलु:कोुलम्सरपी। 

 अध्यालसवोकममकगहृत, ोियय:केररपिाषो:॥777॥ 
दहतिी- उसीकेाेोमयकोत कोारपण,कमैंकउसोत कशीषयकेरपकहीकवासकोरपवाकहूाँ।कवहकिी,कवहााँकसतकच्यु्योेरपातव,कमतरपतक
ेररप।ारपोकोत करूेकमेंकयहााँकआकगया॥772॥ 
 िितव!कआेोत कद्वारपाकीोकमल्यागकदोयाकीावाकहैकवहीकमतरपाकिोीनकहोवाकहै,कवथाकमैंकीोकमल्यागक
ोरपवाकहूाँकउसोोकवहकखावाकहै॥773॥ 

ेूवयवव.्....गा०कस०ंक766….॥774॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक767….॥775॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक768….॥776॥ 
ेूवयवव.्....गा०कस०ंक769….॥777॥ 
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‘‘वस्साहंकव।नंकसु्वा, लिक्खवोकेररपिालससं। 
वस्सकोम्मववेाोत न, तेवलोोंकइवोकगवा’’कलव॥778॥ 
‘‘अलमत्तोकलमत्तवण्णतन, योकवतकआलसकोुलूेोो। 
ोायस्सकितिाकिु् ेञ्कञो, दोंकनुक तेच्क।कगलवंकगवो’’कलव॥779॥ 
‘‘वस्सतवाहंकेाेोम्मस्स, सीसतकलवट्ठालमकम्थोत । 
सोक।केरपववसयंकेत्तो, ममतवकेररप।ारपोो॥780॥ 
‘‘यंकिितवतकहितवञ्कञत, एवंकमतकहोलवकिोीनं। 
अहञ्क।कखोकयंकहिालम, एवंकसोकउेीीववी’’कलव॥781॥ 

गथूखािो तेलवव्थुकनवम।ं 
10. गणेतवव्थु 

‘‘नग्गाकिबु्बण्णरूेा्थ, दोसाकोमलनसतथवा। 
उ्फासुललोाकदोलसोा, ोत कनुकवुम्हत्थकमाररपसा’’कलव॥782॥ 
‘‘मयंकिितवतक तेवाम्हा, िगु्गवाकयमलोदोोा। 
ेाेोम्मंकोररप्वान, तेवलोोंकइवोकगवा’’कलव॥783॥ 
‘‘दोंकनुकोायतनकवा।ाय, मनसाकिकु्कोकंकोवं। 
दोस्सकोम्मववेाोत न, तेवलोोंकइवोकगवा’’कलव॥784॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘वस्याहंकव।नकंश्रु् वा, लििनूक्ेययिाषत। 
वस्यकोमयणोकववेाोत न, प्रतवलोोमक्इवोकगव:’’कइलव॥778॥ 
‘‘अलमत्रंकलमत्रवणेन, यस्ववकआसीवक्ोुलूेोो। 
ोायस्यकितिाद्किषु्टप्रज्ञ:, ोांकनकुप्रत्यकगलवंकगव:’’कइलव॥779॥ 
‘‘वस्यवैाहंकेाेोमयण:, शीत्ष्टणयकलवष्ठालमकमस्वोत । 
सक।केरपववषयकंप्राप्त:, ममकएवकेररप।ारपो:॥780॥ 
‘‘यद्किितवकहित्तव, एवद्कममकिवलवकिोीनम।् 
अहंक।कखलकुयद्कहिालम, एववक्सकउेीीवलव’’कइलव॥781॥ 
‘‘नग्ना:किवुयणयरूेा:कस्थ, ोृशाकोमनीश्रत्तथवा:। 
गलु्फेाश्वायत्स्थन:कोृलशोा:, ोत कनकुययूकंस्थकमाररपषा:’’कइलव॥782॥ 
‘‘वयकंिितवकप्रतवा:कस्म, िगुयवा:कयमलौदोोा:। 
ेाेोमयकोृ्वा, प्रतवलोोमक्इवोकगवा’:’कइलव॥783॥ 
‘‘दोंकनकुोायतनकवा।ा, मनसाकिषु्टोृवंकोृवम।् 
ोस्यकोमयणोकववेाोत न, प्रतवलोोमक्इव:कगवा:’’कइलव॥784॥ 

दहतिी- ेूवयवव.्....गा०कसं०क770….॥778॥ 
ेूवयवव.्....गा०कसं०क771….॥779॥ 
ेूवयवव.्....गा०कसं०क772….॥780॥ 
ेूवयवव.्....गा०कसं०क773….॥781॥ 

 आेकलोगकनग्न,किवुयणयक वथाक ोृशोाय(िबुयल)कहैं।कआेोाकसम्ेणूयकशरपीरपकोमलनयोंकसतकढोाक हुआकक्योंक है।क
आेोीकप्र्यतोकेाँसुली(ेाश्वायत्स्थ)कलगनीकीानतकयोग्यकहै।कहतकमाषय!कआेकलोगकोौनकहैं?॥782॥ 

 िितव!कहमकसिीकिगुयलवकएवंकयमलोोकोोकप्राप्तकप्रतवकहैं।कहमकउसकलोोकसतकेाेोमयकोत केररपणामस्वरूेकच्युवक
होोरपकइसकप्रतवलोोकमेंकआकगएकहैं॥783॥ 
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‘‘अनावकतसुकलव्थतसु, ववल।लनम्हद्धमासों। 
सतवतसुकितय्योम्मतसु, िीेंकनाोम्हकअत्तनो॥785॥ 
‘‘नदिंकउ तेमकवलसवा, ररपत्तोाकेररपवत्तलव। 
छायंकउ तेमकउण्हतसु, आवेोकेररपवत्तलव॥786॥ 
‘‘अत्ग्गवण्णोक।कनोकवावो, डहतवोकउेवायलव। 
एवञ्क।कितवतकअरपहाम, अञ्कञञ्क।केाेोंकववो॥787॥ 
‘‘अवेकयोीनालनकगच्छाम, छावाकआहारपगतलोनो। 
अलद्धावकलनवत्ताम, अहोकनोकअ्ेेुञ्कञवा॥788॥ 
‘‘छावाकेमुत्च्छवाकितवा, िूलमयंकेदकसुत्म्िवा। 
उत्तानाकेदकदोरपाम, अवोुज्कीाकेवामसत॥789॥ 
‘‘वतक।कव्थतवकेलववा, िूलमयंकेदकसुत्म्िवा। 
उरंपकसीसञ्क।कघट्कतम, अहोकनोकअ्ेेुञ्कञवा॥790॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘अनाववृतषकुवीथेष,ु ववल।नमुःकअोयमासम।् 
स्सुकितयोम्मेष,ु द्वीेकंनकअोरपवामकआ्मन:॥785॥ 
‘‘निीमक्उेमैस्ववृषवा:, ररपिोाकेररपवत्तयवत। 
छायामक्उेमैकउष्टणतस,ु आव तेकेररपवत्तयवत॥786॥ 
‘‘अत्ग्नवणयश्चकन:कवाव:, िहनक्उेवालव। 
एवच्।किितवकअहायम:, अतयच्।केाेोंकवव:॥787॥ 
‘‘अवेकयोीनालनकगच्छाम:, ्सावारपकआहारपगलोयन:। 
अलब्ध्वाकएवकलनवत्तायमहत, अहोकन:कअल्ेेणु्यवा॥788॥ 
‘‘्सावारप:कप्रमूत्च्छयवा:किितव, िूम्यांकप्रलवशुत्म्िवाः। 
उत्ताना:कप्रलवोुमयः, अवोुब्ीा:केवाम:॥789॥ 
‘‘वतक।कवत्रैवकेलववा:, िूम्यांकप्रलवशुत्म्िवाः। 

 उरप्शीषकै।कघट्कयाम:, अहोकनोऽल्ेेणु्यवा॥790॥ 
दहतिी- आेकलोगोंकनतकऐसाकोौनकसाकोालयो,कवाल।ोकवथाकमानलसोकिषु्टोृ्यक दोयाकथाकदोकेररपणामस्वरूेकआेक
सबकोोकीीवलोोकसतकच्युवकहोोरपकइसकप्रतवलोोकमेंकआनाकेड़ा?॥784॥ 

 हमकलोगकखुलतकवीथयितत्रोंकमेंकअोयमास(ेतद्रहकदिन)कवोकघमूत।कवहााँ,किानयोग्यकवस्वुकहोनतकेरपकिी,कहमनतक
सतवोंकमेंकवथाकोालमयोकोायोंकमेंकोोईकिीकिानकनहींकोरपकअेनतकललएकदोसीकद्वीेकोाकलनमायणकनहींकदोया॥785॥ 

 फलस्वरूेकआीकहमक्यासकलगनतकेरपकत्ीसकदोसीकनिीकेरपकीावतकहैंकवहकीलकववहीनकहोकीावीकहै।क
ोूेकमेंकत्रस्वकहोोरपकयदिकहमकदोसीकछायायिुकविृकोत कनी।तकीावतकहैंकवोकवहकछायाकोूे कमेंकबिलकीावीकहै॥786॥ 

 शीवलकवायुकिीकहमेंकअत्ग्नकोत कसमानकीलावीकहुईकबहवीकहै।किितव!कहमारपीकइसकिगुयलवकमेंकअतयकेाेोंक
ोत कसाथकसाथ,किानयोग्यकवस्वुकहोनतकेरपकिी,कहमनतकसतवोंकमेंकवथाकोालमयोकोायोंकमेंकोोईकिीकिानकनहींकदोया,क
इसकिगुयलवकमेंकोारपणकहै॥787॥ 

 इसकप्रोारपकहमकिखूत,क्यासत,कआहारपकोीकखोीकमेंकोईकयोीनकिीकक्योंकनक।लतकीाएाँ,कवहााँकसतकोुछकेायतक
वबनाकहमोोकिूखतकहीकलौकनाकेड़वाकहै।कयहीकहैकहमारपीकअल्ेेणु्यवा!क॥788॥ 

हतकिितव!कप्रमूत्च्छयव(बतहोश)कएवंकभ्रातवकहोोरपकिलूमकेरपकोहींकिीकलगरपकेड़वतकहैं।कहमकसीोतकलतकतकहोंकवोक
उलककीावतकहैं।कनी।तकझुोनतकेरपकलगरपकेड़वतकहैं॥789॥ 
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‘‘एवञ्क।कितवतकअरपहाम, अञ्कञञ्क।केाेोंकववो। 
सतवतसुकितय्योम्मतसु, िीेंकनाोम्हकअत्तनो॥791॥ 
‘‘वतकदहकनूनकइवोकगत्वा, योलनंकलद्धानकमानुलसं। 
विञ्कञूकसीलसम्ेतकना, ोाहामकोुसलंकबहंु’’कलव॥792॥ 

गण तेवव्थुकिसमं। 

11. ेाकललेुत्तेतवव्थु 
‘‘दिट्ठाकवयाकलनरपयाकलवरपच्छानयोलन,  
तेवाकअसुरपाकअथवावेकमानुसाकितवा।क 

सयमद्दसकोम्मववेाोमत्तनो, 
नतस्सालमकवंकेाकललेुत्तमक्खवं। 
व्थकगत्वाकोुसलंकोरपोदहकोम्मं’’॥793॥ 
‘‘अ्थोामोलसकमतकयक्ख, दहवोामोलसकितववत। 
ोरपोलमकवुय्हंकव।नं, ्वंलसकआ।ररपयोकमम॥794॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘एवच्।किितवकअहायम:, अतयच्।केाेोंकववः। 
स्सुकितयोम्मेष,ु द्वीेकंनकअोरपवामकआ्मन:॥791॥ 
‘‘वतकदहकननूमक्इवोकग्वा, योलनकंलब्ध्वाकमानषुीम।् 
विातया:कशीलसम्ेतकना:, ोररपष्टयाम:कोुशलंकबहु’’कइलव॥792॥ 
‘‘दृष्टास््वयाकनरैपलयोा:कलवरपश्चीनयोनय:, 
प्रतवाकअसुरपाकअथवावेकमानषुा:कितवा:।क 
स्वयमक्अदृश:कोमयववेाोमा्मन:,कनतष्टयालमक्वांकेाकललेतु्रमिवम।्क 
वत्रकग्वाकोुशलंकोरपोवषकोमय’’॥793॥ 
‘‘अथयोामोऽलसकमतकयि, दहवोामोऽलसकिैवव। 
ोरपोलमकववकव।न,ं ्वमलसकआ।ायोकमम॥794॥ 

दहतिी- इसकप्रोारपकवहींकिूलमकेरपकेड़तकहुएकलोकवतकेोकवतकरपहवतकहैंकवथाकअेनाकलशरपकएवकंछावीकेीकवतकरपहवतकहैं।क
यहीकहमारपीकअल्ेेुण्यवाकहै!॥790॥ 
 िितव!कहमारपीकइसकिगुयलवकमेंकअतयकेाेोंकोत कसाथकसाथ,कितयवस्वुकोत करपहवतकहुएकिीकिानकनकोरपनाकहीक
ोारपणकहैकदोकअवसरपकहोनतकेरपकिीकहमकअेनाकोोईकशरपणस्थलकनहींकबनाकेायत॥791॥ 
 अवःकहम,कयहााँकसतकच्यवुकहो,कमनषु्टययोलनकप्राप्तकोरपकशीलयिुकआ।रपणकद्वारपाकउिारपिावकसतकअनतोकोुशलक
ोमयकोरपेंगत॥792॥ 
 वुमनतक1.कनरपो, 2.कलवरपश्चीन(ेशु), 3.कप्रतव, 4.कअसरुपकएवंक5.कमानवकवथाक6.कितवकयोलनयााँकस्वयंकितखक
ली,ंकीहााँकशुिाशिुकोमोंकोत कववेाोस्वरूेकहीकवुम्हारपीकउ्ेवत्तकववलितनकयोलनयोंकमेंकहोवीकरपहवीकहै।कअबकमैंकवुम्हेंक
ेाकललेुत्रकलतक।लूाँगा,कीहााँकीाोरपकवुमकअियकोुशलकोमयकोरपकेाओगत॥793॥ 
 हतकयि!कआेकमतरपतकअथयसाोोकवकदहवोारपीकहैं।कमैंकआेोत कव।नकोाकेालनकोरूाँ गा।कआीकसतकआेकमतरपतक
आ।ाययकहैं॥794॥ 
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‘‘दिट्ठाकमयाकलनरपयाकलवरपच्छानयोलन, तेवाकअसुरपाकअथवावेकमानुसाकितवा। 
सयमद्दसंकोम्मववेाोमत्तनो, ोाहालमकेुञ्कञालनकअन्ेोानी’’कलव॥795॥ 

ेाकललेतु्त तेवव्थुकएोािसम।ं 

12. अम्बवनेतवव्थु 
‘‘अयञ्क।कवतकेोक्खरपणीकसुरपम्मा, समाकसुलव्थाक।कमहोिोाक।। 
सुेुत््फवाकिमरपगणानुदोण्णा, ोथंकवयाकलद्धाकअयंकमनुञ्कञा॥796॥ 
‘‘इिञ्क।कवतकअम्बवनंकसुरपम्मं, सब्बोवुोंकोारपयवतकफलालन। 
सुेुत््फवंकिमरपगणानुदोण्ण,ं ोथंकवयाकलद्धलमिंकववमानं’’॥797॥ 
‘‘अम्बेक्कोंकिोंकयागु, सीवच्छायाकमनोरपमा। 
ोीवायकदितकनिानतन, वतनकमतकइोकलब्िलव’’॥798॥ 
‘‘सत्तित्ट्ठोंकोम्मंकएवंकेस्सथ, िानस्सकिमस्सकसंयमस्सकववेाों। 
िासीकअहंकअय्योुलतसुकहु्वा, सुत्णसाकहोलमकअगारपस्सकइस्सरपा’’कलव॥799॥ 

अम्बवन तेवव्थुकद्वािसम।ं 
संस्ोृवच्छाया- ‘‘दृष्टा:कमयाकनरैपलयोा:कलवरपश्चीनयोनय:, प्रतवाकअसरुपाकअथवावेकमानषुा:कितवा:।क 

स्वयमक्अदृश:कोमयववेाोमा्मन:,कोररपष्टयालमकेणु्यालनकअनल्ेोालन’’कइलव॥795॥ 
‘‘इयञ्क।कवतकेषु्टोररपणीकसरुपम्या, समाकसुवीथायक।कमहोिोाक।। 
सुेतु्ष्टेवाकभ्रमरपगणानोुीणाय, ोथंक्वयाकलब्ोतयकंमनोज्ञा॥796॥ 
‘‘इिंक।कवतकआम्रवणंकसुरपम्य,ं सवयवुयोालनकोारपयलवकफलालन। 
सुेतु्ष्टेवकंभ्रमरपगणानोुीण,ं ोथंक्वयाकलब्ोलमिंकववमानम’्’॥797॥ 
‘‘आम्रंकेक्वमक्उिोंकयवाग:ू, शीवच्छायाकमनोरपमा। 
िदुहत्र्याकित्ततनकिानतन, वतनकमयाकइहकलभ्यवत’’॥798॥ 
‘‘सातदृवष्टोंकोमयकएवकंे्य, िानस्यकिमस्यकसंयमस्यकववेाोम।् 
िासीकअहमक्आययोुलतषकुिू्वा, स्नषुाकिवालमकअगारपस्यकईश्वरपस्य’कइलव॥799॥ 

दहतिी- मतरपतक द्वारपाक नरपो,क ेश,ुक प्रतव,क असरुप,क मानवक एवंक ितवक योलनयााँक ितखक लीक गईक हैं,क ीहााँक मनैेंक अेनेंक
शुिाशिुोमोंकोाकफलकिीकस्वयंकितखकललयाकहै।कअबकमैंकवहााँकववववोकेुण्योमयकोरूाँ गा॥795॥ 

 वुम्हारपीकयहकेुष्टोररपणीकसुरपम्य(रपमणीय)कहै,कयहकसमवलकहै,कइसोत कघाककिीकसतुिरपकहैंकऔरपकयहकमहानक्
ीलरपालशकवालीक है।कयहकसुेुत्ष्टेवकविृोंकसतकयिुक है,कीहााँकभ्रमरपगण(िाँवरपत)कप्रायःकमाँडरपावतक रपहवतकहैं।क वुमनतकयहक
मनोज्ञ(मनोरपम)केषु्टोररपणीकोैसतकप्राप्तकोी?॥796॥ 

 वुम्हारपाकयहकआम्रवनकिीकरपमणीयकहै।कसिीकऋवुओंकमेंकइसोत कविृकफलोंकसतकलगतकरपहवतकहैं।कयहकसिाक
सुेुत्ष्टेवकरपहवाकहैकत्ीसकेरपकिाँवरपतकिरपतकरपहवतकहैं।कयहकववमानकआेोोकदोसकप्रोारपकउेलब्ोकहुआ?॥797॥ 

 यतकेोत कआम,कशीवलकील,कयवागू,कमनोरपमकशीवलकछाया—कयहकसबकोुछकमतरपीकेुत्रीकद्वारपाक दियतकगएक
िानकोत कमाध्यमकसतकहीकमुझतकप्राप्तकहुआकहै॥798॥ 

 यहकिान,क इत्तद्रयिमन,कआ्मसयंमकोाक हीक दिखायीक ितनतक वालाक ेररपणामक है।क मैंक प्रारपम्िकमेंक दोसीक
आययोुलकमेंकिासीकहोोरपकिीकबािकमेंकदोसीकऐश्वययशालीकघरपकोीकेतु्रवोूकवथाकस्वालमनीकथी॥799॥ 
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13. अक्खरुक्खेतवव्थु 
‘‘यंकििालवकनकवंकहोलव, ितथतवकिानंकि्वाकउियंकवरपलव। 
उियंकवतनकिानतनकगच्छलव, ीागरपथकमाेमज्कीथा’’कलव॥800॥ 

अक्खरुक्ख तेवव्थकुवतरपसम।ं 

14. िोगसंहरपेतवव्थु 
‘‘मयंकिोगतकसंहररपम्ह, समतनकववसमतनक।। 
वतकअञ्कञतकेररपिुञ्कीत्तव, मयंकिकु्खस्सकिालगनी’’कलव॥801॥ 

िोगसंहरप तेवव्थकु।ुद्दसम।ं 

15.सतत्ट्ठेुत्तेतवव्थु 
‘‘सत्ट्ठवस्ससहस्सालन, ेररपेुण्णालनकसब्बसो। 
लनरपयतकेच्क।मानानं, ोिाकअतवोकिववस्सलव’’॥802॥ 
‘‘नत््थकअतवोकोुवोकअतवो, नकअतवोकेदकदिस्सलव। 
वथाकदहकेोवंकेाें, वुय्हंकमय्हञ्क।कमाररपसा॥803॥ 
‘‘िजु्कीीवववमीीवम्ह , यतकसतवतकनकििम्हसत। 
सतवतसुकितय्योम्मतसु, िीेंकनाोम्हकअत्तनो॥804॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘यद्कििालवकनकवद्किवलव, ििावुकएवकिानकंि्वाकउियकंवरपलव। 
 उियकंवतनकिानतनकगच्छलव, ीागदृहकमाकप्रमि:’’कइलव॥800॥ 
 ‘‘वयकंिोग्यकंसंहरपाम:, समतनकववषमतणक।। 
 वद्कअतयतकेररपिुञ्कीवत, वयकंि:ुखस्यकिालगन:’’कइलव॥801॥ 
 षवष्टवषयसहस्रात्ण, ेररपेणूायलनकसवयश:। 
 लनरपयतकेच्कयमानाना,ं ोिाकअतवोकिववष्टयलव’’॥802॥ 
 ‘‘नात्स्वकअतव:कोुवोऽतव:, नातव:कप्रलवदृ्यवत। 
 दहकप्रोृवंकेाे,ं ्वयाकमयाक।कमाररपष॥803॥ 
 ‘‘िीुीवववमक्ीीवामः, यवक्सवतकनकअिाम। 
 स्सुकितयोमेष,ु िीेकंनकअोरपवमक्आ्मन:॥804॥ 

दहतिी- ीोकितकितवतकहो,कवहकवुम्हारपाकनहींकरपहवा,कदफरपकिीकितवतकरपहो;किानकितोरपकवुमकिोनोंकलोोोंकसतकेारपक।लतक
ीावतकहो।किोनोंकलोोकिानकोत कद्वारपाके ारपकदोयतकीाकसोवतकहैं,कअव:कइसमेंकोोईकप्रमािकनकोरपो।कसिाकीाग्रवक्रपहो॥800॥ 

 हमलोगकसम(उल।व)कयाकववषम(अनलु।व)कववलोयोंकसतकोामिोगोंकोाकसगं्रहकोरपवतकहैंकऔरपकअतयकलोगक
उनोाकउेिोगकोरपवतकहैं।कदोतवुकहमकोत वलकसगं्रहकदोयतकगएकि:ुखकोत कहीकिागीकहोवतकहैं॥801॥ 

 हमेंकइसकनरपोकमेंकेोवतकहुएकसाठकहीारपकवषयके ूणयकहोक।ोुत कहैं।कइनकोष्टोंकोाकोबकअतवकहोगा?॥802॥ 

 हतकमाषय!कइसोाकोोईकअतवकनहींकहै,कोहााँकसतकअतवकहोकसोवाकहै!कइसोाकअतवकनहीकंदिखवा;कक्योंदोक
आेोत कऔरपकहमारपतकद्वारपाकेाेकहीकऐसाकदोयाकगयाकहै॥803॥ 

 हमकोष्टेूणयकीीवनकहीकीीकरपहतकहैं;कक्योंदोकहमनतकअेनतकेासकितयवस्वुओंकोत करपहवतकहुएकिीकया।ोोंकोोक
ोुछकिीकनहींकदिया।कवथाकहमनतकआ्मरपिाथयकिीकोोईकशरपणस्थलकनहींकबनाया॥804॥ 
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‘‘सोहंकनूनकइवोकगत्वा, योलनंकलद्धानकमानुलसं। 
विञ्कञूकसीलसम्ेतकनो, ोाहालमकोुसलंकबहंु’’कलव॥805॥ 

सतत्ट्ठेतु्त तेवव्थुकेतकनरपसमं। 

16. सत्ट्ठोूकेतवव्थु 

‘‘दोंकनुकउम्मत्तरूेोव, लमगोकितवोवकोावलस। 
लनस्संसयंकेाेोम्मतवो, दोंकनुकसद्दायसतकवुव’’कलव॥806॥ 
‘‘अहंकिितवतक तेवोत्म्ह, िगु्गवोकयमलोदोोो। 
ेाेोम्मंकोररप्वान, तेवलोोंकइवोकगवो॥807॥ 
‘‘सत्ट्ठकोूकसहस्सालन, ेररपेुण्णालनकसब्बसो। 
सीसतकमय्हंकलनेवत्तव, वतकलितित्तवक।कम्थों’’कलव॥808॥ 
‘‘दोंकनुकोायतनकवा।ाय, मनसाकिकु्कोकंकोवं। 
दोस्सकोम्मववेाोत न, इिंकिकु्खंकलनगच्छलस॥809॥ 

संस्ोृवच्छाया- ‘‘सोऽहंकननूमक्इवोकग्वा, योलनकंलब्ध्वाकमानषुीम।् 
विातय:कशीलसम्ेतकन:, ोररपष्टयालमकोुशलकंबहु’’कइलव॥805॥ 
‘‘दोतनकुउतमत्तरूेकइव, मगृोकभ्रातवकइवकोावलस। 
लन:संशयकंेाेोमायतव:, दोतनकुशब्िायसतक्वम’्’कइलव॥806॥ 
‘‘अहंकिितवकप्रतवोऽत्स्म, िगुयवोकयमलौदोो:। 
ेाेोमयकोृ्वा, प्रतवलोोमक्इवोकगव:॥807॥ 
‘‘षवष्टोूकसहस्रात्ण, ेररपेणूायलनकसवयश:। 
शीत्ष्टणयकममकलनेवत्तव, वतकलितित्तवक।कमस्वोम’्’कइलव॥808॥ 
‘‘दोतनकुोायतनकवा।ा, मनसाकिषु्टोृवंकोृवम।् 
ोस्यकोमयणोकववेाोत न, इिंकि:ुखंकलनगच्छलस’’कइलव॥809॥ 

दहतिी- इसललएकअबकहमकयहााँकसतकमानवयोलनकप्राप्तकोरपकउिारपवाेवूयोकएवकंशीलसम्ेतनकहोकबहुवकसतकोुशलक
ोमोंकोोकोरपेंगत॥805॥ 
 क्योंकभ्रातवकमगृकोत कसमानकउतमत्तकहोोरपकइोरपकउोरपकिौड़करपहतकहोॽकलनस्सतितहकहीकवुमनतकऐसतकेाेोमयक
दोयतकहैं,कवोकअबकक्योंकहल्लाकोरपकरपहतकहो?॥806॥ 

 िितव!कमैंकएोकिगुयलवप्राप्तकऔरपकयमलोोवासीकप्रतवकहूाँ।केाेोमयकोत केररपणामवशकइसकलोोकसतकप्रतवलोोक
मेंकेहुाँ।ाकहूाँ॥807॥ 

 यहााँक साठक हीारपक मुद्गरपक मतरपत क लशरपक ेरपक लगरपवतक रपहवतक हैंक त्ीनोत क प्रहारपवशकमतरपाक लशरप-ितिनक होवाक
रपहवाकहै॥808॥ 

 यहकवुम्हारपतक दोसकोाय,कवाो्कयाकमानलसोकिुष्टोमयकोाकेररपणामक हैक दोक वुमनतकयहकिु:खकप्राप्तक
दोया?-॥809॥ 
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‘‘सत्ट्ठकोूकसहस्सालन, ेररपेुण्णालनकसब्बसो। 
सीसतकवुय्हंकलनेवत्तव, वतकलितित्तवक।कम्थों’’कलव॥810॥ 
‘‘अथद्दसालसंकसम्बुदं्ध, सुनतत्तंकिाववलवत्तद्रयं। 
लनलसतकनंकरुक्खमूलत्स्मं, झायतवंकअोुवोियं॥811॥ 
‘‘साललत्तो्ेहारपतन, लित्तिस्संकवस्सकम्थों। 
वस्सकोम्मववेाोत न, इिंकिकु्खंकलनगत्च्छसं॥812॥ 
‘‘सत्ट्ठकोूकसहस्सालन, ेररपेुण्णालनकसब्बसो। 
सीसतकमय्हंकलनेवत्तव, वतकलितित्तवक।कम्थों’’कलव॥813॥ 
‘‘ोम्मतनकवतकोाेुररपस, सत्ट्ठोूकसहस्सालन, ेररपेुण्णालनकसब्बसो। 
सीसतकवुय्हंकलनेवत्तव, वतकलितित्तवक।कम्थों’’कलव॥814॥ 

सत्ट्ठोूक तेवव्थुकसोिसम।ं 
महावग्गोक।वु्थोकलनत्ट्ठवो। 

संस्ोृवच्छाया- षवष्टोूकसहस्रात्ण, ेररपेणूायलनकसवयश:। 
शीत्ष्टणयकववकलनेवत्तव, वतकलितित्तवक।कमस्वोम’्’कइलव॥810॥ 
‘‘अथकअे्यकंसम्बदंु्ध, सुनतत्रंकिावववतत्तद्रयम।् 
लनषण्णंकविृमूलत, ध्यायतवमक्अोुवोियम॥्811॥ 
‘‘सललप्तोप्रहारपतण, अलितिंकवस्यकमस्वोम।् 
वस्यकोमयण:कववेाोत न, इिंकि:ुखंकतयगच्छम॥्812॥ 
षवष्टोूकसहस्रात्ण, ेररपेणूायलनकसवयश:। 
शीत्ष्टणयकववकलनेवत्तव, वतकलितित्तवक।कमस्वोम’्’कइलव॥813॥ 
‘‘ोमणेकवतकोाेरुुष, षवष्टोूकसहस्रात्ण, ेररपेणूायलनकसवयश:। 
शीत्ष्टणयकववकलनेवत्तव, वतकलितित्तवक।कमस्वोम’्’कइलव॥814॥ 

दहतिी- त्ीससतकवुम्हारपतकलशरपकेरपकसाठकहीारपकमुद्गरपकेड़वतकरपहवतकहैंकत्ीससतकवुम्हारपतकलशरपकवकमस्वोकफूकवतकलगरपवतक
रपहवतकहै?॥810॥ 

 एोकबारपकमैंनकसम्बदु्ध,कसुनतत्रकवकसमादहवतत्तद्रय,क लनिययकएवंक ध्यानाभ्यासरपवकोोकएोकविृकोत कनी।तक
ववरपाीमानकितखा॥811॥ 

 मैंनतक उनोत क लशरपक ेरपक गुलतलकसतक एोक े्थरपकमारपा।क उससतक उनोाक लशरपक फूककगया।क उसक ेाेोमयकोत क
ववेाोस्वरूेकहीकआीकमैंकयहकोष्टकिोगकरपहाकहूाँ॥812॥ 

 ेूवयबव.्......गा॰कसं॰क810….॥813॥ 
 रपतकोाेरुुष!कवबकवोकयतकसाठकहीारपकिारपीकमुद्गरपकवतरपतकलशरपकवकमस्वोकोोकठीोकहीकफोड़करपहतकहैं;कक्योंदोक
वूाँनतकएोकलनरपेरपाोकलििुकोत कलशरपकेरपकआघावकदोयाकथा॥814॥ 
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वस्सुद्दानं – 
अम्बसक्कोरपोकसतरपीसोो, वेङ्गलोकरपतवलवकउच्छु। 
द्वतकोुमारपाकिवुतकगूथा, गणेाकललअम्बवनं॥ 
अक्खरुक्खिोगसंहरपा, सतत्ट्ठेुत्तसत्ट्ठोूका। 
इलवकसोिसव्थूलन, वग्गोकवतनकेवुच्क।लव॥ 
अथकवग्गुद्दानंक– 
उरपगोकउेररपवग्गो, ।ूिमहालवक।वुोा। 
व्थूलनकएोेञ्कञासं, ।वुोाकिाणवारपवो॥ 

संस्ोृवच्छाया- वस्योद्दानम ्– 
आम्रशोय रप:कलशरपीषो:, वेङ्गल:करपतवलवकइि।ु 
द्वौकोुमारपौकद्वतकगथूत, गणेाकल्याम्रवनम॥् 
अिविृिोगसंहरपा:, श्रतवष्ठेतु्रषवष्टोूका:। 
इलवकषोडशवस्वूलन, वगयस्वतनकप्रोच्यवत॥ 
अथकवल्गिुानमक्– 
उरपगकउेररपवगय:, ।ूलमहाकइलवक।वुोाय। 
वस्वूलनकएोेणायश,ं ।वोुायकिाणवारपव:॥ 

दहतिी- इसकवगयक(मेंकव्याख्यावकप्रतववस्वुओ)ंकोीकस।ूी 

 इसकवगयकमेंकक्रमश:क16कप्रतवोथाएंकवत्णयवक हुईकहैं;कीैसत— 1.कआम्रशोय रपप्रतववस्वु, 2.कलशरपीषोप्रतववस्वु,        

3.क नतिो(वेङ्गल)क प्रतववस्वु, 4.क रपतववीप्रतववस्वु, 5.क इिपु्रतववस्वु, 6.क ोुमारपप्रतववस्वु, 7.क रपाीेुत्रप्रतववस्वु,कककककककककककककककककककक
8.क गूथखािोप्रतववस्वु, 9.क गूथखािोप्रतवीवस्वु, 10.क गणप्रतववस्वु, 11.क ेाकललेतु्रप्रतववस्वु, 12.क आम्रवनप्रतववस्वु,ककककककक
13.कअिविृप्रतववस्वु, 14.किोगसंहारपप्रतववस्वु, 15.कश्रतवष्ठेतु्रप्रतववस्वुकएवकं16.कषवष्टोूकप्रतववस्वु। 
इसकग्रतथकमेंकव्याख्यावकवगयकआदिकोीकस।ूी 
 यहकग्रतथक।ारपकवगोंकमेंकववििकदोयाकगयाकहै;ककयथा—क1.कउरपगवगय,  2.कउब्बररपवगय,  3.कक।िूवगयकएवंक
4.कमहावगय। 

इसकेाललग्रतथकमेंक51कप्रतवोथाओंकोाकवणयनकहै। 
।ारपकिाणवारपोंकमेंकयहकग्रतथकसमाप्तकहुआकहै। 

॥ेतवव्थुेालिकलनत्ट्ठवा॥ 

॥प्रतववस्वुेाललकलनवष्ठवा॥ 
॥प्रतववस्वुेाललकसम्ेतन॥ 

******* 
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असोकं नददन ंरम्म,ं 854 
अहं अदनकविददणम्ह, 723 
अहं तया बहुतरे सभक्ख,ू 629 
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उच्छुखणण्डकं अहमदासस,ं 433 
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253, 265, 673, 233, 677, 286            
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एळालकंु अहमदासस,ं 457 
एिं अहं अमतदसणम्ह देिता, 147 
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कक् काररकं अहमदासस,ं 449 
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कीि स4रं विमानणम्ह, 243 
कुच जरो ते िरारोहो, 31 
कुतो नु आगम्म अनोमदस्सन,े 153 
कूटागारा सनिेसा ते, 64 
कूटागारा सनिेसा म,े 72, 738 
केन कायं उपपद ना, 208 
केन तेताहदसो िण्िो, 9, 109, 2, 117, 125, 
158, 16, 174, 218, 24, 247, 259, 271, 279, 
330, 338, 346, 354, 362, 370, 378,  386, 
394, 402, 410, 418, 430, 438, 44, 446, 
454, 54, 65, 712, 720, 756, 76,                     
763, 770, 777, 785, 820, 86 
केन थिं विमलोभासा, 77 
केनासस भदे्द पसतनो वपयतरा,  319 
केिट्टद्वारा सनक्खम्म, 177 
कोस4 कोस4 एथथ मयरूससु्सरो, 661 
कोच 4ा मयरूा हदविया 4 हंसा, 93 
कोसातकी नाम लतणथथ भदते, 798 
ख 
खीिासि ंविगतरजं अनेज,ं 199 
खीरोदनं अहमदासस,ं 413 
ग 
गदनपच 4गगुसलकं अहमदासस,ं 373 
गदनुत्तमदासयका नारी, 349 
गुवत्तणदियो झानरतो, 840 
घ 
घायसे तं सुस4गदन,ं 686, 693, 735, 832    
4 
4ण्डासल िदद पादासन, 195 
4तुद नमवप दीपान,ं 194 

4तुद नमवप दीपान,ं  728 
4त्तारो 4 पहटपद ना, 641, 750 
4ातुद्दससं पच 4दसस,ं 129, 179, 211, 223,                 
235, 264, 312, 672, 252 
4ोहदता भावितत्तने, 197 
छ 
छत्त ंअहमदासस,ं सभक्खुनो वपण्डाय, 581-588 
ज 
जम्बुयो पनसा ताला, 741 
ञ 
ञथिानहं विरजपदं असगखतं, 145 
त 
तं आपगा अनुपररयणदत सब्बदा, 49, 59, 70,  
तं तं िदासम भद्ददते, 702 
तं भूसमभागेहह उपेतरूप,ं 50, 60, 71 
तं मे बुद्धो वियाकासस, 640 
ततो मं अिनी गािी, 800 
ततो मे सस्सु कुवपता, 293 
तथथच्छसस देवि महानभुाि,े 94 
तथथद्दसाससं सम्बदंु्ध, 837 
तत्रूपपद ना परुरमच्छरा इमा, 151 
तथेि सद्धा इन अररयसाविका, 326 
तदाहं सस्सयुास4णक्ख,ं 291 
तदेि कम्मं कुसलं कतं मया, 302, 303, 814,       
815 
तदथयासभनददामसे स्िागतच 4 ते, 156 
तमेनं अिनी गािी, 198 
तम्हा विमाना ओरुयह, 690 
तया बहुतरं दथिा, 630 
तस्मा हह अत्तकामने, 42 
तणस्म ंरथे कच 4नवबम्बिण्िे, 663 
तस्स कम्मकुसलस्स, 40 
तस्स नागस्स खदनणम्ह, 35 
तस्स पक् कममानस्स, 34 
तस्सा ते नच् 4मानाय, 681, 682, 730, 731,                                    
827, 828 
तस्सा मे अहु सिंगेो, 838 
तस्सा मे ञासतकुला दासी, 676 
तस्सा मे पस्स विमान,ं 334, 342, 350, 358, 
366, 374, 382, 390, 398, 406, 414, 422,        
434, 442, 450, 458, 614 
ता मं कालेनपुागदथिा, 169 
तायेि ते सदु्धनुमोदनाय, 744, 737 
तालिण्टं अहमदासस,ं 565-572 
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ताहं कम्मं कररथिान, 665, 688, 696, 
ताहं सगरं सणुिथिान, 843 
सतट्ठदते सनब्बुते 4ावप, 806 
सतम्बरुसकं अहमदासस,ं 441 
तुयहंणदिदं इस्सररयं अथो मम, 301, 813 
तुयहच 4 इन पत्ताय, 668 
तुिंसस इस्सरा तेस,ं 288 
तुिच 4 भदते अनकुम्पकं विदुं, 306, 818 
तेन कम्मेन देविदद, 678, 801 
तेन म ेअम्बिन ंरम्म,ं 791 
तेन मेताहदसो िण्िो, 51, 13, 6, 615, 106, 
114, 122, 134, 183, 21, 239, 256, 268, 
276, 284, 29, 335, 343, 351, 359, 367, 
375, 383, 391, 399, 407, 415, 423, 435, 
443, 451, 459, 61, 62, 627, 717, 73, 760, 
767, 774, 781, 793, 82, 824, 91, 9,                              
183, 228  
तेनहच ञेवप समादपथे, 747 
तेनाहं विमलोभासा, 83 
तेसं सहब्यकामान,ं 172 
तेस ंसुहदद नं सुहुतं ससुयट्ठं, 644, 753 
द 
दद्दल् लमाना िण्िेन, 619 
दळ्हं पासं कररथिान, 836 
दस्सनं नासभजानासम, 620 
दानस्स ते इदं फल,ं 36 
दासी अहं पुरे आसस,ं 833 
हदब्ब ंते अम्बिनं रम्म,ं 783 
हदस्िा मुसनं महुदतमनणम्ह पीणिता, 149 
हदस्िान गुिसम्पद न,ं 38 
देविवद्धपत्तासस महानभुाि,े 102, 707, 95 
देिेहह थि ंपररिुता सक् कता 4सस, 141 
दोणिसनम्मज् जसन ंअहमदासस,ं 525-532 
न 
नम्मेन पुब्बे भसगनी, 637 
न 
नगदतरे नगरिरे समुावपते, 142 
नणथथ स4त्ते पसद नणम्ह, 804 
नददा 4िे सुनददा 4, 167 
नसयदं अकतपुच ञान,ं 170 
नाकासस ंसथथु ि4न,ं 242 
नागस्स ददतेस ुदिुेसु सनणम्मता, 706 
नानातूररयसगघटु्ठं, 742 
नानापदमुसचछद ना, 740 
नानासदतानकपुप्फरुक्खविविना, 654 

सनद्दासत ममं अच ञसं,ु 250 
सनम्बमणुट्ठं अहमदासस,ं 509-516 
सनम्मानरसतनो नाम, 189 
नीला पीता 4 काळा 4, 206 
नीलपु्पलहथथकं अहमदासस,ं 766 
पजापती तस्स ससुनणम्मतस्स, 746 
पच 4ससक्खापदे रता,  226 - 227,  132,  182,  
214, 238, 255, 267, 675 
पच 4ेथथ नाररयो आगमंस ुदहासयतंु, 317 
पतापने िण्िेन उत्तररतरा, 704 
पतीस ुनम्मं प4राम सब्बा, 324 
पदीपं तथथ जालेथिा, 790 
पदीपो 4ेथथ जलसत, 784, 792 
पदमुकुमुदपु्पलकुिलय,ं 649 
पदमुानसुटं मग्गं, 33 
पदसुम पद्म पत्तणक्ख, 32 
पभस्सरं अणच् 4मदतं, 687 
पभस्सरिरिण्िसनभ,े 697 
परकम्मकरी आसस,ं 405 
परमगसतगतच 4 पजूसयथिा, 657 
पररयोससते विहारे, 789 
पल् लगकसटे्ठे मणिसोण्िस4त्त,े 307 
पल् लगको 4 ते महग्घो, 698 
पस्स मातसल अच्छेरं, 803 
पहूतकतकल्यािा, 204, 623 
पािासतपाता विरता अ4ोररका, 311 
पािासतपाता विरता, 131, 181, 213, 225,             
237, 254, 266, 674 
पाररच्छत्तके कोविळारे, 680 
पासाहदकं पसादनीय,ं 839 
वपण्डाय ते 4रदतस्स, 185, 700, 187 
वपप्फल्या लसुिेन 4, 724 
पीठं ते िळुेररयमय ंउळारं, 23 
पीठं ते िदैयूयमयम ्उदारम,् 8 
पीठं ते सोिण्िमयं उळारं, 1, 15 
पीतपासादसयन,े 796 
पीतिथथ ेपीतनज,े 658, 795 
पुच्छासम तं देवि महानभुाि,े 55, 318,  297, 10, 
17, 3, 110, 118, 126, 159, 175,  219,231, 
248, 25, 260, 272, 280, 331, 347, 349, 
355, 363, 371, 379, 387, 395, 403, 411, 
431, 439, 447, 45, 455, 66, 713, 721, 
757, 764, 771, 778, 78, 786, 821,                           
87  
पुच्छासम तं उप्पलमालनाररनी, 809 
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पुणच्छतो हह मया बदु्धो, 638 
पुप्फकमुणट्ठं अहमदासस,ं 493-500 
पुप्फुत्तमदासयका नारी, 341 
पूिं अहमदासस,ं सभक्खनुो वपण्डाय 597-604 
पोक्खरच ञो 4 मे एथथ, 739 
पोक्खरो 4 सफुस्सो 4, 850 
फ 
फसलकरजतहेमजालछद न,ं 646 
फलतु्तमदासयका नारी, 357 
फाणितं अहमदासस,ं 421 
फारुसकं अहमदासस,ं  469-476 
ब 
बहून ंित अथथाय, 807, 856 
बारािससय ंउपसगकसमथिा, 708 
बुदे्ध 4 नम्मे 4 पसद नमानसा, 155 
बुद्धो 4 मे इसससनसभो विनायको, 143 
बुद्धो 4 मे कच 4नसणद नभत्त4ो, 709 
भ 
भहद्दणथथकासत म ंअच ञसं,ु 209 
भयभेरिो दरुासदो, 841 
भासत 4 दस हदसा नभिे सुररयो, 647 
सभक्खू 4 अहं सभक्खुसनयो 4, 381 
सभक्खू 4ाहं परमहहतानुकम्पके, 215 
म 
मगनिरपरुणथथमने,  655 
मणच जट्ठके विमानणस्म,ं 689 
मनसु्सभूता दहरा अपावपका, 310 
मनसु्सभूता दहरा अपावपका, 321 
मनसु्सभूता देविदद, 636 
मनोभािनीयो सभक्ख,ु 631 
मददारिान ंपुप्फान,ं 207 
मम 4, भदते, ि4नेन भगितो 136 
मम 4, भदते, ि4नेन भगितो पादे..184 
मा थि ंउपोसथे भासय, 245 
मुसतीि नयनं सतेरताि, 648 
मूलकं अहमदासस,ं सभक्खनुो …पे॰ 501-508 
मोदकं अहमदासस,ं सभक्खनुो.. 05-612 
मोदेणदत पररिारेणदत, 287 
मोरहथथं अहमदासस,ं 573-580 
य 
य ंमग्गं मग्गासनपती अदेससय, 748 
यजमानान ंमनुस्सान,ं 639, 639, 751 

यच 4 सीलिती आसस,ं 679 
यथा 4 मे असनगतसमदं विमान,ं 653 
यदा देिा तािसतंसा, 667 
यमेतं सक् क अनुपचु्छसे मम,ं 154 
यसं एताहदस ंपत्ता, 625 
यस्स यस्सिे सालस्स, 691 
या ते अदासस आ4ाम,ं 186 
या महेससत्त ंकारेयय, 191, 725 
या मे अदासस आ4ाम,ं 188 
या सा अहु मयहं सखी भददते, 745 
यावप ते ससरणस्मं माला, 734, 831, 685 
युत्ता 4 ते परमअलगकता हया, 137 
य ेपुग्गला अट्ठ सतं पसथथा, 749 
येन कम्मने देविदद, 669 
येसं अणथथ सद्धा बदेु्ध, 703 
यो अदनकारणम्ह सतमीससकाय,ं 81 
यो िे हकलदतस्स वपपाससतस्स, 58 
यो िे हकलदतान वपपाससतान,ं 48, 69 
यो िे सम्माविमुत्तान,ं 41 
र 
रथो 4 ते सभुो िग्गु, 662 
रसुत्तमदासयका नारी, 365 
ल 
लता 4 सज् जा पिरा 4 देिता, 316 
लद्धानहं अमतिरं विससेन,ं 146 
ि 
िटंसकच 4 सकुतं, 695 
िटंसका िातनुता, 684, 733, 830 
िथथुत्तमदासयका नारी, 333 
िणल् लफल ंअहमदासस,ं 461-468 
िातेररतं सालिन,ं 692 
िणददतंु अनसनिरं उपागसम,ं 148 
विनपून ंअहमदासस,ं 557-564 
विपथ ेकुटं सनणक्खवपथिा, 835 
विमानपासादिरे मनोरम,े 315 
विित्तमाना कायने, 683, 732, 829 
िेळुररयथम्भ ंरुस4रं पभस्सरं, 101 
स 
सक्खसलकं अहमदासस,ं 613 
सच् 4े हठता मोसिज् जं पहाय, 98 
सणट्ठतुररयसहस्सासन, 849, 849, 244 
सतं सनक्खा सतं अस्सा, 192, 726 
सतं हेमिता नागा,  193, 727 
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सत्ततणदतं सुमनुरं,  327 
सथथु सरीरमुहद्दस्स, 799 
सद्धा सीलने सम्पद ना, 290 
सळललबजुभजुक संयुत्ता, 650 
ससी असनग्गयह यथा विरो4सत, 152 
सस्सु 4 पच्छा अनयुुच जते मम,ं 812, 300 
सस्सुच 4ाहं ससुरच 4, 397 
सा अहं कायस्स भेदा, 294, 622 
सा सतट्ठसस रथिरे अलगकता, 138 
सा दणक्खिा सगघगता, 633 
सा देिता अत्तमना, 11, 4, 18, 26, 46, 56, 67, 
79, 88, 96, 103, 111, 119, 127, 160, 176, 
220, 232, 249, 261, 273, 281, 332, 340, 
348, 356, 364, 37, 372, 380, 388, 396, 
404, 412, 420, 432, 440, 448, 456, 714, 
722, 758, 765, 772, 779, 787, 822  
साकमुणट्ठं अहमदासस,ं 485-492 
सािणथथय ंमयहं सखी भददते, 736 
साहं अिणट्ठतापेमा, 847 
साहं तेन कुसलने कम्मुना, 322 
साहं रमासम कीळासम, 848 
साहं िणददथिा पादासन, 202 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

साहं सकेन सीलेन,  133 
साहमपस4तथथनम्मकुसल,ं 656 
सीहो यथा पब्बतसानगुो4रो, 325 
सुक्खाय अलोणिकाय 4, 716 
सुख ंअकतपचु ञान,ं  171 
सुखच 4 कतपुच ञान,ं 855 
सुतं न ुतं भाससत य ंअयं लता, 323 
सुथिानहं अमतपदं असगखतं, 144 
सुसनद्दासत मं अच ञसं,ु 262 
सुिण्िच्छदन ंनाि,ं 43, 53, 63 
सुिण्ििण्िा जसलता महायसा, 200 
सो मं मदुहूह िा4ाहह, 842 
सो मे अथथपुरेक्खारो, 632 
सोिहदद नासत मं अच ञंस,ु 221 
सोिण्िजालं मणिसोण्िस4वत्ततं, 664 
सोिण्िमया लोहहतगगमया 4, 660 
स्िागतं ित मे अज् ज, 617 
ह 
हथथप्पतापकं अहमदासस,ं 477-484 
हदद नच् 4ाम गायाम, 853 
होसत 4 मेऽनुतापो,  701 
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अ 
अच्छरियं ित अब्भुतं ित, 366 
अज जेिि दधंुं  सि ं िजा ि, 367 
अञ ञा सुिेि स ससुु समसकससेि ससयो, 172 
अट्ठंसा ससुता थम्भा, 279 
अट्ठेिि मुत्तपुप्फासन, 109 
अत्थसामोसस मेि यक्ख, 369 
अत्थाय ित मेि दधुं ो, 76 
अत्थाय ित मेि सभक्ख,ु 85 
अथ तुम्िेि सेि न िण् ेिन, 377 
अथ तेिनागमा सभक्ख,ु 296 
अदसकसनेिनिं तसकस,  336 
अद्दसं वििजं सभक्खु,ं 102 
असिच्  लदधंं  परि ामजं तेि, 393 
अनचु्छविं ओि दयञ   मेि तं,  407 
अनेिसस त्तािततो िथो अय,ं 163 
अनेिसिण् ं दिसोसनासन,ं 343 
अप्पं वप सतं मिाविपासं विपुलद,ं 50 
अप्पं िा दिंु िा नाद्दसाम, 363 
अब्दिी ित मेि सल् लद,ं 359 
असभरूळ्िञ   मं ञत्िा, 333 
अमज जपो नो   मुसा अभािं ं, 117 
अम्दो   ससत्तो सम ो   न्िावपतो, 300 
अलदङ्सतो मट्ठसुण्डलदस, 351 
अलदङ्सतो मल्यििो सिुत्थो, 238, 245, 304  
असकससासिपसतसकसािं, 126 
अिं अन्िसविन्दिंसकम,ं 287 
अिं सवपलदित्थिुंसकम,ं 329 
अिं पुिेि मच्छरिनस अिोसस,ं 29 
अिं भदन्तेि अिुिासस पबु्देि, 347 
अिं मनुसकसेिसु मनसुकसभूतो,116, 228, 234, 242, 
249, 255, 261, 267, 275, 308, 101   
अिञ   भरिया   मनसुकसलदोसेि , 195, 201, 216 
अििंम्प दट्ठंु गिंच्छसकस,ं 340 
अ िंसा सब्दपा सन,ं 132 
आ 

आ दच्  िण् ं रुस िं पभसकसिं,  9 

आ दत्तं ित म ंसन्तं, 358 
आदासिसोिं दिुंक्खतो सगलदानो, 364 

आयञु   िण् ञ   सखुं दलदञ  , 190 
आिसत सम रिया  , 133 
आिामासन   िोवपसकस,ं 25 
आिेिसिसनयो पदमुपु्पलदच्छदा, 173 
इ 
इच्  ेििं विप्पलदपिंन्तं, 28 

इच्  ेिि ित्िान यमसकस दतूा,  8 

इतोवप अच्छेिितिं सुमाि, 384 
इदञ    दसकिान अ दट्ठपुब्द,ं 381 
इदिंम्प पानसय ंससतं, 129 
इमिंसकम ंलदोसेि  पििंसकम ंिा पन, 314 
इमा   नाभ्यो मनसासभसनिंम्मता, 162 
इमासु िस ासु दिूस ुिग्गूस,ु 178 
इमेि   िािी मिं  न्दसिंप्पता, 165 
इमेि   सब्देि स िता  तुक् समा, 166 
इमेि   ससिीसिना ताता, 403 
इमेिसञ   खो िसकससतच्  येिन, 404 
इसयो  ावप येि सन्ता, 141 
उ 
उच्  समदं मिं थू ं विमान,ं 426, 204, 225,       
270, 290, 54, 62, 70, 79, 88, 96  
उच्  समदं मिं थू ं विमान…ंपेि॰, 231-232 
उच्छागािं सत ागािं, 124 
उजू अिङ्सो असठो अमायो, 414 
उज जङ्गलदं तत्तसमिं सपालद,ं 376 
उट्ठेि ि िेिितेि सपुापिम्मेि,  7 

उपाससो अिंत्थ इमिंम्ि सङ्घेि, 410 
उपेिसम सि ं दुधंं , 149, 370 
उपोसथ ंउपिसससकस,ं 27 
उय्यानभूम्या   दिुधं तो  ठता, 177 
ए 
एता दसा सप्पुरिसान सेििना, 425 
एतेिनपुायेिन इमं सनिग्गिं, 189 
एत्तससमदं अनसुकसिासम सुसलदं ततो, 47 
एस ससंिसो नाम, 16 
एसो तेि सनियो सुपापिम्मेि, 14 
स 
सण्ठेिसु तेि यासन वपिन्िनासन, 75 
सतम ंसकिािं जनपदं गन्त्िा, 135 
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सतििंसकम ंसो जनपदेि, 145 
सथं नु सो ेिय्य तथावििो सो, 406 
सि सयासन पुञ ञासन, 75, 84 
सल्या स ित तेि िा ा, 130 
सा तेि िसत िनेि वििितो, 131 
 सं तेि ितं  सं पन ब्रह्म रिय,ं 395 
 सं त्िं पिुेि सम्ममसासस अत्तना, 181 
 सं नाम सो  सञ   सिोसत सम्म,ं 416 
 सं नु सायेिन िा ाय, 17 
 सं नु गूथञ   मतु्तञ  , 15 
 ससमदं सुसलद ं समा िेिम, 51 
 ससकस संयमसकस अय ंविपासो, 38 
सेि न तेिता दसो  िण् ो, 428, 56, 64,  

सेि न तेिता दसो िण् ो…पेि॰ 98-99, 272-273, 
292-293, 113-114, 81-82, 90-91, 72-73   
सो देििलदोसतो मनसुकसलदोसं, 23 
सो नु  दब्देिन यानेिन, 120 
सो मेि िन्दसत पादासन,  1 

ख 
खवत्तया ब्राह्म ा िेिसकसा, 139 
खस ायुसञ   मं ञत्िा, 156 
ग 
गन्त्िा मय ंससन्िसुोिसिभूसम,ं 408 
गन्त्िान तेि सङ्घिं सोिंत्थिन्तो, 424 
गन्त्िान तेि ससन्िुसोिसिभसूम,ं 423 
गमनागमनिंम्प  दसकससत, 356 
सगम्िानं पिंच्छमेि मासेि, 295 
  
 न्दो यथा विगतिलदािसेि  नभेि, 213 
 ातुद्दससं पञ  दसस,ं 26 

स त्रा मनोिमा भूसम, 281, 318 
स िप्पिाससं परुिस,ं  5 

छ 
सछन्दसत िंसस पभङ्सिसकस, 34 
ज 
जम्दोनदतु्तत्तसमदं समुट्ठो, 388 
जानामसेि यं त्ि ंपिदेिसस यक्ख, 418 
िंजसतिंन्ियं दुधं मनोमसनक् सम,ं 85 
िंजनििपििं उपेि ि सि ं, 40 

त 
तं साि ा पातुसतोिंम्ि अत्तना, 415 
तं मेि सगिं सु न्तसकस, 332 
तं मेि ितं तं पन ब्रह्म रिय,ं  399 
तञ   अच्छेिन िारिना, 299 
तञ    दसकिान आयन्तं, 297 
तत्थ गन्िञ   मालदञ  , 288 
तत्थच्छसस वपिसस खादसस  , 427, 205, 271,          
291, 55, 63, 71, 80, 89, 97         
तथूपमं इदं ब्यम्िं,  316 
तथेिि सतपुञ ञिंम्प,  6 

तदेिि एत्तसं सम्म,ं 301 
तदेिि सम्मं सुसलदं सतं मया, 312, 350 
तमद्दसं सुञ जिमोघसतण् ं, 186 
तमन् नपानं अथिावप  सििं, 187 
तमन् नपानेिन    सििेिन  , 188 
तिेििािं मिामुसन, 209 
तसकमा  ि फलदं अलदमेिि दातंु, 210 
तिंसकम ंविमानेि पििेि, 284, 326 
तसकस अदासिं भागं, 235 
तसकस तम्दनखेि पादेि, 335 
तसकस मेि अनसुम्पाय, 298 
तसकसा तेि उभतो पसकसेि, 321 
तसकसेिि आनभुािेिन, 337 
ता सम्दसुेि यिूििा सुिाससा, 71 
ता मासलदसनयो पदमुुप्पलदच्छदा, 174 
ता ित्तित्तम्दिपसतिाससा, 170 
तािं गन्िेि ि मालदेि ि, 157 
तािं तसकस िम्मसथं सुिं त्िा, 398 
तेि  तत्थ सब्देिि ‘अिं  पुिेि’सत, 422, 421, 420 
तेि दपु्पयाता अपिधं मग्गा, 380 
तेिन मेिता दसो िण् ो, 432, 196, 202, 211, 60 
तेिन मेिता दसो िण् ो…पेि॰ 256-257, 94-95, 
229-230, 236-237, 243-244, 250-251, 
262-263, 268-269, 276-277, 118-119, 217-
218, 223-224, 110-111, 68-69,          
77-78, 86-87, 103-104 
तेिन ससंिसो लदधं ो, 19 
द 
दळ्ििम्मा सनसािसकस, 125 
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दानसकस तेि इदं फलद,ं 183, 285, 327       
 दब्दं ममं िसकससिसकसमाय,ु 67 
 दब्दा   िस ा पिदिंन्त िग्गंु, 239, 246, 305 
 दब्दा तेि विवििा रूपा, 325 
 दिा वपपासं नसििासयन्ता, 379 
 दसकिान देििं प िपुिंच्छ सभक्ख,ु 303 
 दसकिानिं िसकससतासन पञ  , 405 
दिुंन् निंक्खत्तं मालद ंसुसनिंक्खवपत्िा, 431 
देििता नुसस गन्िब्दो, 121, 361  
देििपतु्तो अत्तमनो…पेि॰…यसकस- 74 
देिविवधं पत्तासस मिानभुािेि, 206 
देिविवधं पत्तोसस मिानुभािा, 214, 107, 193 
देिविवधं पत्तोसस मिानभुािो, 199 
देिविवधं पत्तोसस मिानुभािो, 226, 240, 247, 253, 
259, 265, 306, 345 
देििो नु आसस उदिासस यक्खो, 391 
द्वयज ज  सच्   ंउभयञ   सारिय,ं 309 
ि 
िुनिंन्त िग्गिंन्त पतिंन्त  म्दिेि, 167 
न 
न   पुरिससकस अपेिसत सञञा, 45 
न तथा तपसत नभेि सूरियो, 33 
न मासस दानं न   मिंत्थ दातंु, 349 
न विज जतेि सो पदेिसो, 136 
नन्दनेि   िनेि िम्मेि, 158, 289, 302 
निंन्दयसकसािं भरिया, 13 
निंम्ि देििो न गन्िब्दो, 122 
नसयि फलदा मूलदमया   सिंन्त, 375 
नसयमिंसकम ंलदोसेि  पििंसकम ंिा पन, 191 
नयसदमप्पसकस सतसकस सम्मनुो, 182 
निनारियो दिुसेि त्थनेिसिण् ा, 37 
नागसकस दन्तेिस ुदिुेिसु सनिंम्मता, 106 
नासिच्  लदधंं  न परि ामज ंमेि, 394 
नानापदमुसञछन् ना, 320 
नािीग ा  न्दनसािसलदत्ता, 12 
प 
पक्खिंन्दयान वििंजतं पिेिस,ं 383 
पिेिस ंवििंजतं गन्त्िा, 334 
पसकस ससतपयाय देिसनाय सगुसतं, 49 

पसकस ख मुिुत्तसञञमसकस, 48 
पा ासतपाता वििमसकस ु िंखप्प,ं 368, 150, 371 
पािं समुद्दसकस इमञ   िण् ंु, 382 
पुच्छाम देििं सिुम्म,ं 123 
पुच्छासम  ‘तं  देिि मिानभुाि, 429, 57, 65  
पुण् मासेि यथा  न्दो, 315 
पुििंत्थमिंसकमं जनपदेि, 146 
पुिेि तुिं पमिंज जत्िा, 22 
फ 
फलददायस फलदं विपुलदं लदभसत, 208 
द 
दिुसािो अनसुम्पसो   सत्था, 52 
दिुपदमुविस त्रपणु्डिीसं, 35 
दालदो खो त्ि ंअसस मा ि, 355 
भ 
भावितत्तावप अििन्तो, 142 
भेिरिसङ्खमु दङ्गा ि, 324 
म 
मगिेिसु अङ्गेिस ु  सत्थिािा, 378 
मञ ञेि सो मातावपतून ंसाि ा, 413 
मण्डूसोिं पिुेि आसस,ं  2 

मििुसममं पगु ं सवुिभत्त,ं 31 
ममं पायासससत अिु समञ ञा, 396 
मिधं ना मिाभोगा, 137 
मिन्तं नागं असभरुय्ि, 112 
मा   पिजनसकस ििंखखतं वप- 42 
मा   पिजनसकस ििंखखतायो- 43 
मा   पा ििं विवििं  िसकसु असुस ,ं 41 
मा   वितथं अञञथा, 44 
मा  ेिि सेििीसमिं असत्थ, 409 
मा मं त्ि ंसि ं गच्छ, 144 
समगेि गिेिसमानोिं, 127 
 मुिुत्तं स त्तपसादसकस,  3 
य 
यं ददासत न तं िोसत, 93 
यञ   सन्दसस यञ   िोदसस, 362 
यञ   मेि अिुिा िासो, 338 
यतो   खो परिसनब्दुतो, 148 
यत्थ    दन् न मिप्फलदमािु, 32 
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यथा िनं स त्तलदतं पभाससत, 192, 198, 258 
यथा िनं नन्दनं पभाससत, 264 
यदा   गसतासन   िा दतासन  , 179 
यदा सो अड्ढित्ताय,ं 330 
य द तेि सुता अन्िसिेिण्डुपतु्ता, 138 
य िं य िं सोसपरिद्दिो  , 401 
या देिििाजसकस सभा सुिम्मा,  252 
येि सेि स  इमिंसकमं सत्थेि मनुसकसा, 419 
येि   तेि दीघमधं ान,ं  4 

येि स ि पजििंन्त सामिागं, 53 

येि मन्तं परिित्तेििंन्त, 140 
येि िदतं पििो मनजुेिस,ु 30 
यो   सप्पसो   सम्भिनामिेिय्यो, 417 
यो सो अिु िाजा पायासस नाम, 373 
ि 
ितनन्तििंसकमं दिुअन् नपान,ं 389 
ित्तम्दिपसतिससा ि, 36 
िथसकस घोसो अवपिन्िनान  , 168 
िथेि  ठता ता समगमन्दलदो ना, 169 
िम्मा   तेि पोक्खि स, 319 
ि 
िङ्सेि  अिञ ञेि अमनुसकसट्ठानेि, 374 
िातसकस िेिगेिन   सम्पसिंम्पता, 176 
िािा ससयं निंन्दयो नामासस,  11 

विसोिेित्िा  दिंट्ठगतं, 342 
िेि दया  तसकसो तत्थ, 283 
िेििुरियसुिण् सकस, 280, 317 
िेििूरियथम्भा सतमुिंसकसतासेि, 386 
िेििायस ंपोक्खिञ ञो सििंन्त, 385 
स 
सगाििो सप्प िसकसो विनसतो, 412 
स ेि  ि दुधं ो सतट्ठेिय्य, 147 
स ेि  ि भन्तेि गच्छेि य्यासस, 339 
सच्  ं  सिािंस ुनिा सपञ ञा, 400 
सच्  ं खो िदेिसस मा ि, 357 
सञ जानमानो न मुसा भ ेिय्य, 411 
ससतसमुप्पादसिो, 59 
सिंत्थ ंआसोिसयत्िान, 331 
सदेििसेि  लदोसेि  समािसेि   , 313 

सिंन्तसेि  मि ं तुय्िं, 134 
सब्दाभि सञछन् ना, 323 
सम ेि ब्राह्म ेि  ावप, 18 
सम ो   खो आसस सुमािससकसपो, 397 
समसकसमो निंत्थ सुतो पनतु्तिो, 344 
सम्मूळ्िरूपोि जनो अिोसस, 402 
सयसमि पथेि समेिच्   मा िेिन, 39 
सिसकसथम्भं अतुलदानभुाि,ं 387 
सिसकसयुत्तं ियिािनं सभु,ं 159 
सिसकसिंससि यथा मिप्पभो, 151 
साि ुखो म ंप िनेिथ, 21 
सािं ननू इतो गन्त्िा, 24 
ससििंसकमं स त्तं मिं  न्दसिंप्पतं, 164 
सससिंञ  दं िेििुरियसकस सनिंम्मतं, 153 
सुजातो नामिं भन्तेि, 155 
सु ोथ यक्खसकस   िािं जान  , 372 
सुभाससता अत्थितस, 143 
सुिण् जालदािततो िथो अय,ं 161 
सुिण् पट्िेि ि समन्तमोत्थिो, 152 
सुसकु् सखन्िं असभरुय्ि नागं, 105 
सूरियो यथा विगतिलदािसेि  नभेि, 219-222 
सेििीससो नाम अििंम्ि यक्खो,  392 
सो सतञ ञू सतिेिदी, 341 
सो सतट्ठसस िेिमिथेि असििंट्ठतो, 54 
सो देििपुत्तो अत्तमनो, 108, 115, 184, 194,            
200, 207, 207, 430, 58, 66            
सो देििपुत्तो अत्तमनो…पेि॰- 233, 241, 248, 254, 
260, 266, 274, 286, 294, 307, 328,    
83, 92, 354, 346, 100, 227              
सो मासखेित्तं तुरितो अिासरिं, 310 
सो मोदसस तुरियग प्पदोिनो, 180 
सो मोदसस नारिग प्पदोिनो, 390 
सोपा ासन    त्तारि, 282 
सोिण् पादेि पल् लदङ्सेि , 322 
सोिण् मयं मिं मय,ं 353 
सोिण् मया तेि िथसुब्दिा उभो, 160 
सोिण् मयेि पब्दतिंसकम,ं 278 
सोिण् मयो पभसकसिो, 352 
सोिं समुेििसकस िंजनसकस सत्थनुो, 348 
सकिागतं तेि मिापञु ञ, 128 
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सकिािं अट्िोिंम्ि दकु्खेिन पससितो, 311 
सकिािं अब्दळू्िसल् लदोिंसकम, 360 
सकिािं इि पञ  ससक्खा सरित्िा, 46 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

सकिािं म ुदतमनो पसन् नस त्तो, 365 
ि 
ित्थेिवप सछन्दिंन्त अथोवप पादेि, 20 



 

399 
पेतवत्थुपाळि  

 

 

अ 
अकम्मकामा अलसा, 397 
अक् ककधनो क ळ च रपस्  ळर्क, 535 
अखण्डकारी ळसक्खाय, 700 
अग्गिवण्णक र  क वातक, 787, 469 
अङ्कतक अङ्कं िचछग््त, 404 
अङ्िीरसस्स िहपळत क, 284 
अचछररयं वत अब्भुतं वत, 201 
अचछेज् ााभेज् ाक  ह ाीवक, 685 
अचछेररूपं सिुतस्स ञाणं, 453 
अज् ाेव बदंु्ध सरणं उपेळम, 597, 592 
अज् ाेव बदंु्ध सरणं वाा ह, 202 
अञ् ञमञ् ञ ंवळधनोत्वा , 80 
अञ् ञातक ोसक परुरसस्स अत्थक, 527, 591 
अट्टीयाळम हरायाळम, 59 
अट्ठग्ङ्िके  मगिे , 706 
अ् कहं अ त्थाय, 503 
अत्थकामकळस म ेयक्ख, 204, 709, 794 
अग्त्थ र मे ोत्थ ळ ग्क्ख्,ं 475, 471 
अथ तुम्हे के  वण्णे , 609 
अथद्दसाळस ंसम्बदंु्ध,  811 
अथापरे पादकुठाररका ह, 563 
अदा अ्  ञ् र पा ञ् र, 292 
अदा मळतदा ञ् र, 301 
अदाळस मे अकाळस म,े 22 
अद्धा प टञ् ञा मे तदा अहु, 528 
अद्धा  ह दा ं बहुधनोा पसत्थ,ं 568 
अळधनोच रलदं्ध पररणामां ते, 625 
अ ग्ब्भतक ततक आिा, 87 
अ ावटेसु ळतत्थसे,ु 467, 785 
अ कुम्पका मय्हं  ाहेसु ंभ्ते, 98 
अ कुम्पस्सु कारुग्णकक, 415 
अ चुछववं ओव दयञ् र मे तं,  639 
अ केभािे  िुणे  सेय्यक, 525 
अ्तळलक्खग्स्मं ळतट्ठ्तक, 507 
अपरे प  सिुळतमासमा ा, 540 
अवप यका ाळ  िचछाम, 788 
अप्पं वा बहंु वा  ाद्दसाम, 198 
अप्पञ् ञातक  दस्वावप   र साुा क, 551 

अब्बही वत मे सल् ल,ं 194, 223, 381, 51 
अळभक् क्ते  वण्णे , 104, 126, 162, 180 
अळभज् ामा े वाररग्म्ह, 387 
अमा सुा पाररसज् ाा, 500 
अळम्क ळम्वण्णे , 771,  779 
अम्बपक् कं दकं यािु, 798 
अयं कुमारक सीवळथकाय छग्डडतक, 454 
अयं पुरे मातरं  हंसळत, 448 
अयं मगिक रमणीयक, 660 
अयं सीतक दका िङ्िा, 334 
अयं सक इ्दकक यक्खक, 324 
अयञ् र खक दग्क्खणा  द्  ा, 13, 24 
अयञ् र ते पकक्खरणी सुरम्मा, 796 
अलङ्कतक मट्ठकुण्डली, 186 
अलमेव कातंु कल्याणं, 280 
अवञ्झाळ  र कम्माळ , 452 
अववरकधनोकरेसु पाग्णस,ु 480 
असीळत सकटवाहा ,ं 231 
अस्सद्धक मचछरी राळस,ं 233 
अहं ते स कया माता, 117 
अहं  ्दा  ग््दसे , 169, 183 
अहं पुरे पब्बग्ातस्स ळभक्ख ुक, 341 
अहं पुरे मचछरर ी अहकळस,ं 736 
अहं पुरे सयंळमस्स,ं  238 
अहं भद्ते पेतीग्म्ह, 27, 36, 465, 775, 96 
अहं भद्ते पेतकग्म्ह, 228, 767, 807 
अहं म्ा तुव ंळतस्सा, 135, 165 
अहं म सु्सेसु म ुस्सभूता, 449 
अहं राािहे रम्म,े 479, 491, 510 
अहु आवाळसकक मय्हं, 769, 777 
अहु इत्थी अहु पुररसक, 379 
अहु रााा ब्रह्मद्क, 368 
अहू मय्हं दवुे पु्ा, 40 
अहक वत रे अहमेव दज् ा,ं 302 

आ 
आळरक्ख भ्ते य द अग्त्थ हेतु, 589 
आतुम ेइग्त्थभूताय, 378 
आ दच रवण्णं रुळररं पभस्सरं, 716 
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आ द्ं वत म ं स्तं, 193, 222, 380, 50 
बाळधनोककहं दगु्क्खतक ळिला क, 199, 316 
आरामाळ  र रकवपस्स,ं 732 
आलकपस्स फल ंपस्स, 109 
आ हण्डमा ा खञ् ााम, 435 
इ 
इङ्घ त्वं ि्त्वा  वपग्ट्ठतक, 744 
इच रवें ववप्पलपग््तं, 735 
इच रवे मच रा पररदेवयग््त, 81 
इच रवे वत्वा  यमस्स दतूा, 715 
इतक अहं वस्ससताळ  पञ् र, 99 
इतक रुतक ळलचछवव ोस पकसक, 524 
इतकवप अचछेरतरं कुमार, 616 
इ्रं  ह धनो ं धनोञ् ञ,ं 83 
इदं मम उचछुव ं मह्तं, 737 
इदं वत्वा  सकरट्ठक,  713 
इदं ववमा ं ववरा ंसमे  ठतं, 444 
इदञ् र ते अम्बव ं सुरम्म,ं 797 
इदञ् र  दस्वा  अ दट्ठपुब्ब,ं 613 
इदञ् र सुत्वा वर ं ममेसक, 526 
इदाळ  भूतस्स वपता, 155 
इधनो धनोम्मं रररत्वा , 167, 185 
इधनोवे कुसलं कत्वा, 3 
इमं यक्खं िहेत्वा , 258 
इमा र ते पकक्खरणी सम्ता, 441 
इमा र पस्स आयग््तयक, 514 
इमाळ  मे अट्ठ युिा सभुाळ ,  561 
इमे र ळसरीसव ा ताता, 635 
इमे पादा इदं सीस,ं 48 
इमसेञ् र खक वस्ससतच रये , 636 
इसयक वावप य ेस्ता, 220 
इळस ंस ुे् मद्दग्क्ख, 755 
इळस र तत्थ आिग्चछ, 370 
उ 
उचछंु तुव ंखादमा क पयातक, 742 
उाू अवङ्कक असठक अमायक,  646 
उज् ाङ्िलं त्ळमवं कपाल,ं 608 
उज् ाङ्िले यथा खे् ,े 325 
उट्ठे ह कण्ह  कं सेळस, 207 

उट्ठे ह रेवते सपुापधनोम्म,े 714 
उण्हे मज्झग््हके काल,े 659 
उ्ा कवप र पग्च रत्थ, 760 
उदं्ध रतू ह मास ेह,  239, 69 
उ्  मे उदकं वुट्ठं, 20 
उपासकक अग्त्थ इमग्म्ह सङ्घ,े 642 
उपेळम सरणं बुदं्ध, 205, 710 
उपकसथ ंउपवळसस्स,ं 734 
उप्पण्डु कं  कसं छातं, 107 
उळभ्   ंसमकं आळस, 151 
उय्या भूळमं ि्त्वा , 356 
उरिकव तर ंग्ाण्णं, 85 
ो 
ोतं अचछादळयत्वा , 62 
ोतं बीां कळस खे्,ं 2 
ोतं ते परलकके, 340 
ोतञ् र अञ् ञञ् र लहंु पमञु् र, 584 
ोतञ् र भ्ते अरहाम, 791 
ोतमादी वं ञत्वा, 752, 764 
ोतग्स्मं पादाळ  पळतट्ठपेत्वा, 533 
ोता दसं उ्म कचछप्,ं 457 
ोता दसं उ्म कचछप्प्,ं 522 
ोता दसं खक कटुकं, 762 
ोता दसा ळलचछवव अम्बसक् करक, 601 
ोता दसा सप्पुररसा  सेव ा, 603, 657 
ोते र दा ाळ  अदंसु पुब्ब,े 78 
ो्ावता वीसळतरव्म्ा, 583 
ोवं करकग््त सप्पञ् ञा, 225, 53 
ोवं रे कण्ह ाा ाळस, 214 
ोवं दत्वा यग्ात्वा र, 313 
ोवं ददग््त ञाती ,ं 16 
ोवं सक खादत्ा ,ं 505 
ोवं दग्ट्ठ पुरे आळस,ं  691 
ोवञ् र धनोम्माळ  समारर्तक,  596 
ोस ससंवकक  ाम,  723 
ोसक ते ळ रयक सुपापधनोम्म,े 721 
ोसक ळ ळस्  क कवप च र ाय,ं 554 
ओ 
ओफुणाळम महावाते, 712 
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ओरं मे छ ह मासे ह, 692 
ओलककेत्वा  सम्बदु्धक, 321 
क 
कत्थ िचछाम भदं्द वक, 273 
कथं  ु सकरेय्य तथाववधनोक सक, 638 
कथं  ह दा ं ददमा क, 288 
कग्प्पतकञ् र उपसङ्कळमत्वा, 579, 586 
कग्प्पतकक  ाम इधनोग्त्थ ळभक्ख,ु 548 
करकळत भद्दकं कम्म,ं 699 
करक ह कम्मं इधनो वेद ीय,ं 445 
कग्स्मं पदेसे समणं वस्तं, 553 
कस्स इदं आिाह ,ं  371 
का  ु अ्तकववमा ग्स्म,ं 58 
काय े सञ् ञतक आळस,ं 5 
कायक ते सब्बसकवण्णक, 4 
काल े पञ् र पु्ाळ , 28 
काल े स् पु् ाळ , 37 
कािी दबु्बण्णरूपाळस, 168 
 कं ततक पापकं अस्स, 750 
 कं तुम्हाकं भका ं  कं सया ,ं 79 
 कं ते वतं  कं प  ब्रह्मरररय,ं 627 
 कं  ाम सक  कञ् र करकळत कम्म,ं 648 
 कं  ु उम्म्रूपकव, 209, 46, 806 
 कं  ु काये  वाराय, 136, 170, 229, 30, 
336, 359, 39, 466, 490,  502, 509, 724,                
768, 776, 784, 809, 97 
 कं  ु िूथञ् र मु् ञ् र, 722 
 कंसीलक  कंसमारारक, 269, 676 
 कळमलायं िहपळत,  360 
 कस्स वतं  कं प  ब्रह्मरररय,ं 459 
कुग्ण्ड ािररयक थेरक, 408 
कुम्मगिं प टप्  म्हा, 662, 663, 665 
कूटािारे र पासादे, 403, 488 
के  ते अङ्िुली कुणा, 283 
के  तेता दसक वण्णक, 105, 127, 163, 181   
केसा रस्सा अळतदीघा, 332 
कक छव्चछळत ि्धनोञ् र, 294 
कक छातक कक र तळसतक, 293 
कक देवलककतक म सु्सलककं, 730 

कक टसतसहस्साळ ,  696 
ककसये्यकम्बलीयाळ , 425 
ख 
खव्या ब्राह्मणा वेस्सा, 218 
ग्खडडाय यक्खक पसववत्वा पाप,ं 566 
खे्पूमा अरह्तक, 1 
ि 
िती र ब्धनोू र परायणञ् र, 574 
ि्त्वा मय ंळस्धनोसुकवीरभूळम,ं 640 
ि्त्वा  ते सङ्घरं सकग्त्थव्तक, 656 
ि्त्वा  ते ळस्धनोुसकवीरभळूम,ं 655 
ि्त्वा  सक वपग्ट्ठतक अगिहेळस, 745 
ि्त्वा  हग्त्थळ ं परंु, 470 
िम ािम ग्म्प  दस्सळत, 191 
िामा िामं ववरर्ती, 385 
िूथकूपतक उगि्त्वा, 766, 774 
िूथञ् र मु् ं रु हरञ् र पबु्ब,ं 54, 57 
घ 
घरे  पा ीयदा  े, 438 
र 
रण्डी र फरुसा राळस,ं 137, 171 
रतस्सक कु टयक कत्वा, 123 
रतुक् कण्णं रतु्ारं, 240, 693, 70 
र्ारक र प टप्  ा, 707 
र्ारक र महाराा,े 11 
र्ारक ळभक्खू सङ्घतक, 158 
रातुद्दळसं पञ् रदळस,ं 733 
ळररं ाीव्तु  क ञाती, 18 
रीवरं वपण्डपातञ् र, 338, 594, 59 
रु्दग्ट्ठल ंिळमस्साळम, 388 
रुल् लासीळत महाकग्प्प क, 689 
रक दतक भाववत् े, 323 
छ 
छग्डडतं ग्खवपतं खेिं, 118, 130 
छिासीळतसहस्साळ , 374, 512 
छिेव रतुरासीळत, 759 
छाता पमगु्चछता भ्ता, 789 
छातक  कल्तक र वपपाळसतक र, 740 
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ा 
ाम्बक दु् ्ळमदं समुट्ठक, 620 
ाा ामसे यं त्व ंपवदेळस यक्ख, 650 
ट 
टचछुळभक्खं दत्वा , 314 
ठ 
ठत्वा  सक वस्ससतं इधनोवे, 463 
ड 
डय्हमा क   ाा ाळत, 86, 88, 90, 92, 94   
तं 
तं कारणा पातुकतकग्म्ह अ् ा, 647 
तं  कग््त ाा ेय्यमहं अवेच र, 541 
तं त्याहं  ारद ब्रूळम, 6 
तं  दस्वा संविेमलत्थं भ्ते, 567 
तं मे वतं तं प  ब्रह्मरररय,ं  631 
तं वक वदाळम भदं्द वक, 243 
तं सुणक ह महाराा, 677, 698, 705 
तञ् र ते ्हापळयत्वा , 63 
तञ् र  दस्वा महाम्क, 389 
तञ् र  दस्वा  अचछेरं, 515 
ततक उद्दस्सयी भाता, 420 
ततक र काले ळि ह कच राळ  कत्वा, 558 
ततक र रााा ळ पळतत्वा तावदे, 254 
ततक ते कण्णमणु्डक स ुखक, 357 
ततक त्वं अङ्िपच रङ्िी, 358 
ततक पसंुं िहेत्वा , 141 
ततक बहुतरा भ्ते, 111 
ततक मे दा ं ददतु,  472, 476 
ततक मे साळमकक कुद्धक, 41 
ततक रत्या वववसा ,े 489 
ततक सत्थं िहेत्वा , 508 
ततक सुद्धा सुळरवस ा, 103, 125, 161, 179,                                   
65  
ततक सवुत्थवस क, 391 
ततक  ह सा दा मदा, 477 
ततक  ह सक आरमळयत्वा ळलचछवव, 569 
ततक  ह सक ळ वव्त्वा, 291 
तत्थ ्हत्वा वपववत्वा र, 434 

तत्थ यार का यग््त, 272 
तत्थ यार के  दस्वा, 285 
तत्थाहं दीघमद्धा ,ं 242, 697, 72  
तत्थाहं पररसं ि्त्वा, 504 
तथा’ळत वत्वा अिमाळस तत्थ, 251, 557 
तथाहं कस्साळम ि्त्वा इदाळ , 555 
तथेव दा ं बहुकं, 326 
तथेव सीलव्तेस,ु 328 
तदस्सा माता कुवपता, 43 
तदेव मं त्व ंअवर, 152 
तप्पे ह अ्  पा े , 175 
तमद्दसा र्द सारळल्,ं 570 
तमद्दसा देवम सु्सपूग्ातक, 458 
तमवकर रााा ‘‘अ ुभववया  तग्म्प, 250 
तमे मवकर उपसङ्कळमत्वा, 560, 572, 580 
तळयदं तया  ारद सामं  दट्ठं, 506, 9 
तव ि्धनोञ् र मालञ् र, 149 
तव  द्   े दा े , 166 
तव  द्   े दा े , 184 
तस्स अयकमया भूळम, 241, 694, 71 
तस्स आिाह ं ि्त्वा, 369 
तस्स इदं आिाह ,ं 373 
तस्स कम्मस्स कुसलस्स, 486, 497, 68 
तस्स कम्मस्स फरुसस्स, 758 
तस्स कम्मस्स ववपाकं, 364 
तस्स कम्मस्स ववपाके , 34, 45, 451 
तस्स तं वर ं सुत्वा, 208, 383 
तस्स तुवं ोकयिंु दवुे वा, 552 
तस्स भाता ववतररत्वा, 411 
तस्स माता वपता भाता, 409 
तस्स मे सहायक सुहदयक, 481, 492 
तस्स वतं तं प  ब्रह्मरररय,ं 462 
तस्सा त्यााा मा ाय, 144, 147 
तस्सा ्ेमाळसकक िब्भक, 32 
तस्सा मे पेक्खमा ाय, 140 
तस्सायं मे भररया र, 511 
तस्साहं वर ं सुत्वा, 483, 494, 770, 778  
तस्सवे कम्मस्स ववपाकम्वया, 343 
तस्सवेाहं पापकम्मस्स, 772 
तस्सवेाहं पापकम्मस्स, 780 
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ताव महद्ध स्सावप,  232 
तावळतंसे यदा बुद्धक, 317 
ताहं तस्स धनोम्मकथं सुग्णत्वा, 630 
ताहं देव  मस्साळम, 366 
ळतणे  तेलग्म्प   त्व ंअदाळस, 564 
ळतरककुट्टेसु ळतट्ठग््त, 14 
ळतसहस्साळ  सदूाळ   ह, 307 
तु्  वायक परेु आळस,ं 270 
तुम्हे प  मुगिरहत्थपाग्ण क, 74 
तुवञ् र म ेळलचछवव ोकदेस,ं 573 
ते अञ् ञमञ् ञं अकररम्ह सग्क्ख,ं 578 
ते खुग्प्पपासपूिता परत्थ, 82 
ते घरा ता र दाळसयक, 154,  398 
ते र तत्थ पपळतता, 394 
ते र तत्थ ववयाकंस,ु 372 
ते र तत्थ समाि्त्वा, 17 
ते र तत्थेव पळतता, 790 
ते रुता र म सु्स्ा, 748 
ते तत्थ सब्बेव ‘अहं परेु’ळत, 652, 653, 654 
ते दगुिता सूळरकट्टा, 410, 414 
ते दपु्पयाता अपरद्धमगिा, 612 
ते मय ंपररदहाम, 426 
ते  ह  ू  इतक ि्त्वा, 792 
ते  पाग्ण कामददक, 275, 277 
ते  पायाळस सकरट्ठक, 661, 669 
ते  म ेअङ्िुली कुणा, 286 
ते  ससंवकक लद्धक,  726 
तेसं सहब्यकामा ,ं 407 
त्वञ् र देव बहुकारक, 365 
थ 
थग्ण्डल ेप्ं ळभग््दत्वा, 757 
थालकस्स र पा ीय,ं 113 
थेरक करणं परेूत्वा, 431 
थेरक रररत्वा वपण्डाय, 416 
थेरक राम ळसकत्वा, 412 
थेरक पण्णकु टं कत्वा, 427 
थेरक सङ्कारकूटम्हा, 421 
थेरक सब्बेव ते आह, 417 
थेरक ळसपा टकं लद्धा, 436 

द 
दत्वा अ्वा दसी थरेक, 422 
ददतक मे   खीयेथ, 299 
दद्ता ं करक्ता ,ं 679 
दद्दल् लमा ा आभेग््त, 430 
दद्दल् लमा ा यससा यसग्स्स ी, 443 
दससु लककधनोातूस,ु 318 
दस ह ठा  ेह अङ्कुरं, 315 
दस्साम्  ञ् र पा ञ् र, 282, 290 
 दट्ठा तया ळ रया ळतरचछा यकळ , 793 
 दट्ठा मया अकते  साधनो ुा, 347 
 दट्ठा मया ळ रया ळतरचछा यकळ , 795 
 दट्ठेव धनोम्मे पासंसक, 765 
 दब्बं सभुं धनोारेळस वण्णधनोातंु, 7 
 दवा वपपासं  ळधनोवासय्ता, 611 
 दवाववहारितं ळभक्खु,ं 331 
 दस्वा र तं आलवपस्स ंभद्ते, 577 
 दस्वा र सुत्वा अळभसद्दहस्स,ु 542 
 दस्वा   पेतं  प ुदेव  आितं, 252 
 दस्वा हं वस्ससताळ  पञ् र, 637 
दजु् ाीववतमाीवम्ह, 804 
दरूतकव समणब्राह्मणा र, 562 
दरेू ोके पधनोाववत्वा, 393 
देवता  ुळस ि्धनोब्बक, 196, 674 
देवक  ु आळस उदवाळस यक्खक, 623 
दे ह पु्क मे दा ,ं 121 
्यज् ा कम्मा ं ववपाकमाहु, 545 
धनो 
धनोम्मे  ते कापुररस, 287, 814 
धनोीता र मय्हं लपते अळभक्खणं, 249 
  
  ओगित्स्स भवग््त ळम्ा, 520 
   कर त्वं अदा दा ,ं 276 
  ककळर देवक वण्णे , 319 
  मग्त्थ कम्माळ  सयंकताळ , 546 
  म ुस्ससेु ई दस,ं 352 
  म ुस्ससेु ई दसा, 429 
  म्ता मलूभसेज् ाा, 216 
  य ंलब्भा म ुस्से , 215 
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  सब्बवव्ाळ  परे पवेचछे, 300 
   ह अ्   े पा  े, 47 
   ह तत्थ कळस अग्त्थ, 19 
   ह रुण्णं वा सककक वा, 12, 23  
 िरं अग्त्थ पण्णा ,ं 230 
 गिा दबु्बण्णरूपात्थ, 782 
 गिा दबु्बण्णरूपाग्म्ह, 156 
 गिा दबु्बण्णरूपाळस, 116, 134, 26, 35, 464,                                    
95 
 गिक  कसक पब्बग्ातकळस भ्ते, 246 
 गिक दबु्बण्णरूपकळस, 227 
 च रं िीतं रळतं ग्खडडं, 754 
 ग्त्थ अ्तक कुतक अ्तक, 803 
 ग्त्थ दा फलं  ाम, 682 
 ग्त्थ माता वपता भाता, 683 
  दं उपेम तळसता,  786 
  दं उपेळम तळसता, 468 
 ग््दयस्साहं भररया, 720 
 ळयदं अकतपुञ् ञा ,ं 405 
 ळयधनो फला मूलमया र सग््त, 607 
 ळयमस्स रक्खं ववद हंसु केळर, 456 
 र ाररपुरक्खतक युवा, 478 
 वाळ  वत्थाळ  सभुाळ  रेव, 55 
 ाळधनोच रलदं्ध   पररणामा ंम,े 626 
 ा ा दािणा कण्णा, 351 
 ा ारुक्खे ह सञ्छ्  ा, 349 
 ाग्म्ह देवक   ि्धनोब्बक, 268, 675 
 ाय्यकस्स हत्थपादा, 49 
 ारीिणा र्द सारळल्ा, 717, 719 
 ावाय ळतट्ठमा ाय, 390 
 ाहं  पाा ाळम  असय्हसा ह क, 279 
 ाहं देव े वा म सु्स े वा, 266 
 ाहमेते सस ेइचछे, 212 
ळ ग्रकधनोक सक महाराा, 668 
ळ य्यादळयसंु थेरस्स, 418 
ळ वसे ञ् र म ेआळस, 271 
ळ ही ्क सब्बभकिे ह  कचछक, 521 
 क रेत्थ कम्माळ  करेय्यु ंमच रा, 543 
प 
पक्खग््दया  ववग्ातं परेस,ं 615 

पगिय्ह दग्क्खणं बाहंु, 274 
पच रेळम भ्ते य ंत्वं वदेळस, 565 
पञ् र दाळससता तुय्हं, 353 
पञ् रपण्णासवस्साळ , 236, 333 
पररडय्हळत धनोूमायळत, 29, 38 
पल् लङ्का बहुका तुय्हं, 354 
पस्सा भुावं अपररळमतं ममळयदं, 256 
पहूतं अ्  पा ग्म्प, 396 
पहूते अ्  पा ग्म्ह, 15 
पाणाळतपाता ववरमस्सु ग्खप्प,ं 203, 593, 708,                                
206, 598, 711 
पाग्ण ते सब्बसक वण्णक, 267 
पाग्णम्स्स रकिस्स, 110 
पारं समुद्दस्स इमञ् र वण्णंु, 614 
वपववत्वा रााा पा ीय,ं 673 
पुचछाळम तं देवव महा भुाव,े 128, 164, 182,                                 
106 
पु्क मे उ्रक  ाम, 337 
पुप्फाळभ कण्णं रळमतं ववमा ,ं 342 
पुब्बलक हतं भक्खाळम, 120 
पुब्बलक हतं भग्क्खस्स,ं 132 
पुब्ब ेकता ं कम्मा ,ं 753 
पुब्ब ेर कतकल्याणा, 401 
पुब्बवे दा ा समु क, 305 
पुरतकव यक िचछळत कुञ् ारे , 75 
पुरतकव सतेे  पलळेत हग्त्थ ा, 73 
पुररसक र देववण्णी, 671 
पुरे तुवं कम्ममकाळस अ् ा, 741 
पुरे तुवं पमग्ज् ात्वा, 729 
पूरं पा ीयसरकं, 703 
ब 
बहंु बहू ं पादाळस, 311 
बहू मासे र पक्ख ेर, 312 
बहूळ  वस्ससहस्साळ , 761 
बहूसु वत स्तेस,ु 749 
बाराणळसयं  ग््दयक  ामाळस, 718 
बाराणसी  िरं दरूघुट्ठं, 247 
बालक खक त्व ंअळस माणव, 190 
बुद्धञ् र सङ्घं पररववळसया  राा, 253 
बुद्धपमखुस्स ळभक्खसुङ्घस्स, 460 



 

405 
पेतवत्थुपाळि  

 

 

भ 
भररया ममसेा अहू भद्ते, 56 
भाववत्ा अरह्तक, 221 
ळभक्खु र सीलसम्प्  क, 701 
ळभक्ख ुक ररमा स्स, 67 
ळभक्खू र सीलसम्प्  ,े 177, 600 
ळभक्ख ूं आलकपं दत्वा, 108 
ळभक्खूवप सीलसम्प्  ,े 595 
भु्ा अमा ुसा कामा, 367 
भुसाळ  ोकक साळलं प ुापरक, 447 
भेसज् ाहारी उभयक, 143 
म 
मिधनोसेु अङ्िेस ुर सत्थवाहा, 610 
मञ् ञे सक मातावपतू  ंकारणा, 645 
म्ेय्या हकथ पे् ेय्या, 245 
ममं पायासीळत अहु समञ् ञा, 628 
मयं पुब्बे पापधनोम्मा, 395 
मयं भद्ते पेताम्हा, 783 
मयं भकिे संहररम्ह, 801 
महद्ध ा महाभकिा, 217 
महादा  ंतया  द्  ,ं 322 
महा ुभावकळस तुव,ं 501 
मा अक्खणे पब्बग्ातं उपािळम, 556 
मा रेव सेरीसमहं अकत्थ, 641 
माकाळस पापकं कम्म,ं 493, 482 
माता वपता र ते भ्ते, 413 
मातुया वर ं सुत्वा, 122 
माली  कररटी कायूरी, 499 
ळमताळ  सुखदकु्खाळ , 690 
मुसावादे  छादेळम, 450 
मे्ाळर्ं आभावेत्वा, 386 
य 
यं  कञ् रहं रक्ख ुा पग्स्सस्साळम, 529 
यं  कञ् रारम्मणं कत्वा, 10 
यं त्वं मय्हं अकामाय, 339 
यं ददाळत   तं हकळत, 800 
यं भद्ते हद्तञ् ञ,े 773, 781 
यञ् र क्दळस यञ् र रकदळस, 197 
यत्थ त्वं वासपूिता, 355 

यथा िामतक ळ क्खम्म, 687 
यथा िेहतक ळ क्खम्म, 688 
यथा वाररवहा पूरा, 21 
यथा सु् िुिे ग्ख्,े 686 
यथावप दारकक र्दं, 91 
यथावप ब्रह्म ेउदकुम्भक, 93 
यथावप भद्दके खे्,े 327 
यसञ् र  कव्ञ् र धनोम्मे  ठता ,ं 536 
यस्मा र कम्माळ  करकग््त मच रा, 544 
यस्स अत्थाय िचछाम, 257 
यस्स ोता दसा हकग््त, 226 
यस्स यार के  दस्वा, 303, 304 
यस्स रुक्खस्स छायाय, 259, 260, 261, 262 
यस्सेकरव्ग्म्प घरे वसये्य, 263, 264 
य हं य हं सककपररद्दवक र, 633 
या सा र पचछा ळसववकाय  ीयळत, 77 
याळ  याळ  ळ ही ाळ , 400 
यावता  ्दराास्स, 424 
ये केळर इमग्स्मं सत्थे म ुस्सा, 651 
ये र खक थपूपाूाय, 513 
ये र ते सतता युकळि क, 487, 498 
ये ञातका  दट्ठसुता सहुज् ाा, 519 
ये ते ोवं पाा ग््त, 84 
ये दटु्ठसङ्कप्पम ा म ुस्सा, 539 
ये म्तं पररव्गे््त, 219 
यक कप्पकक सम्भव ामधनोेय्यक, 649 
यक कीिमा क पकरकळत पाप,ं 538 
यक पुब्ब ेकतकल्याणक, 265 
यक रााा रिू ीपु् क, 375 
यक संयमक सक वव ासक, 237 
यक सक अहु रााा पायाळस  ाम, 605 
यक सक दा मदा भ्ते, 278 
यक सक मज्झे अस्सतरीरथे , 76 
यका ाळ  दस ्े र, 320 
यकवप ह ेय्य पुररस,ं 684 
र 
रत ्तरग्स्मं बहुअ्  पा ,ं 621 
रााा वपङ्िलकक  ाम, 658 
व 
वङ्के अरञ् ञे अम ुस्सट्ठा ,े 606 
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वग्णका ञ् र यं घा  , 119, 131 
वण्णक र ते क कस्स सग््  भक, 440 
वण्णक र ते सब्ब दसा पभासळत, 534 
वत्थञ् र अ्  पा ञ् र, 173 

व्दाळम तं अय्य पस्  ळर्ा, 100 
वस्साळ  सतसहस्साळ , 695 
वामतक म ंत्वं पच रेळस, 153 
ववघातक राहं पररपताळम छमाय,ं 739 
ववरये्य दा ं दातब्ब,ं 329 
ववरये्य दा ं सुितप्पसत्थ,ं 330 
ववपाकक  ग्त्थ दा स्स, 234, 680 
ववपलुा र महगघा र, 112 
वेाय्ते र पासादे, 402 
वेणी वा अवञ् ञा हकग््त, 399 
वेिुररयथम्भं रुळररं पभस्सरं,  439 
वेिूररयथम्भा सतमुग्स्सतास,े  618 
वेसाळलया  िरस्स मज्झ,े 532 
वेसाली  ाम  िरग्त्थ वज् ाी ,ं 517 
वेहायस ंपकक्खरञ् ञक सवग््त, 617 
स 
संववगिक रााा सकरट्ठक, 664 
सक् कक रे ते वरं दज् ाा, 297, 298 
सग्खलक वदञ् ञू सवुरक सुमखुक, 549 
सिारवक सप्प टस्सक वव ीतक,  644 
सराहं तं अळतरराळम, 363 
सराहं भ्ते िङ्िाय, 335 
सरे तं पापकं कम्म,ं 244 
सरे तुवं अस्सद्धक भववस्सळस, 575 
सरे प  त्वं भववस्सळस धनोम्मिारवक, 576 
सरे रकदे  कसा अस्स,ं 89 
सरे स धनोम्माळ  समाररेय्य, 590 
सच रं अहग्म्प ाा ाळम, 142, 145, 148, 150 
सच रं  कराहंस ु रा सपञ् ञा, 632 
सच रं खक वदेळस माणव, 192 
सच रप्प टञ् ञा तव मसेा हकतु, 530 
सञ् ाा मा क   मुसा भणेय्य, 643 
सग्ट्ठ कूटसहस्साळ , 808, 810, 813, 308,                                        
306, 802 
स् तुवं वस्ससता इधनोािता, 344 

स्वे वस्साळ  इधनोािताय म,े 345 
सग््त अञ् ञवेप ससका, 211 
स्तक ववधनोूमक अ ीघक ळ रासक, 550 
सग््दग्ट्ठकं कम्मं ोवं पस्सथ,  799 
सपती मे िग्ब्भ ी आळस, 31 
सपदा  ंररमा क, 702 
सब्ब ंअहग्म्प ाा ाळम, 138 
सब्ब ेवाहेसु ंरााा क, 376 
सब्बसें अ ुपुब्बे , 377 
समणे ब्राह्मणे रावप, 725 
समणक अहं पापकळतदटु्ठवारक, 8 
समणक र खक आळस कुमारकस्सपक, 629 
समतुल्याळ  भूताळ , 681 
सम ्तरा  ुद्दट्ठे, 437, 102, 124, 160, 178,                                                  
419, 423, 428, 432, 64, 704 
सम्म्ा रा ीयसे,ु 747 
सम्मूळ्हरूपकव ा क अहकळस, 634 
सहस्सथम्भं अतुला भुाव,ं 619 
सहाया ं ळतत्थग्स्मं ्हाय्ता ,ं 537 
सहाया ं समयक आळस, 146 
सा र पब्बग्ाता स्ता, 384 
सा मं तत्थ समादपेळस, 474 
सातु्  वस ा ोके,  392 
साधनो ुखक म ंप ट थे, 728 
साधनो’ू’ळत सक तस्सा प टस्सगु्णत्वा, 446 
साधनो’ू’ळत सक प टस्सुत्वा, 473 
साधनोळूत सा प टस्सुत्वा, 159 
साधनोळूत सक प टस्सुत्वा, 101, 176 
साळम क इधनो हुत्वा , 751 
सारळथं आम्तयी रााा, 667 
साररपु्स्स दा  े, 133 
साररपु्स्साहं माता, 129 
साळल्कप्पहारे , 812 
सालक हतक ोस अहकळस मय्हं, 523 
सावग्त्थ  ाम  िरं, 746 
साहं अब्बळू्हसल् लाग्स्म, 382 
साहं घकरञ् र सपथ,ं 33, 362, 44 
साहं   ू इतक ि्त्वा, 731 
साहं पदटु्ठम सा, 42 
साहं रमाळम कीिाळम, 115 
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ळसया   ुखक कारणं  कग्ञ् र यक्ख, 547 
सीतक दका सपु्पळतत्था, 433 
सीसं् हाता तुवं आळस, 139 
सुख ंअकतपञु् ञा ,ं  406 
सुख ंसपुळत अङ्कुरक, 295 
सुख ंसपुळत अङ्कुरक, 296 
सुळर्रूपं रुळररं, 66 
सुण्तु भक्तक मम ोकवाक्य,ं 582 
सुणकथ यक्खस्स वाग्णाा  र, 604 
सु खावपमस्स पळल हंस ुपादे,  455 
सुरट्ठग्स्म ंअहं देव, 678 
सुरळभं सम्पवायग््त, 350 
सूलावुतक र अरकिक हुत्वा, 602 
सूलावुतक पुररसक लदु्दकम्मक, 587 
सेते  अस्स े अलङ्कते , 531 
सेतकदका सुप्पळतत्था, 114 
सेय्या ळ सज् ाा  ळयमस्स अग्त्थ, 518 
सेरीसकक  ाम अहग्म्ह यक्खक, 624 
सक र तं अभण्तं अयाळर, 743 
सक ञाळतधनोम्मक र अयं ळ दग्स्सतक, 25 
सक तं िहेत्वा  पसय्ह बाहाय,ं 346 
सक तं  दस्वा अ्म ा उदगिक, 571 
सक तं पदेसं उपसङ्कळमत्वा, 559, 585 
सक तं ववतक् कं पवव कदळयत्वा, 461 
सक तत्थ बहुवस्साळ , 763 
सक तत्थ रहस्सं समलु् लवपत्वा, 581 
सक तत्थ रहस्सं समलु् लवपत्वा, 581 
सक पूग्ातक अळतववय सकभमा क, 255 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

सक मं अळतररमा ाय, 361 
सक मं प ु भूररसमुेधनोसक, 484, 495 
सक माणवक तस्स पाव द, 189 
सक मकळरतक ि्त्वा मया इदाळ , 588 
सक मकदळस  ाररिणप्पबकधनो क, 622 
सक सूळरकाय  कलळमतक ते ह, 248 
सक  ह  ू  इतक ि्त्वा, 281, 289 
सकण्णसकपा फलका, 348 
सकिळसग्त्थसहस्साळ , 309, 310 
सकवण्णमयं मग्णमय,ं 188, 210 
सकवण्णमयक पभस्सरक, 187 
सकहं   ू इतक ि्त्वा, 516, 805 
स्वाितं ते महाराा, 672 
स्वाहं अकतकल्याणक, 235 
स्वाहं अब्बळू्हसल् लकग्स्म, 195, 52, 224 
स्वाहं  दवा हळ त्वा पाग्ण क, 485, 496 
स्वाहं म ुदतम क पस्  ळर्क, 200 
ह 
हंसा ळरमे दस्स ीया म करमा, 442 
हञ् ञाळम खज् ााळम र वायमाळम, 738 
हग्त्थक्ख्धनो ंसमारुय्ह, 666 
हग्त्थक्ख्धनोतक ओरुय्ह, 756 
हत्थे  हत्थे ते  द्  ,ं 174, 61 
हत्थेवप ळछ्दग््त अथकवप पादे, 727 
ह्द  कं वा त्याहं दग्म्म, 157 
ह्दु् रीयं ददाळम ते, 172, 60 
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